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1. Derecho de autor 
 
 
El Derecho de Autor está plenamente respaldado por la Constitución Política del Estado 
en su artículo 2, numeral 8, que estipula el derecho de toda persona a la libertad de 
creación intelectual, artística, técnica y científica, así como a la propiedad sobre esas 
creaciones y sus productos. De acuerdo con esta disposición, los autores pueden 
ejercer libremente su creatividad sin restricciones y cuentan con derechos patrimoniales 
que les permiten explotar y beneficiarse económicamente de sus obras, junto con otros 
derechos asociados. No obstante, este derecho tiene ciertos límites y se relaciona con 
otros derechos, como la propiedad sobre creaciones intelectuales, artísticas, técnicas y 
científicas. Por lo tanto, cualquier posible afectación al ejercicio de este derecho debe 
analizarse considerando también el derecho de propiedad sobre las creaciones 
intelectuales y artísticas, incluyendo la música. 
 
En concordancia, la Ley sobre el Derecho de Autor, Decreto Legislativo N° 822, define 
una obra como toda creación intelectual original susceptible de ser divulgada o 
reproducida por cualquier medio, literario o artístico. El marco normativo reconoce dos 
tipos de derechos al autor: los derechos morales, relacionados con su personalidad, que 
son inalienables, inembargables, irrenunciables e imprescriptibles; y los derechos 
patrimoniales, que confieren al autor la facultad exclusiva de explotación de su obra y la 
obtención de beneficios económicos, conforme al artículo 30 del citado Decreto 
Legislativo. 
 
Según establece, en su artículo 10, "El autor es el titular originario de los derechos 
exclusivos sobre la obra, de orden moral y patrimonial, reconocidos por la presente ley". 
Asimismo, el artículo 18 señala que el autor obtiene automáticamente un derecho 
exclusivo sobre su obra al crearla, el cual es oponible a terceros e incluye derechos 
morales y patrimoniales. Este derecho de autor es privado y protege contra usos no 
autorizados, sean lucrativos o no; por lo que se requiere de una autorización previa del 
titular para la explotación de los derechos patrimoniales de una obra (a diferencia de los 
derechos conexos por cada uso de la obra que genera una obligación de pago al titular). 
 
De otro lado, el artículo 37 establece que "Siempre que la Ley no dispusiere 
expresamente lo contrario, es ilícita toda reproducción, comunicación, distribución, o 
cualquier otra modalidad de explotación de la obra, en forma total o parcial, que se 
realice sin el consentimiento previo y escrito del titular del derecho de autor". 
 
Adicionalmente, el Código Civil peruano, en su artículo 886, clasifica como bienes 
muebles los derechos patrimoniales de autor, patentes, nombres comerciales, marcas y 
demás derechos de propiedad intelectual.; y en su artículo 884 establece que las 
propiedades incorporales se rigen por su legislación especial, reconociendo así la 
condición de bien de los derechos intelectuales y su sujeción a normas específicas. 
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2. El derecho de autor y la Comunidad Andina 
 
La Decisión 3511 sobre el Régimen Común sobre Derecho de Autor y Derechos 
Conexos, establece lo siguiente: 
 
Régimen Común sobre Derecho de Autor y Derechos Conexos  
 
El objetivo es garantizar la protección eficaz de los derechos de autores y titulares sobre 
obras literarias, artísticas o científicas, sin importar su género, mérito o finalidad. 
También se protegen los Derechos Conexos. 
 
Objeto de la protección 
 
La protección abarca todas las obras literarias, artísticas y científicas que puedan 
reproducirse o divulgarse por cualquier forma o medio, presente o futuro. Se incluyen2: 

 Obras expresadas por escrito, como libros, folletos u otras manifestaciones 
mediante letras, signos o marcas convencionales. 

 Conferencias, alocuciones, sermones y otras obras similares. 
 Composiciones musicales, con letra o sin ella. 
 Obras dramáticas y dramático-musicales. 
 Obras coreográficas y pantomimas. 
 Obras cinematográficas y demás obras audiovisuales realizadas por cualquier 

procedimiento. 
 Obras de bellas artes, incluidos dibujos, pinturas, esculturas, grabados, litografías 

y arquitectura. 
 Obras fotográficas y aquellas realizadas por procedimientos análogos a la 

fotografía. 
 Obras de arte aplicado. 
 Ilustraciones, mapas, croquis, planos, bosquejos y obras plásticas relativas a 

geografía, topografía, arquitectura o ciencias. 
 Programas de ordenador. 
 Antologías o compilaciones de diversas obras y bases de datos que, por su 

selección o disposición, constituyan creaciones personales. 
 
Las traducciones, adaptaciones o arreglos de obras se consideran independientes de la 
original, siempre que cuenten con la autorización del autor de la obra preexistente. La 
protección solo abarca la forma en que se expresan las ideas del autor. 
 
Las ideas contenidas en las obras literarias, artísticas o científicas, así como el 
contenido ideológico o técnico y su aprovechamiento industrial o comercial, no están 
protegidos. 
 
Titulares de derechos 
 
Se reconoce como autor a quien figura en la obra, salvo prueba en contrario. Los 
derechos patrimoniales pueden ser ejercidos por personas físicas o jurídicas según la 
ley nacional, como en casos de encargo o relación laboral. Es posible que otra persona 
o entidad sea titular de dichos derechos conforme a la normativa interna del país. 
 

 
1 Adoptada en el Sexagesimoprimer Período Ordinario de Sesiones de la Comisión 17 de diciembre de 1993 por la Comisión del Acuerdo 
de Cartagena 
https://www.comunidadandina.org/StaticFiles/DocOf/DEC351.pdf 
 
2 Los derechos reconocidos en esta Decisión son independientes de la propiedad del objeto material en el que esté incorporada la obra. 
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Derecho moral 
 
El autor tiene derechos morales irrenunciables3: decidir publicar o no su obra, reclamar 
la autoría en cualquier momento y evitar alteraciones que afecten la integridad o 
reputación de la obra. Tras su muerte, estos derechos pasan a sus derechohabientes 
por el plazo legal y, una vez extinguidos los derechos patrimoniales, el Estado o 
instituciones designadas velarán por la protección de la obra. Los países miembros 
pueden reconocer otros derechos morales en sus leyes. 
 
Derechos patrimoniales 
 
El autor y sus derechohabientes pueden reproducir, autorizar o prohibir la copia, 
comunicación pública, distribución, importación, traducción, adaptación y 
transformación de la obra. Los autores de obras de arte y sus derechohabientes tienen 
derecho a una participación en las ventas sucesivas de la obra, según lo regulen los 
Países Miembros. Las leyes nacionales también pueden reconocer otros derechos 
patrimoniales. 
 
Limitaciones y excepciones 
 
Las limitaciones y excepciones al derecho de autor se consideran válidas únicamente si 
no afectan la explotación habitual de las obras ni perjudican los intereses legítimos del 
titular. 
 
Se permite realizar los siguientes actos sin necesidad de autorización ni pago al autor: 
 

 Citar otras publicaciones en una obra, indicando la fuente y el nombre del autor, 
siempre que las citas sigan los usos aceptados y sean justificadas por el 
propósito. 
 

 Reproducir por medios reprográficos, para enseñanza o exámenes en 
instituciones educativas, artículos publicados legalmente en periódicos o 
colecciones periódicas, o extractos breves de obras publicadas, cuando el uso 
esté justificado y no tenga fines de lucro ni implique una transacción onerosa. 

 
 Reproducir una obra individualmente por una biblioteca o archivo sin fines de 

lucro, cuando la copia sea parte de su colección permanente y la reproducción 
se realice para conservación, reemplazo ante pérdida, destrucción, inutilización, 
o sustitución de ejemplares perdidos en otra biblioteca o archivo. 

 
 Reproducir una obra para procedimientos judiciales o administrativos, en la 

medida justificada por el objetivo correspondiente. 
 

 Reproducir y distribuir mediante prensa, radiodifusión o transmisión pública por 
cable artículos de actualidad o debate económico, político o religioso, publicados 
en medios legales, salvo reserva expresa de derechos. 

 
 Reproducir y poner a disposición del público, con motivo de información sobre 

hechos de actualidad, mediante fotografía, cinematografía, radiodifusión o 

 
3 No será inferior a la vida del autor y cincuenta años después de su muerte. Si los derechos pertenecen a una persona jurídica, el plazo 
de protección será de al menos cincuenta años desde la realización, divulgación o publicación de la obra. Los Países Miembros pueden 
estipular, según el Convenio de Berna, que para ciertas obras el plazo se cuente desde alguna de esas fechas. El cómputo iniciará el 1 
de enero del año siguiente al fallecimiento del autor o a la fecha correspondiente, según corresponda. 
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transmisión pública por cable, obras observadas u oídas durante dichos 
acontecimientos, en la medida adecuada al fin informativo. 

 
 Reproducir por la prensa, radiodifusión o transmisión pública discursos políticos, 

disertaciones, alocuciones, sermones o intervenciones públicas similares 
pronunciadas en eventos de interés, exclusivamente para informar sobre hechos 
de actualidad. Los autores conservan el derecho a publicar colecciones de estas 
obras. 

 
 Reproducir, emitir por radiodifusión o transmitir públicamente la imagen de una 

obra arquitectónica, de bellas artes, fotográfica o de artes aplicadas situada de 
manera permanente en lugares públicos. 

 
 Realizar grabaciones efímeras por parte de organismos de radiodifusión con sus 

propios equipos para sus emisiones, siempre que exista derecho de radiodifundir 
la obra y la grabación se destruya conforme a la legislación nacional. 
 

 Representar o ejecutar una obra en actividades educativas por personal y 
estudiantes, sin cobro de entrada ni ánimo de lucro, y con audiencia limitada a 
miembros y personas vinculadas a la institución. 

 
 Transmitir o retransmitir simultáneamente una obra originalmente radiodifundida 

por el propio organismo, siempre que no se presenten modificaciones en la 
emisión. 

 
Programas de ordenador y bases de datos 
 
Los programas informáticos, incluidos operativos y aplicaciones, se consideran obras 
literarias protegidas. El propietario puede copiar o adaptar el programa para uso 
personal y respaldo, pero cualquier otra reproducción necesita autorización. Instalarlo 
para varias personas sin permiso está prohibido. 
 
Transmisión y cesión de derechos 
 
 El derecho de autor puede transmitirse por sucesión según la legislación nacional. 

Toda transferencia o licencia de derechos patrimoniales se limita a lo expresamente 
pactado en el contrato. 

 
 Las licencias legales u obligatorias no deben superar los límites del Convenio de 

Berna o la Convención Universal sobre Derecho de Autor. 
 
 La cesión, concesión y licencias de uso de obras protegidas se rigen por la 

legislación interna de cada País Miembro. 
 
Derechos conexos 
 
 La protección de los Derechos Conexos no limita el derecho de autor sobre obras 

científicas, artísticas o literarias; siempre se priorizará lo que beneficie al autor en 
caso de conflicto. 

 
 Las leyes internas de los Países Miembros pueden limitar los derechos reconocidos 

por la Convención de Roma en los casos que ésta permite. 
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Artistas intérpretes 
 
 Los artistas intérpretes pueden autorizar o prohibir la comunicación pública, fijación 

y reproducción de sus interpretaciones no grabadas, pero no podrán impedir la 
difusión cuando sea radiodifundida o provenga de una grabación previamente 
autorizada.  

 
Además, tienen derecho a que su nombre aparezca junto a cada interpretación y a 
rechazar alteraciones que dañen su reputación. 

 
 La protección patrimonial para los intérpretes será de al menos cincuenta años 

desde el año siguiente a la interpretación o su grabación. 
 
Productores de fonogramas 
 
 Los productores de fonogramas tienen el derecho de autorizar o prohibir la 

reproducción directa o indirecta de sus fonogramas; impedir la importación de copias 
del fonograma realizadas sin autorización; autorizar o prohibir la distribución pública 
del original y de cada copia, ya sea mediante venta, alquiler u otro medio de 
distribución al público; y recibir una remuneración por cada uso comercial del 
fonograma o sus copias, remuneración que puede ser compartida con artistas 
intérpretes o ejecutantes conforme a lo dispuesto en las legislaciones internas de los 
países miembros. 

 
 El plazo de protección de los derechos de los productores de fonogramas no será 

inferior a cincuenta años, contados desde el 1 de enero del año siguiente al de la 
fijación. 

 
Organismos de radiodifusión 
 
Los organismos de radiodifusión tienen el derecho exclusivo de autorizar o prohibir la 
retransmisión, fijación y reproducción de sus emisiones. Estos derechos están 
protegidos por al menos cincuenta años a partir del 1 de enero del año siguiente a la 
emisión. 
 
Gestión colectiva 
 
 Las sociedades de gestión colectiva de derechos de autor y conexos requieren 

autorización estatal y están sujetas a inspección. La afiliación de titulares es 
voluntaria salvo disposición legal contraria. Pueden ejercer los derechos asignados 
según sus estatutos y acuerdos, y deben inscribir ante la oficina nacional competente 
la información relevante para efectos frente a terceros. 

 
La autoridad competente puede sancionarlas con amonestaciones, multas, 
suspensión u otras medidas legales. 

 
 Las tarifas que cobren deben estar vinculadas a los ingresos por uso de las obras, 

salvo excepciones legales. 
 
 
El siguiente cuadro muestra las principales características de la protección del derecho 
de autor en: Argentina, Bolivia, Chile, Colombia, Costa Rica, Ecuador y Perú. 
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DERECHO DE AUTOR 
 

 
País 

 
Ley 

 
Protección de derechos de autor 

¿Qué protege? 

 
Plazo general de la protección de los 

derechos de autor 

Entidad oficial 
donde se registran 

las obras 
Argentina Ley 11.723 

Régimen legal 
de la 

propiedad 
intelectual 

Art. 1 
Protege las obras científicas, literarias y artísticas. comprenden los escritos de toda 
naturaleza y extensión, entre ellos los programas de computación fuente y objeto; las 
compilaciones de datos o de otros materiales; las obras dramáticas, composiciones 
musicales, dramático-musicales; las cinematográficas, coreográficas y pantomímicas; 
las obras de dibujo, pintura, escultura, arquitectura; modelos y obras de arte o ciencia 
aplicadas al comercio o a la industria; los impresos, planos y mapas; los plásticos, 
fotografías, grabados y fonogramas, en fin, toda producción científica, literaria, artística 
o didáctica sea cual fuere el procedimiento de reproducción. 
 
La protección del derecho de autor abarcará la expresión de ideas, procedimientos, 
métodos de operación y conceptos matemáticos, pero no esas ideas, procedimientos, 
métodos y conceptos en sí. 
 
Art. 2  
Reconoce facultades del autor (publicar, reproducir, adaptar, traducir…) 
 

Art. 5 (plazo general) 
Vida del autor más 70 años (desde el 1 de 
enero del año siguiente a su muerte).  
 
Art. 34 (fotografía y cinematográficas) 
Obras fotográficas: 20 años desde la 1ª 
publicación.  
Obras cinematográficas: 50 años desde la 
muerte del último colaborador. 
 
 

Registro Nacional 
de Propiedad 
Intelectual 

Bolivia Ley 1322 
Derecho de 

autor 

Art. 1 
Obras del ingenio de carácter original, sean de índole literaria, artística o científica y los 
derechos conexos que ella determina. 
 
El derecho de autor comprende a los derechos morales que amparan la paternidad e 
integridad de la obra y los derechos patrimoniales que protegen el aprovechamiento 
económico de la misma. 
 
Art. 2 
Protección nace con la creación, sin necesidad de formalidades 

Art. 18  
Vida del autor más 50 años. 
 
Art. 19 (colaboraciones y otros casos) 
En obras de varios autores, el plazo se 
cuenta desde la muerte del último coautor.  
Obras colectivas, fonogramas, programas, 
etc., 50 años desde publicación o creación. 
 

Registro Nacional 
de Derecho de 
Autor organismo de 
la Dirección 
Nacional de 
Derecho de autor, 
dependiente del 
Instituto Boliviano 
de Cultura 

Chile Ley 17336 
Ley de 

propiedad 
intelectual 

Art. 1 
Protege los derechos que, por el solo hecho de la creación de la obra, adquieren los 
autores de obras de la inteligencia en los dominios literarios, artísticos y científicos, 
cualquiera que sea su forma de expresión, y los derechos conexos que ella determina. 
 
El derecho de autor comprende los derechos patrimonial y moral, que protegen el 
aprovechamiento, la paternidad y la integridad de la obra. 
 

Art. 12 (obras en colaboración) 
En obras en colaboración el plazo de 70 
años correrá desde la muerte del último 
coautor. 
 
Art. 13 

Departamento de 
Derechos 
Intelectuales 
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La protección de la obra anónima o 
seudónima dura setenta años, a contar 
desde la primera publicación. 
 
Art. 70  
(duración de la protección de los derechos 
conexos) 
Tendrá una duración de setenta años, 
contados desde el 31 de diciembre del año 
de la publicación de los fonogramas 
respecto de los productores de fonogramas 
y de 70 años desde la publicación de las 
interpretaciones o ejecuciones respecto de 
los artistas intérpretes o ejecutantes. 
 

Colombia Ley 23 de 
1982 

Sobre 
derechos de 

autor 

Art. 2 
Obras científicas literarias y artísticas las cuales se comprenden todas las creaciones 
del espíritu en el campo científico, literario y artístico, cualquiera que sea el modo o forma 
de expresión y cualquiera que sea su destinación , tales como: los libros, folletos y otros 
escritos; las conferencias, alocuciones, sermones y otras obras de la misma naturaleza; 
las obras dramáticas o dramático-musicales; las obras coreográficas y las pantomimas; 
las composiciones musicales con letra o sin ella; las obras cinematográficas, a las cuales 
se asimilan las obras expresadas por procedimiento análogo a la cinematografía, 
inclusive los videogramas; las obras de dibujo, pintura, arquitectura, escultura, grabado, 
litografía; las obras fotográficas o las cuales se asimilan las expresadas por 
procedimiento análogo a la fotografía a; las obras de arte aplicadas; las ilustraciones, 
mapas, planos croquis y obras plásticas relativas a la geografía, a la topografía, a la 
arquitectura o a las ciencias y, en fin, toda producción del dominio científico, literario o 
artístico que pueda reproducirse, o definirse por cualquier forma de impresión o de 
reproducción, por fonografía, radiotelefonía o cualquier otro medio conocido o por 
conocer. 
 

Art. 21 
(plazo general y colaboraciones) 
Vida del autor más 80 años; en obras 
colaborativas, se cuenta desde la muerte del 
último coautor. 
 

Dirección del 
Derecho de Autor 
que tiene a su 
cargo la Oficina de 
Registro 

Costa Rica Ley 6683 
Ley sobre 

Derechos de 
Autor y 

Derechos 
Conexos 

Art. 2  
Protege las obras, interpretaciones o ejecuciones y fonogramas de autores, artistas, 
intérpretes o ejecutantes y productores de fonogramas costarricenses, domiciliados o no 
en el territorio nacional. 
 
Las obras de autores, artistas, intérpretes o ejecutantes, productores de fonogramas y 
otros titulares de derechos extranjeros, domiciliados o no en Costa Rica, gozarán de una 
protección no menos favorable que la otorgada a costarricenses, incluido cualquier 
beneficio que se derive de tal protección.  Los derechos otorgados a los artistas 

Art. 58 
Vida del autor más 70 años; si la obra se 
mide sobre otra base (p. ej. derechos 
conexos), puede ser 70 años desde la 
primera publicación. 
 

Registro Nacional 
de Derechos de 
Autor y Conexos, 
adscrita al Registro 
Público de la 
Propiedad 
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intérpretes o ejecutantes y a los productores de fonogramas, nacionales de Costa Rica, 
serán otorgados a los artistas intérpretes o ejecutantes y productores de fonogramas 
extranjeros, y a los fonogramas o interpretaciones o ejecuciones realizadas, fijadas o 
publicadas por primera vez en Costa Rica.  Una interpretación o ejecución o fonograma 
se considerará publicado por primera vez en Costa Rica cuando sea publicado dentro 
de los treinta días desde su publicación original. 
 

Ecuador Ley de 
Propiedad 
Intelectual 

(Codificación 
N°. 2006-013) 

Art. 8 
Recae sobre todas las obras del ingenio, en el ámbito literario o artístico, cualquiera que 
sea su género, forma de expresión, mérito o finalidad. 
 
Las obras protegidas comprenden, entre otras, las siguientes:  
 
a) Libros, folletos, impresos, epistolarios, artículos, novelas, cuentos, poemas, crónicas, 
críticas, ensayos, misivas, guiones para teatro, cinematografía, televisión, conferencias, 
discursos, lecciones, sermones, alegatos en derecho, memorias y otras obras de similar 
naturaleza, expresadas en cualquier forma;  
b) Colecciones de obras, tales como antologías o compilaciones y bases de datos de 
toda clase, que por la selección o disposición de las materias constituyan creaciones 
intelectuales, sin perjuicio de los derechos de autor que subsistan sobre los materiales 
o datos;  
c) Obras dramáticas y dramático musicales, las coreografías, las pantomimas y, en 
general las obras teatrales;  
d) Composiciones musicales con o sin letra;  
e) Obras cinematográficas y cualesquiera otras obras audiovisuales;  
f) Las esculturas y las obras de pintura, dibujo, grabado, litografía y las historietas 
gráficas, tebeos, comics, así como sus ensayos o bocetos y las demás obras plásticas;  
g) Proyectos, planos, maquetas y diseños de obras arquitectónicas y de ingeniería;  
h) Ilustraciones, gráficos, mapas y diseños relativos a la geografía, la topografía, y en 
general a la ciencia;  
i) Obras fotográficas y las expresadas por procedimientos análogos a la fotografía;  
j) Obras de arte aplicada, aunque su valor artístico no pueda ser disociado del carácter 
industrial de los objetos a los cuales estén incorporadas;  
k) Programas de ordenador; y,  
l) Adaptaciones, traducciones, arreglos, revisiones, actualizaciones y anotaciones; 
compendios, resúmenes y extractos; y, otras transformaciones de una obra, realizadas 
con expresa autorización de los autores de las obras originales, y sin perjuicio de sus 
derechos.  
 
Sin perjuicio de los derechos de propiedad industrial, los títulos de programas y 
noticieros radiales o televisados, de diarios, revistas y otras publicaciones periódicas, 

Art. 80 
Vida del autor más 70 años; en obras 
colaborativas, desde la muerte del último 
coautor; obras anónimas: 70 años desde 
publicación si no se revela la autoría. 
 

Instituto 
Ecuatoriano de la 
Propiedad 
Intelectual (IEPI) 
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quedan protegidos durante un año después de la salida del último número o de la 
comunicación pública del último programa, salvo que se trate de publicaciones o 
producciones anuales, en cuyo caso el plazo de protección se extenderá a tres años. 
 

Perú Decreto 
Legislativo 

822 
Ley sobre 

Derecho de 
Autor 

Art. 3 
Recae sobre todas las obras del ingenio, en el ámbito literario o artístico, cualquiera que 
sea su género, forma de expresión, mérito o finalidad. 
 
Art. 5 
a. Las obras literarias expresadas en forma escrita, a través de libros, revistas, folletos 
u otros escritos. 
b. Las obras literarias expresadas en forma oral, cuentos como las conferencias, 
alocuciones y sermones o las explicaciones didácticas. 
c. Las composiciones musicales con letra o sin ella. 
d. Las obras dramáticas, dramático-musicales, coreográficas, pantomímicas y escénicas 
en general. 
e. Las obras audiovisuales. 
f. Las obras de artes plásticas, sean o no aplicadas, incluyen los bocetos, dibujos, 
pinturas, esculturas, grabados y litografías. 
g. Las obras de arquitectura. 
h. Las obras fotográficas y las expresadas por un procedimiento análogo a la fotografía. 
i. Las ilustraciones, mapas, croquis, planos, bosques y obras plásticas relativas a la 
geografía, la topografía, la arquitectura o las ciencias. 
j. Los lemas y frases en la medida que tengan una forma de expresión literaria o artística, 
con características de originalidad. 
k. Los programas de ordenador. 
l. Las antologías o compilaciones de obras diversas o de expresiones del folklore, y las 
bases de datos, siempre que dichas colecciones sean originales en razón de la 
selección, coordinación o disposición de su contenido. 
m. Los artículos periodísticos, sean o no sobre sucesos de actualidad, los reportajes, 
editoriales y comentarios. 
n. En general, toda otra producción del intelecto en el dominio literario o artístico, que 
tiene características de originalidad y sea susceptible de ser divulgada o reproducida por 
cualquier medio o procedimiento, conocido o por conocerse. 
 
Son también objeto de protección como obras derivadas siempre que revistan 
características de originalidad: 
 
a. Las traducciones, adaptaciones. 
b. Las revisiones, actualizaciones y anotaciones. 
c. Los resúmenes y extractos. 

Art. 52 
Vida del autor más 70 años. 
 
Art. 53 
En obras anónimas y seudónimas, setenta 
años a partir del año de su divulgación. 
 
Art. 54 
En obras colectivas, los programas de 
ordenador, las obras audiovisuales, el 
derecho patrimonial se extingue a los 
setenta años de su primera publicación o 
terminación. 
 
Art. 135 
Toda la vida del artista intérprete o 
ejecutante y setenta años después de su 
fallecimiento, contados a partir del primero 
de enero del año siguiente a su muerte. 
 
Art. 139  
La protección al productor de fonogramas 
será de setenta años, contados a partir del 
primero de enero del año siguiente a la 
primera publicación del fonograma. 
 
Art. 143  
grabaciones de imágenes en movimiento, 
con o sin sonido, que no sean creaciones 
susceptibles de ser calificadas como obras 
audiovisuales, setenta años, contados a 
partir del primero de enero del año siguiente 
al de la divulgación de la grabación o al de 
su realización, si no se hubiere divulgado. 
 
Art. 144 

Dirección de 
Derecho de Autor 
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d. Los arreglos musicales. 
e. Las demás transformaciones de una obra literaria o artística o de expresiones del 
folklore. 
 
Art. 6 
Obras derivadas siempre que revistan características de originalidad: 
a. Las traducciones, adaptaciones. 
b. Las revisiones, actualizaciones y anotaciones. 
c. Los resúmenes y extractos. 
d. Los arreglos musicales. 
e. Las demás transformaciones de una obra literaria o artística o de expresiones del 
folklore. 
 
Art. 7 
El título de una obra, cuando sea original, queda protegido como parte de ella. 
 
Art. 8 
La forma de expresión mediante la cual las ideas del autor son descritas, explicadas, 
ilustradas o incorporadas a las obras. 
 

Fotografía u otra fijación obtenida por un 
procedimiento análogo, que no tenga el 
carácter de obra, setenta años contados a 
partir del primero de enero del año siguiente 
a la realización de la fotografía. 

Fuente: Constituciones nacionales y leyes relacionadas a derechos de autor de los países de Argentina, Chile, Colombia, Costa Rica y Ecuador 
Elaboración: Área de Servicios de Información y Seguimiento Presupuestal (ASISP)
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3. Legislación nacional 
 
3.1 Decreto Legislativo 822, Ley sobre Derecho de Autor 
 
Objeto de la protección (arts. 3 al 9) 
 
La protección del derecho de autor abarca todas las obras literarias o artísticas, sin 
importar su género, forma, mérito o finalidad. Los derechos de autor no dependen del 
registro ni de la propiedad del soporte material. 
 
El derecho de autor es independiente y compatible con los derechos de propiedad 
industrial4, derechos conexos y otros derechos intelectuales reconocidos legalmente. 
 
Se consideran obras protegidas: 

 Obras literarias escritas, como libros y revistas. 
 Obras literarias orales, incluidas conferencias y relatos. 
 Composiciones musicales, con o sin letra. 
 Obras dramáticas, coreográficas y escénicas. 
 Obras audiovisuales. 
 Artes plásticas, aplicadas o no: bocetos, pinturas, esculturas, grabados, 

litografías. 
 Obras arquitectónicas. 
 Obras fotográficas y similares. 
 Ilustraciones, mapas, planos y obras plásticas relacionadas con geografía o 

ciencias. 
 Lemas y frases con expresión original artística o literaria. 
 Programas de ordenador. 
 Antologías, colecciones originales y bases de datos. 
 Artículos periodísticos, reportajes y comentarios. 
 Cualquier producción intelectual literaria o artística original, divulgable o 

reproducible por cualquier medio. 
 
Las traducciones, adaptaciones, revisiones, resúmenes, arreglos musicales y otras 
transformaciones de obras literarias, artísticas o del folklore se protegen como obras 
derivadas si cumplen con el requisito de originalidad y cuentan con la debida 
autorización. El título de una obra recibe protección como parte de la misma cuando es 
original. Igualmente, se protege la forma de expresión utilizada por el autor para 
describir, explicar, ilustrar o incorporar sus ideas en las obras. 
 
No se protegen por derecho de autor: ideas, procedimientos, métodos, sistemas, 
conceptos matemáticos, ni el contenido ideológico o técnico de obras científicas; textos 
oficiales legislativos, administrativos o judiciales y sus traducciones; noticias diarias 
(citando la fuente si se reproducen literalmente); y hechos o datos simples. 
 
Titulares de derechos (arts. 10 al 17) 
 
 El autor es considerado el titular original de los derechos exclusivos sobre la obra, 

tanto morales como patrimoniales, reconocidos por la legislación vigente. Sin 
embargo, otras personas naturales o jurídicas pueden beneficiarse de la protección 
conferida al autor en los casos expresamente previstos por la ley. Se presume autor, 

 
4 En caso de conflicto, se estará siempre a lo que más favorezca al autor.   
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salvo prueba en contrario, a la persona natural que figure como tal en la obra 
mediante su nombre, firma o un signo identificativo. 
 

 Para las obras divulgadas de manera anónima o bajo seudónimo, el ejercicio de los 
derechos corresponderá a la persona natural o jurídica que realice la divulgación con 
el consentimiento del autor, hasta que este revele su identidad y justifique dicha 
condición; en ese caso, se mantendrán los derechos adquiridos por terceros. 

 
 El autor de una obra derivada posee los derechos sobre su aporte, sin afectar la 

protección de los autores de las obras originales utilizadas para su realización. 
 

 Los coautores de una obra creada en colaboración serán titulares conjuntos de los 
derechos morales y patrimoniales sobre la misma, debiendo ejercerlos de común 
acuerdo. Cuando las aportaciones sean divisibles o correspondan a diferentes 
géneros, cada coautor podrá, salvo pacto en contrario, explotar separadamente su 
contribución personal, siempre que esto no perjudique la explotación de la obra 
común. En caso de desacuerdo, las partes podrán acudir a la Oficina de Derechos 
de Autor o el órgano correspondiente, que emitirá una resolución en un plazo de 
quince (15) días hábiles tras una convocatoria de conciliación. Contra esta 
resolución podrá interponerse recurso de apelación dentro de los quince (15) días 
hábiles siguientes a su notificación, que deberá ser resuelto en el mismo término de 
quince (15) días hábiles. 

 
 En el caso de la obra colectiva, se presume, salvo prueba en contrario, que los 

autores han cedido de forma ilimitada y exclusiva los derechos patrimoniales a la 
persona natural o jurídica que la publique o divulgue bajo su propio nombre, quien 
podrá ejercer también los derechos morales sobre la obra. 

 
 Exceptuando lo previsto para obras audiovisuales y programas de computadora, en 

obras creadas durante una relación laboral o mediante contrato por encargo, la 
titularidad de los derechos transferibles se establecerá según lo acordado entre las 
partes. A falta de estipulación expresa, se presume que los derechos patrimoniales 
han sido cedidos al empleador o comitente de forma no exclusiva y en la medida 
necesaria para sus actividades habituales al momento de la creación, lo cual implica 
además la autorización para divulgar la obra y ejercer los derechos morales en 
cuanto sea necesario para su explotación. 

 
 En el ámbito de la sociedad conyugal, cada cónyuge es titular de las obras que haya 

creado, conservando plenamente su derecho moral. No obstante, los derechos 
pecuniarios efectivos durante el matrimonio tendrán carácter de bienes comunes, 
salvo que exista un régimen de separación de patrimonio. 

 
Derechos 
 
Derecho moral (arts 21 al 29) 
 
Los derechos morales son perpetuos, inalienables, inembargables, irrenunciables e 
imprescriptibles. Tras la muerte del autor, sus herederos los ejercen mientras la obra 
siga siendo privada, salvo ley contraria. Incluyen: derecho de divulgación, paternidad, 
integridad, modificación, retiro del comercio y acceso. 
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Derechos patrimoniales5 (arts 30 al 40) 
 
 El autor dispone del derecho exclusivo de explotar su obra bajo cualquier forma o 

procedimiento y de obtener beneficios por ello, salvo en los supuestos expresamente 
previstos por la ley. 
 

 El derecho patrimonial comprende, en particular, la facultad exclusiva de realizar, 
autorizar o prohibir: la reproducción de la obra en cualquier forma o procedimiento; 
la comunicación pública de la obra a través de cualquier medio; la distribución 
pública de la obra; la traducción, adaptación, arreglo u otra transformación de la 
obra; la importación al territorio nacional de copias realizadas sin autorización por 
cualquier medio, incluida la transmisión; así como cualquier otro tipo de utilización 
de la obra que no esté contemplada por la ley como excepción, considerando la lista 
anterior como enunciativa y no limitativa. 
 

 Corresponde también al autor el derecho exclusivo de realizar o autorizar 
traducciones, adaptaciones, arreglos y otras transformaciones de la obra, incluyendo 
el doblaje y subtitulado. 

 
 Excepto disposición legal expresa en contrario, es ilícita toda reproducción, 

comunicación, distribución o cualquier otra modalidad de explotación de la obra, total 
o parcial, realizada sin el consentimiento previo y escrito del titular del derecho de 
autor. 

 
 El titular del derecho patrimonial puede implementar o exigir mecanismos, sistemas 

o dispositivos de autotutela, incluidas la codificación de señales, para impedir la 
comunicación, recepción, retransmisión, reproducción o modificación no autorizadas 
de la obra. 

 
 Es ilícita la importación, fabricación, venta, arrendamiento, oferta de servicios o 

puesta en circulación, bajo cualquier modalidad, de aparatos o dispositivos 
destinados a descifrar señales codificadas o a eludir sistemas de autotutela 
implementados por el titular de los derechos. 

 
 Ninguna autoridad ni persona natural o jurídica podrá autorizar el uso de una obra o 

cualquier otra producción protegida por esta Ley, ni prestar apoyo a dicho uso, si el 
usuario no cuenta con la autorización previa y escrita del respectivo titular, salvo las 
excepciones legales. En caso de incumplimiento, será responsable solidario. 

 
 La Oficina de Derechos de Autor tiene la facultad de solicitar a la Autoridad Aduanera 

el decomiso de mercancías en frontera que vulneren el derecho de autor, con el fin 
de suspender su circulación libre cuando se pretenda su importación al país. Estas 
medidas no procederán respecto de ejemplares incluidos en el menaje personal o 
en tránsito. 

 
 
Límites al derecho de explotación y de su duración (arts. 41 al 57) 
 
 Las obras protegidas por la ley pueden ser comunicadas legalmente, sin requerir 

autorización del autor ni pago de remuneración, en los siguientes casos: 
 

 
5 El ejercicio de los derechos morales no interfiere con la libre transferencia de los derechos patrimoniales. 
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 Cuando la comunicación se realice en un ámbito doméstico, sin interés 
económico directo o indirecto, y no sea difundida intencionadamente al exterior, 
total o parcialmente, por cualquier medio. 

 En actos oficiales o ceremonias religiosas, de fragmentos musicales breves o 
partes de obras musicales, siempre que el público asista de forma gratuita y los 
participantes no reciban remuneración específica por su intervención en dichos 
actos. 

 En actividades didácticas dentro de una institución educativa, realizadas por el 
personal y alumnado, siempre que no persigan fines de lucro, y el público esté 
compuesto únicamente por dichas personas, padres, tutores u otras personas 
directamente relacionadas con las actividades de la institución. Si la 
comunicación implica obras reproducidas conforme a lo dispuesto en el artículo 
43 inciso a) de la ley6, el acceso debe estar restringido al personal y estudiantes 
de la institución. 

 Cuando la comunicación se lleva a cabo en establecimientos comerciales para 
fines demostrativos ante la clientela, utilizando equipos receptores, 
reproductores o similares, o con el fin de vender soportes sonoros o 
audiovisuales de las obras, siempre que no sea deliberadamente difundida fuera 
del establecimiento. 

 Cuando sean indispensables para realizar una prueba judicial o administrativa. 
 La comunicación pública electrónica, por medios alámbricos o inalámbricos, de 

obras publicadas o puestas a disposición del público, así como la puesta a 
disposición de manera que los beneficiarios puedan acceder desde el lugar y en 
el momento que elijan, por parte de una entidad autorizada, con el fin de facilitar 
formatos accesibles exclusivamente para los beneficiarios; siempre que las 
obras estén en formato de texto, notación, ilustración o audiolibros, hayan sido 
convertidas a formatos accesibles y accedidas legalmente, y que estas acciones 
no tengan fines lucrativos directos ni indirectos. 

 La representación o ejecución pública de obras publicadas o puestas a 
disposición del público, para facilitar el acceso a los beneficiarios, siempre que 
las obras estén en formato de texto, notación, ilustración o audiolibros, se hayan 
accedido legalmente, la actividad no tenga fines lucrativos directos o indirectos, 
y el público esté formado exclusivamente por los beneficiarios y el personal 
encargado de su atención o perteneciente a entidades responsables de su 
cuidado. 

 

 Las lecciones impartidas, tanto en público como en privado, por docentes de 
universidades, institutos superiores y colegios podrán ser anotadas o recopiladas 
por las personas a quienes van dirigidas. Sin embargo, está prohibida su divulgación 
o reproducción parcial o total en cualquier formato sin previa autorización escrita de 
los autores. 
 

 En relación con obras ya divulgadas legalmente, se permite la reproducción sin 
autorización del autor bajo las siguientes condiciones7: 

 
 La copia por medios reprográficos, digitales o similares para fines educativos o 

para realizar solicitudes institucionales, siempre que no exista ánimo de lucro y 
se limite a lo estrictamente necesario. Puede abarcar artículos, discursos, frases 

 
6 La reproducción por medio reprográfico, digital u otro similar para la enseñanza o la realización de solicitudes en instituciones de 
enseñanza, siempre que no haya fines de lucro y en la medida justificada por el objetivo perseguido, de artículos, discursos, frases 
originales, poemas unitarios, o de breves extractos de obras o del íntegro de obras aisladas de carácter plástico y fotográfico, lícitamente 
publicadas ya condición de que tal utilización se haga conforme a los usos honrados (cita obligatoria del autor) y que la misma no sea 
objeto de venta u otra transacción a título oneroso, ni tenga directa o indirectamente multas de lucro. 
7 En todos los casos contemplados, el empleo de ejemplares que entre en conflicto con el derecho exclusivo del autor para explotar su 
obra se clasifica como uso no autorizado. 
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originales, poemas unitarios, extractos breves de obras, o obras plásticas y 
fotográficas completas previamente publicadas, siempre que la utilización 
respete prácticas honestas y cite obligatoriamente al autor, sin que dicha 
reproducción sea objeto de venta u otra transacción onerosa ni implique fines 
lucrativos directos o indirectos. 

 La reproducción, exclusivamente personal, por reprografía de fragmentos breves 
o de obras agotadas publicadas en formato gráfico. 

 La reproducción individual por bibliotecas o archivos públicos sin fines de lucro, 
para preservar ejemplares de su colección permanente o para sustituirlos por 
pérdida, destrucción o inutilización, así como para reponer ejemplares en 
colecciones permanentes de otras instituciones cuando no sea posible 
adquirirlos en condiciones razonables. 

 La reproducción de obras necesaria para actuaciones judiciales o 
administrativas, limitada estrictamente por el objetivo correspondiente. 

 La reproducción de obras de arte expuestas permanentemente en espacios 
públicos, o de fachadas exteriores de edificios, mediante una técnica distinta a 
la utilizada en el original, siempre indicando el nombre del autor (cuando sea 
conocido), el título de la obra y su ubicación. 

 El préstamo público de ejemplares lícitos por bibliotecas o archivos que operen 
sin fines de lucro. 

 La reproducción de obras publicadas o accesibles al público por entidades 
autorizadas, beneficiarios o representantes de estos, destinada exclusivamente 
a facilitar formatos accesibles para los beneficiarios, cumpliendo las condiciones 
de acceso legal y ausencia de fines lucrativos. Se extiende también a cualquier 
acción intermedia o adecuación necesaria para garantizar dicho acceso, 
incluyendo instrumentos para consultar la información en formato accesible, sin 
que ello implique pago alguno. 

 La distribución de ejemplares de formato accesible mencionados en el apartado 
previo, realizada por entidades autorizadas o sus representantes, en favor 
exclusivo de los beneficiarios, siempre que el acceso se haya obtenido 
legalmente y no persiga fines lucrativos, sin requerir remuneración alguna. 

 
 Se autoriza la realización de citas de obras legalmente divulgadas sin requerir la 

aprobación del autor ni el pago de remuneración, siempre que se indique 
debidamente el nombre del autor y la fuente, y bajo la condición de que dichas citas 
se efectúen conforme a los usos aceptados y dentro de los límites justificados por el 
propósito perseguido. 
 

 Asimismo, es legítima, sin necesidad de autorización y con la obligación de 
mencionar el nombre del autor y la fuente, y siempre que la reproducción o difusión 
no haya sido expresamente reservada: 
 La difusión, en el contexto de informaciones sobre acontecimientos de actualidad 

mediante medios sonoros o audiovisuales, de imágenes o sonidos de las obras 
vistas o escuchadas durante dichos acontecimientos, en la medida justificada 
por fines informativos. 

 La difusión por prensa o transmisión por cualquier medio, como información de 
actualidad, de discursos, disertaciones, alocuciones, sermones y otras obras 
similares pronunciadas en público, así como los discursos presentados en 
actuaciones judiciales, en la medida necesaria para los fines informativos 
perseguidos, sin perjuicio de los derechos de los autores para publicar 
individualmente o en colección dichas obras. 

 La emisión por radiodifusión o transmisión por cable, u otro medio conocido o 
futuro, de la imagen de obras arquitectónicas, plásticas, fotográficas o de arte 
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aplicado que se encuentren situadas permanentemente en lugares abiertos al 
público. 
 

 Es permitido que un organismo de radiodifusión realice grabaciones efímeras, sin 
requerir autorización del autor ni el pago de remuneración adicional, siempre que 
utilice sus propios equipos y dichas grabaciones sean destinadas a una única 
utilización en sus emisiones. La obra debe contar con derecho de radiodifusión. 
Estas grabaciones deberán destruirse en un plazo máximo de tres meses, salvo que 
se haya pactado uno mayor con el autor; no obstante, podrán conservarse en 
archivos oficiales, también sin autorización, cuando tengan un valor documental 
excepcional. 
 

 Un organismo de radiodifusión puede transmitir o retransmitir simultáneamente una 
obra que haya radiodifundido originalmente, sin autorización ni pago adicional, 
siempre que la emisión no se altere. Sin embargo, no se permite la retransmisión 
por Internet sin autorización de los titulares de derechos de las emisiones y su 
contenido. 

 
 Se admite la copia de obras, interpretaciones o producciones publicadas en 

grabaciones sonoras o audiovisuales, exclusivamente para uso personal. Sin 
embargo, las excepciones de reproducción contempladas no incluyen: la 
elaboración de obras arquitectónicas en forma de edificio o construcción; la 
reproducción completa de libros, de obras musicales en formato gráfico, o de 
originales o copias firmadas de obras plásticas; ni la reproducción íntegra de bases 
o compilaciones de datos. 

 
 No se requiere autorización del autor para la parodia de una obra ya divulgada, 

siempre que no exista riesgo de confusión con la original ni se cause perjuicio a la 
obra o a su autor, y sin afectar la remuneración correspondiente por dicho uso. 

 
 El derecho patrimonial tiene una vigencia igual a la vida del autor más setenta años 

posteriores a su fallecimiento, sin importar el país de origen de la obra, y se 
transmite por causa de muerte conforme a lo establecido en el Código Civil. Para 
las obras realizadas en colaboración, el plazo de protección comienza a partir del 
fallecimiento del último coautor. 

 
 En el caso de obras anónimas o bajo seudónimo, la duración será de setenta años 

contados desde el año de divulgación, salvo que antes de ese periodo el autor 
revele su identidad; en tal caso, se aplicará lo dispuesto para las obras firmadas. 

 
 Para las obras colectivas, programas de ordenador y obras audiovisuales, el 

derecho patrimonial expira setenta años después de su primera publicación o, si no 
existiera, tras su terminación. Esta limitación no afecta el derecho de cada coautor 
respecto a su contribución individual, ni el ejercicio de los derechos morales sobre 
dicha aportación. 

 
 Cuando una obra se publica en volúmenes sucesivos, los plazos mencionados se 

computan desde la publicación del último volumen. 
 
 Los plazos legales se calculan a partir del primero de enero del año siguiente al 

fallecimiento del autor o, según corresponda, a la divulgación, publicación o 
terminación de la obra. 
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 El vencimiento de estos plazos implica la extinción del derecho patrimonial y el paso 
de la obra al dominio público, integrándose así al patrimonio cultural común. 
Asimismo, forman parte del dominio público las expresiones del folklore. 

 
Transmisión de los derechos y de la explotación de las obras por terceros (arts 88 al 
95) 
 
 El derecho patrimonial puede transferirse por mandato legal, cesión entre vivos o 

transmisión mortis causa según la ley. 
 

 Toda cesión entre vivos se presume onerosa, salvo pacto expreso en contrario, y 
revierte al cedente si se extingue el derecho del cesionario. La cesión se limita al 
derecho cedido y a los términos contractuales de tiempo y territorio. Cada modalidad 
de uso debe figurar expresamente y por escrito; los derechos no cedidos quedan 
reservados al autor. 

 
 Si no se indica el ámbito territorial, se asume que es el país donde se otorga. Si no 

se especifica la modalidad de explotación, el cesionario solo puede usar la obra en 
la forma indispensable para ejecutar el contrato. 

 
 Excepto en programas de computadora y obras audiovisuales, la cesión exclusiva 

debe constar expresamente y permite al cesionario explotar la obra en exclusiva, 
salvo que se pacte lo contrario. El cesionario no exclusivo puede usar la obra según 
los términos acordados, junto con otros cesionarios y el cedente. 

 
 Es nula la cesión de derechos sobre todas las futuras obras de un autor, salvo que 

estén claramente identificadas en el contrato. 
 

 También es nulo que el autor acuerde no crear nuevas obras en el futuro. 
 

 La cesión a título oneroso otorga al autor una parte de los ingresos obtenidos por el 
cesionario, según lo pactado en el contrato. No se aplicará lo dispuesto, 
permitiéndose la remuneración a tanto alzado, en los siguientes casos: 
a. Si la modalidad de explotación dificulta o imposibilita comprobar los ingresos, o 
resulta muy costoso hacerlo. 
b. Cuando la obra tenga una función secundaria frente a la actividad principal o el 
objeto material. 
c. Si la obra se utiliza junto a otras y no es elemento esencial de la creación 
resultante. 
d. En la primera o única edición de obras no divulgadas como diccionarios, 
antologías, enciclopedias, prólogos, anotaciones, introducciones, presentaciones, 
obras científicas, ilustraciones, traducciones o ediciones populares a precio 
reducido. 
e. Cuando así lo acuerden expresamente las partes. 

 

 Excepto en los casos en que la ley establece una cesión ilimitada de derechos 
patrimoniales o exista un acuerdo expreso en sentido contrario, la transmisión de 
derechos por parte del cesionario a un tercero por acto entre vivos solo puede 
realizarse con el consentimiento escrito del cedente. 

 
Si no se obtiene dicho consentimiento, el cesionario será responsable solidario ante 
el cedente de las obligaciones derivadas de la cesión. No obstante, el 
consentimiento no será necesario si la transferencia ocurre debido a la disolución o 
al cambio de titularidad de la empresa cesionaria. 
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 El titular de derechos patrimoniales puede dar a terceros una licencia de uso no 
exclusiva e intransferible, conforme al contrato y normas aplicables. 
 
Las cesiones, licencias de uso y otras autorizaciones deben documentarse por 
escrito, salvo cuando la ley presume la transferencia de estos derechos entre vivos. 

 
Derechos conexos al derecho de autor y otros derechos intelectuales (arts. 129 y 130, 
143 al 145)) 
 
 La protección reconocida a los derechos conexos al derecho de autor, así como a 

otros derechos intelectuales contemplados, no menoscaba en modo alguno la tutela 
del derecho de autor sobre obras literarias o artísticas. Por tanto, ninguna de las 
disposiciones contenidas debe interpretarse como una limitación a dicha protección. 
De igual manera, la salvaguarda otorgada a los derechos de autor no afecta la 
protección de los derechos conexos. En situaciones no previstas contractualmente, 
ante la duda, se optará por lo que resulte más favorable para el autor. 
 

 Con el propósito de evitar establecer jerarquía entre el derecho de autor y los 
derechos de los artistas intérpretes o ejecutantes y productores de fonogramas, 
cuando sea necesaria la autorización tanto del autor de una obra contenida en un 
fonograma como la del artista, intérprete o ejecutante o productor titular de los 
derechos del fonograma, la exigencia de contar con la autorización del autor 
subsiste aun cuando también se requiera la del artista, intérprete o ejecutante o 
productor de fonogramas. 

 
 Asimismo, en los supuestos donde se requiera la autorización tanto del autor como 

la del artista, intérprete o ejecutante o productor de fonogramas, la necesidad de 
obtener la autorización del artista, intérprete o ejecutante o productor de 
fonogramas permanece vigente, aunque también se requiera la del autor. 
 

 Sin perjuicio de sus limitaciones específicas, todas las excepciones y límites 
establecidos en la presente norma para el derecho de autor resultarán igualmente 
aplicables a los derechos reconocidos en este título. 

 
 Los titulares de los derechos conexos y demás derechos intelectuales podrán 

acogerse a las disposiciones relativas a los autores y sus obras, siempre que 
resulten compatibles con la naturaleza de sus respectivos derechos. 

 
Artistas intérpretes o ejecutantes (Arts 131 al 135) 
 
 Los artistas tienen derecho a que se reconozca su nombre en sus interpretaciones 

o ejecuciones. 
 
 Los artistas intérpretes o ejecutantes, o sus herederos, tienen el derecho exclusivo 

de autorizar o prohibir la comunicación pública, fijación y reproducción de sus 
actuaciones. Sin embargo, no pueden oponerse a la comunicación pública si la 
actuación fue grabada con su previo consentimiento y publicada con fines 
comerciales. 

 
 Los artistas intérpretes o ejecutantes tienen derecho a recibir una remuneración por 

la comunicación pública de fonogramas publicados con fines comerciales que 
incluyan su interpretación o ejecución, salvo que esta comunicación esté incluida 
dentro de las excepciones al derecho de explotación establecidas por la Ley. En 
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ausencia de acuerdo entre los titulares de este derecho, la remuneración se dividirá 
en partes iguales con el productor fonográfico.    

 
 Las orquestas, grupos vocales y otras agrupaciones de intérpretes y ejecutantes 

deben nombrar a una persona representante para ejercer los derechos estipulados 
por la Ley. Si no se realiza dicha designación, la representación recaerá en los 
respectivos directores. 

 
 El representante podrá delegar el mandato en una entidad de gestión colectiva 

cuando corresponda. 
 
 La protección dura toda la vida del artista y setenta años después de su fallecimiento, 

a partir del 1 de enero siguiente a su muerte. Tras ese periodo, la interpretación pasa 
al dominio público. 

 
 Se reconoce un derecho de explotación sobre grabaciones de imágenes en 

movimiento que no sean obras audiovisuales. El productor tiene el derecho exclusivo 
de autorizar su reproducción, distribución y comunicación pública, incluidas fotos 
tomadas durante la producción. Estos derechos duran setenta años desde el 1 de 
enero siguiente a la divulgación o realización de la grabación. 

 
 Quien tome una fotografía u otro tipo de fijación que no se considere obra según la 

ley tiene el derecho exclusivo de autorizar su reproducción, distribución y 
comunicación pública, igual que los autores fotográficos. Este derecho dura setenta 
años a partir del 1 de enero del año siguiente a la creación de la fotografía. 

 
 La persona que publique por primera vez una obra inédita situada en el dominio 

público adquiere los derechos de explotación que le corresponderían al autor 
original. Estos derechos tendrán una vigencia de diez años, contados a partir del 
primero de enero del año siguiente a la publicación. 

 
Productores de fonogramas (Arts 136 al 139) 
 
 Los productores de fonogramas tienen el derecho exclusivo de realizar, autorizar o 

prohibir: 
 La reproducción directa o indirecta de sus fonogramas. 
 La distribución al público, el alquiler, el préstamo público y cualquier otra 

transferencia de posesión a título oneroso de las copias de sus fonogramas. 
 La puesta a disposición del público de los fonogramas de manera tal que los 

miembros del público puedan acceder a ellos desde el lugar y en el momento 
que cada uno de ellos elija.   

 La inclusión de sus fonogramas en obras audiovisuales. 
 La modificación de sus fonogramas por medios técnicos. 
 
Los derechos de los incisos a), b), c) también aplican a quien explote el fonograma 
por cesión o licencia exclusiva. 

 

• Los productores de fonogramas tienen derecho a recibir una remuneración por la 
comunicación pública de sus obras, salvo las excepciones legales, compartida en 
partes iguales con los artistas intérpretes o ejecutantes. 

 



 

21 
 

• Ante una infracción de derechos, podrá ejercer acciones quien sea titular del 
fonograma, tenga la cesión o licencia exclusiva de los derechos, o la entidad de 
gestión colectiva que lo represente. 

 

• La protección al productor de fonogramas dura setenta años desde el 1 de enero 
siguiente a su publicación; después, el fonograma pasa al dominio público. 

 
Organismos de radiodifusión (Arts 140 al 142) 
 

• Los organismos de radiodifusión pueden autorizar o prohibir la retransmisión, 
grabación y reproducción de sus emisiones por cualquier medio. También tienen 
derecho a una remuneración justa si sus transmisiones se comunican públicamente 
en lugares que requieren pago de entrada. 

 

• Se otorga protección a las estaciones que transmiten programas al público por hilo, 
cable, fibra u otros medios, para el ejercicio y goce de sus derechos. 

 

• La protección dura setenta años a partir del 1 de enero siguiente a la emisión o 
transmisión. 

 
Gestión colectiva (Arts 146 al 167) 
 
 Las sociedades de autores y derechos conexos requieren autorización de la Oficina 

de Derechos de Autor del Indecopi para operar como sociedades de gestión 
colectiva y están bajo su supervisión según la Ley y el Reglamento. Estas entidades 
deben ser asociaciones civiles sin fines de lucro, con personería jurídica y patrimonio 
propio, y no pueden realizar actividades políticas, religiosas ni ajenas a su función. 

 
 Las sociedades de gestión colectiva pueden ejercer y defender los derechos 

administrados según sus estatutos, presumiendo que dichos derechos les son 
confiados por sus titulares. Deben poner a disposición del público sus tarifas y 
repertorio de derechos en su página web y/o oficinas. Otras consultas tendrán un 
costo para quien las solicite. 

 
 La Oficina de Derechos de Autor, conforme a los requisitos establecidos, resolverá 

cuáles entidades pueden representar a titulares de derechos exclusivamente para la 
gestión colectiva. La autorización para operar como sociedad de gestión colectiva 
se publica en El Peruano y en la web del Indecopi. Si se deniega, la resolución se 
notifica al interesado y se publica igualmente en la web institucional. 

 
 Para que la Oficina de Derechos de Autor conceda la autorización de 

funcionamiento, la sociedad de gestión colectiva debe cumplir, al menos, con los 
siguientes requisitos: 
 Deben ser asociaciones civiles sin fines de lucro. 
 Los estatutos deben cumplir la normativa vigente y las exigencias de este título. 
 Su objetivo debe ser la gestión del derecho de autor o derechos conexos. 
 La información presentada ante la Oficina de Derechos de Autor debe demostrar 

que la asociación cumple con los requisitos legales y puede administrar 
eficazmente los derechos solicitados en todo el país. 
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Oficina de derechos de autor (Arts. 168 y 169) 
 

• La Oficina de Derechos de Autor del Indecopi es la autoridad encargada de proteger 
administrativa y legalmente el derecho de autor y sus derechos conexos. Cuenta con 
autonomía técnica, administrativa y funcional, y resuelve en primera instancia los 
casos que recibe, ya sea por denuncia o de oficio. 
 

• La Oficina de Derechos de Autor tiene las siguientes funciones: 
 Supervisar la aplicación de leyes y tratados sobre derechos de autor y garantizar 

su cumplimiento. 
 Autorizar y fiscalizar a las entidades de gestión colectiva. 
 Presentar denuncias penales cuando corresponda. 
 Mediar o conciliar en conflictos relacionados con derechos reconocidos por la 

ley. 
 Emitir informes técnicos en procedimientos penales por delitos contra el derecho 

de autor. 
 Vigilar e inspeccionar actividades relacionadas y requerir información de los 

usuarios. 
 Imponer medidas cautelares y sanciones ante infracciones, incluyendo 

amonestaciones, multas, incautaciones y cierre de establecimientos. 
 Determinar remuneraciones para titulares de derechos en procedimientos bajo 

su competencia. 
 Promover programas de difusión y capacitación, coordinando con organismos 

relevantes. 
 Gestionar y evaluar acciones para cumplir la legislación y operar el registro 

nacional correspondiente. 
 Inscribir, anular, cancelar o caducar derechos según el reglamento. 
 Registrar actos constitutivos y modificaciones de entidades de gestión colectiva. 
 Emitir opiniones técnicas sobre proyectos legales en su ámbito. 
 Sistematizar y proponer mejoras a la legislación vigente. 
 Solicitar apoyo de autoridades y fuerza pública para ejecutar resoluciones. 
 Ejecutar y cobrar sus resoluciones de manera coactiva. 
 Coordinar programas de cooperación nacional e internacional. 
 Participar en eventos internacionales. 
 Cumplir otras funciones establecidas por leyes y reglamentos. 

 
Registro del derecho de autor y derechos conexos (Arts 170 al 172) 
 
 La Oficina de Derechos de Autor administra el Registro Nacional del Derecho de 

Autor y Derechos Conexos, donde pueden inscribirse obras protegidas por la ley, así 
como contratos relacionados con derechos patrimoniales y autorizaciones de 
modificación. El registro es opcional para autores y herederos, y no afecta el ejercicio 
pleno de los  
derechos reconocidos por la ley. 

 
 El registro se solicita y tramita según las normas establecidas por resolución jefatural 

publicadas en el diario oficial El Peruano. 
 

 La inscripción en el registro no genera derechos; es solo referencial y declarativa, y 
sirve como medio de publicidad y prueba de anterioridad. Cualquier titular de 
derechos sobre una obra, interpretación o producción puede solicitar su registro, 
cuyos efectos beneficiarán a todos los titulares. 
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Procedimiento administrativo (Arts. 173 al 175)  
 

• Sin perjuicio de las acciones civiles y penales que puedan presentarse ante las 
autoridades judiciales competentes, los titulares de derechos reconocidos en la 
legislación sobre Derecho de Autor y Derechos Conexos, o sus representantes, 
pueden denunciar presuntas infracciones ante la Oficina de Derechos de Autor como 
Autoridad Administrativa Competente; esta denuncia no constituye en ningún caso 
una vía previa. 

• Las acciones por infracción ya sean iniciadas de oficio o a solicitud de parte, se rigen 
por el Decreto Legislativo Nº 1033, su Reglamento y el Título V del Decreto 
Legislativo 807, salvo el artículo 22. El plazo máximo para los procedimientos 
administrativos es de 120 días hábiles, sin perjuicio de disposiciones especiales. 

• La autoridad competente solo suspenderá el trámite de un procedimiento si, antes 
de iniciarse, existe un proceso judicial sobre el mismo tema, o si surge una cuestión 
que requiera un pronunciamiento previo indispensable para resolver el asunto. 

• Las acciones administrativas por infracción prescriben a los dos años desde que 
finalizó el acto infractor. 

 
Medidas preventivas o cautelares (Arts. 176 al 182) 
 
• Sin perjuicio de lo dispuesto en el Título V del Decreto Legislativo Nº 807, las 

personas titulares de cualquiera de los derechos reconocidos en la Ley o sus 
representantes pueden solicitar, a su costo y bajo su responsabilidad, el cese 
inmediato de la actividad considerada ilícita por parte del presunto infractor según 
los términos establecidos en este Capítulo. Para ello, la Oficina de Derechos de 
Autor, en calidad de autoridad administrativa, cuenta con la facultad de ordenar 
medidas preventivas o cautelares rápidas y eficaces para: 
 Evitar cualquier infracción de derechos y asegurar que no entren al mercado 

productos presuntamente infractores, incluyendo medidas inmediatas tras el 
despacho aduanero de importaciones. 

 Conservar las pruebas relevantes sobre la presunta infracción. 
 

 Las medidas cautelares incluyen suspender la actividad ilícita, incautar productos y 
equipos usados o comercializados, y realizar inspecciones sin previo aviso. 
La incautación solo se puede solicitar en un procedimiento administrativo de 
denuncia, sin afectar las acciones de oficio. 
 

 La Oficina de Derechos de Autor puede ordenar la entrega o destrucción de 
mercancías, materiales e instrumentos usados en una infracción, entregándolos al 
afectado o a una institución adecuada. Si el damnificado no se presenta en veinte 
días tras la notificación, la autoridad podrá disponer del material ilícito. 
El directorio del Indecopi determinará la institución mencionada en el punto anterior. 
No se aplicarán medidas cautelares ni definitivas al ejemplar adquirido de buena fe 
para uso personal exclusivo. 

 

• Quien solicite una medida preventiva o cautelar debe presentar pruebas disponibles 
ante la autoridad administrativa que demuestren: su titularidad o legitimación; que 
su derecho ha sido o será infringido; y que un retraso podría causar daño irreparable 
o riesgo de destrucción de pruebas. 
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Infracciones (Arts. 183 al 185) 
 
 Se considerará infracción cualquier violación a la ley. La responsabilidad 

administrativa por infracciones en derechos de autor y conexos es objetiva. 
 

 A petición del titular o de la sociedad de gestión, la policía verificará la infracción y 
entregará copia del acta al interesado. 

 

 Si los hechos del procedimiento administrativo constituyen un posible delito, la 
Oficina de Derechos de Autor podrá presentar denuncia penal ante el Ministerio 
Público. 
Si se destruyeron o dispusieron ejemplares relacionados con la infracción, deberá 
adjuntarse a la denuncia copia certificada de la resolución administrativa y de las 
actas que detallen los bienes, como prueba del presunto delito. 

 
Sanciones (Arts 186 al 194) 
 
 La Oficina de Derechos de Autor tiene la autoridad para imponer sanciones por 

infracciones al derecho de autor y derechos conexos protegidos por la legislación, 
considerando factores como la gravedad de la infracción, la conducta del infractor 
durante el proceso, el daño económico causado, el beneficio ilícito obtenido y otros 
criterios que estime apropiados según cada caso. 
Se considera falta grave aquella en la que se vulnera algún derecho y concurre al 
menos una de las siguientes circunstancias: 
 Vulneración de derechos morales reconocidos por la ley. 
 Actuar con fines lucrativos o comerciales, directos o indirectos. 
 Declaraciones falsas sobre ingresos, repertorio, titulares, autorizaciones o 

ejemplares, que perjudiquen a los titulares protegidos. 
 Realizar actividades de gestión colectiva sin autorización de la Oficina de 

Derechos de Autor. 
 Difusión de la infracción cometida. 
 Reiteración o reincidencia en conductas prohibidas. 

 
También incurrirá en falta grave aquel que fabrique, ensamble, importe, modifique, 
venda, alquile, ofrezca para la venta o alquiler, o ponga de cualquier otra manera en 
circulación: dispositivos, sistemas, esquemas o equipos capaces de soslayar otro 
dispositivo destinado a impedir o restringir la realización de copias de obras, o 
menoscabar la calidad de las copias realizadas; o capaces de permitir o fomentar la 
recepción de un programa codificado, radiodifundido o comunicado en otra forma al 
público, por aquellos que no estén autorizados para ello. 

 

• La Oficina de Derechos de Autor puede imponer sanciones como amonestación, 
multa de hasta 180 UIT, reparación de omisiones, cierre temporal o definitivo del 
local, incautación o comiso, y publicación de la resolución a cargo del infractor. 

 

• Si se repite una infracción similar en dos años, podrá aplicarse el doble de la multa 
varias veces, además de otras sanciones previstas en el artículo 188 de la Ley. 

 
Acciones y procedimientos civiles (Arts. 195 al 202) 
 
• Si se viola esta ley y se decide acudir a la vía civil, el caso seguirá el procedimiento 

abreviado del Código Procesal Civil y lo que establezca la legislación especial. 
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• Las personas titulares de derechos reconocidos por la ley, sus representantes, las 
sociedades de gestión colectiva o licenciatarios debidamente autorizados con 
capacidades legales para ejercer dichos derechos pueden solicitar la suspensión de 
actividades ilícitas y reclamar indemnización por daños materiales y morales 
causados, así como por las ganancias obtenidas por el infractor no incluidas en el 
cálculo de los daños, o bien optar por una indemnización preestablecida, además 
del pago de costas y gastos procesales. 

 
Procedimiento ante el Tribunal (Arts. 204 al 207) 
 

• Los recursos de apelación deben presentarse ante la misma autoridad que dictó la 
resolución, aportando nuevos documentos, interpretaciones distintas de las pruebas 
o cuestiones de derecho, y especificando el agravio. Cumplidos los requisitos, se 
concede la apelación y se remite a la segunda instancia administrativa. 

 

• Durante el procedimiento de infracción, solo se puede presentar recurso de 
apelación. Este recurso procede contra resoluciones que finalizan la instancia, 
imponen multas, dictan medidas cautelares, impiden continuar el procedimiento o 
producen indefensión. El plazo para interponer la apelación es de quince (15) días 
hábiles. 

 

• Una vez recibida la apelación por la Sala de Propiedad Intelectual del Indecopi, se 
notificará a la otra parte para que presente sus argumentos en un plazo de cinco 
días. 

 

• Solo se aceptarán documentos como prueba. Las partes pueden pedir la palabra, 
indicando si tratarán asuntos de hecho o derecho; la Sala decidirá sobre su 
pertinencia según la relevancia del caso. Si se cita a informe oral, se realizará con 
quienes asistan a la audiencia. 

 
Forman parte de la ley, las disposiciones referidas a: 
 
 Obras audiovisuales (arts. 58 al 68) 
 Programas de ordenador (arts. 69 al 77) 
 Bases de datos (art. 78) 
 Obras arquitectónicas (arts. 79 y 78) 
 Obras de artes plásticas (arts. 81 al 85) 
 Artículos periodísticos (arts. 86 y 87) 
 Contrato de edición (arts. 96 al 107) 
 Contrato de edición-divulgación de obras musicales (arts. 108 al 110) 
 Contratos de representación teatral y de ejecución musical (arts. 111 al 120) 
 Contrato de inclusión fonográfica (arts. 121 al 125) 
 Contrato de radiodifusión (arts. 126 al 128) 
 
 
3.2 Ley 28131, Ley del Artista Intérprete y Ejecutante 
 

• La ley reconoce que los derechos de propiedad intelectual del artista intérprete o 
ejecutante incluyen derechos morales y patrimoniales. 

 

• Los derechos morales del artista, intérprete o ejecutante son fundamentales, 
permanentes e irrenunciables. Los herederos pueden ejercer acciones legales para 
proteger estos derechos. 
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• Los derechos morales del artista intérprete o ejecutante son los siguientes: 
 Derecho de Paternidad: Reclamar el reconocimiento de su nombre, nombre 

artístico y/o seudónimo, y reivindicar sus interpretaciones o ejecuciones;      
 Derecho de Integridad: Oponerse a cualquier deformación, mutilación o 

modificación de sus interpretaciones;      
 Derecho de Acceso: Acceder al ejemplar único del soporte que contenga su 

creación artística y que se encuentre en poder de otro, a fin de ejercitar sus 
demás derechos morales o patrimoniales. El acceso no debe irrogar perjuicio al 
poseedor del soporte ni atentar contra el derecho del autor. 

• El artista intérprete o ejecutante posee el derecho exclusivo de explotar sus 
interpretaciones y obtener beneficios, salvo lo dispuesto en el Decreto Legislativo Nº 
822. 

 

• Los artistas intérpretes o ejecutantes tendrán el derecho de otorgar autorización 
respecto a sus interpretaciones o ejecuciones: 
 La radiodifusión y comunicación pública de interpretaciones no fijadas solo se 

permite si no son ya ejecuciones radiodifundidas. 
 La fijación de sus ejecuciones o interpretaciones no fijadas. 

 

• Los artistas intérpretes o ejecutantes tienen el derecho exclusivo de autorizar, 
realizar o prohibir la reproducción de sus interpretaciones fijadas en fonogramas o 
videogramas, por cualquier medio o tecnología. Este derecho también incluye 
controlar la sincronización o incorporación de sus interpretaciones en obras 
audiovisuales grabadas o reproducidas. Además, pueden oponerse a la 
reproducción de sus interpretaciones si se usa para fines no autorizados. 

 

• Los artistas intérpretes o ejecutantes tienen el derecho exclusivo de autorizar la 
distribución pública de sus interpretaciones grabadas en fonogramas o videogramas, 
ya sea por venta, alquiler, préstamo u otra forma. 

 

• Los artistas intérpretes o ejecutantes tienen el derecho exclusivo de permitir el 
acceso público a sus interpretaciones grabadas, ya sea por medios alámbricos o 
inalámbricos, en el momento y lugar cada uno de ellos elija. 

 

• Los artistas intérpretes y ejecutantes poseen el derecho a recibir una remuneración 
justa por su labor: 
 La comunicación pública, directa o indirecta, de interpretaciones o ejecuciones 

que han sido fijadas o incorporadas en obras audiovisuales, grabadas o 
reproducidas en cualquier formato y mediante tecnología existente o futura. Esta 
remuneración corresponde a quien realice la comunicación de dichas obras 
audiovisuales. Este derecho abarca todas las modalidades de comunicación 
pública mencionadas en el numeral 5 del artículo 2 del Decreto Legislativo 822, 
Ley sobre el derecho de autor, excepto la puesta a disposición de 
interpretaciones y ejecuciones para acceso en el momento y lugar elegido por 
las personas, la cual se regula por el artículo 17. 

 El alquiler, tanto físico como digital, de obras audiovisuales o fonográficas en las 
que se han incorporado interpretaciones o ejecuciones artísticas, grabadas o 
reproducidas en cualquier soporte y utilizando tecnología existente o futura. 

 La transferencia única de interpretaciones y ejecuciones artísticas, fijadas en 
cualquier formato distinto al original, para su uso en un medio diferente. 
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• Lo dispuesto en el literal a) del párrafo 18.1 no modifica el derecho de remuneración 
por comunicación pública de fonogramas ni la obligación de distribuir dichos ingresos 
entre intérpretes y ejecutantes según lo establecido en los artículos 133 y 137 del 
Decreto Legislativo 822 y el artículo 37.d de la Decisión 351 de la Comunidad 
Andina. 

 

• El artista tiene el derecho exclusivo de autorizar el doblaje de sus interpretaciones 
en su idioma. 

 

 La reproducción realizada únicamente para uso privado de obras, interpretaciones 
o ejecuciones artísticas en formato de videograma o fonograma, utilizando soportes 
o materiales aptos para tal fin, genera el pago de una compensación por copia 
privada. Esta compensación debe ser distribuida entre el artista, el autor y el 
productor del videograma y/o fonograma conforme a los criterios y porcentajes 
establecidos por el reglamento. 
Cabe señalar que la compensación por copia privada no constituye un tributo. Los 
ingresos derivados de esta compensación se rigen por la normativa tributaria 
aplicable. 
Están sujetos al pago de dicha compensación tanto el fabricante nacional como el 
importador de los materiales o soportes idóneos para la reproducción mencionada. 
Se exceptúan del pago el productor de videogramas o fonogramas y las empresas 
de radiodifusión debidamente autorizadas, cuando los materiales o soportes estén 
destinados exclusivamente a sus actividades de reproducción. 
La determinación de la compensación se basa en la cantidad y calidad de los 
soportes idóneos, existentes o desarrollados en el futuro, conforme a lo estipulado 
en el reglamento. 
Los procedimientos de recaudación y cualquier aspecto no contemplado en la ley 
serán regulados por el Reglamento correspondiente. 

 

• Las Sociedades de Gestión Colectiva de Artistas Intérpretes o Ejecutantes y de 
Productores de Fonogramas y Videogramas administrarán los derechos 
establecidos. También recaudarán la Compensación por copia privada según el 
artículo 20. Si no hay acuerdo, estas sociedades gestionarán los derechos conforme 
al reglamento de la ley. 

 

• Los derechos patrimoniales se heredan según el Código Civil y la ley, y duran hasta 
70 años después del fallecimiento del artista, contados desde el 1 de enero siguiente 
a su muerte, sin importar el país de origen de la interpretación o ejecución. 

 
 
3.3 Código penal 
 

Artículo 216.- Copia o reproducción no autorizada  
Será reprimido con pena privativa de la libertad no menor de dos ni mayor de cuatro 
años y de diez a sesenta días-multa, a quien estando autorizado para publicar una 
obra, lo hiciere en una de las formas siguientes: 
a. Sin mencionar en los ejemplares el nombre del autor, traductor, adaptador, 
compilador o arreglador. 
b. Estampe el nombre con adiciones o supresiones que afecte la reputación del 
autor como tal, o en su caso, del traductor, adaptador, compilador o arreglador. 
c. Publique la obra con abreviaturas, adiciones, supresiones, o cualquier otra 
modificación, sin el consentimiento del titular del derecho. 
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d. Publique separadamente varias obras, cuando la autorización se haya conferido 
para publicarlas en conjunto; o las publique en conjunto, cuando solamente se le 
haya autorizado la publicación de ellas en forma separada. 
 
Artículo 217.- Reproducción, difusión, distribución y circulación de la obra sin 
la autorización del autor 
Será reprimido con pena privativa de libertad no menor de dos ni mayor de seis años 
y con treinta a noventa días-multa, el que, con respecto a una obra, una 
interpretación o ejecución artística, un fonograma o una emisión o transmisión de 
radiodifusión, o una grabación audiovisual o una imagen fotográfica, de autoría 
humana, expresada en cualquier forma, realiza alguno de los siguientes actos sin la 
autorización previa y escrita del autor o titular de los derechos: 
a. La modifique total o parcialmente. 
b. La distribuya, mediante venta, alquiler o préstamo público. 
c. La comunique o difunda públicamente, transmita o retransmita por cualquiera de 
los medios o procedimientos reservados al titular del respectivo derecho. 
d. Reproduzca total o parcialmente una película, por cualquier medio o 
procedimiento, dentro de las salas de cine o análogos. 
e. La reproduzca, distribuya o comunique, en mayor número que el autorizado por 
escrito.” 
La pena será no menor de cuatro años ni mayor de ocho y con sesenta a ciento 
veinte días multa, cuando el agente la reproduzca total o parcialmente, por cualquier 
medio o procedimiento y si la distribución se realiza mediante venta, alquiler o 
préstamo al público u otra forma de transferencia de la posesión del soporte que 
contiene la obra o producción que supere las dos (2) Unidades Impositivas 
Tributarias, en forma fraccionada, en un solo acto o en diferentes actos de inferior 
importe cada uno. 
 
Artículo 218.- Formas agravadas  
La pena será privativa de libertad no menor de cuatro ni mayor de ocho años y con 
noventa a ciento ochenta días multa cuando: 
a. Se dé a conocer al público una obra de autoría humana, inédita o no divulgada, 
que haya recibido en confianza del titular del derecho de autor o de alguien en su 
nombre, sin el consentimiento del titular." 
b. La reproducción, distribución o comunicación pública se realiza con fines 
comerciales u otro tipo de ventaja económica, o alterando o suprimiendo el nombre 
o seudónimo del autor, productor o titular de los derechos." 
c. Conociendo el origen ilícito de la copia o reproducción, la distribuya al público, 
por  
d. Se fabrique, ensamble, importe, exporte, modifique, venda, alquile, ofrezca para 
la venta o alquiler, o ponga de cualquier otra manera en circulación dispositivos, 
sistemas tangibles o intangibles, esquemas o equipos capaces de soslayar otro 
dispositivo destinado a impedir o restringir la realización de copias de obras de 
autoría humana, o a menoscabar la calidad de las copias realizadas, o capaces de 
permitir o fomentar la recepción de un programa codificado, radiodifundido o 
comunicado en otra forma al público, por aquellos que no están autorizados para 
ello." 
e. Se inscriba en el Registro del Derecho de Autor la obra, interpretación, producción 
o emisión ajenas, o cualquier otro tipo de bienes intelectuales, como si fueran 
propios, o como de persona distinta del verdadero titular de los derechos. 
 
Artículo 219. Plagio 
Será reprimido con pena privativa de libertad no menor de tres ni mayor de seis 
años y noventa a ciento ochenta días multa, el que, con respecto a una obra de 
autoría humana, la difunda como propia, en todo o en parte, copiándola o 
reproduciéndola textualmente, o tratando de disimular la copia mediante ciertas 
alteraciones, atribuyéndose o atribuyendo a otro, la autoría o titularidad ajena. 
 
Artículo 220.- Formas agravadas  
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Será reprimido con pena privativa de libertad no menor de cuatro ni mayor de ocho 
años y noventa  a trescientos sesenticinco días-multa: 
a.  Quien se atribuya falsamente la calidad de titular originario o derivado, de 
cualquiera de los derechos protegidos en la legislación del derecho de autor y 
derechos conexos y, con esa indebida atribución, obtenga que la autoridad 
competente suspenda el acto de comunicación, reproducción o distribución de la 
obra, interpretación, producción, emisión o de cualquier otro de los bienes 
intelectuales protegidos. 
b.  Quien realice actividades propias de una entidad de gestión colectiva de derecho 
de autor o derechos conexos, sin contar con la autorización debida de la autoridad 
administrativa competente. 
c.  El que presente declaraciones falsas en cuanto certificaciones de ingresos; 
asistencia de público; repertorio utilizado; identificación de los autores; autorización 
supuestamente obtenida; número de ejemplares producidos, vendidos o distribuidos 
gratuitamente o toda otra adulteración de datos susceptible de causar perjuicio a 
cualquiera de lo titulares del derecho de autor o conexos. 
d.  Si el agente que comete el delito integra una organización destinada a perpetrar 
los ilícitos previstos en el presente capítulo. 
e.  Si el agente que comete cualquiera de los delitos previstos en el presente 
capítulo, posee la calidad de funcionario o servidor público." 
f. Si el agente obtiene una ventaja patrimonial derivada de la explotación de la obra 
objeto del comportamiento descrito en el artículo 219. 
 
Artículo 220-A. Elusión de medida tecnológica efectiva 
El que, con fines de comercialización u otro tipo de ventaja económica, eluda sin 
autorización cualquier medida tecnológica efectiva que utilicen los productores de 
fonogramas, artistas, intérpretes o ejecutantes, así como los autores de cualquier 
obra protegida por derechos de propiedad intelectual, será reprimido con pena 
privativa de libertad no menor de dos ni mayor de cuatro años y de sesenta a ciento 
veinte días- multa. 
 
Artículo 220-B. Productos destinados a la elusión de medidas tecnológicas 
El que, con fines de comercialización u otro tipo de ventaja económica, fabrique, 
importe, distribuya, ofrezca al público, proporcione o de cualquier manera 
comercialice dispositivos, productos o componentes destinados principalmente a 
eludir una medida tecnológica que utilicen los productores de fonogramas, artistas 
intérpretes o ejecutantes, así como los autores de cualquier obra protegida por 
derechos de propiedad intelectual, será reprimido con pena privativa de libertad no 
menor de dos ni mayor de cuatro años y de sesenta a ciento veinte días- multa." 
 
Artículo 220-C. Servicios destinados a la elusión de medidas tecnológicas 
El que, con fines de comercialización u otro tipo de ventaja económica, brinde u 
ofrezca servicios al público destinados principalmente a eludir una medida 
tecnológica efectiva que utilicen los productores de fonogramas, artistas intérpretes 
o ejecutantes, así como los autores de cualquier obra protegida por derechos de 
propiedad intelectual, será reprimido con pena privativa de libertad no menor de dos 
ni mayor de cuatro y de sesenta a ciento veinte días - multa”. 
 
Artículo 220-D.- Delitos contra la información sobre gestión de derechos  
El que, sin autorización y con fines de comercialización u otro tipo de ventaja 
económica, suprima o altere, por sí o por medio de otro, cualquier información sobre 
gestión de derechos, será reprimido con pena privativa de libertad no mayor de dos 
años y de diez a sesenta días-multa. 
La misma pena será impuesta al que distribuya o importe para su distribución 
información sobre gestión de derechos, a sabiendas que esta ha sido suprimida o 
alterada sin autorización; o distribuya, importe para su distribución, transmita, 
comunique o ponga a disposición del público copias de las obras, interpretaciones 
o ejecuciones o fonogramas, a sabiendas que la información sobre gestión de 
derechos ha sido suprimida o alterada sin autorización. 
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Artículo 220-E.- Etiquetas, carátulas o empaques  
El que fabrique, comercialice, distribuya, almacene, transporte, transfiera o de otra 
manera disponga con fines comerciales u otro tipo de ventaja económica etiquetas 
o carátulas no auténticas adheridas o diseñadas para ser adheridas a un fonograma, 
copia de un programa de ordenador, documentación o empaque de un programa de 
ordenador o a la copia de una obra cinematográfica o cualquier otra obra 
audiovisual, será reprimido con pena privativa de libertad no menor de tres años ni 
mayor de seis años y de y de sesenta a ciento veinte días multa. 
 
Artículo 220-F.- Manuales, licencias u otra documentación, o empaques no 
auténticos relacionados a programas de ordenador  
El que elabore, comercialice, distribuya, almacene, transporte, transfiera o de otra 
manera disponga con fines comerciales u otro tipo de ventaja económica manuales, 
licencias u otro tipo de documentación, o empaques no auténticos para un programa 
de ordenador, será reprimido con pena privativa de libertad no menor de cuatro años 
ni mayor de seis años y de sesenta a ciento veinte días multa. 
 
Artículo 221.- Incautación preventiva y comiso definitivo  
En los delitos previstos en este capítulo se procederá a la incautación preventiva de 
los ejemplares y materiales, de los aparatos o medios utilizados para la comisión 
del ilícito y, de ser el caso, de los activos y cualquier evidencia documental, 
relacionados al ilícito penal. 
De ser necesario, el Fiscal pedirá autorización al Juez para leer la documentación 
que se halle en el lugar de la intervención, en ejecución de cuya autorización se 
incautará la documentación vinculada con el hecho materia de investigación. 
Para la incautación no se requerirá identificar individualmente la totalidad de los 
materiales, siempre que se tomen las medidas necesarias para que durante el 
proceso judicial se identifiquen la totalidad de los mismos. En este acto participará 
el representante del Ministerio Público. 
Asimismo, el Juez, a solicitud del Ministerio Público, ordenará el allanamiento o 
descerraje del local donde se estuviere cometiendo el ilícito penal. 
En caso de emitirse sentencia condenatoria, los ejemplares, materiales ilícitos, 
aparatos y medios utilizados para la comisión del ilícito serán comisados y 
destruidos, salvo casos excepcionales debidamente calificados por la autoridad 
judicial. 
En ningún caso procederá la devolución de los ejemplares ilícitos al encausado. 
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ANEXOS 

DERECHO DE AUTOR–LEGISLACIÓN NACIONAL 

 

 
Norma 

 
Artículo 

Constitución Política del 
Perú 

Artículo 2. Toda persona tiene derecho: 
(…). 
8. A la libertad de creación intelectual, artística, técnica y científica, así como a la propiedad sobre dichas creaciones y a su producto. El Estado propicia el acceso a la cultura y 
fomenta su desarrollo y difusión. 
 

Decreto Legislativo 822 
Ley sobre Derecho de 

Autor 

TITULO PRELIMINAR 
 
Artículo 1.- Las disposiciones de la presente ley tienen por objeto la protección de los autores de las obras literarias y artísticas y de sus derechohabientes, de los titulares de derechos 
conexos al derecho de autor reconocidos en ella y de la salvaguardia del acervo cultural. 
 
Esta protección se reconoce cualquiera que sea la nacionalidad, el domicilio del autor o el titular del respectivo derecho o el lugar de la publicación o divulgación. 
 
Artículo 2.- A los efectos de esta ley, las expresiones que siguen y sus respectivas formas derivadas tendrán el significado siguiente: 
 
1. Autor: Persona natural que realiza la creación intelectual. 
2. Artista intérprete o ejecutante: Derogado 
3. Ámbito doméstico:   Marco de las reuniones familiares. realizados en la casa habitación que sirve como sede natural del hogar. 
4. Base de Datos: Compilación de obras, hechos o datos en forma impresa, en unidad de almacenamiento de computadora o de cualquier otra forma. 
5. Comunicación pública: Todo acto por el cual una o más personas, reunidas o no en un mismo lugar, puedan tener acceso a la obra sin previa distribución de ejemplares a cada 
una de ellas, por cualquier medio o procedimiento, análogo o digital, conocido o por conocerse, que sirva para difundir los signos, las palabras, los sonidos o las imágenes. Todo el 
proceso necesario y conducente a que la obra sea accesible al público constituye comunicación. 
6. Copia o ejemplar: Material de soporte que contiene la obra, como resultado de un acto de reproducción. 
7. Derechohabiente: Persona natural o jurídica a quien por cualquier título se transmiten derechos reconocidos en la presente ley. 
8. Distribución:   Puesta a disposición del público, del original o copias de la obra mediante su venta, alquiler, préstamo o de cualquier otra forma conocida o por conocerse de 
transferencia de la propiedad o posesión de dicho original o copia. 
9. Divulgación: Hacer accesible la obra, interpretación o producción al público por primera vez con el consentimiento del autor, el artista o el productor, según el caso, por cualquier 
medio o procedimiento conocido o por conocerse. 
10. Editor: Persona natural o jurídica que mediante contrato con el autor o su derechohabiente se obliga a asegurar la publicación y difusión de la obra por su propia cuenta. 
11. Emisión: Difusión a distancia directa o indirecta de sonidos, imágenes o de ambos, para su recepción por el público, por cualquier medio o procedimiento. 
12. Expresiones del Folklore: Producciones de elementos característicos del patrimonio cultural tradicional, constituidas por el conjunto de obras literarias y artísticas, creadas en el 
territorio nacional por autores no conocidos o que no se identifiquen, que se presuman nacionales del país o de sus comunidades étnicas y se transmiten de generación en generación, 
de manera que reflejan las expectativas artísticas o literarias tradicionales de una comunidad. 
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13. Fijación: Incorporación de signos, sonidos, imágenes o la representación digital de los mismos sobre una base material que permita su lectura, percepción, reproducción, 
comunicación o utilización. 
14. Fonograma: Los sonidos de una ejecución o de otros sonidos, o de representaciones digitales de los mismos, fijados por primera vez, en forma exclusivamente sonora. Las 
grabaciones gramofónicas, magnetofónicas y digitales son copias de fonogramas.  
15. Grabación efímera: Fijación temporal, sonora o audiovisual de una representación o ejecución o de una emisión de radiodifusión, realizada por un organismo de radiodifusión 
utilizando sus propios medios, y empleada en sus propias emisiones de radiodifusión. 
16. Licencia: Es la autorización o permiso que concede el titular de los derechos (licenciante) al usuario de la obra u otra producción protegida (licenciatario), para utilizarla en una 
forma determinada y de conformidad con las condiciones convenidas en el contrato de licencia. A diferencia de la cesión, la licencia no transfiere la titularidad de los derechos. 
17. Obra:   Toda creación intelectual personal y original, susceptible de ser divulgada o reproducida en cualquier forma, conocida o por conocerse. 
18. Obra anónima:   Aquella en que no se menciona la identidad del autor por voluntad del mismo. No es obra anónima aquella en que el seudónimo utilizado por el autor no deja duda 
alguna acerca de su verdadera identidad. 
19. Obra audiovisual: Toda creación intelectual expresada mediante una serie de imágenes asociadas que den sensación de movimiento, con o sin sonorización incorporada, 
susceptible de ser proyectada o exhibida a través de aparatos adecuados, o por cualquier otro medio de comunicación de la imagen y del sonido, independientemente de las 
características del material de soporte que la contiene, sea en películas de celuloide, en videogramas, en representaciones digitales o en cualquier otro objeto o mecanismo, conocido 
o por conocerse. La obra audiovisual comprende a las cinematográficas ya las obtenidas por un procedimiento análogo a la cinematografía. 
20. Obra de arte aplicada: Una creación artística con funciones utilitarias o incorporadas en un artículo útil, ya sea una obra de artesanía o producida en escala industrial. 
21. Obra en colaboración: La creada conjuntamente por dos o más personas físicas. 
22. Obra colectiva: La creada por varios autores, por iniciativa y bajo la coordinación de una persona, natural o jurídica, que la divulga y publica bajo su dirección y nombre y en la 
que, o no es posible identificar a los autores, o sus diferentes contribuciones se funden de tal modo en el conjunto, con vistas al cual ha sido concebida, que no es posible atribuir a 
cada uno de ellos un derecho indiviso sobre el conjunto realizado. 
23. Obra literaria:   Toda creación intelectual, sea de carácter literario, científico, técnico o meramente práctico, expresada mediante un lenguaje determinado. 
24. Obra originaria: La primigeniamente creada. 
25. Obra derivada: La base en otra ya existente, sin perjuicio de los derechos del autor de la obra originaria y de la respectiva autorización, y cuya originalidad radica en el arreglo, la 
adaptación o transformación de la obra preexistente, o en los elementos creativos de su traducción a un idioma distinto. 
26. Obra individual: La creada por una sola persona natural. 
27. Obra inédita: La que no ha sido divulgada con el consentimiento del autor o sus derechoshabientes. 
28. Obra plástica:   Aquella cuya finalidad apela al sentido estético de la persona que la contempla, como las pinturas, los bocetos, dibujos, grabados y litografías. Las disposiciones 
específicas de esta ley para las obras plásticas, no se aplican a las fotografías, las obras arquitectónicas y las audiovisuales. 
29. Obra bajo seudónimo: Aquella en la que el autor utiliza un seudónimo que no lo identifica como persona física. No se considera obra seudónima aquella en que el nombre 
empleado no arroja dudas acerca de la identidad del autor. 
30. Organismo de radiodifusión: La persona natural o jurídica que decide las emisiones y que determina el programa así como el día y la hora de la emisión. 
31. Préstamo público: Es la transferencia de la posesión de un ejemplar lícito de la obra durante un tiempo limitado, sin fines lucrativos por una institución cuyos servicios están a 
disposición del público, como una biblioteca o un archivo público. 
32. Productor: Persona natural o jurídica que tiene la iniciativa, la coordinación y la responsabilidad en la producción de la obra. 
33. Productor de fonogramas: Persona natural o jurídica bajo cuya iniciativa, responsabilidad y coordinación, se fijan por primera vez los sonidos de una interpretación o ejecución u 
otros sonidos, o representaciones digitales de los mismos. 
34. Programa de computadora (software): Expresión de un conjunto de instrucciones mediante palabras, códigos, planos o en cualquier otra forma que, al ser incorporados en un 
dispositivo de lectura automatizado, es capaz de hacer que un computador ejecute una tarea u obtenga un resultado. La protección del programa de ordenador comprende también la 
documentación técnica y los manuales de uso. 
35. Publicación: Producción de ejemplares puestos al alcance del público con el consentimiento del titular del respectivo derecho, siempre que la disponibilidad de tales ejemplares 
permita satisfacer las necesidades razonables del público, teniendo en cuenta la naturaleza de la obra. 
36. Radiodifusión: Comunicación al público por transmisión inalámbrica. La radiodifusión incluye la realizada por un satélite desde la inyección de la señal, tanto en la etapa ascendente 
como en la descendente de la trasmisión, hasta que el programa contenido en la señal se ponga al alcance del público.  
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37. Reproducción: Fijación de la obra o producción intelectual en un soporte o medio que permita su comunicación, incluyendo su almacenamiento electrónico, y la obtención de 
copias de toda o parte de ella. 
38. Reproducción reprográfica:   Realización de copias en facsímil de ejemplares originales o copias de una obra por medios distintos de la impresión, como la fotocopia. 
39. Retransmisión:   Reemisión de una señal o de un programa recibido de otra fuente, efectuada por difusión inalámbrica de signos, sonidos o imágenes, o mediante hilo, cable, fibra 
óptica u otro procedimiento análogo o digital conocido o por conocerse. 
40. Satélite: Todo dispositivo situado en el espacio extraterrestre, apto para recibir y transmitir o retransmitir señales. 
41. Señal: Todo vector producido electrónicamente, capaz de transportar a través del espacio signos, sonidos o imágenes. 
42. Sociedad de Gestión Colectiva : Las asociaciones civiles sin fin de lucro legalmente constituidas para dedicarse en nombre propio o ajeno a la gestión de derechos de autor o 
conexos de carácter patrimonial, por cuenta y en interés de varios autores o titulares de esos derechos, y que hayan obtenido de la Oficina de Derechos de Autor del Instituto Nacional 
de Defensa de la Competencia y de la Protección de la Propiedad Intelectual-Indecopi- la autorización de funcionamiento que se regula en esta ley. La condición de sociedades de 
gestión se adquirirá en virtud de dicha autorización. 
43. Titularidad: Calidad del titular de derechos reconocidos por la presente Ley. 
44. Titularidad originaria: La que emana de la sola creación de la obra. 
45. Titularidad derivada: La que surge por circunstancias distintas de la creación, sea por mandato o presunción legal, o bien por cesión mediante acto entre vivos o transmisión 
mortis causa. 
46. Transmisión: Comunicación a distancia por medio de la radiodifusión o distribución por cable u otro procedimiento análogo o digital conocido o por conocerse. 
47. Usos honrados: Los que no interfieren con la explotación normal de la obra ni causan perjuicio injustificado a los intereses legítimos del autor o del titular del respectivo derecho. 
48. Uso personal: Reproducción u otra forma de utilización de la obra de otra persona, en un sólo ejemplar, exclusivamente para el propio uso de un individuo. 
49. Videograma: Fijación audiovisual incorporada en videocasetes, videodiscos o cualquier otro material de soporte o análogo. 
50. Información sobre gestión de derechos: Es aquella: 
 
I. información que identifica la obra, interpretación o ejecución o fonograma; al autor de la obra, al artista intérprete o ejecutante de la interpretación o ejecución, o al productor del 
fonograma; o al titular de cualquier derecho sobre la obra, interpretación o ejecución o fonograma; 
II. información sobre los términos y condiciones de utilización de las obras, interpretaciones o ejecuciones o fonogramas; Oh, 
III. cualquier número o código que represente dicha información. 
 
Cuando cualquiera de estos elementos esté adjunto a un ejemplar de la obra, interpretación o ejecución o fonograma o figuren en relación con la comunicación o puesta a disposición 
al público de una obra, interpretación o ejecución o fonograma.  
 
51. Medida tecnológica efectiva: Es cualquier tecnología, dispositivo o componente que, en el curso normal de su operación, controla el acceso legal a una obra, interpretación o 
ejecución o fonograma, o que protege cualquier derecho de autor o conexión.   
52. Ejemplar en formato accesible: Ejemplar que contiene la reproducción de una obra, de una manera o forma alternativa con la finalidad de permitir a los beneficiarios el acceso a 
esta con la misma viabilidad y comodidad que disfrutan las personas sin discapacidad visual o sin otras dificultades para acceder al texto impreso. El ejemplar en formato accesible 
será utilizado exclusivamente por los beneficiarios y debe respetar la integridad de la obra original, tomando en debida consideración los cambios necesarios para hacer que la obra 
sea accesible en el formato alternativo y las necesidades de accesibilidad de los beneficiarios.   
53. Entidad autorizada: Toda entidad autorizada o reconocida por el gobierno para proporcionar a los beneficiarios, sin ánimo de lucro, educación, formación pedagógica, lectura 
adaptada o acceso a la información. Será reconocida como entidad autorizada toda institución gubernamental u organización sin ánimo de lucro que proporcione los mismos servicios 
a los beneficiarios, como una de sus actividades principales u obligaciones institucionales. Dicho reconocimiento se extenderá a las entidades que reciban financiamiento público para 
proporcionar a los beneficiarios, sin ánimo de lucro, educación, formación pedagógica, lectura adaptada o acceso a la información. 
Toda entidad autorizada debe establecer y aplicar procedimientos y medidas con el objeto de: 
 
i.  Determinar que las personas a las que sirven sean beneficiarios; 
ii.  Limitar a los beneficiarios oa las entidades autorizadas la distribución y poner a disposición de ejemplares en formato accesible; 
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iii. Desalentar la reproducción, distribución y puesta a disposición de ejemplares no autorizados; y 
vi. Ejercer la diligencia debida en el uso de los ejemplares de las obras y mantener registros de dicho uso, respetando la intimidad de los beneficiarios.  
 
54. Beneficiarios: En el marco del límite establecido en el artículo 41, literales f) yg), artículo 43, literales g) yh), artículo 43-A y artículo 43-B de la presente ley, se considera beneficiario 
a toda persona con discapacidad asociada a una deficiencia visual, total o parcial, o que presenta una dificultad para percibir o leer que no puede corregirse fácilmente para que permita 
un grado de visión equivalente sustancial al de una persona sin esa discapacidad o sin esa dificultad, y para quien es imposible leer material impreso de una forma sustancialmente 
equivalente a la de una persona sin esa discapacidad o dificultad, así como aquellas personas que debido a una discapacidad asociada a una deficiencia física no pueden sostener o 
manipular un libro o centrar la vista o mover los ojos en la medida en que normalmente se considera apropiado para la lectura. 
 
TITULO I 
DEL OBJETO DEL DERECHO DE AUTOR 
 
Artículo 3.- La protección del derecho de autor recae sobre todas las obras del ingenio, en el ámbito literario o artístico, cualquiera que sea su género, forma de expresión, mérito o 
finalidad. 
 
Los derechos reconocidos en esta ley son independientes de la propiedad del objeto material en el cual está incorporado la obra y su goce o ejercicio no están supeditados al requisito 
del registro o al cumplimiento de cualquier otra formalidad. 
 
Artículo 4.- Independencia del derecho de autor 
El derecho de autor es independiente y compatible con: 
 

a. Los derechos de propiedad industrial que puedan existir sobre la obra. 
b. Los derechos conectados y otros derechos intelectuales reconocidos en la presente ley. 

 
Respecto al literal a), en caso de conflicto, se estará siempre a lo que más favorezca al autor.   
 
Artículo 5.- Están comprendidas entre las obras protegidas las siguientes: 
 
a. Las obras literarias expresadas en forma escrita, a través de libros, revistas, folletos u otros escritos. 
b. Las obras literarias expresadas en forma oral, cuentos como las conferencias, alocuciones y sermones o las explicaciones didácticas. 
c. Las composiciones musicales con letra o sin ella. 
d. Las obras dramáticas, dramático-musicales, coreográficas, pantomímicas y escénicas en general. 
e. Las obras audiovisuales. 
f. Las obras de artes plásticas, sean o no aplicadas, incluyen los bocetos, dibujos, pinturas, esculturas, grabados y litografías. 
g. Las obras de arquitectura. 
h. Las obras fotográficas y las expresadas por un procedimiento análogo a la fotografía. 
i. Las ilustraciones, mapas, croquis, planos, bosques y obras plásticas relativas a la geografía, la topografía, la arquitectura o las ciencias. 
j. Los lemas y frases en la medida que tengan una forma de expresión literaria o artística, con características de originalidad. 
k. Los programas de ordenador. 
l. Las antologías o compilaciones de obras diversas o de expresiones del folklore, y las bases de datos, siempre que dichas colecciones sean originales en razón de la selección, 
coordinación o disposición de su contenido. 
m. Los artículos periodísticos, sean o no sobre sucesos de actualidad, los reportajes, editoriales y comentarios. 
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n. En general, toda otra producción del intelecto en el dominio literario o artístico, que tiene características de originalidad y sea susceptible de ser divulgada o reproducida por cualquier 
medio o procedimiento, conocido o por conocerse. 
 
Artículo 6.- Sin perjuicio de los derechos que subsisten sobre la obra originaria y de la correspondiente autorización, son también objeto de protección como obras derivadas siempre 
que revistan características de originalidad: 
 
a. Las traducciones, adaptaciones. 
b. Las revisiones, actualizaciones y anotaciones. 
c. Los resúmenes y extractos. 
d. Los arreglos musicales. 
e. Las demás transformaciones de una obra literaria o artística o de expresiones del folklore. 
 
Artículo 7.- El título de una obra, cuando sea original, queda protegido como parte de ella. 
 
Artículo 8.- Está protegida exclusivamente la forma de expresión mediante la cual las ideas del autor son descritas, explicadas, ilustradas o incorporadas a las obras. 
 
Artículo 9.- No son objeto de protección por el derecho de autor: 
 
a. Las ideas contenidas en las obras literarias o artísticas, los procedimientos, métodos de operación o conceptos matemáticos en sí, los sistemas o el contenido ideológico o técnico 
de las obras científicas, ni su aprovechamiento industrial o comercial. 
b. Los textos oficiales de carácter legislativo, administrativo o judicial, ni las traducciones oficiales de los mismos, sin perjuicio de la obligación de respetar los textos y citar la fuente. 
c. Las noticias del día, pero, en caso de reproducción textual, deberá citarse la fuente de donde han sido tomadas. 
d. Los simples hechos o datos. 
 
TITULO II 
DE LOS TITULARES DE DERECHOS 
 
Artículo 10.- El autor es el titular originario de los derechos exclusivos sobre la obra, de orden moral y patrimonial, reconocidos por la presente ley. 
 
Sin embargo, de la protección que esta ley reconoce al autor se podrán beneficiar otras personas naturales o jurídicas, en los casos expresamente previstos en ella. 
 
Artículo 11.- Se presume autor, salvo prueba en contrario, a la persona natural que aparezca indicada como tal en la obra, mediante su nombre, firma o signo que lo identifique.  
 
Artículo 12.- Cuando la obra se divulga en forma anónima o bajo seudónimo, el ejercicio de los derechos corresponderá a la persona natural o jurídica que la divulga con el 
consentimiento del autor, mientras éste no revele su identidad y justifique su calidad de tal, caso en que quedarán a salvo los derechos ya adquiridos por terceros. 
 
Artículo 13.- El autor de la obra derivada es el titular de los derechos sobre su aporte, sin perjuicio de la protección de los autores de las obras originarias empleadas para realizarla. 
 
Artículo 14.- Los coautores de una obra creada en colaboración serán conjuntamente los titulares originarios de los derechos morales y patrimoniales sobre la misma, y deberán 
ejercer sus derechos de común acuerdo. 
 
Cuando los aportes sean divisibles o la participación de cada uno de los coautores pertenezca a géneros distintos, cada uno de ellos podrá, salvo pacto en contrario, explotar 
separadamente su contribución personal, siempre que no perjudique la explotación de la obra común. 
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En caso de desacuerdo las partes podrán acudir a la Oficina de Derechos de Autor u órgano que haga sus veces, la cual emitirá resolución en el término de quince (15) días hábiles 
convocando previamente a una conciliación. Contra la Resolución que resuelve el desacuerdo entre las partes podrá interponerse únicamente recurso de apelación dentro de los quince 
(15) días hábiles siguientes a su notificación, el cual deberá ser resuelto en el plazo de quince (15) días hábiles.   
 
Artículo 15.- En la obra colectiva se presume, salvo prueba en contrario, que los autores han cedido en forma ilimitada y exclusiva la titularidad de los derechos patrimoniales a la 
persona natural o jurídica que la publica o divulga con su propio nombre, quien queda igualmente facultada para ejercer los derechos morales sobre la obra. 
 
Artículo 16.- Salvo lo dispuesto para las obras audiovisuales y programas de ordenador, en las obras creadas en cumplimiento de una relación laboral o en ejecución de un contrato 
por encargo, la titularidad de los derechos que puedan ser transferidos se registrará por lo pactado entre las partes. 
 
A falta de estipulación contractual expresa, se presume que los derechos patrimoniales sobre la obra han sido cedidos al patrono o comitente en forma no exclusiva y en la medida 
necesaria para sus actividades habituales en la época de la creación, lo que implica, igualmente, que el empleador o el comitente, según corresponda, cuentan con la autorización para 
divulgar la obra y defender los derechos morales en cuanto sea necesario para la explotación de la misma. 
 
Artículo 17.- En la sociedad conyugal cada cónyuge es titular de las obras creadas por cada uno de ellos sobre los que conservarán respectivamente en forma absoluta su derecho 
moral, pero los derechos pecuniarios hechos efectivos durante el matrimonio tendrán el carácter de bienes comunes salvo régimen de separación de patrimonios. 
 
TITULO III 
DEL CONTENIDO DEL DERECHO DE AUTOR. 
 
CAPITULO I 
DISPOSICIONES GENERALES 
 
Artículo 18.- El autor de una obra tiene por el sólo hecho de la creación la titularidad originaria de un derecho exclusivo y oponible a terceros, que comprende, a su vez, los derechos 
de orden moral y patrimonial determinados en la presente ley. 
 
Artículo 19.- La enajenación del soporte material que contiene la obra, no implica ninguna cesión de derechos a favor del adquirente, salvo estipulación contractual expresa o disposición 
legal en contrario. 
 
Artículo 20.- El derecho de autor sobre las traducciones y demás obras derivadas, puede existir aun cuando las obras originarias estén en el dominio público, pero no entrará ningún 
derecho exclusivo sobre dichas creaciones originarias, de manera que el autor de la obra derivada no puede oponerse a que otros traduzcan, adapten, modifiquen o compendien las 
mismas obras originarias, siempre que sean trabajos originales distintos del suyo. 
 
CAPITULO II 
DE LOS DERECHOS MORALES 
 
Artículo 21.- Los derechos morales reconocidos por la presente ley, son perpetuos, inalienables, inembargables, irrenunciables e imprescriptibles. 
 
A la muerte del autor, los derechos morales serán ejercidos por sus herederos, mientras la obra esté en dominio privado, salvo disposición legal en contrario. 
 
Artículo 22.- Son derechos morales: 
     a. El derecho de divulgación. 
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     b. El derecho de paternidad. 
     c. El derecho de integridad. 
     d. El derecho de modificación o variación. 
     e. El derecho de retiro de la obra del comercio. 
     f. El derecho de acceso. 
 
Artículo 23.- Por el derecho de divulgación, corresponde al autor la facultad de decidir si su obra ha de ser divulgada y en qué forma. En el caso de mantenerse inédita, el autor podrá 
disponer, por testamento o por otra manifestación escrita de su voluntad, que la obra no sea publicada mientras esté en el dominio privado, sin perjuicio de lo establecido en el Código 
Civil en lo referente a la divulgación de la correspondencia epistolar y las memorias. 
 
El derecho de autor a disponer que su obra se mantenga en forma anónima o seudónima, no podrá extenderse cuando ésta haya caído en el dominio público. 
 
Artículo 24.- Por el de paternidad, el autor tiene el derecho de ser reconocido como tal, determinando que la obra lleve las indicaciones correspondientes y de resolver si la divulgación 
ha de hacerse con su nombre, bajo seudónimo o signo, o en forma anónima. 
 
Artículo 25.- Por el derecho de integridad, el autor tiene, incluso frente al adquirente del objeto material que contiene la obra, la facultad de oponerse a toda deformación, modificación, 
mutilación, alteraciones o destrucción de la misma.  
 
Artículo 26.- Por el derecho de modificación o variación, el autor antes o después de su divulgación tiene la facultad de modificar su obra respetando los derechos adquiridos por 
terceros, a quienes deberán previamente indemnizar por los daños y perjuicios que les pueda ocasionar. 
 
Artículo 27.- Por el derecho de retiro de la obra del comercio, el autor tiene el derecho de suspender cualquier forma de utilización de la obra, indemnizando previamente a terceros 
los daños y perjuicios que pueda ocasionar. 
 
Si el autor decide reemprender la explotación de la obra, deberá ofrecer preferentemente los derechos correspondientes al anterior titular, en condiciones razonablemente similares a 
los originales. 
 
El derecho establecido en el presente artículo se extingue a la muerte del autor. Una vez caída la obra en el dominio público, podrá ser libremente publicada o divulgada, pero deberá 
dejar constancia en este caso que se trata de una obra que el autor había rectificado o repudiado. 
 
Artículo 28.- Por el derecho de acceso, el autor tiene la facultad de acceder al ejemplar único o raro de la obra cuando se halle en poder de otro a fin de ejercitar sus demás derechos 
morales o los patrimoniales reconocidos en la presente ley. 
 
Este derecho no permitirá exigir el desplazamiento de las obras y el acceso a la misma se llevará a efecto en el lugar y forma que ocasionalmente en menos incomodidades al poseedor. 
 
Artículo 29.- En resguardo del patrimonio cultural, el ejercicio de los derechos de paternidad e integridad de las obras que pertenezcan o hayan pasado al dominio público corresponderá 
indistintamente a los herederos del autor, al Estado, a la entidad de gestión colectiva pertinente a cualquier persona natural o jurídica que acredite un interés legítimo sobre la obra 
respectiva. 
 
CAPITULO III 
DE LOS DERECHOS PATRIMONIALES 
 
Artículo 30.- Alcance de los derechos patrimoniales 
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El autor goza del derecho exclusivo de explotar su obra bajo cualquier forma o procedimiento, y de obtener por ello beneficios, salvo en los casos de excepción legal expresa. 
 
El ejercicio de los derechos morales, según lo establecido en la presente norma, no interfiere con la libre transferencia de los derechos patrimoniales. 
 
Artículo 31.- El derecho patrimonial comprende, especialmente, el derecho exclusivo de realizar, autorizar o prohibir: 
 
a. La reproducción de la obra por cualquier forma o procedimiento. 
b. La comunicación al público de la obra por cualquier medio. 
c. La distribución al público de la obra. 
d. La traducción, adaptación, arreglo u otra transformación de la obra. 
e. La importación al territorio nacional de copias de la obra hechas sin autorización del titular del derecho por cualquier medio incluyendo transmisión mediante. 
f. Cualquier otra forma de utilización de la obra que no esté contemplada en la ley como excepción al derecho patrimonial, siendo la lista que antecede meramente enunciativa y no 
taxativa. 
 
Artículo 32.- La reproducción comprende cualquier forma de fijación u obtención de copias de la obra, permanente o temporal, especialmente por impresión u otro procedimiento de 
las artes gráficas o plásticas, el registro reprográfico, electrónico, fonográfico, digital o audiovisual. 
 
La enunciación anterior es simplemente ejemplificativa. 
 
Artículo 33.- La comunicación pública puede efectuarse particularmente mediante: 
 
a. Las representaciones escénicas, recitales, disertaciones y ejecuciones públicas de las obras dramáticas, dramático-musicales, literarias y musicales, por cualquier medio o 
procedimiento, sean con la participación directa de los intérpretes o ejecutantes, o recibidos o generados por instrumentos o procesos mecánicos, ópticos o electrónicos, o a partir de 
una grabación sonora o audiovisual, de una representación digital u otra fuente 
b. La proyección o exhibición pública de obras cinematográficas y demás audiovisuales. 
c. La transmisión analógica o digital de la cual quiere obras por radiodifusión u otro medio de difusión inalámbrica, o por hilo, cable, fibra óptica u otro procedimiento análogo o digital 

que sirva para la difusión a distancia de los signos, las palabras, los sonidos o las imágenes, sea o no simultánea o mediante suscripción o pago. 
d. La retransmisión, por una entidad emisora distinta de la de origen, de la obra radiodifundida. 
e. La captación, en lugar accesible al público y mediante cualquier instrumento idóneo, de la obra difundida por radio o televisión. 
f. La exposición pública de obras de arte o sus reproducciones. 
g. El acceso público a bases de datos de computadora, por medio de telecomunicaciones, o cualquier otro medio o procedimiento en cuanto incorporen o constituyan obras protegidas. 
h. En general, la difusión, por cualquier medio o procedimiento, conocido o por conocerse, de los signos, las palabras, los sonidos o las imágenes. 
 
Artículo 34.- La distribución, a los efectos del presente Capítulo, comprende la puesta a disposición del público, por cualquier medio o procedimiento, del original o copias de la obra, 
por medio de la venta, canje, permuta u otra forma de transmisión de la propiedad, alquiler, préstamo público o cualquier otra modalidad de uso o explotación. 
 
Cuando la comercialización autorizada de los ejemplares se realiza mediante venta u otra forma de transmisión de la propiedad, el titular de los derechos patrimoniales no podrá 
oponerse a la reventa de los mismos en el país para el cual han sido autorizados, pero conserva los derechos de traducción, adaptación, arreglo u otra transformación, comunicación 
pública y reproducción de la obra, así como el de autorizar o no el arrendamiento o el préstamo público de los ejemplares. 
 
El autor de una obra arquitectónica no puede oponerse a que el propietario alquile la construcción. 
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Artículo 35.- La importación comprende el derecho exclusivo de autorizar o no el ingreso al territorio nacional por cualquier medio, incluyendo la transmisión, analógica o digital, de 
copias de la obra que hayan sido reproducidas sin autorización del titular del derecho. 
 
Este derecho suspende la libre circulación de dichos ejemplares en las fronteras, pero no surte efecto respecto de los ejemplares que forman parte del equipaje personal. 
 
Artículo 36.- El autor tiene el derecho exclusivo de hacer o autorizar las traducciones, así como las adaptaciones, arreglos y otras transformaciones de su obra, inclusive el doblaje y 
el subtitulado. 
 
Artículo 37.- Siempre que la Ley no dispusiere expresamente lo contrario, es ilícita toda reproducción, comunicación, distribución, o cualquier otra modalidad de explotación de la obra, 
en forma total o parcial, que se realice sin el consentimiento previo y escrito del titular del derecho de autor. 
 
Artículo 38.- El titular del derecho patrimonial tiene la facultad de implementar, o de exigir para la reproducción o la comunicación de la obra, la incorporación de mecanismos, sistemas 
o dispositivos de autotutela, incluyendo la codificación de señales, con el fin de impedir la comunicación, recepción, retransmisión, reproducción o modificación no autorizadas de la 
obra. 
 
En consecuencia, es ilícita la importación, fabricación, venta, arrendamiento, oferta de servicios o puesta en circulación en cualquier forma, de aparatos o dispositivos destinados a 
descifrar las señales codificadas o burlar cualesquiera de los sistemas de autotutela implementados por el titular de los derechos. 
 
Artículo 39.- Ninguna autoridad ni persona natural o jurídica, podrá autorizar la utilización de una obra o cualquier otra producción protegida por esta Ley, o prestar su apoyo a dicha 
utilización, si el usuario no cuenta con la autorización previa y escrita del titular del respectivo derecho, salvo en los casos de excepción previstos por la ley. En caso de incumplimiento 
será solidariamente responsable. 
 
Artículo 40.- La Oficina de Derechos de Autor podrá solicitar a la Autoridad Aduanera que proceda al decomiso en las fronteras de las mercancías pirata que lesionan el derecho de 
autor, a efectos de suspender la libre circulación de las mismas, cuando éstas pretendan importarse al territorio de la República. 
 
Las medidas de decomiso no procederán respecto de los ejemplares que sean parte del menaje personal, ni de los que se encuentren en tránsito. 
 
La aplicación de lo dispuesto en el presente artículo será efectuada de conformidad con lo que se disponga en el Reglamento respectivo. 
 
TITULO IV 
DE LOS LÍMITES AL DERECHO DE EXPLOTACIÓN Y DE SU DURACIÓN 
 
CAPITULO I 
DE LOS LÍMITES AL DERECHO DE EXPLOTACIÓN 
 
Artículo 41.- Las obras del ingenio protegidas por la presente ley podrán ser comunicadas lícitamente, sin necesidad de la autorización del autor ni el pago de remuneración alguna, 
en los casos siguientes: 
 
a. Cuando se realiza en un ámbito exclusivamente doméstico, siempre que no existe un interés económico, directo o indirecto y que la comunicación no fuere deliberadamente propalada 
al exterior, en todo o en parte, por cualquier medio. 
 
b. Las efectuadas en el curso de actos oficiales o ceremonias religiosas, de pequeños fragmentos musicales o de partes de obras de música, siempre que el público pueda asistir a 
ellos gratuitamente y ninguno de los participantes en el acto recibió una remuneración específica por su interpretación o ejecución en dicho acto. 
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c. Las verificadas con multas exclusivamente didácticos, en el curso de las actividades de una institución de enseñanza por el personal y los estudiantes de tal institución, siempre que 
la comunicación no persiga fines lucrativos, directos o indirectos, y el público esté compuesta exclusivamente por el personal y estudiantes de la institución o padres o tutores de 
alumnos y otras personas directamente vinculadas con las actividades de la institución. En caso de que la comunicación, comprendida la puesta a disposición, verse sobre obras 
reproducidas en virtud de lo establecido en el inciso a del artículo 43 de la presente ley, el público deberá estar limitado al personal y estudiantes de la institución de enseñanza. 
d.Las que se realizan dentro de establecimientos de comercio, para los fines demostrativos de la clientela, de equipos receptores, reproductores u otros similares o para la venta de 
los soportes sonoros o audiovisuales que contienen las obras, siempre y cuando la comunicación no fuere propalada deliberadamente al exterior, en todo o en parte. 
e. Las realizadas como indispensables para llevar a cabo una prueba judicial o administrativa. 
 
f) La comunicación pública electrónica por medios alámbricos o inalámbricos de las obras del ingenio publicadas o puestas a disposición del público por cualquier medio, así como su 
puesta a disposición de manera tal que los beneficiarios puedan acceder a dichas obras desde el lugar y en el momento que cada uno de ellos elija, por parte de una entidad autorizada, 
con la finalidad de facilitar la disponibilidad de ejemplares en formato accesible de dichas obras en favor exclusivo de los beneficiarios; siempre que las obras cuya disponibilidad se 
facilite estén expresadas en forma de texto, notación o ilustración, o en forma de audiolibros; que estas hayan sido convertidas a formatos accesibles; se haya accedido a dichas obras 
en forma legal; y que la comunicación pública electrónica o la puesta a disposición no persigan multas lucrativas directas ni indirectas.  
 
g) La representación o ejecución pública de las obras del ingenio publicadas o puestas a disposición del público por cualquier medio, para facilitar el acceso a dichas obras por los 
beneficiarios; siempre que las obras cuyo acceso se facilite estén expresadas en forma de texto, notación o ilustración, o en forma de audiolibros; se haya accedido a estas en forma 
legal; que el acto de representación o ejecución pública no persiga fines lucrativos, directos ni indirectos y que el público esté compuesto exclusivamente por los beneficiarios, personal 
a cargo de su cuidado o atención y personal perteneciente a entidades a cargo de su cuidado o atención. 
 
Artículo 42.- Las lecciones dictadas en público o en privado, por los profesores de las universidades, institutos superiores y colegios, podrán ser anotadas y recogidas en cualquier 
forma, por aquellos a quienes van dirigidos, pero nadie podrá divulgarlas o reproducirlas en colección completa o parcialmente, sin autorización previa y por escrito de los autores. 
 
Artículo 43.- Respecto de las obras ya divulgadas lícitamente, es permitida sin autorización del autor: 
 
a. La reproducción por medio reprográfico, digital u otro similar para la enseñanza o la realización de solicitudes en instituciones de enseñanza, siempre que no haya fines de lucro y 
en la medida justificada por el objetivo perseguido, de artículos, discursos, frases originales, poemas unitarios, o de breves extractos de obras o del íntegro de obras aisladas de 
carácter plástico y fotográfico, lícitamente publicadas ya condición de que tal utilización se haga conforme a los usos honrados (cita obligatoria del autor) y que la misma no sea objeto 
de venta u otra transacción a título oneroso, ni tenga directa o indirectamente multas de lucro. 
b. La reproducción por reprografía de breves fragmentos o de obras agotadas, publicadas en forma gráfica, para uso exclusivamente personal. 
c. La reproducción individual de una obra por bibliotecas o archivos públicos que no tengan directa o indirectamente fines de lucro, cuando el ejemplar se encuentre en su colección 
permanente, para preservar dicho ejemplar y sustituirlo en caso de extravío, destrucción o inutilización; o para sustituir en la colección permanente de otra biblioteca o archivo, un 
ejemplar que se haya extraviado, destruido o inutilizado, siempre que no resulte posible adquirir tal ejemplar en plazo y condiciones razonables. 
d. La reproducción de una obra para actuaciones judiciales o administrativas, en la medida justificada por el fin que se persiga. 
e. La reproducción de una obra de arte expuesta permanentemente en las calles, plazas u otros lugares públicos, o de la fachada exterior de los edificios, realizada por medio de un 
arte diverso al empleado para la elaboración del original, siempre que se indique el nombre del autor si se conoce, el título de la obra si lo tuviere y el lugar donde se encuentra. 
f. El préstamo al público del ejemplar lícito de una obra por una biblioteca o archivo cuyas actividades no tengan directa o indirectamente fines de lucro. 
g. La reproducción de las obras del ingenio publicadas o puestas a disposición del público por cualquier medio; por parte de una entidad autorizada, un beneficiario o una persona que 
actúe en nombre del beneficiario, con la finalidad de facilitar la disponibilidad de ejemplares en formato accesible de dichas obras en favor exclusivo de los beneficiarios; siempre que 
las obras a ser reproducidas estén expresadas en forma de texto, notación o ilustración, o en forma de audiolibros; se haya accedido a dichas obras en forma legal; y que la reproducción 
no persiga fines lucrativos, directos ni indirectos. La presente limitación se extiende a cualquier medida intermedia para lograr la reproducción, así como a la realización de los cambios 
necesarios para lograr que los beneficiarios puedan acceder a las obras señaladas en este inciso, incluyendo los medios necesarios para consultar la información contenida en el 
ejemplar en formato accesible. El goce de esta limitación no requiere del pago de remuneración alguna. 
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h. La distribución de las obras señaladas en el inciso anterior contiene en ejemplares de formato accesible, por parte de una entidad autorizada, en favor exclusivo de los beneficiarios 
o una persona que actúe en nombre del beneficiario, siempre que se haya accedido a dichas obras o a los ejemplares de las mismas de manera legal y que tal actividad no persiga 
fines lucrativos, directos ni indirectos. El goce de esta limitación no requiere del pago de remuneración alguna.  
 
En todos los casos indicados en este artículo, se equipara al uso ilícito toda utilización de los ejemplares que se haga en concurrencia con el derecho exclusivo del autor de explotar 
su obra.   
 
 Artículo 43-A. Los actos de distribución realizados en aplicación del artículo 43, literal h), y de puesta a disposición en aplicación del artículo 41, literal f), podrán ser destinados a 
entidades autorizadas o beneficiarios domiciliados fuera del territorio nacional, sin autorización del titular de los derechos de autor correspondientes ni pago de remuneración alguna, 
siempre que tales actos de distribución o puesta a disposición, cumplan las condiciones establecidas en dichos artículos, estén destinados para uso exclusivo de beneficiarios del país 
receptor y que, antes de la realización de tales actos, la entidad autorizada de origen no haya conocido o tenido motivos razonables para saber que dichos ejemplares han de ser 
utilizados por personas distintas a los beneficiarios. 
 
Artículo 43-B. Las entidades y personas que en aplicación del artículo 43, literal g), están facultadas a reproducir obras para la elaboración de ejemplares en formato accesible podrán 
importar otros ejemplares en formato accesible sin autorización del titular de los derechos de autor correspondientes ni pago de remuneración alguna, para ser destinados 
exclusivamente a los beneficiarios.   
 
Artículo 44.- Se permite realizar, sin autorización del autor ni pago de remuneración, citas de obras lícitamente divulgadas, con la obligación de indicar el nombre del autor y la fuente, 
ya condición de que tales citas se hagan conforme a los usos honrados y en la medida justificada por el fin que se persiga. 
 
Artículo 45.- Es lícita también, sin autorización, siempre que se indique el nombre del autor y la fuente, y que la reproducción o divulgación no haya sido objeto de reserva expresa: 
 
a. La difusión, con ocasión de las informaciones relativas a acontecimientos de actualidad por medios sonoros o audiovisuales, de imágenes o sonidos de las obras vistas u oídas en 
el curso de tales acontecimientos, en la medida justificada por el fin de la información. 
 
b. La difusión por la prensa o la transmisión por cualquier medio, a título de información de actualidad, de los discursos, disertaciones, alocuciones, sermones y otras obras de carácter 
similar pronunciadas en público, y los discursos pronunciados durante actuaciones judiciales, en la medida en que lo justifiquen los fines de información que se persiguen, y sin perjuicio 
del derecho que conservan los autores de las obras difundidas para publicarlas individualmente o en forma de colección. 
 
c. La emisión por radiodifusión o la transmisión por cable o cualquier otro medio, conocido o por conocerse, de la imagen de una obra arquitectónica, plástica, de fotografía o de arte 
aplicada, que se encuentren situadas permanentemente en un lugar abierto al público. 
 
Artículo 46.- Es lícito que un organismo de radiodifusión, sin autorización del autor ni pago de una remuneración adicional, realice grabaciones efímeras con sus propios equipos y 
para la utilización por una sola vez, en sus propias emisiones de radiodifusión, de una obra sobre la cual tengan el derecho de radiodifundir. Dicha grabación deberá ser destruida en 
un plazo de tres meses, a menos que haya sido convenido con el autor uno mayor. Sin embargo, tal grabación podrá conservarse en archivos oficiales, también sin autorización del 
autor, cuando la misma tenga un carácter documental excepcional. 
 
Artículo 47.- Transmisión o retransmisión de emisiones de radiodifusión 
Es lícito, sin autorización del autor ni pago de remuneración adicional, la realización de una transmisión o retransmisión, por parte de un organismo de radiodifusión, de una obra 
originalmente radiodifundida por él, siempre que tal retransmisión o transmisión pública, sea simultánea con la radiodifusión original y que la obra se emita por radiodifusión o se 
transmita públicamente sin alteración.  
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En aplicación de los usos honrados exigibles a toda excepción al derecho de autor, en ningún caso, lo dispuesto en este artículo permitirá la retransmisión a través de Internet de las 
emisiones de radiodifusión por cualquier medio sin la autorización del titular o titulares del derecho sobre dichas emisiones así como del titular o titulares de derechos sobre su 
contenido.   
 
Artículo 48.- Es lícita la copia, para uso exclusivamente personal de obras, interpretaciones o producciones publicadas en grabaciones sonoras o audiovisuales. Sin embargo, las 
reproducciones permitidas en este artículo no se extienden: 
 
a. A la de una obra de arquitectura en forma de edificio o de cualquier otra construcción. 
b. A la reproducción integral de un libro, de una obra musical en forma gráfica, o del original o de una copia de una obra plástica, hecha y firmada por el autor. 
c. A una base o compilación de datos. 
 
Artículo 49.- No se considerará transformación que exija autorización del autor la parodia de una obra divulgada mientras no implique riesgo de confusión con la misma ni se infiera 
un daño a la obra original de su autor y sin perjuicio de la remuneración que le corresponde por esa utilización. 
 
Artículo 50.- Las excepciones establecidas en los artículos precedentes, son de interpretación restrictiva y no podrán aplicarse en casos que sean contrarios a los usos honrados. 
 
Artículo 51.- Los límites a los derechos de explotación respecto de los programas de ordenador, serán exclusivamente los contemplados en el Capítulo relativo a dichos programas. 
 
CAPITULO II 
DE LA DURACIÓN 
 
Artículo 52.- El derecho patrimonial dura toda la vida del autor y setenta años después de su fallecimiento, cualquiera que sea el país de origen de la obra, y se transmite por causa 
de muerte de acuerdo a las disposiciones del Código Civil. 
 
En las obras en colaboración, el período de protección se contará desde la muerte del último coautor. 
 
Artículo 53.- En las obras anónimas y seudónimas, el plazo de duración será de setenta años a partir del año de su divulgación, salvo que antes de cumplido dicho lapso el autor 
revele su identidad, en cuyo caso se aplicará lo dispuesto en el artículo anterior.  
 
Artículo 54.- En las obras colectivas, los programas de ordenador, las obras audiovisuales, el derecho patrimonial se extingue a los setenta años de su primera publicación o, en su 
defecto, al de su terminación. Esta limitación no afecta el derecho patrimonial de cada uno de los coautores de las obras audiovisuales respecto de su contribución personal, ni el goce 
y el ejercicio de los derechos morales sobre su aporte.  
 
Artículo 55.- Si una misma obra se ha publicado en volúmenes sucesivos, los plazos de que trata esta ley se contarán desde la fecha de publicación del último volumen.  
 
Artículo 56.- Los plazos establecidos en el presente Capítulo, se calcularán desde el día primero de enero del año siguiente al de la muerte del autor o, en su caso, al de la divulgación, 
publicación o terminación de la obra.  
 
TITULO V 
DEL DOMINIO PÚBLICO 
 
Artículo 57.- El vencimiento de los plazos previstos en esta ley implica la extinción del derecho patrimonial y determina el pase de la obra al dominio público y, en consecuencia, al 
patrimonio cultural común. 
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También forman parte del dominio público las expresiones del folklore. 
 
TITULO VI 
DISPOSICIONES ESPECIALES PARA CIERTAS OBRAS 
 
CAPITULO I 
DE LAS OBRAS AUDIOVISUALES 
 
Artículo 58.- Salvo pacto en contrario, se presume coautores de la obra audiovisual: 
 
a. El director o realizador. 
b. El autor del argumento. 
c. El autor de la adaptación. 
d. El autor del guión y diálogos. 
e. El autor de la música especialmente compuesta para la obra. 
f. El dibujante, en caso de diseños animados. 
 
Artículo 59.- Cuando la obra audiovisual haya sido tomada de una obra preexistente, todavía protegida, el autor de la obra originaria queda equiparado a los autores de la obra nueva. 
 
Artículo 60.- Salvo pacto en contrario entre los coautores, el director o realizador tiene el ejercicio de los derechos morales sobre la obra audiovisual, sin perjuicio de los que 
correspondan a los coautores, en relación con sus respectivas contribuciones, ni de los que pueda ejercer el productor. 
 
El derecho moral de los autores sólo podrá ser ejercido sobre la versión definitiva de la obra audiovisual. 
 
Artículo 61.- El productor de la obra audiovisual se fijará en los soportes que la contienen, a los efectos de que sea vista durante su proyección, la mención del nombre de cada uno 
de los coautores, pero esa indicación no se realizará en aquellas producciones audiovisuales de carácter publicitario o en las que su naturaleza o breve duración no lo permita. 
 
Artículo 62.- Si uno de los coautores se niega a terminar su contribución, o se encuentra impedido de hacerlo por fuerza mayor, no podrá oponerse a que se utilice la parte ya realizada 
de su contribución con el fin de terminar la obra, sin que ello obste a que respecto de esta contribución tenga la calidad de autor y goce de los derechos que de ello se derivan. 
 
Artículo 63.- Salvo pacto en contrario, cada uno de los coautores puede disponer libremente de la parte de la obra audiovisual que constituya su contribución personal, cuando se trate 
de un aporte divisible, para explotarlo en un género diferente, siempre que no perjudique con ello la explotación de la obra común. 
 
Artículo 64.- Se considerará terminada la obra audiovisual cuando haya sido establecida la versión definitiva, de acuerdo a lo pactado entre el director por una parte, y el productor por 
la otra. 
 
Artículo 65.- Se presume, salvo prueba en contrario, que es productor de la obra audiovisual la persona natural o jurídica que aparece acreditada como tal en la obra de la forma 
habitual. 
 
Artículo 66.- Se presume, salvo pacto en contrario, que los autores de la obra audiovisual han cedido en forma exclusiva y por toda su duración los derechos patrimoniales al productor, 
y éste queda autorizado para decidir acerca de la divulgación de la obra. 
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Sin perjuicio de los derechos de los autores, el productor puede, salvo estipulación en contrario, defender en nombre propio los derechos morales sobre la obra audiovisual. 
 
Artículo 67.- Sin perjuicio del derecho de los autores, en los casos de infracción a los derechos sobre la obra audiovisual, el ejercicio de las acciones corresponderá tanto al productor 
como al cesionario o licenciatario de sus derechos. 
 
Artículo 68.- Las disposiciones contenidas en el presente Capítulo, serán de aplicación, en lo pertinente, a las obras que incorporen electrónicamente imágenes en movimiento, con o 
sin texto o sonidos. 
 
CAPITULO II 
DE LOS PROGRAMAS DE ORDENADOR 
 
Artículo 69.- Los programas de ordenador se protegen en los mismos términos que las obras literarias. Dicha protección se extiende a todas sus formas de expresión, tanto a los 
programas operativos como a los aplicativos, ya sea en forma de código fuente o código objeto. 
 
La protección establecida en la presente ley se extiende a cualquiera de las versiones sucesivas del programa, así como a los programas derivados. 
 
Artículo 70.- Se presume, salvo prueba en contrario, que es productor del programa de computadora, la persona natural o jurídica que aparezca indicada como tal en la obra de la 
manera acostumbrada. 
 
Artículo 71.- Se presume, salvo pacto en contrario, que los autores del programa de computadora han cedido al productor, en forma ilimitada y exclusiva, por toda su duración, los 
derechos patrimoniales reconocidos en la presente Ley, e implica la autorización para decidir sobre la divulgación del programa y la de defender los derechos morales sobre la obra. 
 
Los autores, salvo pacto en contrario, no pueden oponerse a que el productor realice o autorice la realización de modificaciones o versiones sucesivas del programa, ni de programas 
derivados del mismo. 
 
Artículo 72.- El derecho de alquiler o préstamo no será aplicable a los programas de computadora cuando el mismo se encuentre incorporado en una máquina o producto y no pueda 
ser reproducido o copiado durante el uso normal de dicha máquina o producto; o, cuando el alquiler o préstamo no tenga por objeto esencial el programa de computadora en sí. 
 
Artículo 73.- No constituye reproducción ilegal de un programa de computadora a los efectos de esta ley, la introducción del mismo en la memoria interna del respectivo aparato, por 
parte del usuario lícito y para su exclusivo uso personal. 
 
La utilización anterior lícita no se extiende al aprovechamiento del programa por varias personas, mediante la instalación de redes, estaciones de trabajo u otro procedimiento análogo, 
a menos que se obtenga el consentimiento expreso del titular de los derechos. 
 
Artículo 74.- El usuario lícito de un programa de ordenador podrá realizar una copia o una adaptación de dicho programa, siempre y cuando: 
 
a. Sea indispensable para la utilización del programa; Oh, 
b. Sea destinada exclusivamente como copia de resguardo para sustituir la copia legítimamente adquirida, cuando ésta no pueda utilizarse por daño o pérdida. 
 
La reproducción de un programa de computadora, incluso para uso personal, requerirá la autorización del titular de los derechos, con la excepción de la copia de seguridad. 
 
Artículo 75.- No constituye adaptación o transformación, salvo prohibición expresa del titular de los derechos, la adaptación de un programa realizada por el usuario lícito, incluida la 
corrección de errores, siempre que esté destinada exclusivamente para el uso personal. 
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La obtención de copias del programa así adaptado, para su utilización por varias personas o su distribución al público, requerirá la autorización expresa del titular de los derechos. 
 
Artículo 76.- No se requiere la autorización del autor para la reproducción del código de un programa y la traducción de su forma, cuando sean indispensables para obtener la 
interoperabilidad de un programa creado de forma independiente con otros programas, siempre que se cumplan los siguientes requisitos: 
 
a. Que tales actos sean realizados por el licenciatario legítimo o por cualquier otra persona facultada para utilizar una copia del programa o, en su nombre, por parte de una persona 
debidamente autorizada por el titular. 
b. Que, la información indispensable para conseguir la interoperabilidad no haya sido puesta previamente, o después de una solicitud razonable al titular de manera fácil y rápida 
tomando en cuenta todas las circunstancias, a disposición de las personas referidas en el numeral primero; y, 
c. Que dichos actos se limitan estrictamente a aquellas partes del programa original que resultan imprescindibles para conseguir la interoperabilidad. 
 
En ningún caso, la información que se obtenga en virtud de lo dispuesto en este artículo, podrá utilizarse para fines distintos de los mencionados en el mismo, ni para el desarrollo, 
producción o comercialización de un programa sustancialmente similar en su expresión o para cualquier otro acto que infrinja los derechos del autor. Dicha información tampoco podrá 
comunicarse con terceros, salvo cuando sea imprescindible a efectos de interoperabilidad del programa creado de forma independiente. 
 
Lo dispuesto en este artículo no se interpretará de manera que su aplicación permita perjudicar injustificadamente los intereses legítimos del autor del programa o de aquel que sea 
contrario a su explotación normal. 
 
Artículo 77.- Ninguna de las disposiciones del presente Capítulo podrá interpretarse de manera que su aplicación perjudique de modo injustificado los legítimos intereses del titular de 
los derechos o sea contraria a la explotación normal del programa informático. 
 
CAPITULO III 
DE LAS BASES DE DATOS 
      
Artículo 78.- Las bases o compilaciones de datos o de otros materiales, legibles por máquina o en otra forma, están protegidas siempre que por la selección o disposición de las 
materias constituyan creaciones intelectuales. La protección así reconocida no se hace extensiva a los datos, informaciones o material compilados, pero no afecta los derechos que 
pudieran subsistir sobre las obras o materiales que la conforman. 
 
CAPITULO IV 
DE LAS OBRAS ARQUITECTÓNICAS 
 
Artículo 79.- La adquisición de un plano o proyecto de arquitectura implica el derecho del adquirente para realizar la obra proyectada, pero se requiere el consentimiento de su autor 
para utilizarlo de nuevo en otra obra. 
 
Artículo 80.- El autor de obras de arquitectura no puede oponerse a las modificaciones que se hagan necesarias durante la construcción o con posterioridad a ella, o a su demolición. 
 
Si las modificaciones se realizan sin el consentimiento del autor, éste podrá repudiar la paternidad de la obra modificada y quedará vedado al propietario invocar para el futuro el nombre 
del autor del proyecto original. 
 
CAPITULO V 
DE LAS OBRAS DE ARTES PLÁSTICAS 
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Artículo 81.- Salvo pacto en contrario, el contrato de enajenación del objeto material que contiene una obra de arte, confiere al adquirente el derecho de exponer públicamente la obra. 
 
Artículo 82.- En caso de reventa, de obras de artes plásticas, efectuada en subasta pública o por intermedio de un negociante profesional en obras de arte, el autor, ya su muerte los 
herederos o legatarios, por el tiempo de protección del derecho patrimonial, goza del derecho inalienable e irrenunciable de percepción del vendedor un tres por ciento (3%) del precio 
de reventa, pudiéndose pactar un porcentaje diferente. 
 
Artículo 83.- Los titulares de establecimientos mercantiles, el negociante profesional o cualquier persona que haya intervenido en la reventa deberán notificar a la sociedad de gestión 
correspondiente o, en su caso, al autor o sus derechoshabientes, en el plazo de tres meses, y facilitarán la documentación necesaria para la práctica de la correspondiente liquidación. 
 
Artículo 84.- La acción para hacer efectivo el derecho ante los mencionados titulares de establecimientos mercantiles, comerciantes o agentes, prescribirá a los tres años de la 
notificación de la reventa. Transcurrido dicho plazo sin que la importación de la participación del autor hubiera sido objeto de reclamación, se procederá a otorgar el ingreso del mismo 
al Instituto Nacional de Cultura, con la finalidad de promover la cultura. 
 
Artículo 85.- El retrato o busto de una persona no podrá ser puesto en el comercio sin el consentimiento de la persona misma, ya su muerte, de sus causahabientes. Sin embargo, la 
publicación del retrato es libre cuando se trata de una persona notoria o se relaciona con fines científicos, didácticos o culturales en general, o con hechos o acontecimientos de interés 
público o que se hubieren desarrollado en público.  
 
CAPITULO VI 
DE LOS ARTÍCULOS PERIODÍSTICOS 
 
Artículo 86.- Salvo pacto en contrario, la autorización para el uso de artículos en periódicos, revistas u otros medios de comunicación social, otorgada por un autor sin relación de 
dependencia con la empresa periodística, solo confiere al editor o propietario de la publicación el derecho de insertarlo por una vez, quedando a salvo los demás derechos patrimoniales 
del cedente o licenciante. 
 
Si se trata de un autor contratado bajo relación laboral, no podrá reservarse el derecho de reproducción del artículo periodístico, que se presumirá cedido a la empresa o medio de 
comunicación. Sin embargo, el autor conservará sus derechos respecto a la edición independiente de sus producciones en forma de colección. 
 
Artículo 87.- Lo establecido en el presente Capítulo, se aplica en forma análoga a los dibujos, historietas, gráficos, caricaturas, fotografías y demás obras susceptibles de ser publicadas 
en periódicos, revistas u otros medios de comunicación social. 
 
TITULO VII 
DE LA TRANSMISION DE LOS DERECHOS Y DE LA EXPLOTACIÓN DE 
LAS OBRAS POR TERCEROS 
 
CAPITULO I 
DISPOSICIONES GENERALES 
 
Artículo 88.- El derecho patrimonial puede transferirse por mandato o presunción legal, mediante cesión entre vivos o transmisión mortis causa, por cualquiera de los medios permitidos 
por la ley.  
 
Artículo 89.- Toda cesión entre vivos se presume realizada a título oneroso, a menos que exista pacto expreso en contrario, y revierte al cedente al extinguir el derecho del cesionario. 
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La cesión se limita al derecho o derechos cedidos, y al tiempo y ámbito territorial pactados contractualmente. Cada una de las modalidades de utilización de las obras es independiente 
de las demás y, en consecuencia, la cesión sobre cada forma de uso debe constar en forma expresa y escrita, quedando reservados al autor todos los derechos que no haya cedido 
en forma explícita. 
 
Si no se hubiera expresado el ámbito territorial, se tendrá por tal el país de su otorgamiento; y si no se especifican de modo concreto la modalidad de explotación, el cesionario sólo 
podrá explotar la obra en la modalidad que se deduzca necesariamente del propio contrato y sea indispensable para cumplir la finalidad de éste. 
 
Artículo 90.- Salvo en los casos de los programas de computadora y de las obras audiovisuales, la cesión en exclusiva deberá otorgarse expresamente con tal carácter y atribuirá al 
cesionario, a menos que el contrato disponga otra cosa, la facultad de explotar la obra con exclusión de cualquier otra persona, comprendido el propio cedente, y la de otorgar cesiones 
no exclusivas a terceros. 
 
El cesionario no exclusivo queda facultado para utilizar la obra de acuerdo a los términos de la cesión y en concurrencia, tanto con otros cesionarios como con el propio cedente. 
 
Artículo 91.- Es nula la cesión de derechos patrimoniales respecto del conjunto de las obras que un autor pueda crear en el futuro, a menos que estén claramente determinadas en el 
contrato. 
 
Es igualmente nula cualquier estipulación por la cual el autor se compromete a no crear alguna obra en el futuro. 
 
Artículo 92.- La cesión otorga un título oneroso le confiere al autor una participación proporcional en los ingresos que obtenga el cesionario por la explotación de la obra, en la cantidad 
convenida en el contrato. 
 
Artículo 93.- No será de aplicación lo dispuesto en el artículo anterior y por tanto la remuneración puede ser a tanto alzado: 
 
a. Cuando, atendida la modalidad de la explotación, existe dificultad grave en la determinación de los ingresos o su comprobación sea imposible o de un costo desproporcionado con 
la eventual retribución. 
b. Cuando la utilización de la obra tiene carácter accesorio respecto de la actividad o del objeto material a los que se destina. 
c. Cuando la obra, utilizada con otros, no constituye un elemento esencial de la creación intelectual en la que se integra. 
d. En el caso de la primera o única edición de las siguientes obras no divulgadas previamente: diccionarios, antologías y enciclopedias; prólogos, anotaciones, introducciones y 
presentaciones; obras científicas; trabajos de ilustración de una obra; traducciones; o ediciones populares a precios reducidos. 
e. Cuando las partes expresamente lo pacten. 
 
Las disposiciones del presente artículo son igualmente aplicables a las tarifas de las entidades de gestión colectiva. 
 
Artículo 94.- Salvo en los casos en que la ley presuma una cesión ilimitada de los derechos patrimoniales, o haya pacto expreso en contrario, la transmisión de derechos por parte del 
cesionario a un tercero mediante acto entre vivos, puede efectuarse únicamente con el consentimiento del cedente dado por escrito. 
 
A falta de consentimiento el cesionario responderá solidariamente frente al cedente de las obligaciones de la cesión. Sin embargo, no será necesario el consentimiento cuando la 
transferencia se lleve a efecto como consecuencia de la disolución o del cambio de titularidad de la empresa cesionaria 
 
Artículo 95.- El titular de derechos patrimoniales puede igualmente conceder a terceros una simple licencia de uso, no exclusiva e intransferible, la cual se regirá por las estipulaciones 
del contrato respectivo y las atinentes a la cesión de derechos, en cuanto sean aplicables. 
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Los contratos de cesión de derechos patrimoniales, los de licencia de uso, y cualquier otra autorización que otorgue el titular de derecho, deben hacerse por escrito, salvo en los casos 
en que la ley presume la transferencia entre vivos de tales derechos. 
 
CAPITULO II 
DEL CONTRATO DE EDICION 
 
Artículo 96.- El contrato de edición es aquel por el cual el autor o sus derechoshabientes, cede a otra persona llamada editor, el derecho de publicar, distribuir y divulgar la obra por su 
propia cuenta y riesgo en las condiciones pactadas y con sujeción a lo dispuesto en esta Ley. 
 
Artículo 97.- El contrato de edición debe constar por escrito y expresar: 
 
a. La identificación del autor, del editor y de la obra. 
b. Si la obra es inédita o no. 
c. El ámbito territorial del contrato. 
d. El idioma en que ha de publicarse la obra. 
e. Si la cesión confiere al editor un derecho de exclusiva. 
f. El número de ediciones autorizadas. 
g. El plazo para la puesta en circulación de los ejemplares de la única o primera edición. 
h. El número mínimo y máximo de ejemplares que alcanzará la edición o cada una de las que se convengan. 
i. Los ejemplares que se reservan al autor, a la crítica, a la promoción de la obra y los que servirán para sustituir los ejemplares defectuosos. 
j. La remuneración del autor. 
k. El plazo dentro del cual el autor debe entregar el original de la obra al editor. 
l. La calidad de la edición. 
m. La forma de fijar el precio de los ejemplares. 
 
Artículo 98.- A falta de disposición expresa en el contrato, se entenderá que: 
 
a. La obra ya ha sido publicada con anterioridad. 
b. Se cede al editor el derecho por una sola edición, la cual deberá estar a disposición del público en el plazo de seis meses, desde la entrega del ejemplar al editor en condiciones 
adecuadas para la reproducción de la obra. 
c. Se entenderá que la obra será publicada en el idioma en el que está expresada la obra entregada por el autor. 
d. El número mínimo de ejemplares que conforman la primera edición, es de mil. 
e. El número de ejemplares reservados al autor, a la crítica, a la promoción ya la sustitución de ejemplares defectuosos, es del cinco por ciento (5%) de la edición, hasta un máximo de 
cien ejemplares, distribuido proporcionalmente para cada uno de esos multas. 
f. El autor deberá entregar el ejemplar original de la obra al editor, en el plazo de noventa días a partir de la fecha del contrato. 
 
Artículo 99.- Son obligaciones del editor: 
 
a. Publicar la obra en la forma pactada, sin introducirle ninguna modificación que el autor no haya autorizado. 
b. Indicar en cada ejemplar el título de la obra y, en caso de traducción, también el título en el idioma original; el nombre o seudónimo del autor, del traductor, compilador o adaptador, 
si los hubiere, a menos que ellos exijan la publicación anónima; el nombre y dirección del editor y del impresor; la mención de reserva del derecho de autor, del año y lugar de la primera 
publicación y las siguientes, si correspondiera; el número de ejemplares impresos y la fecha en que se terminó la impresión. 
c. Someter las pruebas de la tirada al autor, salvo pacto en contrario. 
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d. Distribuir y difundir la obra en el plazo y condiciones estipuladas, y conforme a los usos habituales. 
e. Satisfacer al autor la remuneración convenida, y cuando ésta sea proporcional ya menos que en el contrato se fije a un plazo menor, liquidarle semestralmente las cantidades que 
le correspondan. Si se ha pactado una remuneración fija, ésta será exigible desde el momento en que los ejemplares estén disponibles para su distribución y venta, salvo pacto en 
contrario. 
f. Presentarle al autor, en las condiciones indicadas en el numeral anterior, un estado de cuentas con indicación de la fecha y tiraje de la edición, número de ejemplares vendidos y en 
depósito para su colocación, así como el de los ejemplares inutilizados o destruidos por caso fortuito o fuerza mayor. 
g. Permitirle al autor en forma periódica la verificación de los documentos y comprobantes demostrativos de los estados de cuenta, así como la fiscalización de los depósitos donde se 
encuentren los ejemplares objeto de la edición. 
h. Solicitar el registro del derecho de autor sobre la obra y hacer el depósito legal, en nombre del autor. 
i. Restituir al autor el original de la obra objeto de la edición, una vez finalizadas las operaciones de impresión y tiraje de la misma, salvo comprobada imposibilidad de orden técnico. 
j. Numerar cada uno de los ejemplares. 
 
Artículo 100.- Son obligaciones del autor: 
 
a. Responsabilizarse por la autoría y originalidad de la obra frente al editor. 
b. Garantizar al editor el ejercicio pacífico y, en su caso, exclusivo del derecho objeto del contrato. 
c. Entregar al editor en debida forma y en el plazo convenido, el original de la obra objeto de la edición. 
d. Corregir las pruebas de la tirada, salvo pacto en contrario. 
 
Artículo 101.- El derecho concedido a un editor para publicar varias obras por separado, no comprende la facultad de publicarlas reunidas en un sólo volumen y viceversa. 
 
Artículo 102.- El autor tiene el derecho irrenunciable de dar por resuelto el contrato de edición: 
 
a. Si el editor no cumple con editar y publicar la obra dentro del plazo pactado y si éste no se fijó, dentro de un máximo de seis meses, a partir de la entrega del ejemplar original al 
editor. 
b. Si estando facultado el editor para publicar más de una edición y, habiéndose agotado los ejemplares para la venta, no procede a publicar una nueva, dentro de los dos meses, salvo 
pacto en contrario. Se considera agotada una edición, cuando se ha vendido el noventicinco por ciento (95%) de los ejemplares de ella. 
 
En todos los casos de resolución por incumplimiento del editor, el autor quedará liberado de devolver los anticipos que hubiera recibido de aquel, sin perjuicio del derecho de iniciarle 
las acciones a que hubiere lugar. 
 
Artículo 103.- El editor tiene el derecho irrenunciable de dar por resuelto el contrato de edición cuando el autor no cumpliese con hacerle entrega de la obra dentro del plazo convenido 
y, si no se fijó éste, dentro del lapso de seis meses a partir del convenio, sin perjuicio del derecho de iniciarle las acciones a que hubiere lugar. 
 
Artículo 104.- El editor no podrá, sin consentimiento del autor, vender como saldo la edición antes de los dos años de la inicial puesta en circulación de los ejemplares. 
 
Transcurrido dicho plazo, si el editor decide vender como saldo los que le restan, lo notificará fehacientemente al autor, quien podrá percibir el precio del saldo ofrecido a los mayoristas. 
 
La opción deberá ejercerla dentro de los treinta días siguientes al recibo de la notificación. 
 
Artículo 105.- Si transcurrido el plazo de dos años a que se refiere el artículo anterior, el editor decide destruir el resto de los ejemplares de una edición, además deberá notificarlo al 
autor, quien podrá exigir que se le entreguen gratuitamente todos o parte de los ejemplares, dentro del plazo de treinta días desde la notificación. 
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Artículo 106.- El editor podrá iniciar y proseguir ante las autoridades judiciales y administrativas todas las acciones a que tenga derecho, por sí y en representación del autor, para la 
defensa y gestión de los derechos patrimoniales de ambos mientras dure la vigencia del contrato de edición, quedando investido para ello de las más amplias facultades de 
representación procesal. 
 
El editor tendrá además el derecho de perseguir las reproducciones no autorizadas de las formas gráficas de la edición. 
 
Artículo 107.- Quedan también regulados por las disposiciones de este Capítulo los contratos de coedición en los cuales existen más de un editor obligado frente al autor. 
 
CAPITULO III 
DEL CONTRATO DE EDICIÓN-DIVULGACION DE OBRAS MUSICALES 
 
Artículo 108.- Por el contrato de edición-divulgación de obras musicales, el autor cede al editor el derecho exclusivo de edición y lo faculta para que, por sí o por terceros, realice la 
fijación y la reproducción fonomecánica de la obra, la adaptación audiovisual, la traducción, la subedición y cualquier otra forma de utilización de la obra que se establezca en el 
contrato, quedando obligado el editor a su más amplia divulgación por todos los medios a su alcance, y percibido por ello la participación en los rendimientos pecuniarios que ambos 
acuerden. 
 
Artículo 109.- El autor tiene el derecho irrenunciable de dar por resuelto el contrato si el editor no ha editado o publicada la obra, o no ha realizado ninguna gestión para su divulgación 
en el plazo establecido en el contrato o, en su defecto, dentro de los seis meses siguientes a la entrega de los originales. En el caso de las obras sinfónicas y dramáticas-musicales, el 
plazo será de un año a partir de dicha entrega. 
 
El autor podrá pedir igualmente la resolución del contrato si la obra musical o dramático-musical no ha producido beneficios económicos en tres años y el editor no demuestra haber 
realizado actos positivos para la difusión de la misma. 
 
Salvo pacto en contrario, el contrato de edición musical no tendrá una duración mayor de cinco años. 
 
Artículo 110.- Son aplicables a los contratos de edición-divulgación de obras musicales, las disposiciones sobre el contrato de edición relativas a la liquidación de las remuneraciones 
al autor ya la legitimación del editor ante las autoridades judiciales y administrativas. 
 
CAPITULO IV 
DE LOS CONTRATOS DE REPRESENTACIÓN TEATRAL Y DE EJECUCIÓN MUSICAL 
 
Artículo 111.- Por los contratos regulados en este Capítulo, el autor, sus habitantes o la sociedad de gestión correspondiente, ceden o licencian a una persona natural o jurídica, el 
derecho de representar o ejecutar públicamente una obra literaria, dramática, musical, dramático-musical, pantomímica o coreográfica, a cambio de una compensación económica. 
 
Los contratos indicados pueden celebrarse por tiempo determinado o por un número determinado de representaciones o ejecuciones públicas. 
 
Artículo 112.- En caso de cesión de derechos exclusivos, la duración del contrato no podrá exceder de cinco años, salvo pacto en contrario. 
 
La falta o interrupción de las representaciones o ejecuciones en el plazo acordado por las partes, pone fin al contrato de pleno derecho. En estos casos, el empresario deberá restituir 
al autor, el ejemplar de la obra que haya recibido e indemnizarle los daños y perjuicios ocasionados por su incumplimiento. 
 
Artículo 113.- Son obligaciones del empresario: 
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a. Garantizar y facilitar al autor o sus representantes la inspección de la representación o ejecución y la asistencia a las mismas gratuitamente; 
b. Satisfacer puntualmente la remuneración convenida; 
c. Presentar al autor o a sus representantes, el programa exacto de la representación o ejecución, anotando al efecto, de ser el caso, en planillas diarias las obras utilizadas y sus 
respectivos autores, las mismas que deberán contener el nombre, firma y documento de identidad del empresario responsable 
 
Artículo 114.- Cuando la remuneración que le corresponde al autor fuese proporcional, el empresario estará obligado a presentar una relación fidedigna y documentada de sus ingresos. 
 
Artículo 115.- La participación del autor en los ingresos de taquilla tiene la calidad de un depósito en poder del empresario, quién deberá mantener, en todo momento, a disposición 
del autor o de su representante, y no podrá ser objeto de ninguna medida de embargo dictada contra el empresario.  
En este caso serán aplicables las normas establecidas en el Código Civil para el depósito necesario. 
 
Artículo 116.- El propietario o conductor o representante encargado responsable de las actividades de los establecimientos donde se realicen actos de comunicación pública que 
utilicen obras, interpretaciones o producciones protegidas por la presente ley, responderán solidariamente con el organizador del acto por las violaciones a los derechos respectivos 
que tengan efecto en dichos locales o empresas, sin perjuicio de las responsabilidades penales que correspondan. 
 
Los artistas intérpretes o ejecutantes que comunican la obra por encargo de la persona responsable, no responden de dicha ejecución y sólo están obligados a confeccionar la planilla 
de ejecución y suscribirla, responsabilizándose de su exactitud. En caso de conjuntos musicales, la responsabilidad de dicha confección recaerá en el director de aquellos. Si no se 
puede determinar quién es el director, los miembros del conjunto serán solidariamente responsables por dicha obligación. 
 
Artículo 117.- No se podrán realizar espectáculos y audiciones públicas y las autoridades de todo orden se abstendrán de autorizarlos, sin que el responsable presente la autorización 
de los titulares de los derechos de las obras protegidas a utilizadas o de sus representantes. 
 
Artículo 118.- Para los efectos de esta ley, la ejecución o comunicación en público de la música comprende el uso de la misma, por cualquier medio o procedimiento, con letra o sin 
ella, total o parcial, pagado o gratuito, en estaciones de radio y televisión, teatros, auditorios cerrados o al aire libre, cines, hoteles, salas de baile, bares, fiestas en clubes sociales y 
deportivos, establecimientos bancarios y de comercio, mercados, supermercados, centros de trabajo y, en general, en todo lugar que no sea estrictamente el ámbito doméstico. La 
enumeración precedente es enunciativa, no limitativa. 
 
Artículo 119.- La autorización concedida a las empresas de radio, televisión o cualquier entidad emisora, no implica facultad alguna para la recepción y utilización por terceros, en 
público, o en lugares donde éste tenga acceso, de dichas emisiones, requiriéndose en este caso, permiso expreso de los autores de las obras correspondientes o de la entidad que los 
representa. 
 
Artículo 120.- Las disposiciones relativas a los contratos de representación o ejecución, son también aplicables a las demás modalidades de comunicación pública, en cuanto 
corresponda. 
 
CAPITULO V 
DEL CONTRATO DE INCLUSIÓN FONOGRÁFICA 
 
 
Artículo 121.- Por el contrato de inclusión fonográfica, el autor de una obra musical, o su representante, autoriza a un productor de fonogramas, mediante remuneración, a grabar o 
fijar una obra para reproducirla sobre un disco fonográfico, una banda magnética, un soporte digital o cualquier otro dispositivo o mecanismo análogo, con fines de reproducción y venta 
de ejemplares. 
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La autorización otorgada por el autor o editor, o por la entidad de gestión que los representa, para incluir la obra en un fonograma, concede al productor autorizado, el derecho a 
reproducir u otorgar licencias para la reproducción de su fonograma, condicionada al pago de una remuneración. 
 
Artículo 122.- La autorización concedida al productor fonográfico no comprende el derecho de comunicación pública de la obra contenida en el fonograma, ni de ningún otro derecho 
distinto a los expresamente autorizados. 
 
Artículo 123.- El productor está obligado a consignar en todos los ejemplares o copias del fonograma, incluso en aquellos destinados a su distribución gratuita, las siguientes 
indicaciones: 
 
a. El título de las obras y el nombre o seudónimo de los autores, así como el de los arreglistas y versionistas, si los hubiere. Si la obra fuere anónima, así se hará constar. 
b. El nombre de los intérpretes principales, así como la denominación de los conjuntos orquestales o corales y el nombre de sus respectivos directores. 
c. El nombre o marca de la entidad de gestión colectiva que administra los derechos patrimoniales sobre la obra. 
d. La mención de reserva de derechos sobre el fonograma, con indicación del símbolo (P), seguida del año de la primera publicación. 
e. La razón social, el nombre comercial del productor fonográfico y el signo que lo identifica. 
f. La mención de que están reservados todos los derechos del autor, de los intérpretes o ejecutantes y del productor del fonograma, incluidos los de copia, alquiler, canje o préstamo y 
ejecución pública. 
 
Las indicaciones que por falta de lugar adecuado no puedan estamparse directamente sobre los ejemplares o copias que contienen la reproducción, serán obligatoriamente impresas 
en el sobre, cubierta o en folleto adjunto. 
 
Artículo 124.- El productor fonográfico está obligado a satisfacer al menos semestralmente, la remuneración respectiva de los autores, editores, artistas intérpretes o ejecutantes, 
remuneración que también podrá ser entregada a sus representantes, salvo que en el contrato se haya fijado un plazo distinto. El productor fonográfico hará las veces de agente 
retenedor y llevará un sistema de registro que les permita comprobar a dichos titulares la cantidad de reproducciones vendidas y deberá permitir que éstas puedan verificar la exactitud 
de las liquidaciones de sus remuneraciones mediante la inspección de comprobantes, oficinas, talleres, almacenes y depósitos, sea personalmente, a través de representante autorizado 
o por medio de la entidad de gestión colectiva correspondiente. 
 
Artículo 125.- Las disposiciones del presente Capítulo son aplicables en lo pertinente a las obras literarias que sean utilizadas como texto de una obra musical, o como declamación o 
lectura para su fijación en un fonograma, con fines de reproducción y venta. 
 
CAPITULO VI 
DEL CONTRATO DE RADIODIFUSION 
 
Artículo 126.- Por el contrato de radiodifusión el autor, su representante o derechohabiente, autorizan a un organismo de radiodifusión para la transmisión de su obra. 
 
Las disposiciones del presente capítulo se aplicarán también a las transmisiones efectuadas por hilo, cable, fibra óptica u otro procedimiento análogo. 
 
Artículo 127.- Los organismos de radiodifusión deberán anotar en planillas mensuales, por orden de difusión, el título de cada una de las obras difundidas y el nombre de sus respectivos 
autores, el de los intérpretes o ejecutantes o el del director del grupo u orquesta en su caso, y el del productor audiovisual o del fonograma, según corresponda. 
 
Asimismo deberá remitir copias de dichas planillas, firmadas y fechadas, a cada una de las entidades de gestión que representen a los titulares de los respectivos derechos. 
 
Artículo 128.- En los programas emitidos será obligatorio indicar el título de cada obra musical utilizada, así como el nombre de los respectivos autores, el de los intérpretes principales 
que intervengan y el del director del grupo u orquesta, en su caso. 
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TITULO VIII 
DE LOS DERECHOS CONEXOS AL DERECHO DE AUTOR Y OTROS DERECHOS INTELECTUALES 
 
CAPITULO I 
DISPOSICIONES GENERALES 
 
Artículo 129.- De las autorizaciones de los titulares del derecho de autor y derechos conexos 
La protección reconocida a los derechos conexos al derecho de autor, ya otros derechos intelectuales contemplados en el presente título, no afectará en modo alguno la tutela del 
derecho de autor sobre las obras literarias o artísticas. En consecuencia, ninguna de las disposiciones contenidas en el presente título podrá interpretarse en menos cabo de esa 
protección. Igualmente, la protección ofrecida a los derechos de autor de ninguna manera afecta la protección de los derechos conexos. En aquellos supuestos no contemplados 
contractualmente, en caso de duda, se estará a lo que más favorezca al autor. 
 
A fin de garantizar que no se establezca jerarquía entre el derecho de autor, por una parte, y los derechos de los artistas, intérpretes o ejecutantes y productores de fonogramas, por 
otra parte, en aquellos casos en donde sea necesaria la autorización de tanto el autor de una obra contenida en un fonograma como del artista intérprete o ejecutante o productor titular 
de los derechos del fonograma, el requerimiento de la autorización del autor no deja de existir debido a que se requiere la autorización del artista intérprete o ejecutante o del productor 
de fonogramas. 
 
En aquellos casos en donde sea necesaria la autorización tanto del autor de una obra contenida en un fonograma como del artista intérprete o ejecutante o del productor titular de los 
derechos del fonograma, el requerimiento de la autorización del artista o ejecutante o productor de fonogramas no deja de existir debido a que se requiere la autorización del autor. 
 
Sin perjuicio de sus limitaciones específicas, todas las excepciones y límites establecidos en la presente norma para el derecho de autor serán también aplicables a los derechos 
reconocidos en el presente título.  
 
Artículo 130.- Los titulares de los derechos conexos y otros derechos intelectuales, podrán invocar las disposiciones relativas a los autores y sus obras, en tanto se encuentren 
conformes con la naturaleza de sus respectivos derechos.  
 
CAPITULO II 
DE LOS ARTISTAS INTERPRETES O EJECUTANTES 
 
Artículo 131.- Los artistas intérpretes o ejecutantes gozan del derecho moral a: 
a. El reconocimiento de su nombre sobre sus interpretaciones o ejecuciones. 
b. (Modificado tácitamente por el Artículo 12 de la Ley N° 28131, al incorporar como derecho moral el derecho de acceso). 
 
Artículo 132.- Los artistas intérpretes o ejecutantes, o sus derechoshabientes, tienen el derecho exclusivo de realizar, autorizar o prohibir. 
a. La comunicación al público en cualquier forma de sus representaciones o ejecuciones. 
b. La fijación y reproducción de sus representaciones o ejecuciones, por cualquier medio o procedimiento. 
c. La reproducción de una fijación autorizada, cuando se realiza para fines distintos de los que fueron objeto de la autorización. 
 
No obstante lo dispuesto en este artículo, los intérpretes o ejecutantes no podrán oponerse a la comunicación pública de sus actuaciones, cuando aquella se efectúe a partir de una 
fijación realizada con su consentimiento previo y publicada con fines comerciales. 
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Artículo 133.- Los artistas intérpretes o ejecutantes tienen igualmente el derecho a una remuneración equitativa por la comunicación pública del fonograma publicado con fines 
comerciales que contenga su interpretación o ejecución, salvo que dicha comunicación esté contemplada entre los límites al derecho de explotación conforme a esta Ley. Dicha 
remuneración, a falta de acuerdo entre los titulares de este derecho, será compartida en partes iguales con el productor fonográfico.   
 
Artículo 134.- Las orquestas, grupos vocales y demás agrupaciones de intérpretes y ejecutantes, designarán un representante a los efectos del ejercicio de los derechos reconocidos 
por esta Ley. A falta de designación, corresponderá la representación a los respectivos directores. 
 
El representante tendrá la facultad de sustituir el mandato, en lo pertinente, en una entidad de gestión colectiva. 
 
Artículo 135.- La duración de la protección concedida en este Capítulo será de toda la vida del artista intérprete o ejecutante y setenta años después de su fallecimiento, contados a 
partir del primero de enero del año siguiente a su muerte. Vencido el plazo correspondiente, la interpretación o ejecución ingresará al dominio público. 
 
CAPITULO III 
DE LOS PRODUCTORES DE FONOGRAMAS 
 
Artículo 136.- Los productores de fonogramas tienen el derecho exclusivo de realizar, autorizar o prohibir: 
 
a. La reproducción directa o indirecta de sus fonogramas. 
b. La distribución al público, el alquiler, el préstamo público y cualquier otra transferencia de posesión a título oneroso de las copias de sus fonogramas. 
c. La puesta a disposición del público de los fonogramas de manera tal que los miembros del público puedan acceder a ellos desde el lugar y en el momento que cada uno de ellos 
elija.   
d. La inclusión de sus fonogramas en obras audiovisuales. 
e. La modificación de sus fonogramas por medios técnicos. 
 
Los derechos reconocidos en los incisos a), b), c) se extienden a la persona natural o jurídica que explota el fonograma bajo el amparo de una cesión o licencia exclusiva. 
 
Artículo 137.- Los productores de fonogramas tienen el derecho a recibir una remuneración por la comunicación del fonograma al público, por cualquier medio o procedimiento, salvo 
en los casos de las comunicaciones lícitas a que se refiere la presente ley, la cual será compartida, en partes iguales, con los artistas intérpretes o ejecutantes. 
 
Artículo 138.- En los casos de infracción a los derechos reconocidos en este Capítulo, corresponderá el ejercicio de las acciones al titular originario de los derechos sobre el fonograma, 
a quien ostente la cesión o la licencia exclusiva de los derechos respectivos o a la entidad de gestión colectiva que los representa. 
 
Artículo 139.- La protección concedida al productor de fonogramas será de setenta años, contados a partir del primero de enero del año siguiente a la primera publicación del 
fonograma. 
 
Vencido el plazo de protección, el fonograma pasará al dominio público. 
 
 
CAPITULO IV 
DE LOS ORGANISMOS DE RADIODIFUSION 
 
Artículo 140.- Los organismos de radiodifusión tienen el derecho exclusivo de realizar, autorizar o prohibir: 
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a. La retransmisión de sus emisiones por cualquier medio o procedimiento, conocido o por conocerse. 
b. La grabación en cualquier soporte, sonoro o audiovisual, de sus emisiones, incluso la de alguna imagen aislada difundida en la emisión o transmisión. 
c. La reproducción de sus emisiones. 
 
Asimismo, los organismos de radiodifusión tendrán derecho a obtener una remuneración equitativa por la comunicación pública de sus emisiones o transmisiones de radiodifusión, 
cuando se efectúe en lugares a los que el público acceda mediante el pago de un derecho de admisión o entrada. 
 
Artículo 141.- A los efectos del goce y el ejercicio de los derechos establecidos en este Capítulo, se reconoce una protección análoga, en cuanto corresponda, a las estaciones que 
transmiten programas al público por medio del hilo, cable, fibra u otro procedimiento. 
 
Artículo 142.- La protección reconocida en este Capítulo será de setenta años, contados a partir del primero de enero del año siguiente al de la emisión o transmisión. 
 
CAPITULO V 
OTROS DERECHOS CONEXOS 
 
Artículo 143.- La presente ley reconoce un derecho de explotación sobre las grabaciones de imágenes en movimiento, con o sin sonido, que no sean creaciones susceptibles de ser 
calificadas como obras audiovisuales. 
 
En estos casos, el productor gozará, respecto de sus grabaciones audiovisuales, del derecho exclusivo de autorizar o no su reproducción, distribución y comunicación pública, inclusive 
de las fotografías realizadas en el proceso de producción de la grabación audiovisual. 
 
La duración de los derechos reconocidos en este artículo será de setenta años, contados a partir del primero de enero del año siguiente al de la divulgación de la grabación o al de su 
realización, si no se hubiere divulgado. 
 
Artículo 144.- Quien realice una fotografía u otra fijación obtenida por un procedimiento análogo, que no tenga el carácter de obra de acuerdo a la definición contenida en esta ley, 
goza del derecho exclusivo de autorizar su reproducción, distribución y comunicación pública, en los mismos términos reconocidos a los autores fotográficos. 
 
La duración de este derecho será de setenta años contados a partir del primero de enero del año siguiente a la realización de la fotografía. 
 
Artículo 145.- Quien publique por primera vez una obra inédita que esté en el dominio público, tendrá sobre ella los mismos derechos de explotación que hubieren correspondido a su 
autor. 
 
Los derechos reconocidos en este artículo tendrán una duración de diez años, contados a partir del primero de enero del año siguiente a la publicación. 
 
TITULO IX 
DE LA GESTION COLECTIVA 
 
Artículo 146.- Las sociedades de autores y de derechos conexos, constituidas o por constituirse para defender los derechos patrimoniales reconocidos en la presente Ley, necesitan 
para los fines de su funcionamiento como sociedades de gestión colectiva, de una autorización de la Oficina de Derechos de Autor del Indecopi y están sujetas a su fiscalización, 
inspección y vigilancia en los términos de esta Ley y, en su caso, de lo que disponga el Reglamento. 
 
Dichas entidades serán asociaciones civiles sin fines de lucro, tendrán personería jurídica y patrimonio propio, y no podrán ejercer ninguna actividad de carácter político, religioso o 
ajena a su propia función. 
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Artículo 147.- Las sociedades de gestión colectiva estarán legitimadas, en los términos que resulten de sus propios estatutos, para ejercer los derechos confiados a su administración 
y hacerlos valer en toda clase de procedimientos administrativos y judiciales, sin presentar más título que dichos estatutos y presumiblemente, salvo prueba en contrario, que los 
derechos ejercidos les han sido encomendados, directa o indirectamente, por sus respectivos titulares. Sin perjuicio de esa legitimación, las sociedades deberán tener a disposición de 
los usuarios, en los soportes utilizados por ellas en sus actividades de gestión, las tarifas y el repertorio de los titulares de derechos, nacionales y extranjeros, que administran, a efectos 
de su consulta en su página web y/o sus dependencias. Cualquier otra forma de consulta se realizará con gastos a carga del que la solicita.  
 
Artículo 148.- La Oficina de Derechos de Autor, teniendo en cuenta los requisitos contemplados en el presente título, determinará mediante resolución motivada, las entidades que, a 
los solos efectos de la gestión colectiva, se encuentran en condiciones de representar a los titulares de derechos sobre las obras, ediciones, producciones, interpretaciones o ejecuciones 
y emisiones.  
 
La resolución que autoriza el funcionamiento de una sociedad de gestión colectiva se publica en el Diario Oficial El Peruano y en la página web institucional del Indecopi. En caso de 
denegatoria, la resolución se notifica al interesado y se publica en la página web institucional del Indecopi.  
 
Artículo 149.- Para que la Oficina de Derechos de Autor otorgue la autorización de funcionamiento, la sociedad de gestión colectiva deberá cumplir cuanto menos, los siguientes 
requisitos: 
 
a. Que se hayan constituido bajo la forma de asociación civil sin fin de lucro. 
b. Que los estatutos cumplan los requisitos exigidos en las leyes respectivas y en este título. 
c. Que tengan como objeto social la gestión del derecho de autor o de los derechos conexos. 
d. Que de los datos aportados a la Oficina de Derechos de Autor y de la información obtenida por ella, se deduzca que la asociación reúna las condiciones que fueron necesarias para 
garantizar el respeto a las disposiciones legales y asegurar una administración eficaz en el territorio nacional de los derechos cuya gestión se solicita. 
 
Artículo 150.- Para valorar la concurrencia de las condiciones establecidas en el artículo anterior, se tendrán particularmente en cuenta: 
 
a. El número de titulares que se hayan comprometido a confiar en la administración de sus derechos a la entidad solicitante, en caso de ser autorizada. 
b. El volumen del repertorio que se aspira a administrar y la presencia efectiva del mismo en las actividades realizadas por los usuarios más significativas durante el último año. 
c. La cantidad e importancia de los usuarios potenciales. 
d. La idoneidad de los estatutos y de los medios humanos, técnicos, financieros y materiales que se cuentan para el cumplimiento de sus multas. 
e. La posible efectividad de la gestión en el extranjero del repertorio que se aspira administrar, mediante probables contratos de representación recíproca con sociedades de la misma 
naturaleza que funcionan en el exterior. 
 
Artículo 151.- Sin perjuicio de lo establecido en las disposiciones legales aplicables a la solicitante por razón de su naturaleza y forma, sus estatutos deberán contener: 
 
a. La denominación, que no podrá ser idéntica a la de otras entidades, ni tan semejante que pueda inducir una confusión. 
b. El objeto o multas, con especificación de la categoría o categorías de derechos administrados, no podrá dedicar su actividad fuera del ámbito de la protección del derecho de autor 
o de los derechos conexos. 
c. Las clases de titulares de derechos comprendidas en la gestión y las distintas categorías de miembros, tales como la de asociados y la de administrados sin dicha calidad, a efectos 
de su participación en el gobierno de la asociación. 
d. Las reglas generales a las que se ajustará el contrato de adhesión a la sociedad, que será independiente del acto de afiliación como asociado y que suscribirán todos los miembros, 
tengan o no dicha condición. Estas reglas no serán aplicables a los contratos de representación que puedan celebrar las sociedades de gestión con otras organizaciones extranjeras 
análogas. 
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e. Las condiciones para la adquisición y pérdida de la calidad de asociado, así como para la suspensión de los derechos sociales. Sólo se permitirá la expulsión en caso de condena 
firme por delito doloroso en agravio de la sociedad a la que pertenece. 
   Sólo podrán ser socios los titulares originarios o derivados de los derechos administrados y los licenciatarios exclusivos en alguno de esos derechos. 
f. Los deberes de los socios y su régimen disciplinario, así como sus derechos y, en particular, los de información y de votación. Para la elección de los órganos de gobierno, ejecución 
y vigilancia, el voto deberá ser igualitario entre todos sus asociados y secreto.   
g. Los órganos de: gobierno, ejecución y vigilancia de la sociedad, los cuales deberán ser únicamente Asamblea General, Consejo Directivo y Comité de Vigilancia, respectivamente. 
h. El patrimonio inicial y los recursos previstos. 
i. Los principios a que han de someterse a los sistemas de reparto de la recaudación. 
j. El régimen de control de la gestión económica y financiera de la entidad. 
k. Las normas que aseguren una gestión libre de injerencia de los usuarios en la gestión de su repertorio y que eviten una utilización preferencial de las obras, interpretaciones o 
producciones administradas. 
l. El destino del patrimonio o del activo neto resultante, en los supuestos de liquidación de la entidad, que en ningún caso podrá ser objeto de reparto entre los asociados. 
 
Artículo 152.- La Asamblea General es el órgano supremo de la Sociedad de Gestión Colectiva y elige a los miembros del Consejo Directivo y del Comité de Vigilancia. El Consejo 
Directivo designa al Director General, quién es el representante legal de la sociedad. 
 
Artículo 153.- Las entidades de gestión están obligadas a: 
 
a. Registrar sus actos constitutivos, de acuerdo a lo establecido en el artículo 154 de la presente ley, como son los contratos o convenios que se celebran con entidades extranjeras 

de la misma naturaleza y los registros de los Miembros de los Órganos Directivos y Director General, así como cualquier modificatoria de alguno de los documentos indicados. 
Asimismo, están obligadas a presentar dentro de los treinta (30) días contados a partir de su aprobación, los estados financieros anuales, los informes de auditoría y sus 
modificatorias. 

b. Aceptar la administración de los derechos de autor y conexos que les sean solicitados directamente por titulares peruanos o residentes en el Perú, de acuerdo con su objeto o 
multas, siempre que se trate de derechos cuyo ejercicio no pueda llevarse a efecto eficazmente de hecho sin la intervención de dichas sociedades y el solicitante no sea miembro 
de otra sociedad de gestión del mismo género, nacional o extranjera, o hubiera renunciado a esta condición. 

c. Aceptar la administración solicitada con sujeción a las reglas del contrato de adhesión establecidas en los estatutos y las demás disposiciones de estos que le sean aplicables. El 
contrato de adhesión a la sociedad podrá ser de mandato o de cesión, a efectos de administración, no podrá exigir la transferencia o el encargo de manera global de los derechos 
correspondientes al titular ni demás derechos ni modalidades de explotación que los necesarios para la gestión desarrollada por la asociación, y su duración no podrá ser superior 
a tres años, renovables indefinidamente. 

d. Reconocer a los representados un derecho de participación apropiado en las decisiones de la entidad, siendo que el régimen de votación debe ser igualitario. Excepcionalmente, la 
Asamblea podrá determinar un sistema de votación que tome en cuenta criterios de ponderación razonables, cuya determinación guarde proporción con la utilización efectiva de las 
obras, interpretaciones o producciones administradas; esta excepción no se aplica a la elección de los miembros de sus órganos de gobierno, ejecución y vigilancia, ni en el caso 
de materias relativas a la suspensión de los derechos sociales. 

e. Las tarifas a cobrar por parte de las entidades de gestión deberán ser razonables y equitativas, las cuales determinarán la remuneración exigida por la utilización de su repertorio, 
sea perteneciente a titulares nacionales o extranjeros, residentes o no en el país, las cuales deberán aplicar el principio de la remuneración proporcional a los ingresos obtenidos 
con la explotación de dicho repertorio, salvo los casos de remuneración fija permitidos por la ley, y podrán prever reducciones para las utilizaciones de las obras y prestaciones sin 
finalidad lucrativa realizadas por personas jurídicas o entidades culturales que cuidan de esa finalidad. 

f. Mantener a disposición del público, las tarifas generales y sus modificaciones, las cuales, a fin de que surtan efecto, deberán ser publicadas en el Diario Oficial “El Peruano” y en un 
diario de amplia circulación nacional, con una anticipación no menor de treinta (30) días calendario, a la fecha de su entrada en vigor. 

g. Contratar, salvo motivo justificado, con todo usuario que lo solicite y acepte la tarifa establecida, la concesión de licencias no exclusivas para el uso de su repertorio, en la medida 
en que hayan sido facultades para ello por los titulares del respectivo derecho o sus representantes, a menos que se trate del uso singular de una o varias obras de cualquier clase 
que requieran la autorización individualizada de su titular. 

h. Recaudar las remuneraciones relativas a los derechos administrados, mediante la aplicación de las tarifas previamente publicadas. 
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i. Distribuir, por lapsos no superiores a un año, las remuneraciones recaudadas con base a sus normas de reparto, con la sola deducción de los gastos administrativos y de gestión. 
j. El Consejo Directivo deberá aprobar anualmente el presupuesto de ingresos y gastos. El presupuesto de activos del rubro: Propiedad, planta y equipo e intangibles debe ser aprobado 

por la Asamblea General y el Consejo Directivo, para períodos no mayores de un (1) año. 
 
Los gastos administrativos no podrán exceder del treinta por ciento (30%) de la cantidad total de la remuneración recaudada efectivamente por la utilización de los derechos de sus 
representados y de los miembros de las sociedades de gestión colectiva de derechos de autor y de derechos conexos extranjeros o similares con las cuales tenga contrato de 
representación recíproca. 
 
En caso la remuneración efectivamente recaudada provenga exclusivamente de los actos de comunicación pública correspondientes a dos sociedades de gestión colectiva y que haya 
sido recaudada por una de ellas, se deberá tener en cuenta que los gastos administrativos de ambas sociedades de gestión colectiva, no deben superar el treinta por ciento (30%) de 
lo efectivamente recaudado por la sociedad a carga de dicha recaudación. 
 
La Asamblea General define los multas sociales y culturales que beneficiarán a los miembros de la sociedad, para lo cual se podrá destinar hasta un diez por ciento (10%) del monto 
neto recaudado, es decir aquel monto obtenido una vez efectuados los descuentos por concepto de gastos administrativos colectivos, provenientes de las actividades propias de la 
gestión. La Asamblea General y/o el Consejo Directivo autorizarán gastos que no estén contemplados inicialmente en cada presupuesto, sin que ello signifique un exceso en los 
porcentajes máximos previamente enunciados. 
 
La sociedad podrá en forma extraordinaria y con la justificación debida, efectuar adquisiciones de activos en los rubros: Propiedad, planta y equipo, o activos intangibles; siempre que 
el total de la adquisición de dichos activos no exceda el 3% del monto recaudado. Para ello se deberá contar previamente con: el acuerdo unánime del Consejo Directivo y la aprobación 
del Comité de Vigilancia y Asamblea General. 
 
Siendo responsables solidariamente los directivos de la sociedad y el director general por las infracciones a este literal. La responsabilidad solidaria alcanzará también a los miembros 
del Comité de Vigilancia, en el supuesto que no informe oportunamente a la Dirección de Derecho de Autor sobre dichas irregularidades. 
 
Los gastos preoperativos incurridos antes del inicio de la facturación, serán reconocidos como gastos administrativos por un plazo máximo de 10 años. 
 
k. Aplicar sistemas de distribución real que excluyan la arbitrariedad, bajo el principio de un reparto equitativo entre los titulares de los derechos, en forma efectivamente proporcional 
a la utilización de las obras, interpretaciones o producciones, según el caso. 
l. Mantener una publicación periódica, destinada a sus asociados, con la información relativa a las actividades de la entidad que puedan interesar al ejercicio de sus derechos y que 
deberá contener, por lo menos, los estados financieros de la entidad, el informe de los auditores y el texto de las resoluciones que adopten sus órganos de gobierno. Información similar 
debe ser enviada a las entidades extranjeras con las cuales se mantienen contratos de representación para el territorio nacional ya la Oficina de Derechos de Autor del Indecopi.  
m. Elaborar, dentro de los tres meses siguientes al cierre de cada ejercicio, los estados financieros y la memoria de actividades correspondientes al año anterior, documentos que 
estarán a disposición de los asociados con una antelación mínima de treinta (30) días calendario al de la celebración de la Asamblea General que deba conocer de su aprobación o 
rechazo.  
n. Someter los estados financieros y la documentación contable al examen de un auditor externo nombrado por el Consejo Directivo en base a una terna propuesta por el Comité de 
Vigilancia, y cuyo informe estará a disposición de los socios, debiendo remitir copia del mismo a la Oficina de Derechos de Autor dentro de los treinta (30) días contados a partir de su 
elaboración, sin perjuicio del examen e informe que corresponde a los órganos internos de vigilancia, de acuerdo a los estatutos.  
o. Publicar los estados financieros de la entidad correspondientes a cada ejercicio fiscal, en un diario de amplia circulación nacional, dentro de los veinte (20) días siguientes a la 
celebración de la Asamblea General. 
p. Los gastos que irroguen las publicaciones dispuestas por la presente ley y el costo de las auditorías ordenadas por la Oficina de Derechos de Autor, no serán computados dentro 
del porcentaje por concepto de gastos administrativos.  
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Artículo 154.- Los instrumentos que acreditan las representaciones que ejercitan las sociedades de gestión colectiva de entidades o asociaciones extranjeras y la designación de los 
miembros de sus órganos directivos y del director general, surtirán efectos dentro de la sociedad y frente a terceros, a partir de su inscripción en la Oficina de Derechos de Autor. 
 
La Oficina, podrá denegar o cancelar la inscripción de las actas o documentos de la designación de los miembros de sus órganos directivos de la entidad de gestión colectiva, por 
violación de las disposiciones legales o estatutarias en la elección. 
 
Artículo 155.- Los miembros del Consejo Directivo, tendrán las siguientes incompatibilidades: 
 
a. Ser parientes entre sí, dentro del cuarto grado de consanguinidad y segundo de afinidad. 
b. Ser cónyuges o concubinos entre sí. 
c. Ser director artístico, empresario, propietario, socio, representante o abogado al servicio de entidades deudoras de la Sociedad o que se hallen en litigio con ellas. 
d. Ser pariente dentro del cuarto grado de consanguinidad, segundo de afinidad, cónyuge o concubino, de los miembros del Comité de Vigilancia o Director General. 
e. Ser pariente dentro del cuarto grado de consanguinidad y segundo de afinidad, cónyuge o concubino de los funcionarios de la Oficina de Derechos de Autor o del Tribunal del 
Indecopi. 
 
Artículo 156.- Los miembros del Comité de Vigilancia, tendrán las siguientes incompatibilidades: 
 
a. Ser parientes entre sí, dentro del cuarto grado de consanguinidad y segundo de afinidad. 
b. Ser cónyuges o concubinos entre sí. 
c. Ser director artístico, empresario, propietario, socio, representante, funcionario o abogado al servicio de entidades deudoras de la Sociedad o que se hallen en litigio con ellas. 
d. Ser pariente dentro del cuarto grado de consanguinidad, segundo de afinidad, cónyuge o concubino, de los miembros del Consejo Directivo o Director General. 
e. Ser pariente dentro del cuarto grado de consanguinidad, segundo de afinidad, cónyuge o concubino, de los funcionarios de la Oficina de Derechos de Autor o Tribunal del Indecopi. 
 
Artículo 157.- El Director General tendrá las siguientes incompatibilidades: 
 
a. Ser Director General, o pertenecer al Consejo Directivo o Comité de Vigilancia de otra sociedad de gestión colectiva. 
b. Ser pariente dentro del cuarto grado de consanguinidad y segundo de afinidad, cónyuge o concubino de los miembros del Consejo Directivo o Comité de Vigilancia. 
c. Ser director artístico, empresario, propietario, socio, representante, funcionario o abogado al servicio de entidades deudoras de la Sociedad o que se hallen en litigio con ellas. 
d. Ser pariente dentro del cuarto grado de consanguinidad, segundo de afinidad, cónyuge o concubino, de los funcionarios de la Oficina de Derechos de Autor o Tribunal del Indecopi. 
 
Artículo 158.- La sociedad no podrá contratar con el cónyuge, concubino o con los parientes dentro del cuarto grado de consanguinidad y segundo de afinidad del Director General. 
 
Artículo 159.- Ningún empleado de la Sociedad podrá representar en las Asambleas Generales o Extraordinarias a un afiliado a la Sociedad. 
 
Artículo 160.- Los miembros del Consejo Directivo, Comité de Vigilancia y el Director General, al momento de asumir sus cargos y anualmente, deberán presentar a la Oficina de 
Derechos de Autor del Indecopi, una declaración jurada de no estar comprendida en ninguna de las incompatibilidades a que se refiere la presente ley y declaración jurada de bienes 
y rentas. 
 
Artículo 161.- Las sociedades de gestión no podrán mantener fondos irrepartibles. A tal efecto, dichas sociedades, durante tres años contados desde el primero de enero del año 
siguiente al del reparto, pondrán a disposición de sus miembros y de las organizaciones de gestión representadas por ellas, la documentación utilizada en tal reparto y conservarán en 
su poder las cantidades correspondientes a las obras, prestaciones o producciones respecto de las cuales no se haya podido conocer su identidad. Transcurrido dicho plazo, las sumas 
mencionadas serán objeto de una distribución adicional entre los titulares que participarán en dicho reparto, en proporción a las percibidas en él individualizadamente. 
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Artículo 162.- Prescritos a los cinco años a favor de la sociedad de gestión colectiva, los montos percibidos por sus socios y que no fueron cobrados por éstos, contándose dicho 
término desde el día primero de enero del año siguiente al del reparto. 
 
Artículo 163.- Si un gremio o grupo representativo de usuarios, considera que una entidad de gestión colectiva no aplica sus tarifas conforme a lo establecido en su reglamento, podrá 
recurrir a la Comisión de Derecho de Autor del Indecopi a fin de que disponga la aplicación de la tarifa que corresponda, de acuerdo al reglamento vigente. Mientras se produce la 
decisión, el gremio o grupo representativo de usuarios puede utilizar el repertorio administrado por la entidad, siempre que efectúe el depósito del pago correspondiente o consigna 
judicialmente la cantidad exigida por la entidad de gestión conforme a las tarifas establecidas. La Comisión dispone, mediante resolución no impugnable, la aplicación de la tarifa 
correspondiente de conformidad con lo establecido en su Reglamento Tarifario. La Comisión puede iniciar de oficio este procedimiento. 
 
Artículo 164.- A los efectos del régimen de autorización y fiscalización previstos en esta ley, la Oficina de Derechos de Autor voto podrá exigir de las sociedades de gestión, cualquier 
tipo de información relacionada con la actividad social, ordenar inspecciones o auditorías, examinar sus libros, documentos y designar un representante que asista con voz pero sin a 
las reuniones de los órganos deliberantes, directivos o de vigilancia, o de cualquier otro previsto en los estatutos respectivos. 
 
La resolución que ordene la práctica de una auditoría deberá ser motivada, debiendo la sociedad de gestión colectiva asumir los gastos que ocasione la misma. 
 
Artículo 165.- La Oficina de Derechos de Autor es la única autoridad competente que podrá imponer sanciones a las sociedades de gestión que infrinjan sus propios estatutos o 
reglamentos, o la legislación de la materia, o que incurran en hechos que afecten los intereses de sus representados, sin perjuicio de las sanciones penales o las acciones civiles que 
correspondan. 
 
Artículo 166.- Las sanciones a que se refiere el artículo anterior podrán ser: 
 
a. Amonestación, pudiendo disponer su publicación en la separata de Normas Legales del Diario Oficial El Peruano, a costa de la infractora. 
b. Multa de hasta 150 UIT, de acuerdo a la gravedad de la falta. 
c. Suspensión de las autoridades societarias en el ejercicio de sus funciones, hasta por el lapso de un año, designando en su lugar una Junta Administradora. 
d. Cancelación de la autorización de funcionamiento. 
 
Artículo 167.- La sanción de cancelación del permiso de funcionamiento a una sociedad de gestión colectiva, solamente procederá en los casos siguientes: 
 
a. Si se comprueba que la autorización para funcionar se obtuvo mediante falsificación o alteración de datos o documentos, o de cualquier otra manera en fraude a la ley. 
b. Si sobreviniera o se pusiera de manifiesto algún hecho grave que pudiera haber originado la denegación del permiso de funcionamiento. 
c. Si se demostrara la imposibilidad para la entidad de cumplir con su objeto social. 
d. Si se reincidiera en una falta grave que ya hubiera sido motivo de sanción, dentro de los tres años anteriores a la reincidencia. 
 
En cualquiera de los supuestos anteriores, deberá mediar un apercibimiento previo de la Oficina de Derechos de Autor, que fijará un plazo no mayor de tres meses para la subsanación 
o corrección correspondiente. 
 
La revocación surtirá sus efectos a los treinta días de su publicación en la separada de Normas Legales del Diario Oficial El Peruano. 
 
TITULO X 
DE LA FUNCION ADMINISTRATIVA DEL ESTADO 
 
CAPITULO I 
DE LA OFICINA DE DERECHOS DE AUTOR 
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Artículo 168.- La Oficina de Derechos de Autor del Indecopi, es la autoridad nacional competente responsable de cautelar y proteger administrativamente el derecho de autor y los 
derechos conexos; posee autonomía técnica, administrativa y funcional para el ejercicio de las funciones asignadas a su cargo y resuelve en primera instancia las causas contenciosas 
y no contenciosas que le sean algunas a su jurisdicción, por denuncia de parte o por acción de oficio. 
 
Artículo 169.- La Oficina de Derechos de Autor tendrá las atribuciones siguientes: 
 
a. Orientar, coordinar y fiscalizar la aplicación de las leyes, tratados o convenciones internacionales de los cuales forman parte la República, en materia de derecho de autor y demás 
derechos reconocidos por la presente ley, y vigilar su cumplimiento. 
b. Desempeñar, como única autoridad competente, la función de autorización de las entidades de gestión colectiva, y de ejercer su fiscalización en cuanto a su actividad gestora, en 
los términos de esta ley. 
c. Presentar, si lo considera pertinente, denuncia penal, cuando tenga conocimiento de un hecho que constituye presunto delito. 
d. Actuar como mediador, cuando así lo soliciten las partes, o llamarlas a conciliación, en los conflictos que se presentan con motivo del goce o ejercicio de los derechos reconocidos 
en esta ley. 
e. Emitir informe técnico sobre los procedimientos penales que se ventilan por los delitos contra el derecho de autor y derechos conexos. 
f. Ejercer de oficio o petición de parte, funciones de vigilancia e inspección sobre las actividades que puedan dar lugar al ejercicio de los derechos reconocidos en la presente ley, 
estando obligados los usuarios a brindar las facilidades y proporcionar toda la información y documentación que le sea requerida. 
g. Dictar medidas preventivas o cautelares y sancionar de oficio o a solicitud de parte todas las infracciones o violaciones a la legislación nacional e internacional sobre el derecho de 
autor y conexos, pudiendo amonestar, multar, incautar o decomisar, disponiendo el cierre temporal o definitivo de los establecimientos. 
h. Establecer, de ser el caso, en los procedimientos sometidos a su competencia, las remuneraciones devengadas a favor de los titulares del derecho. 
i. Desarrollar programas de difusión, capacitación y formación en materia de derecho de autor, derechos conexos y otros derechos intelectuales reconocidos por esta ley, pudiendo 
coordinar al efecto con organismos nacionales o internacionales afines a la materia. 
j. Normar, conducir, ejecutar y evaluar las acciones requeridas para el cumplimiento de la legislación de derecho de autor y conexos y el funcionamiento del Registro Nacional del 
Derecho de Autor y Derechos Conexos. 
k. Llevar los registros correspondientes en el ámbito de su competencia, estando facultada para inscribir derechos y declarar su nulidad, cancelación o caducidad conforme al 
Reglamento pertinente. 
l. Llevar el registro de los actos constitutivos de las entidades de gestión colectiva reguladas por esta Ley, así como sus posteriores modificaciones. 
m. Emitir opinión técnica sobre los proyectos de normas legales relativas a las materias de su competencia. 
n. Sistematizar la legislación relativa al Derecho de Autor y derechos conexos y proponer las disposiciones y normas que garanticen su constante perfeccionamiento y eficacia. 
o. Requerir la intervención de la Autoridad Política competente y el auxiliar de la fuerza pública para ejecutar sus resoluciones. 
p. Promover la ejecución forzosa o cobranza coactiva de sus resoluciones. 
q. Proponer y coordinar los programas de cooperación nacional e internacional en el área de su competencia. 
r. Participar en eventos internacionales sobre derecho de autor y conexiones. 
s. Las demás que le señalen las leyes y sus reglamentos. 
 
CAPITULO II 
DEL REGISTRO DEL DERECHO DE AUTOR Y DERECHOS CONEXOS 
 
Artículo 170.- La Oficina de Derechos de Autor, llevará el Registro Nacional del Derecho de Autor y Derechos Conexos, donde podrán inscribirse las obras del ingenio y los demás 
bienes intelectuales protegidos por esta Ley, así como los convenios o contratos que en cualquier forma confieran, modifiquen, transmitan, graven o extingan derechos patrimoniales, 
o por los que se autoricen modificaciones a la obra. 
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El registro es meramente facultativo para los autores y sus causahabientes y no constitutivo, de manera que su omisión no perjudica el goce ni el ejercicio pleno de los derechos 
reconocidos y garantizados por la presente Ley. 
 
La solicitud, trámite, registro y recaudos a los efectos del registro se realizarán conforme lo disponga la reglamentación pertinente, la misma que será aprobada por la Oficina de 
Derechos de Autor mediante resolución jefatural, la que será publicada en la Separata de Normas Legales del Diario Oficial El Peruano. 
 
Artículo 171.- La inscripción en el registro no crea derechos, teniendo un carácter meramente referencial y declarativo, constituyendo solamente un medio de publicidad y prueba de 
anterioridad. 
 
Artículo 172.- Cualquiera de los titulares de derechos sobre una misma obra, interpretación o producción está facultado para solicitar su registro y los efectos de inscripción beneficiarán 
a todos. 
 
CAPITULO III 
DEL PROCEDIMIENTO ADMINISTRATIVO 
 
Artículo 173.- Sin perjuicio de las civiles y penales que se interpongan ante las autoridades judiciales competentes acciones, los titulares de cualquiera de los derechos reconocidos 
en la legislación sobre el Derecho de Autor y Derechos Conexos, o sus representantes, podrán denunciar la infracción de sus derechos ante la Oficina de Derechos de Autor en su 
condición de Autoridad Administrativa Competente; no constituyendo esta última, en ninguno de los casos, vía previa. 
 
Artículo 174.- Las acciones por infracción iniciadas de oficio o solicitud de parte, se sujetan a las disposiciones que se establecen en el Decreto Legislativo Nº 1033 y su Reglamento, 
así como en el Título V del Decreto Legislativo 807, con excepción del artículo 22 de dicho cuerpo legal, siendo que el plazo máximo para la tramitación de los procedimientos 
administrativos regulados en el presente Decreto Legislativo será de ciento veinte (120) días hábiles; sin perjuicio de lo establecido en normas especiales. 
 
Artículo 174-A.- Suspensión del procedimiento. La autoridad competente suspenderá la tramitación de los procedimientos que ante ella se siguen sólo en caso de que, con anterioridad 
al inicio del procedimiento administrativo, se haya iniciado un proceso judicial que verse sobre la misma materia, o cuando surja una cuestión contenciosa o no que, a criterio de la 
respectiva autoridad competente, preciso de un pronunciamiento previo sin el cual no puede ser resuelto el asunto que se tramita ante ella. 
 
Artículo 175.- Las acciones administrativas por infracción prescritas a los dos (2) años, contadas desde la fecha en que cesó el acto que constituye infracción. 
 
CAPITULO IV 
DE LAS MEDIDAS PREVENTIVAS O CAUTELARES 
 
Artículo 176.- Sin perjuicio de lo establecido en el Título V del Decreto Legislativo Nº 807, los titulares de cualquiera de los derechos reconocidos en esta Ley o sus representantes, 
sin menoscabo de otras acciones que les corresponda, podrán pedir, bajo su cuenta, costo y riesgo, el cese inmediato de la actividad ilícita del infractor en los términos previstos en 
este Capítulo. Con este fin, la Oficina de Derechos de Autor, como autoridad administrativa, tendrá la facultad de ordenar medidas preventivas o cautelares rápidas y eficaces para: 
 
a. Evitar una infracción de cualquiera de los derechos reconocidos en la presente ley y, en particular, impedir la introducción en los circuitos comerciales de mercancías presuntamente 
infractoras, incluyendo medidas para evitar la entrada de mercancías importadas al menos inmediatamente después del despacho de aduanas. 
b. Conservar las pruebas pertinentes relacionadas con la presunta infracción. 
 
Artículo 177.- Las medidas preventivas o cautelares serán, entre otras: 
 
a. La suspensión o cese inmediato de la actividad ilícita. 
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b. La incautación o comiso y retiro de los canales comerciales de los ejemplares producidos o utilizados y del material o equipos empleados para la actividad infractora. 
c. La realización de inspección, incautación o comisión sin aviso previo. 
 
La medida cautelar de incautación o comiso, sólo podrá solicitarse dentro de un procedimiento administrativo de denuncia, sin perjuicio de las acciones de oficio. 
 
Artículo 178.- La Oficina de Derechos de Autor podrá ordenar, de ser el caso, la entrega al damnificado oa una institución adecuada, de las mercancías infractoras y de cualquiera de 
los materiales e instrumentos utilizados para la comisión de la infracción, u ordenar la destrucción de los mismos. De no apersonarse el damnificado después de transcurridos veinte 
días de la notificación correspondiente, la autoridad podrá disponer del material ilícito. 
 
La determinación de la institución adecuada a que se refiere el párrafo anterior, será señalada por el directorio del Indecopi. 
 
Las medidas cautelares y definitivas no se aplicarán respecto del ejemplar adquirido de buena fe y para el uso exclusivo personal. 
 
Artículo 179.- Cualquier solicitante de una medida preventiva o cautelar, debe cumplir con presentar ante la autoridad administrativa, las pruebas a las que razonablemente tenga 
acceso y que la autoridad considere suficientes para determinar que: 
 
a. El solicitante es el titular del derecho o tiene legitimación para actuar. 
b. El derecho del solicitante está siendo infringido, o que dicha infracción es inminente; y, 
c. Cualquier demora en la expedición de esas medidas podría causar un daño irreparable al titular del derecho, o si existe un riesgo comprobable de que se destruyan las pruebas. 
 
Artículo 180.- El solicitante de medidas preventivas o cautelares, deberá proporcionar a la autoridad, además de las pruebas a las que se refiere el artículo anterior, toda la información 
necesaria para la identificación de los bienes, materia de la solicitud de medida preventiva y el lugar donde éstos se encuentran. 
 
Artículo 181.-   La Oficina de Derechos de Autor tendrá la facultad de ordenar medidas preventivas o cautelares en virtud del pedido de una sola parte, sin necesidad de notificación 
previa a la otra, en especial cuando haya posibilidad de que cualquier retraso cause un daño irreparable al titular del derecho, o cuando haya un riesgo inminente de que se destruyan 
las pruebas. 
 
Artículo 182.- Se exceptúa de los términos del artículo anterior, el caso de la comunicación pública de una obra, prestación artística, producción o emisión protegida, por parte de un 
organizador o empresario que no contare con la debida autorización, en cuyo caso, sólo podrá alcanzar la revocatoria de la suspensión o prohibición, presentando la autorización del 
titular del derecho o de la sociedad de gestión colectiva que lo representa, o probando fehacientemente que aquellas no se encuentren protegidas. 
 
La Oficina de Derechos de Autor, en este caso, procederá a pedido del titular o de la sociedad de gestión que lo representa, una notificación de inmediato al presunto infractor 
prohibiéndole utilizar la obra, prestación, producción o emisión objeto de la denuncia, bajo apercibimiento de multa y demás sanciones previstas en la Ley. 
 
CAPITULO V 
DE LAS INFRACCIONES 
 
Artículo 183.- Se considerará infracción la vulneración de cualquiera de las disposiciones contenidas en la presente ley. 
 
La responsabilidad administrativa derivada de los actos de infracción a la legislación en materia de derecho de autor y derechos conexos es objetiva. 
 
Artículo 184.- A requerimiento del titular del respectivo derecho o de la sociedad de gestión colectiva que lo representa, la Autoridad Policial, comproborá, de inmediato, la comisión 
de cualquier acto infractorio de la presente ley, entregando copia de la constatación al interesado. 
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Artículo 185.- Cuando los hechos materia del procedimiento administrativo se constituyan presunto delito, la Oficina de Derechos de Autor podrá formular denuncia penal ante el 
Ministerio Público. 
 
En caso que la Oficina de Derechos de Autor hubiera destruido o dispuesto de los ejemplares que constituían materia de la infracción del Derecho de Autor o de los Derechos Conexos, 
se acompañará a la denuncia copia certificada de la resolución administrativa correspondiente, así como copias de las actas vinculadas con tales medidas en las que conste la relación 
de los bienes objeto de las mismas, a efectos de su valoración como prueba del presunto delito. 
 
CAPITULO VI 
DE LAS SANCIONES 
 
Artículo 186.- La Oficina de Derechos de Autor está facultada para imponer las sanciones que corresponden a las infracciones del derecho de autor y derechos conexos protegidos 
en la legislación, de acuerdo a la gravedad de la falta, la conducta del infractor a lo largo del procedimiento, al perjuicio económico que hubiera causado la infracción, al beneficio ilícito 
obtenido por el infractor y otros criterios que dependiendo de cada caso particular, consideren adecuado adoptar la Oficina. 
 
Se considera como falta grave aquella que realizó el infractor, vulnerando cualquiera de los derechos y en la que concurrieron al menos alguna de las siguientes circunstancias: 
 
a. La vulneración de cualquiera de los derechos morales reconocidos en la presente ley. 
b. El obrar con ánimo de lucro o con fines de comercialización, sean éstos directos o indirectos. 
c. La presentación de declaraciones falsas en cuanto a certificaciones de ingresos, repertorio utilizado, identificación de los titulares del respectivo derecho. autorización supuestamente 
obtenida; número de ejemplares o toda otra adulteración de datos susceptible de causar perjuicio a cualquiera de los titulares protegidos por la presente ley. 
d. La realización de actividades propias de una entidad de gestión colectiva sin contar con la respectiva autorización de la Oficina de Derechos de Autor. 
e. La difusión que haya tenido la infracción cometida. 
f. La reiterancia o reincidencia en la realización de las conductas prohibidas. 
 
Artículo 187.- También incurrirá en falta grave aquel que fabrique, ensamble, importe, modifique, venda, alquile, ofrezca para la venta o alquiler, o ponga de cualquier otra manera en 
la circulación de dispositivos, sistemas, esquemas o equipos capaces de soslayar otro dispositivo destinado a impedir o restringir la realización de copias de obras, oa menoscabar la 
calidad de las copias realizadas; o capaces de permitir o fomentar la recepción de un programa codificado, radiodifundido o comunicado en otra forma al público, por aquellos que no 
estén autorizados para ello. 
 
Artículo 188.- La Oficina de Derechos de Autor podrá imponer, conjunta o indistintamente, las siguientes sanciones: 
 
a) Amonestación. 
b) Multa de hasta 180 Unidades Impositivas Tributarias. 
c) Reparación de las omisiones. 
d) Cierre temporal hasta por noventa días del establecimiento. 
e) Cierre definitivo del establecimiento. 
f) Incautación o comiso definitivo. 
g) Publicación de la resolución a costa del infractor.  
 
Artículo 189.- En caso de reincidencia, considerándose como tal la repetición de un acto de la misma naturaleza en un lapso de dos años, se podrá imponer el doble de la multa de 
manera sucesiva e ilimitada, sin perjuicio de aplicar otras sanciones establecidas en el artículo 188 de la presente Ley. 
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Artículo 190.- Una vez notificada la Resolución que pone fin a la instancia, la multa debe ser abonada al INDECOPI, dentro del término de quince (15) días hábiles, salvo se haya 
presentado, dentro del plazo legal, recurso de apelación.  
 
Artículo 191.- La Dirección de Derecho de Autor puede imponer al infractor multas coercitivas de hasta 180 UIT hasta que se cumpla con lo ordenado en el mandato de sus resoluciones 
definitivas, así como la obligación de reparar las omisiones o adulteraciones en que hubiere incurrido, señalando un plazo perentorio bajo apercibimiento de multa, todo ello sin perjuicio 
de la aplicación de las demás sanciones y medidas que fueron procedentes. Si el obligado persiste en el incumplimiento, la Dirección puede imponer una nueva multa, duplicando 
sucesivamente el monto de la última multa impuesta hasta el monto máximo establecido en la presente norma.  
 
 Artículo 192.- La autoridad podrá ordenar de oficio o a solicitud de parte, la publicación de la resolución pertinente, en el Diario Oficial El Peruano, por una sola vez, a expensas del 
infractor. 
Artículo 193.- De ser el caso, sin perjuicio de la aplicación de la multa, la autoridad impondrá al infractor, el pago de las remuneraciones devengadas a favor del titular del respectivo 
derecho o de la sociedad que lo represen 
 
Artículo 194.- El monto de las remuneraciones devengadas se establece conforme al valor que hubiera percibido el titular del derecho o la sociedad que lo representa. 
 
El pago de los derechos de dichas remuneraciones en ningún caso supondrá la adquisición del derecho de autor o derecho conexo correspondiente por parte del infractor. En 
consecuencia, el infractor no quedará eximido de la obligación de proceder a regularizar su situación legal, obteniendo la correspondiente autorización o licencia pertinente. 
 
TITULO XI 
DE LAS ACCIONES Y LOS PROCEDIMIENTOS CIVILES 
 
Artículo 195.- Cuando por motivo de la violación de las disposiciones contenidas en la presente ley, el interesado opte por acudir a la vía civil, se tramitará de acuerdo a lo establecido 
en el procedimiento abreviado previsto en el Código Procesal Civil y las disposiciones contenidas en la legislación especial. 
 
Artículo 196.- Los titulares de cualesquiera de los derechos reconocidos en este Decreto Legislativo, sus representantes o las sociedades de gestión colectiva, así como sus 
licenciatarios exclusivos u otros licenciatarios debidamente autorizados que cuenten con la facultad legal y la autoridad para hacer valer tales derechos, sin perjuicio de otras acciones 
que les corresponden, podrán solicitar el cese de la actividad ilícita del infractor y exigir la indemnización correspondiente a los daños materiales y morales causados por la violación 
ya las ganancias obtenidas por el infractor imputables a la infracción y que no fueron tomadas en cuenta al calcular el monto de los daños (al provecho ilícito), oa elección del titular del 
derecho, la indemnización preestablecida, así como el pago de costas y costos. 
 
Artículo 196-A.- Elusión de tecnológicas efectivas 
Con el fin de proporcionar protección legal adecuada y recursos legales efectivos medidas contra la elusión de tecnológicas efectivas que los autores, los artistas intérpretes o 
ejecutantes y productores de fonogramas utilizados en relación con el ejercicio de sus derechos y para restringir actos no autorizados con respecto a sus obras, interpretaciones o 
ejecuciones y fonogramas, las acciones señaladas en el artículo anterior podrán estar dirigidas contra:  
 
a) Quienes eludan sin autorización cualquier medida tecnológica efectiva que controle el acceso a una obra, interpretación o ejecución o fonograma protegidos.   
b. Quienes fabriquen, importen distribuyan, ofrezcan al público, proporcionen o de otra manera comercialicen dispositivos, productos o componentes, u ofrezcan al público o 
proporcionen servicios, siempre y cuando: 
 
I. sean promocionados, publicitados o comercializados con el propósito de eludir una medida tecnológica efectiva; o, 
II. tengan un propósito limitado o uso de importancia comercial diferente al de eludir una medida tecnológica efectiva; o, 
III.  sean diseñados, producidos o ejecutados principalmente con el fin de permitir o facilitar la elusión de cualquier medida tecnológica efectiva.  
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Artículo 196B.- No están comprendidos en los alcances del artículo 196A los siguientes actos de elusión: 
 
 
I. las actividades no infractoras de ingeniería inversa respecto a la copia de un programa de computación obtenido legalmente, realizadas de buena fe con respecto a los elementos 
particulares de dicho programa de computación que no han estado a la disposición inmediata de la persona involucrada en dichas actividades, con el propósito único de lograr la 
interoperabilidad de un programa de computación creado independientemente con otros programas; 
 
II. la inclusión de un componente o parte con el único fin de prevenir el acceso de menores al contenido inapropiado en línea en una tecnología, producto, servicio o dispositivo que 
medidas por sí mismo no está prohibida bajo las de implementación del subpárrafo b del artículo anterior; 
 
III. actividades de buena fe no infractores autorizados por el titular de una computadora, sistema de cómputo o red de cómputo con el único fin de probar, investigar o corregir la 
seguridad de dicha computadora, sistema de cómputo o red de cómputo; 
 
IV. acceso por parte de bibliotecas, archivos o instituciones educativas sin fines de lucro a una obra, interpretación o ejecución o fonograma a la cual no tendrían acceso de otro modo, 
con el único fin de tomar decisiones sobre adquisiciones; y 
 
 V. actividades no infractoras con el único fin de identificar y deshabilitar la capacidad de realizar de manera no divulgada la recolección o difusión de datos de identificación personal 
que reflejen las actividades en línea de una persona natural de manera que no tenga otro efecto en la capacidad de cualquier persona de obtener acceso a cualquier obra. 
 
VI. Usos no infractores de una obra, interpretación o ejecución o fonograma, en una clase particular de obras, interpretaciones o ejecuciones o fonogramas, señalados por la Dirección 
de Derecho de Autor del INDECOPI, u órgano equivalente, en informes de hasta cuatro años de validez que demuestren la existencia de evidencia sustancial de un impacto adverso 
real o potencial en aquellos usos no infractores. 
 
A las conductas señaladas en el artículo 196A, literal b) sólo se aplicarán las excepciones y limitaciones previstas en los numerales i), ii), iii) y iv). en aplique cuanton a las medidas 
tecnológicas efectivas que controlan el acceso a una obra, interpretación o ejecución o fonograma. En aplicación cuanton a las medidas tecnológicas efectivas que protegen cualquier 
derecho de autor o cualquier derecho conexo al derecho de autor podrán estar sujetas a las excepciones y limitaciones con respecto a las actividades establecidas en el numeral (i). 
 
Las excepciones y las limitaciones enumeradas se aplican siempre y cuando no menoscaben la adecuada protección legal o la efectividad de los recursos legales contra la elusión de 
medidas tecnológicas efectivas:  
 
VII Los realizados por beneficiarios, personas que actúan en nombre de ellos, o una entidad autorizada, con la finalidad de hacer uso de las excepciones establecidas en el artículo 41 
literales f) yg), artículo 43 literales g) yh), artículo 43-A y artículo 43- B   
 
Artículo 196C.- Las acciones señaladas en el artículo 196 podrán dirigirse contra cualquier persona que sin autorización y teniendo motivos razonables para saber, que pueda inducir, 
permitir, facilitar o encubrir una infracción de cualquier derecho de autor o derecho conexo, 
 
I. a sabiendas suprima o alterar cualquier información sobre la gestión de derechos; 
 
II. distribuya o importe para su distribución información sobre gestión de derechos sabiendo que esa información sobre gestión de derechos ha sido suprimida o alterada sin autorización; 
o 
 
III. distribuya, importe para su distribución, transmita, comunique o ponga a disposición del público copias de las obras, interpretaciones o ejecuciones o fonogramas, sabiendo que la 
información sobre gestión de derechos ha sido suprimida o alterada sin autorización. 
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Artículo 196D.- No están comprendidas en los alcances los artículos 196ª y 196C las actividades legalmente autorizadas de investigación, protección, seguridad de la información o 
inteligencia, llevadas a cabo por empleados, agentes o contratistas del gobierno. 
 
Para los efectos de este párrafo, el término “seguridad de la información” significa actividades llevadas a cabo para identificar y abordar la vulnerabilidad de una computadora, un 
sistema de cómputo o una red de cómputo gubernamental.  
 
Artículo 197.- El cese de la actividad ilícita podrá comprender: 
 
a. La suspensión inmediata de la actividad infractora. 
b. La prohibición al infractor de reanudarla. 
c. El retiro del comercio de los ejemplares ilícitos y su entrega al titular de los derechos vulnerados, en su caso, o su destrucción. 
d. La inutilización de los moldes, planchas, matrices, negativos y demás elementos destinados a la reproducción de ejemplares ilícitos y, en caso necesario, la destrucción de tales 
instrumentos. 
e. La incautación de los aparatos utilizados en la comunicación pública no está autorizada. 
 
El Juez podrá ordenar igualmente la publicación de la sentencia, a costa del infractor, en uno o varios periódicos. 
 
Artículo 197A.- Las autoridades judiciales procederán a destruir los bienes infractores del autor y derechos conexos, a solicitud del titular del derecho, salvo circunstancia excepcional. 
Asimismo, las autoridades judiciales serán facultades a ordenar que los materiales e implementos utilizados en la fabricación o creación de las mercancías infractoras sean prontamente 
destruidos sin compensación alguna derecho y, en circunstancias excepcionales, sin compensación alguna, se disponga su retiro de los canales comerciales a fin de prevenir futuras 
infracciones.   
 
Artículo 197B.- Las autoridades judiciales tendrán la facultad para ordenar al infractor que proporcione toda información que el infractor posea respecto a cualquier persona o personas 
involucradas en cualquier aspecto de la infracción y respecto a los medios de producción o canales para la distribución de tales bienes o servicios, incluyendo la identificación de 
terceros involucrados en la producción y distribución de los bienes y servicios infractores o en sus canales de distribución, y entregarle dicha información al titular del derecho. Asimismo, 
las autoridades judiciales tendrán la facultad de ordenarle al infractor que brinde al titular del derecho dicha información. 
 
Artículo 198.- El Juez, a instancia del titular del respectivo derecho, de su representante o de la sociedad de gestión correspondiente, ordenará la práctica inmediata de las cautelares 
necesarias para evitar que se cometa la infracción o que se continúe o repita una violación ya realizada, y en particular las siguientes: 
 
a. El embargo de los ingresos obtenidos por la actividad ilícita o, en su caso, de las cantidades debidas por concepto de remuneración. 
b. La suspensión inmediata de la actividad de fabricación, reproducción, distribución, comunicación, exportación o importación ilícita, según procedimiento.   
c. El secuestro de los ejemplares producidos o utilizados y el del material o equipos empleados para la actividad infractora. 
 
Las precauciones previstas en esta disposición no impedirán la adopción de otras contempladas en la legislación ordinaria. 
 
Artículo 199.- Presupuestos de la medida cautelar 
Las providencias a que se refiere el artículo anterior, serán acordadas por la autoridad judicial siempre que se acredite la necesidad de la medida y se acompañen medios de prueba 
que acrediten la verosimilitud de la existencia de la violación del derecho que se reclama. 
 
La necesidad de la medida o la presunción de la violación del derecho que se reclama, puede surgir también a través de la inspección que, como prueba anticipada, disponga el Juez 
en el lugar de la infracción. 
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La autoridad judicial podrá requerir cualquier evidencia que el demandante razonablemente posea así como la constitución de una fianza o garantía equivalente razonable, que no 
deberá disuadir irrazonablemente el derecho del titular a acceder a los procedimientos establecidos en la presente norma.  
 
Artículo 200.- Las providencias cautelares indicadas en el artículo anterior, serán levantadas por la autoridad judicial, siempre y cuando: 
 
a. La persona contra quien se decretó la medida presta caución suficiente, a juicio del Juez, para garantizar los resultados del proceso; o 
b. El solicitante de las medidas no acredita haber iniciado el procedimiento conducente a una decisión sobre el fondo del asunto, en un plazo de treinta días contados a partir de su 
práctica o ejecución. 
 
Artículo 201.- Las preventivas contempladas en los artículos precedentes se aplicarán sin perjuicio de la obligación de la Autoridad Aduanera señalada en el Capítulo Tercero del 
Título III de la presente ley y de la competencia atribuida a la Oficina de Derechos de Autor. 
 
Artículo 202.- Se considerará en mora al usuario de las obras, interpretaciones, producciones, emisiones y demás bienes intelectuales reconocidos por la presente ley, cuando no 
pague las liquidaciones formuladas de acuerdo a las tarifas establecidas para la respectiva modalidad de utilización, dentro de los diez días consecutivos siguientes a la intimidación 
judicial o notarial. 
 
TITULO XII 
AMBITO DE APLICACION DE LA LEY 
 
Artículo 203.- Las obras, interpretaciones y ejecuciones artísticas, producciones fonográficas, emisiones de radiodifusión o transmisiones por hilo, cable, fibra óptica u otro 
procedimiento análogo, grabaciones audiovisuales, fijaciones fotográficas y demás bienes intelectuales extranjeros, gozarán en la República del trato nacional, cualquiera que sea la 
nacionalidad o el domicilio del titular del respectivo derecho o el lugar de su publicación o divulgación. 
 
TITULO XIII 
PROCEDIMIENTO ANTE EL TRIBUNAL 
 
Artículo 204.- Los recursos de apelación deben sustentarse ante la misma autoridad que expidió la resolución, con la presentación de nuevos documentos, con diferente interpretación 
de las pruebas producidas o con cuestiones de puro derecho, precisando además el agravio producido. Verificados los requisitos establecidos en el presente artículo y en el Texto 
Único de Procedimientos Administrativos (TUPA) del INDECOPI, se debe conceder la apelación y elevar los accionados a la segunda instancia administrativa.   
 
Artículo 204-A.- El único recurso impugnativo que puede interponerse durante la tramitación del procedimiento de infracción es el de apelación, que procede únicamente contra la 
resolución que pone fin a la instancia, contra la resolución que impone multas, contra la resolución que dicta una medida cautelar, contra los actos que determinan la imposibilidad de 
continuar el procedimiento y contra los que puedan producir indefensión. El plazo para la interposición del recurso de apelación en las acciones por infracción es de quince (15) días 
hábiles.  
 
 Artículo 205.-   Recibidos los accionados por la Sala de la Propiedad Intelectual del Tribunal de Defensa de la Competencia y de la Propiedad Intelectual del Indecopi, se correrá 
traslado de la apelación a la otra parte para que cumpla con presentar sus argumentos en un plazo de cinco (5) días. 
 
Artículo 206.- No se admitirán medios probatorios, salvo documentos. Sin perjuicio de ello, cualquiera de las partes podrá solicitar el uso de la palabra, debiendo especificar si éste se 
referirá a cuestiones de hecho o de derecho. La actuación de denegación de dicha solicitud quedará a criterio de la Sala del Tribunal, según la importancia y trascendencia del caso. 
Citadas las partes a informe oral, éste se llevará a cabo con quienes asisten a la audiencia. 
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Artículo 207.- Para los efectos del presente Decreto Legislativo, en la tramitación de los procedimientos seguidos ante la Sala Especializada en Propiedad Intelectual, serán de 
aplicación los artículos 136, 136-A, 136-B, 136-C y 139 del Decreto Legislativo 1075.   
(…). 
 

Ley 27861 
 

Ley que exceptúa el 
pago de Derechos de 

Autor por la 
Reproducción de Obras 

para Invidentes 

Artículo Único. - Adiciona el inciso g) al artículo 43 del Decreto Legislativo Nº 822, Ley sobre el Derecho de Autor 
Adiciónase el inciso g) al artículo 43, del Decreto Legislativo Nº 822, el cual queda redactado de la siguiente manera: 
     
“Artículo 43.- Respecto de las obras ya divulgadas lícitamente, es permitida sin autorización del autor: 
 
g) La reproducción de las obras de ingenio para uso privado de invidentes, siempre que ésta se efectúe mediante el sistema Braille u otro procedimiento específico y que las copias no 
tengan como propósito utilización lucrativa.” 

 
Ley 28131 

 
Ley del Artista Intérprete 

y Ejecutante 

TÍTULO II 
PROPIEDAD INTELECTUAL 
 
Capítulo I 
Derechos de Propiedad Intelectual 
 
Artículo 10. Derechos de propiedad intelectual 
Los derechos de propiedad intelectual del artista intérprete y/o ejecutante comprenden derechos de orden moral y patrimonial, de acuerdo a lo establecido en la presente Ley. 
 
Capítulo Il 
Derechos Morales 
      
Artículo 11.- Naturaleza   
11.1 Los derechos morales que corresponde al artista, intérprete y/o ejecutante, son inherentes a su condición humana, en consecuencia constituyen derechos fundamentales, 
perpetuos, inalienables, inembargables, imprescriptibles e irrenunciables.    
11.2 Los herederos tienen la facultad de ejercer las acciones legales tendientes a asegurar los mismos. 
      
Artículo 12.- Atributos      
Son derechos morales del artista intérprete y ejecutante: 
   
a) Derecho de Paternidad: Reclamar el reconocimiento de su nombre, nombre artístico y/o seudónimo, y reivindicar sus interpretaciones o ejecuciones;      
b) Derecho de Integridad: Oponerse a cualquier deformación, mutilación o modificación de sus interpretaciones;      
c) Derecho de Acceso: Acceder al ejemplar único del soporte que contenga su creación artística y que se encuentre en poder de otro, a fin de ejercitar sus demás derechos morales o 
patrimoniales. El acceso no debe irrogar perjuicio al poseedor del soporte ni atentar contra el derecho del autor. 
 
Capítulo III 
Derechos Patrimoniales 
      
Artículo 13.- Naturaleza      
El artista intérprete y ejecutante goza del derecho exclusivo de explotar sus interpretaciones y ejecuciones bajo cualquier forma o procedimiento, y de obtener por ello beneficios, salvo 
en los casos de excepción establecidos en el Decreto Legislativo Nº 822. 
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Artículo 14.- Derechos Patrimoniales de los artistas intérpretes o ejecutantes por sus interpretaciones o ejecuciones no fijadas      
Los artistas intérpretes o ejecutantes gozarán del derecho de autorizar, en lo relativo a sus interpretaciones o ejecuciones: 
     
a) La radiodifusión y la comunicación al público de sus interpretaciones y/o ejecuciones no fijadas, excepto cuando la interpretación o ejecución constituya por sí misma una ejecución 
o interpretación radiodifundida; y   
b) La fijación de sus ejecuciones o interpretaciones no fijadas. 
       
Artículo 15.- Derecho de reproducción     
15.1 Los artistas intérpretes o ejecutantes gozarán del derecho exclusivo de autorizar, realizar o prohibir la reproducción directa o indirecta de sus interpretaciones o ejecuciones fijadas 
en fonogramas o videogramas, por cualquier procedimiento o bajo cualquier forma y mediante tecnología creada o por crearse.     
15.2 Asimismo, este derecho comprende la facultad de autorizar, realizar o prohibir la sincronización y/o incorporación de sus interpretaciones y ejecuciones en cualquier obra 
audiovisual grabada o reproducida de cualquier forma y mediante tecnología creada o por crearse. 
15.3 Los artistas intérpretes o ejecutantes tienen derecho a oponerse a la reproducción de sus interpretaciones o ejecuciones, cuando esta se realice para fines distintos de los que 
fueron originalmente autorizados. 
      
Artículo 16.- Derecho de distribución 
Los artistas intérpretes y/o ejecutantes gozarán del derecho exclusivo de autorizar la puesta a disposición del público del original y de los ejemplares de sus interpretaciones o 
ejecuciones fijadas en fonogramas o videogramas, mediante venta, alquiler, préstamo o cualquier otra forma de distribución al público. 
      
Artículo 17.- Derecho de puesta a disposición de las interpretaciones o ejecuciones fijadas      
Los artistas intérpretes o ejecutantes gozarán del derecho exclusivo de poner a disposición sus interpretaciones o ejecuciones fijadas en fonogramas y videogramas ya sea por hilo o 
por medios inalámbricos de tal manera que los miembros del público puedan tener acceso a ellas desde el lugar y en el momento que cada uno de ellos elija. 
 
Artículo 18. Derecho de Remuneración 
18.1 Los artistas intérpretes y ejecutantes tienen derecho a una remuneración equitativa por: 
 
a) La comunicación pública directa o indirecta de las interpretaciones o ejecuciones fijadas o incorporadas en obras audiovisuales grabadas o reproducidas de cualquier forma, mediante 
tecnología creada o por crearse. Tal remuneración es exigible a quien comunique tales obras audiovisuales. Este derecho incluye todas las modalidades de comunicación pública 
previstas en el numeral 5 del artículo 2 del Decreto Legislativo 822, Ley sobre el derecho de autor, con excepción de la puesta a disposición de las interpretaciones y ejecuciones que 
permita acceder a ellas en el momento y lugar que las personas decidan, la cual se regirá por lo establecido en el artículo 17. 
b) El alquiler físico o digital de obras audiovisuales o fonográficas en las cuales se han fijado o incorporado interpretaciones o ejecuciones artísticas grabadas o reproducidas en 
cualquier material y mediante tecnología creada o por crearse. 
c) La transferencia de las interpretaciones y ejecuciones artísticas, por única vez, fijada a todo formato distinto del original para ser utilizada en un medio diferente. 
18.2 Lo establecido en el literal a) del párrafo 18.1 no afecta en modo alguno el derecho de remuneración por la comunicación pública de los fonogramas ni la obligación de distribuir 
dichos ingresos en el porcentaje establecido con los artistas intérpretes y ejecutantes, cuyas interpretaciones y ejecuciones han sido fijadas en dichos fonogramas, según lo establecido 
en los artículos 133 y 137 del Decreto Legislativo 822, Ley sobre el derecho de autor y el literal d) del artículo 37 de la Decisión 351 de la Comunidad Andina." 
      
Artículo 19.- Derecho de doblaje    
El artista gozará del derecho exclusivo de autorizar el doblaje de sus interpretaciones en su propia lengua. 
 
Artículo 20.- Compensación por copia privada 
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20.1 La reproducción realizada exclusivamente para uso privado de obras, interpretaciones o ejecuciones artísticas en forma de videogramas o fonogramas, en soportes o materiales 
susceptibles de contenerlos, origina el pago de una compensación por copia privada, a ser distribuida entre el artista, el autor y el productor del videograma y/o del fonograma, en la 
forma y porcentajes que establezca el Reglamento.    
20.2 La compensación por copia privada no constituye un tributo. Los ingresos que se obtengan por dicho concepto se encuentran regulados por la normatividad tributaria aplicable. 
20.3 Están obligados al pago de esta compensación el fabricante nacional así como el importador de los materiales o soportes idóneos que permitan la reproducción a que se refiere 
el párrafo anterior.  
20.4 Están exceptuados del pago el productor de videograma o fonograma y la empresa de radiodifusion debidamente autorizados, por los materiales o soportes de reproducción de 
fonogramas y videogramas destinados a sus actividades. 
20.5 La compensación se determina en función de los soportes idóneos, creados o por crearse, para realizar dicha reproducción, de acuerdo a lo establecido en el Reglamento.      
20.6 La forma de recaudación y los demás aspectos no previstos en la presente Ley se establecerán en el Reglamento. 
 
Artículo 21.- Atribuciones de las sociedades de gestión 
Los derechos establecidos en los artículos 14, 15, 16, 17, 18 y 19, serán administrados por las Sociedades de Gestión Colectiva de los Artistas Intérpretes o Ejecutantes y de los 
Productores de Fonogramas y de Videogramas. Asimismo, será recaudado por las indicadas entidades la Compensación por copia privada establecida en el artículo 20. A falta de 
acuerdo, dichos derechos serán administrados por las sociedades de gestión colectiva correspondientes, de acuerdo al Reglamento de la presente Ley. 
 
Artículo 22.- Duración 
Los derechos patrimoniales se transmiten por causa de muerte de acuerdo a las disposiciones del Código Civil y leyes vigentes. Tienen un plazo de duración de hasta 70 años 
posteriores al fallecimiento del artista, contados a partir del 1 de enero del año siguiente al de su muerte, cualquiera que sea el país de origen de la interpretación y/o ejecución. 
(…). 
 

Decreto Legislativo 
N.º 1033 

 
Decreto Legislativo que 

aprueba la ley de 
organización y 

funciones del Instituto 
Nacional de Defensa de 
la Competencia y de la 

Protección de la 
Propiedad Intelectual - 

INDECOPI 
 

TÍTULO I 
DE LA NATURALEZA, FUNCIONES, POTESTADES Y DOMICILIO DEL INDECOPI 
      
Artículo 1.- Naturaleza del INDECOPI. - 
El Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la Propiedad Intelectual - INDECOPI - es un organismo público especializado con personería jurídica de 
derecho público interno, que goza de autonomía funcional, técnica, económica, presupuestal y administrativa. Se encuentra adscrito a la Presidencia del Consejo de Ministros y rige su 
funcionamiento de acuerdo con las disposiciones contenidas en la presente Ley y en sus normas complementarias y reglamentarias. 
     
Artículo 2.- Funciones del INDECOPI.-      
2.1 El INDECOPI es el organismo autónomo encargado de: 
 
a) Vigilar la libre iniciativa privada y la libertad de empresa mediante el control posterior y eliminación de las barreras burocráticas ilegales e irracionales que afectan a los ciudadanos 
y empresas, así como velar por el cumplimiento de las normas y principios de simplificación administrativa; 
      
b) Defender la libre y leal competencia, sancionando las conductas anticompetitivas y desleales, previniendo los efectos anticompetitivos de las operaciones de concentración 
empresarial y procurando que en los mercados exista una competencia efectiva; 
 
 c) Corregir las distorsiones en el mercado provocadas por el daño derivado de prácticas de dumping y subsidios; 
 
d) Proteger los derechos de los consumidores, vigilando que la información en los mercados sea correcta, asegurando la idoneidad de los bienes y servicios en función de la información 
brindada y evitando la discriminación en las relaciones de consumo; 
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e) Vigilar el proceso de facilitación del comercio exterior mediante la eliminación de barreras comerciales no arancelarias conforme a la legislación de la materia; 
 
f) Proteger el crédito mediante la conducción de un sistema concursal que reduzca costos de transacción y promueva la asignación eficiente de los recursos; 
 
g) Establecer las políticas de normalización, acreditación y metrología; (DEROGADO) 
 
h) Administrar el sistema de otorgamiento y protección de los derechos de propiedad intelectual en todas sus manifestaciones, en sede administrativa, conforme a lo previsto en la 
presente Ley; y, 
     
i) Garantizar otros derechos y principios rectores cuya vigilancia se le asigne, de conformidad con la legislación vigente. 
 
2.2 Para el cumplimiento de sus funciones, el INDECOPI se encuentra facultado para emitir directivas con efectos generales, supervisar y fiscalizar actividades económicas, imponer 
sanciones, ordenar medidas preventivas y cautelares, dictar mandatos y medidas correctivas, resolver controversias, así como las demás potestades previstas en la presente Ley. 
 
Artículo 3.- Domicilio del INDECOPI. -     
3.1 El INDECOPI tiene su sede institucional en la ciudad de Lima, pudiendo establecer Oficinas Regionales en el territorio de la República.     
3.2 El establecimiento de Oficinas Regionales no altera la determinación de su domicilio real en la ciudad de Lima para los fines de su emplazamiento en procesos judiciales. 
(…). 
 
TÍTULO V 
DE LOS ÓRGANOS RESOLUTIVOS 
CAPÍTULO I 
 
DEL TRIBUNAL DE DEFENSA DE LA COMPETENCIA Y DE LA PROTECCIÓN DE LA PROPIEDAD INTELECTUAL 
 
Artículo 12.- De las Salas del Tribunal.-       
12.1 El Tribunal de Defensa de la Competencia y de la Protección de la Propiedad Intelectual es un órgano con autonomía técnica y funcional constituido por Salas especializadas en 
los asuntos de competencia resolutiva del INDECOPI. El número y materia de las Salas será determinada por el Consejo Directivo, considerando la especialización y la carga procesal, 
según lo dispuesto en el artículo 5, literal b) de la presente Ley.     
12.2 Cada Sala estará integrada por cinco (5) vocales, en cuya conformación deberá procurarse un colegiado multidisciplinario. Cada Sala contará con el apoyo de una Secretaría 
Técnica. 
      
Artículo 13.- De los vocales de las Salas del Tribunal.- 
13.1 Los vocales de las Salas del Tribunal serán designados por Resolución Suprema, refrendada por el Presidente del Consejo de Ministros, a propuesta del Consejo Directivo del 
INDECOPI, previa opinión del Órgano Consultivo.      
13.2 Son requisitos para ser designado vocal de una Sala del Tribunal contar con reconocida solvencia e idoneidad profesional y cinco (5) años de experiencia en temas afines a la 
materia de competencia de la respectiva Sala.      
13.3 La designación de los vocales de las Salas del Tribunal es por un período de cinco (5) años, pudiendo ser designados por un período adicional. Dicho período no resulta aplicable 
cuando opere la desactivación de una Sala conforme a lo establecido en el literal b) del Artículo 5 de la presente Ley.     
13.4 El cargo de vocal de una Sala del Tribunal podrá ser desempeñado a tiempo completo o parcial, según lo establezca el Consejo Directivo.     
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13.5 Los vocales de las Salas del Tribunal podrán ser removidos por falta grave conforme al procedimiento previsto para la remoción de los miembros del Consejo Directivo a que se 
refiere el numeral 6.2 del Artículo 6 de la presente Ley. Si la remoción se funda en otra causa, deberá contarse previamente con la opinión favorable del Órgano Consultivo del 
INDECOPI.      
13.6 Son causales de vacancia del cargo de vocal del Tribunal, las siguientes: 
 
     a) Fallecimiento; 
     b) Incapacidad permanente; 
     c) Renuncia aceptada; 
     d) Impedimento legal sobreviniente a la designación; 
     e) Remoción por falta grave o por causa aprobada por el Órgano Consultivo; 
     f) Inasistencia injustificada a tres (3) sesiones consecutivas o cinco (5) no consecutivas, en el período de un (1) año. 
 
Artículo 14.- Funciones de las Salas del Tribunal. -      
14.1 Las Salas del Tribunal tienen las siguientes funciones: 
  
a) Conocer y resolver en segunda y última instancia administrativa las apelaciones interpuestas contra los actos que ponen fin a la instancia, causen indefensión o determinen la 
imposibilidad de continuar el procedimiento, emitidos por Comisiones, Secretarías Técnicas o Directores de la Propiedad Intelectual, según corresponda. En tal sentido, podrán conocer 
y resolver sobre la imposición de multas por la realización de infracciones administrativas o multas coercitivas por el incumplimiento de resoluciones finales, de medidas cautelares, 
preventivas o correctivas, de acuerdos conciliatorios y de pagos de costas y costos, salvo que las mismas no resulten apelables de acuerdo a la ley de la materia; así como sobre el 
dictado de mandatos o la adopción de medidas cautelares, correctivas o complementarias;" 
b) Conocer y resolver las quejas por defectos de tramitación en los procedimientos que se presenten contra los órganos de primera instancia u otra Sala, conforme a Directiva expedida 
por Sala Plena;      
c) Conocer y resolver las recusaciones contra vocales de Salas del Tribunal, miembros de Comisión, Directores o Secretarios Técnicos, conforme a Directiva expedida por Sala Plena; 
y, 
d) Expedir precedentes de observancia obligatoria que interpreten de modo expreso y con carácter general el sentido de la legislación bajo su competencia, así como conocer en 
consulta los precedentes de observancia obligatoria emitidos por las Comisiones. 
     
14.2 De verificarse algún supuesto de nulidad contemplado en el Artículo 10 de la Ley del Procedimiento Administrativo General, las Salas del Tribunal podrán declarar de oficio la 
nulidad de los actos administrativos que hayan emitido, aun cuando hayan quedado firmes, si es que dichos actos agravian el interés público o lesionan derechos fundamentales. La 
facultad para declarar la nulidad de oficio prescribe al año contado a partir de la fecha en que dichos actos hayan quedado consentidos. 
 
Artículo 15.- De la organización de las Salas del Tribunal.-      
15.1 Cada Sala del Tribunal elegirá a un Presidente y Vicepresidente por el período de un año, siendo posible su reelección. Los Vicepresidentes sustituirán a los Presidentes en caso 
de ausencia, recusación o abstención y, en dicha circunstancia, suscribirán las resoluciones, correspondencia y documentos correspondientes.     
15.2 Cada Sala requiere la concurrencia de cuatro (4) vocales para sesionar. Aprueba sus resoluciones con tres (3) votos conformes. El Presidente de Sala tiene voto dirimente en 
caso de empate.     
15.3 En caso de ausencia o impedimento de algún vocal de una Sala, dicho cargo podrá ser reemplazado por un vocal de otra Sala para completar el quórum necesario, a solicitud de 
la primera y por acuerdo de la segunda. 
      
Artículo 16.- Audiencia de informe oral ante las Salas del Tribunal.-      
16.1 Las Salas del Tribunal podrán convocar a audiencia de informe oral, de oficio o a pedido de parte. En este segundo caso, podrán denegar la solicitud mediante decisión debidamente 
fundamentada.      
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16.2 Las audiencias son públicas, salvo que la Sala considere necesario su reserva con el fin de resguardar la confidencialidad que corresponde a un secreto industrial o comercial, o 
al derecho a la intimidad personal o familiar, de cualquiera de las partes involucradas en el procedimiento administrativo.      
16.3 Las disposiciones del presente artículo serán aplicables a las solicitudes de informe oral presentadas ante las Comisiones. 
 
Artículo 17.- La Sala Plena del Tribunal.- 
17.1 Los vocales de las Salas se reunirán para conformar la Sala Plena del Tribunal de Defensa de la Competencia y de la Protección de la Propiedad Intelectual. 
17.2 Los vocales reunidos en Sala Plena elegirán a su Presidente y Vicepresidente por un período de un (1) año, siendo posible su reelección. El Presidente de la Sala Plena, o 
Presidente del Tribunal, tiene voto dirimente. 
17.3 La Sala Plena contará con una Secretaría Técnica que será ejercida por el Secretario Técnico de la Sala a la cual pertenezca el Presidente del Tribunal del INDECOPI. 
17.4 Para que haya quórum de Sala Plena deben reunirse al menos más de la mitad del número total de vocales designados de todas las Salas del Tribunal. 
17.5 El Presidente del Tribunal del INDECOPI convocará a la Sala Plena con la periodicidad que demanden las necesidades funcionales, o cuando lo solicite el Consejo Directivo o 
tres (3) o más vocales de una Sala. 
17.6 La Sala Plena del Tribunal se reunirá para: 
     
a) Dictar directivas que orienten la solución de conflictos de competencia entre los distintos órganos resolutivos;     
b) Resolver las contiendas de competencia que surjan entre los órganos resolutivos;      
c) Expedir directivas para reglamentar temáticas de orden procesal;      
d) Elegir al Presidente del Tribunal;      
e) Adoptar los acuerdos que sean necesarios para su mejor desarrollo y funcionamiento;     
f) Proponer al Presidente del Consejo Directivo el gestionar ante las autoridades políticas, legislativas o administrativas la implementación de medidas legales o reglamentarias 
destinadas a garantizar la protección de los derechos y principios rectores a que se refiere la presente Ley. 
      
Artículo 18.- Agotamiento de la vía administrativa e impugnación judicial de pronunciamientos del INDECOPI.-       
18.1 En los asuntos de competencia de cualquiera de los órganos resolutivos del INDECOPI, no podrá recurrirse al Poder Judicial en tanto no se haya agotado previamente la vía 
administrativa. Para lo dispuesto en la presente Ley, se entiende que queda agotada la vía administrativa solamente cuando se obtiene la resolución final de la respectiva Sala del 
Tribunal de Defensa de la Competencia y de la Protección de la Propiedad Intelectual.      
18.2 La competencia territorial en los casos en que el INDECOPI, sus funcionarios o servidores públicos o alguno de sus órganos funcionales sea demandado o denunciado, se 
determinará en función al domicilio de la sede institucional ubicado en la ciudad de Lima. 
      
Artículo 19.- Ejecutividad y ejecutoriedad de las resoluciones del Tribunal.-       
19.1 La impugnación de las resoluciones de primera instancia suspende la ejecución de éstas, salvo en los casos de imposición de medidas de defensa comercial o cuando el órgano 
que expidió el acto que se impugna haya determinado lo contrario.      
19.2 Las resoluciones emitidas por las Salas del Tribunal de Defensa de la Competencia y de la Protección de la Propiedad Intelectual se ejecutarán inmediatamente, sin perjuicio de 
que el interesado presente la demanda judicial correspondiente. La ejecución forzosa se realiza a través de la Ejecutoría Coactiva del INDECOPI con sujeción a las normas vigentes.     
19.3 Cuando una Sala del Tribunal emita una resolución que imponga, o confirme parcial o totalmente la determinación de una obligación susceptible de ejecución coactiva, la 
impugnación de dicha resolución ante el Poder Judicial a través del proceso contencioso administrativo suspenderá el correspondiente procedimiento de ejecución coactiva solamente 
si el cumplimiento de dicha obligación es garantizado mediante carta fianza, conforme a lo establecido en el Reglamento de la presente Ley. 
19.4 En aquellos casos en los que se someta a revisión del órgano judicial competente la legalidad y el cumplimiento de las normas previstas para el inicio y trámite del procedimiento 
de ejecución coactiva mediante demanda de revisión judicial, la ejecución coactiva sólo será suspendida si el cumplimiento de la obligación es garantizado mediante carta fianza, la 
que debe cumplir iguales requisitos a los señalados en el artículo 35 del Reglamento de Organización y Funciones del Indecopi, aprobado por Decreto Supremo núm. 009-2009-PCM. 
(…). 
 
CAPÍTULO III 
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DE LAS DIRECCIONES DEL ÁREA DE PROPIEDAD INTELECTUAL 
 
Artículo 35.- De las Direcciones. - 
(…). 
c) La Dirección de Derecho de Autor. 
(…). 
 
Artículo 38.- De la Dirección de Derecho de Autor. -      
38.1 Corresponde a la Dirección de Derecho de Autor proteger el derecho de autor y los derechos conexos. En la protección de los referidos derechos es responsable de cautelar y 
proteger administrativamente el derecho de autor y los derechos conexos.     
38.2 Adicionalmente, resuelve en primera instancia las causas contenciosas y no contenciosas que le sean sometidas a su jurisdicción, por denuncia de parte o por acción de oficio. 
Administra el registro nacional de derecho de autor y derechos conexos, así como los actos constitutivos o modificatorios correspondientes a las sociedades de gestión colectiva y 
derechos conexos; mantiene y custodia el depósito legal intangible, entre otras funciones establecidas en la ley de la materia. 
(…). 
 
Artículo 40.- Atribuciones de las Direcciones de la Propiedad Intelectual.- 
Cada Dirección tiene las siguientes atribuciones y características: 
      
a) Cuenta con autonomía técnica, funcional y administrativa;      
b) Resuelve en primera instancia administrativa, a través del Director o los órganos a los que éste delegue tales funciones, los procedimientos de otorgamiento, reconocimiento, 
declaración y registro de los derechos de propiedad intelectual de su competencia, a través de sus diferentes órganos;      
c) Está a cargo de un Director; y,      
d) Puede contar con Subdirecciones u otros órganos para las distintas áreas funcionales de su competencia, conforme a lo que establezca el Reglamento de la presente Ley. 
      
Artículo 41.- Sobre los Directores de Propiedad Intelectual.-       
Los Directores a que se refiere el presente capítulo están sujetos a las siguientes disposiciones: 
 
a) Son designados por el Consejo Directivo del INDECOPI; 
b) Ejercen sus cargos por tiempo indefinido; 
c) Deben acreditar reconocida solvencia e idoneidad profesional y técnica, así como cinco (5) años de experiencia en temas afines a la materia de competencia de la respectiva 
Dirección; 
d) Tienen a su cargo la gestión de la Dirección, estando facultados para informar a los órganos de administración interna, con el debido sustento, de las necesidades de su Dirección 
que deban ser atendidas para su adecuado funcionamiento; 
e) Resuelven en primera instancia los procedimientos administrativos que no son de competencia de la Comisión respectiva; 
f) En caso de presumir la existencia de una infracción en materia de propiedad intelectual, podrá requerir al Secretario Técnico de la Comisión respectiva para que inicie las 
investigaciones preliminares o las acciones de oficio correspondientes; 
g) Emiten informes técnicos en los temas de su competencia; 
h) Administran y conocen los procedimientos no contenciosos relacionados con el otorgamiento, la declaración, el reconocimiento y el registro de los derechos de propiedad intelectual 
respectivos; 
i) Recurren al auxilio de la fuerza pública para ejecutar las resoluciones que emita la Dirección, a través de cualquiera de sus órganos internos, tanto en los casos de procedimientos 
contenciosos como no contenciosos; 
j) Están facultados para delegar sus funciones en los Subdirectores u otros funcionarios cuando lo consideren pertinente, de acuerdo a la carga procesal y la estructura de cada 
Dirección; 
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k) Ejercen la representación de la Dirección; 
l) Coordinan la aplicación de las leyes, tratados o convenciones internacionales, en la materia que es de competencia de la respectiva Dirección, y vigilan su cumplimiento; 
m) Desarrollan programas de difusión, capacitación y formación en los temas que son de competencia de la respectiva Dirección, pudiendo coordinar al efecto con organismos 
nacionales o internacionales afines a la materia; 
n) Conducen, ejecutan y evalúan las acciones requeridas para el funcionamiento de sus respectivos Registros; y, 
o) Ejercen las demás funciones que se les encomienden. 
 
Artículo 42.- De las Comisiones de Propiedad Intelectual. - 
42.1 Las Comisiones son: 
 
a) Comisión de Signos Distintivos. 
b) Comisión de Invenciones y Nuevas Tecnologías. 
c) Comisión de Derecho de Autor. 
 
42.2 Las Comisiones mencionadas en el numeral anterior son competentes para pronunciarse respecto de: 
 
a) En el caso de la Dirección de Signos Distintivos, sobre oposiciones a solicitudes de registro; nulidades y cancelaciones de registro de oficio o a pedido de parte; y las acciones por 
infracción a los derechos de propiedad intelectual bajo su competencia; 
b) En el caso de la Dirección de Invenciones y Nuevas Tecnologías, sobre oposiciones a solicitudes de registro; nulidades de oficio o a pedido de parte; y las acciones por infracción a 
los derechos de propiedad intelectual bajo su competencia; y, 
c) En el caso de la Dirección de Derecho de Autor, sobre nulidad y cancelación de partidas registrales de oficio o a pedido de parte; y las acciones por infracción a los derechos de 
propiedad intelectual bajo su competencia. 
 
2.3. Las Comisiones de Propiedad Intelectual tienen las siguientes características: 
a) Cuentan con autonomía técnica y funcional; 
b) Resuelven en primera instancia administrativa los procedimientos trilaterales y sancionadores a que se refiere el numeral anterior, así como las acciones de nulidad y cancelación 
iniciadas de oficio; 
c) Están integradas por cuatro (4) miembros, uno de los cuales será el Director, quien la presidirá; 
d) Eligen a su Vicepresidente; 
e) Salvo su Presidente, el cargo de miembro de Comisión podrá ser desempeñado a tiempo completo o parcial, según lo establezca el Consejo Directivo en atención a la carga procesal; 
f) Para sesionar válidamente requieren la presencia de tres de sus miembros hábiles para votar; 
g) Aprueban sus resoluciones por mayoría de votos, teniendo el Presidente voto dirimente; 
h) Cuentan con una Secretaría Técnica, la que se regirá por lo establecido en el numeral 44.3 del Artículo 44 de la presente Ley; y, 
i) Se rigen por lo señalado en los Artículos 31, 32 y 33 de la presente Ley, en lo que corresponda. 
 
42.4 Salvo su Presidente, los miembros de las Comisiones están sujetos a las siguientes disposiciones: 
 
a) Son designados por el Consejo Directivo, previa opinión del Órgano Consultivo, por cinco (5) años, pudiendo ser designados por un período adicional, aplicándoseles las causales 
de vacancia previstas para los vocales de las Salas; y, 
b) Deben contar con reconocida solvencia e idoneidad profesional y cinco (5) años de experiencia en temas afines a la materia de competencia de la respectiva Dirección. 
(…). 
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Decreto Legislativo N.º 
1092 

 
Decreto Legislativo que 

aprueba medidas en 
frontera para la 

protección de los 
Derechos de Autor o 

Derechos Conexos y los 
Derechos de Marcas 

 

TITULO I 
DISPOSICIONES GENERALES 
      
Artículo 1.- Objeto    
El presente Decreto Legislativo tiene como objeto establecer el marco legal para la aplicación de las medidas en frontera para la protección de los derechos de autor y conexos y los 
derechos de marcas. 
      
Artículo 2.- Definiciones       
Para los fines del presente Decreto Legislativo, se define como: 
      
a)Administración Aduanera.- Órgano de la Superintendencia Nacional de Administración Tributaria competente para aplicar la legislación aduanera, recaudar los derechos 
arancelarios y demás tributos aplicables a la importación para el consumo así como los recargos de corresponder, aplicar otras leyes y reglamentos relativos a los regímenes aduaneros, 
y ejercer la potestad aduanera. El término también designa una parte cualquiera de la Administración Aduanera, un servicio, una oficina o un funcionario.      
b)Autoridad Competente.- El Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la Propiedad Intelectual (INDECOPI) o el Poder Judicial.    
c)Mercancía pirata.- Cualesquiera copias hechas sin el consentimiento del titular del derecho de autor o de una persona debidamente autorizada por él en el país de producción y que 
se realicen directa o indirectamente a partir de un artículo cuando la realización de esa copia habría constituido infracción del derecho de autor o de un derecho conexo en virtud de la 
legislación del país de importación.     
d)Mercancía falsificada.- Cualesquiera mercancías, incluido su embalaje, que lleven puesta sin autorización una marca idéntica a la marca válidamente registrada para tales 
mercancías, o que no pueda distinguirse en sus aspectos esenciales de esa marca, y que de ese modo viole los derechos que al titular de la marca de que se trate otorga la legislación 
del país de importación. 
      
e)Solicitante: Titular del derecho o su representante legal o apoderado.     
f)Titular del derecho.- Titular del Derecho de Autor o Derechos Conexos o Titular del Derecho de Marca.      
g)Titular del Derecho de Autor o Derechos Conexos.- Persona natural o entidad con personería jurídica que, en condición de titular originario o derivado, se encuentra facultado 
para autorizar o prohibir todo acto de explotación o utilización por cualquier medio de su obra artística, científica o literaria, de una interpretación o ejecución artística, de una emisión 
de radiodifusión o de un fonograma; para fines de esta norma, esta definición no alcanza al titular de derechos de remuneración. 
h)Titular del Derecho de Marca.- Persona natural o entidad con personería jurídica que ostenta el derecho sobre una marca en virtud de la legislación sobre propiedad industrial del 
país de importación. 
      
Artículo 3.- Ámbito de aplicación      
3.1. El presente Decreto Legislativo es aplicable cuando se presuma que la mercancía destinada a los regímenes de importación, exportación o tránsito, es mercancía pirata o mercancía 
falsificada.     
3.2 Quedan excluidos del ámbito de aplicación del presente Decreto Legislativo las pequeñas cantidades de mercancías que no tengan carácter comercial y formen parte del equipaje 
personal de los viajeros o se envíen en pequeñas partidas. 
 
Artículo 4.- Aplicación de medidas en frontera       
La aplicación de medidas en frontera para la protección de los derechos de autor o derechos conexos y los derechos de marcas se podrá efectuar a solicitud de parte o de oficio. 
 
TITULO II 
PROCEDIMIENTO A SOLICITUD DE PARTE 
CONCORDANCIAS:        
       
Artículo 5.- De la solicitud de parte       
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5.1. El titular del derecho podrá presentar una solicitud ante la Administración Aduanera para la suspensión del levante de la mercancía, conforme al artículo 3.1, cuando se presuma 
la existencia de mercancía con marcas falsificadas o confusamente similares, o mercancía pirateada que lesiona el derecho de autor.      
5.2. La Administración Aduanera suspenderá el levante previa comprobación de la titularidad del derecho del solicitante y del cumplimiento de los requisitos exigidos por el reglamento. 
       
      
Artículo 6.- Contenido de la solicitud       
El titular del derecho, representante legal o apoderado, deberá presentar la solicitud ante la Administración Aduanera por escrito, o por cualquier otro medio que permita comprobar 
fehacientemente su acuse de recibo, acompañando la siguiente información: 
      
1. Nombre o razón social, identificación y domicilio del solicitante y del titular del derecho, de ser el caso;      
2. Copia del poder o documento que acredite la calidad con que se actúa, de ser el caso;     
3. Identificación del derecho presuntamente infringido; 
4. Descripción de las mercancías supuestamente piratas o falsificadas objeto de la solicitud, así como cualquier otra información que razonablemente sea de su conocimiento y que 
permita a la Administración Aduanera su identificación y ubicación;      
5. Documento en el que conste la fianza o garantía equivalente, de ser el caso;     
6. Información respecto al importador, exportador, consignatario, país de origen o destino, país de procedencia, medio de transporte, así como cualquier otra información que permita 
a la Administración Aduanera su identificación y ubicación, si ésta se encontrara razonablemente a disposición del solicitante;      
7. El requerimiento para participar en la inspección de la mercancía objeto de la suspensión, de ser el caso. 
       
Artículo 7.- Fianza o Garantía equivalente       
7.1. La Administración Aduanera podrá requerir al solicitante la constitución de una fianza, caución juratoria o garantía equivalente, conforme a lo dispuesto en el reglamento, a fin de 
garantizar los perjuicios que eventualmente se causen al importador, exportador y/o consignatario. 
7.2. La fianza tendrá ejecución inmediata una vez que la autoridad competente determine que las mercancías objeto de suspensión no constituyen una infracción los Derechos de Autor 
o Derechos Conexos o Derechos de Marca.      
7.3. Lo dispuesto en el artículo 7.1 no deberá disuadir de manera no razonable el acceso al procedimiento establecido en el presente Decreto Legislativo. Asimismo, dicha disposición 
no será aplicable en caso el solicitante haya constituido fianza, caución juratoria o garantía equivalente al interponer la acción por infracción o denuncia respectiva ante la autoridad 
competente. 
       
Artículo 8.- Trámite de la solicitud 
       
8.1. Cumplidas las condiciones precedentes, la Administración Aduanera suspenderá el levante de las mercancías dentro del plazo máximo de tres (03) días hábiles siguientes a la 
presentación de la solicitud y notificará tal decisión al solicitante.     
8.2. La notificación a la que se refiere el numeral 8.1 incluirá el nombre y dirección del importador, exportador, consignador o consignatario; así como la indicación y cantidad de la 
mercancía de que se trate.      
8.3. El plazo de la suspensión es de máximo diez (10) días hábiles contados desde la fecha de notificación al solicitante. 
8.4. En caso que el solicitante demuestre haber iniciado la acción por infracción o interpuesto la denuncia respectiva, la suspensión se prolongará automáticamente por diez (10) días 
hábiles adicionales. Si dentro de este período la autoridad competente no dictase una medida cautelar destinada a la retención de la mercancía, la Administración Aduanera levantará 
la suspensión y se continuará con el trámite del levante de la mercancía.     
8.5. Transcurrido el plazo al que se refiere el numeral 8.3 sin que el solicitante haya comunicado a la Administración Aduanera la interposición de la acción por infracción o denuncia 
respectiva ante la autoridad competente se levantará la suspensión y se continuará con el levante de la mercancía. 
       
TITULO III 
PROCEDIMIENTO DE OFICIO 
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Artículo 9.- Aplicación medidas en frontera de oficio.      
La Administración Aduanera podrá iniciar medidas de frontera de oficio para la suspensión del levante de la mercancía destinada a los regímenes de importación, exportación o tránsito, 
cuando existan sospechas razonables para presumir que se trata de mercancía falsificada o pirateada. 
       
       
Artículo 10.- Del trámite      
10.1. Suspendido el levante, la Administración Aduanera deberá notificar al titular del derecho, representante legal o apoderado, debidamente acreditado, para que en el plazo de tres 
(03) días hábiles demuestre que ha interpuesto la acción por infracción o denuncia correspondiente ante la autoridad competente. 
      
10.2. La notificación a la que se refiere el numeral 10.1 deberá incluir el nombre y dirección del importador, exportador, consignador o consignatario; así como la indicación y cantidad 
de la mercancía de que se trate. 
      
10.3. El plazo de la suspensión es de máximo diez (10) días hábiles contados desde la fecha de notificación al titular del derecho.    
10.4. En caso que el titular del derecho demuestre haber interpuesto la acción por infracción o denuncia respectiva, la suspensión se prolongará automáticamente por diez (10) días 
hábiles adicionales. Si dentro de este período la autoridad competente no dictase una medida cautelar destinada a la retención de la mercancía, la Administración Aduanera levantará 
la suspensión y se continuará con el levante de la mercancía. 
10.5. Transcurrido el plazo al que se refiere el numeral 10.1 sin que el titular del derecho, representante legal o apoderado, haya comunicado a la Administración Aduanera la 
interposición de la acción por infracción o denuncia respectiva ante la autoridad competente, se levantará la suspensión y se continuará con el levante de la mercancía. 
       
TITULO IV 
DISPOSICIONES COMPLEMENTARIAS FINALES 
      
PRIMERA.- Responsabilidad de la Administración Aduanera      
Se eximirá de toda responsabilidad a la Administración Aduanera interviniente por las actuaciones realizadas conforme al presente Decreto Legislativo. 
       
SEGUNDA.- Sistema electrónico de datos y directorio de titulares     
La Administración Aduanera e INDECOPI implementarán un sistema electrónico de intercambio de información de los titulares de derechos. 
      
La Administración Aduanera podrá implementar un registro voluntario de los titulares de derechos, así como de sus respectivos representantes legales o apoderados. 
      
En el caso que la Autoridad Aduanera establezca una tasa para la aplicación de las disposiciones establecidas en el presente Decreto Legislativo, ésta no deberá ser fijada en un 
monto que disuada en forma no razonable su utilización. 
 

Decreto Supremo N.º 
053-2017-PCM. 

 
Decreto Supremo que 

aprueba el Reglamento 
del Registro Nacional de 

Derecho de Autor y 
Derechos Conexos, 

REGLAMENTO DEL REGISTRO NACIONAL DEL DERECHO DE AUTOR Y DERECHOS CONEXOS 
 
TÍTULO PRELIMINAR 
      
Artículo I. PUBLICIDAD MATERIAL 
       
1. El Registro otorga publicidad jurídica a los diversos actos o derechos inscritos. El concepto de inscripción comprende también a las anotaciones preventivas, salvo que este 
Reglamento expresamente las diferencie. 
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contemplado en el 
Decreto Legislativo N.º 

822, Ley sobre el 
Derecho de Autor 

 

      
2. Se presume, sin admitirse prueba en contrario, que toda persona tiene conocimiento del contenido de las inscripciones. 
      
Artículo II. PUBLICIDAD FORMAL 
       
1. El Registro es público. La publicidad registral formal garantiza que toda persona acceda al conocimiento efectivo del contenido de las partidas registrales y, en general, obtenga 
información del Archivo Registral. 
      
2. Los servidores o funcionarios responsables del Registro no pueden mantener en reserva la información contenida en el Archivo Registral, salvo las prohibiciones expresas 
establecidas en el presente Reglamento y en otras disposiciones legales correspondientes. 
      
Artículo III. PRINCIPIO DE ROGACIÓN 
       
1. Los asientos registrales se extienden a solicitud de quien se encuentre legitimado, sea por ser el titular del derecho o por quien actúe en su representación. 
      
2. Se presume que la persona legitimada que solicita la inscripción, actúa en representación de todos los titulares del o los derechos y/o actos materia de inscripción. 
      
Artículo IV. PRINCIPIO DE ESPECIALIDAD 
       
1. Por cada bien inmaterial, nombramiento, designación o contrato presentado a registro, se abre una partida registral independiente en la cual se extiende la primera inscripción del 
acto o derecho presentado a registro, así como sus posteriores modificaciones. 
      
2. Excepcionalmente, pueden establecerse otros elementos que determinen la apertura de una partida registral. 
      
Artículo V. PRINCIPIO DE LEGALIDAD 
La autoridad competente responsable del registro ante la Dirección de Derecho de Autor, califica la documentación que sustenta la solicitud de inscripción, dicha calificación comprende 
la verificación del cumplimiento de las formalidades establecidas en la normativa pertinente, la capacidad de los otorgantes y validez del acto. 
      
Artículo VI. PRINCIPIO DE TRACTO SUCESIVO 
Ninguna inscripción, salvo la primera, se extiende sin que esté inscrito o se inscriba el derecho de donde emana o el acto previo necesario o adecuado para su extensión, salvo 
disposición en contrario. 
      
Artículo VII. PRINCIPIO DE LEGITIMACIÓN 
Los asientos registrales se presumen exactos y válidos. Producen todos sus efectos y legitiman al titular registral para actuar conforme a ellos, mientras no se rectifiquen en los términos 
establecidos en este Reglamento o se declare su invalidez. 
      
Artículo VIII. PRINCIPIO DE FE PÚBLICA REGISTRAL 
       
1. El tercero que de buena fe hubiere contratado a título oneroso sobre la base de la información del registro, mantiene su derecho una vez inscrito, aunque después se anule, rescinda, 
cancele o resuelva el acto o derecho de quien lo otorgó, siempre que las causas de dicha inexactitud no consten en los asientos registrales y de los documentos que lo sustentan. 
      
2. La buena fe del tercero se presume mientras no se pruebe que conocía la inexactitud del registro. 
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TÍTULO I 
DISPOSICIONES GENERALES 
      
Artículo 1.- Naturaleza del procedimiento 
       
1.1 El procedimiento de registro que se tramita ante la Dirección de Derecho de Autor es un procedimiento administrativo de naturaleza no contenciosa y tiene por finalidad la inscripción 
de las obras y los demás bienes intelectuales protegidos por la Ley sobre el Derecho de Autor, así como los actos constitutivos de las sociedades de gestión colectiva del derecho de 
autor y de derechos conexos. 
      
1.2 No cabe admitir apersonamiento de terceros al procedimiento ni oposición a la inscripción. 
      
Artículo 2.- Conclusión del procedimiento 
2.1 El procedimiento registral termina con: 
2.1.1 La resolución que acepta o deniega la inscripción. 
2.1.2 La declaración de abandono. 
2.1.3 La aceptación de la solicitud de desistimiento. 
      
Artículo 3.- Instancias 
3.1 Son instancias del procedimiento registral: 
3.1.1 La Dirección de Derecho de Autor. 
3.1.2 La Sala Especializada en Propiedad Intelectual del Tribunal de Defensa de la Competencia y de la Protección de la Propiedad Intelectual del Indecopi. 
3.2 Contra lo resuelto por la Dirección de Derecho de Autor procede el recurso de reconsideración o apelación. 
3.3 Contra lo resuelto por la Sala Especializada en Propiedad Intelectual del Tribunal de Defensa de la Competencia y de Protección de la Propiedad Intelectual del Indecopi sólo se 
podrá interponer demanda contencioso administrativa ante el Poder Judicial. 
      
Artículo 4.- Cómputo de plazos     
4.1 Los plazos aplicables al procedimiento registral se cuentan por días hábiles, salvo disposición en contrario.      
4.2 Una vez notificadas las resoluciones que se puedan emitir en el presente procedimiento, se entenderá que el plazo establecido, expresado en días, es contado a partir del día hábil 
siguiente de aquel en que se practique la notificación o la publicación del acto, salvo que éste señale una fecha posterior, o que sea necesario efectuar publicaciones sucesivas, en 
cuyo caso el cómputo es iniciado a partir de la última publicación. 
      
Artículo 5.- Partida Registral 
La partida registral es la unidad de registro, conformada por los asientos de inscripción organizados sobre la base de los actos o derechos susceptibles de inscripción, así como los 
actos o derechos posteriores relativos a cada uno. 
      
Artículo 6.- Requisitos de la solicitud de inscripción 
6.1 Requisitos esenciales 
6.1.1 Consignar en la solicitud de inscripción, la siguiente información: 
      
a. Si el solicitante, es una persona natural, debe indicar: 
i. Número de documento de identidad o carné de extranjería del administrado, y en su caso, la calidad de representante y de la persona a quien represente. 
ii. Señalar su domicilio real y, de ser el caso, el correo electrónico y/o la casilla electrónica consignada en su solicitud siempre que haya autorizado expresamente que la notificación se 
realice por ese medio.     
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iii. En caso desee recibir las notificaciones del procedimiento en un domicilio distinto deberá indicar en cual deberá efectuarse la notificación.     
b. Si el solicitante es una persona jurídica, debe:   
i. Consignar la razón o denominación social completa y, de ser el caso, consignar el número de RUC. 
ii. En caso de persona jurídica constituida en el extranjero, acreditar su existencia. 
iii. Presentar los poderes del representante, que podrán estar contenidos en una carta poder simple, en caso no se encuentren inscritos en registros públicos. 
iv. Señalar su domicilio real y, de ser el caso, el correo electrónico y/o la casilla electrónica consignada en su solicitud siempre que haya autorizado expresamente que la notificación 
se realice por ese medio. 
c. Si el solicitante es menor de edad debe: 
i. Presentar la solicitud firmada por uno de sus padres o apoderado de conformidad con lo dispuesto en el artículo 74 inciso f) del Código del Niño y del Adolescente. 
ii. Firma o huella digital del solicitante, en el caso de no saber firmar o estar impedido, salvo que la solicitud de registro sea presentada a través de medios virtuales. 
iii. Título del bien inmaterial inscribible.  
iv. Presentar un ejemplar del bien inmaterial o documento que contenga el derecho o acto a registrarse. 
v. Acreditar el pago de la tasa correspondiente, señalando el día de pago y el número de constancia de pago. 
      
6.1.2 De ser el caso se deberá adjuntar la siguiente documentación: 
      
a. La cesión de derechos correspondiente. 
b. Se debe adjuntar el contrato de trabajo o contrato de obra por encargo. 
c. En caso de haber reproducido una obra de terceros en la obra a registrar, presentar la autorización del autor o titular de los derechos. 
d. En las obras derivadas, precisar el título de la obra originaria y presentar la autorización del titular del derecho a fin de modificar la misma. 
e. Los documentos elaborados en idioma extranjero, deben estar traducidos al español, indicando el nombre de quien oficie la traducción. 
f. En el caso del registro de actos constitutivos correspondientes a las sociedades de gestión colectiva, los requisitos establecidos en los artículos 81, 82, 84, 85 y 86 de este Reglamento. 
      
6.2 Estos requisitos se presentarán cuando sean aplicables al caso en concreto; considerando los supuestos de presunción establecidos legalmente. 
     
 6.3 El literal e. del numeral 6.1.2 no es aplicable a las obras y producciones. 
      
6.4 La traducción referida en el literal e. del numeral 6.1.2, puede ser traducción simple, debiendo, en todo caso, contener la indicación y suscripción de quien oficie de traductor 
debidamente identificado. 
      
6.5 En el caso de registro múltiple de obras o producciones, la cantidad máxima de obras o producciones que pueden incorporarse en el soporte presentado a registro será de 100. 
      
Artículo 7.- Régimen de poderes 
7.1 Tratándose de personas naturales, la representación puede constar en carta poder simple. 
7.2 En el supuesto de personas jurídicas, éstas intervienen en el procedimiento a través de sus representantes legales, quienes deben actuar premunidos de los respectivos poderes, 
para lo cual es suficiente presentar carta poder simple otorgada por el administrado o señalar el número de la partida registral en la que obre la inscripción. 
7.3 En caso los poderes no se encuentren inscritos, debe presentar la documentación que acredite su representación. 
7.4 En caso de desistimiento, es requerido poder especial, indicando expresamente el acto para el cual fue conferido. 
7.5 El poder especial es formalizado a elección del administrado, mediante documento privado, con firmas legalizadas ante notario o funcionario público autorizado para el efecto, así 
como mediante declaración en comparecencia personal del administrado y representante ante la autoridad. 
     Artículo 8.- Procedimientos de registro 
      8.1 La Dirección de Derecho de Autor, se encuentra facultada para llevar los siguientes registros: 
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     1. Registro de obras literarias. 
     2. Registro de base de datos, compilaciones, antologías, catálogos, álbumes, colecciones y similares. 
     3. Registro de fonogramas. 
     4. Registro de software o programas de ordenador. 
     5. Registro de obras audiovisuales o imágenes en movimiento no consideradas como obras. 
     6. Registro de obras artísticas y obras de arte aplicado. 
     7. Registro de interpretaciones artísticas. 
     8. Registro de licencias, cesión de derechos u otros actos de transferencia. 
     9. Registro de actos modificatorios. 
     10. Registro de los actos constitutivos de las sociedades de gestión colectiva. 
     11. Registro múltiple de obras o producciones. 
      
Artículo 9.- Inscripción de actos o derechos otorgados en el extranjero 
9.1 Pueden realizarse inscripciones en virtud de documentos otorgados en el extranjero, siempre que contengan actos o derechos susceptibles de ser registrados conforme a la 
legislación peruana. 
9.2 Para calificar la validez de los actos y derechos otorgados en el extranjero, se tendrán en cuenta las normas establecidas en los tratados internacionales y en el Código Civil. 
 
TÍTULO II 
SOLICITUDES DE INSCRIPCIÓN 
      
Artículo 10.- Solicitud de Inscripción      
10.1 El procedimiento registral se inicia con la presentación de la solicitud de registro correspondiente.   
10.2 La solicitud puede ser presentada a través de Mesa de Partes o a través del Sistema Virtual de Registro de Derecho de Autor y Derechos Conexos u otro sistema que sea 
implementado por la Dirección de Derecho de Autor.   
10.3 La solicitud debe contener los requisitos a los que se refiere el artículo 6 del presente reglamento.  
10.4 Tienen facultad para solicitar inscripción las personas a las que se refiere el artículo III del Título Preliminar del presente reglamento. 
 
Artículo 11.- Desistimiento de la solicitud de inscripción 
       
11.1 El solicitante puede desistirse de su solicitud de inscripción mediante escrito debidamente firmado. 
11.2 El desistimiento se puede realizar en cualquier momento antes que se notifique el acto administrativo que pone fin al procedimiento. 
11.3 El desistimiento puede ser parcial, cuando sólo se trate de alguna de las inscripciones solicitadas, siempre que se refiera a actos individualizables y dicho desistimiento no afecte 
los elementos esenciales de otro u otros actos susceptibles de inscripción. 
11.4 En caso la solicitud de desistimiento sea presentada por un representante se deberá cumplir con las formalidades establecidas en el artículo 7.4 del presente reglamento. 
      
Artículo 12.- Inscripción por mandato judicial       
Los pedidos de inscripción de actos formulados por mandato de autoridad judicial, no requieren el pago de la tasa correspondiente a los derechos registrales. 
      
Artículo 13.- Formalidad de la solicitud de inscripción    
La solicitud de inscripción se formula por escrito o a través del Sistema Virtual de Registro de Derecho de Autor y Derechos Conexos u otro sistema que sea implementado por la 
Dirección de Derecho de Autor. La información contenida en dicha solicitud tiene carácter de declaración jurada. 
     
Artículo 14.- Requisitos de admisibilidad 
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Está prohibido rechazar de plano una solicitud de inscripción, salvo en los casos en los que el solicitante no cumpla con presentar los requisitos establecidos en el artículo 6, siendo 
que en un solo acto la unidad de recepción, al momento de su presentación, realiza las observaciones por incumplimiento de requisitos que no pueden ser salvados de oficio, invitando 
al administrado a subsanarlas dentro de un plazo máximo de 2 días, bajo apercibimiento de tener por no presentada la solicitud. 
      
Artículo 15.- Pago de tasa y exoneración del pago de la tasa por derecho de inscripción 
15.1 Constituye un requisito para la admisión de la solicitud de inscripción o de la expedición de certificados y otros servicios el pago de la tasa respectiva, salvo que se acredite la 
exoneración correspondiente. 
15.2 La exoneración del pago de la tasa por derecho de inscripción sólo procede por disposición legal expresa. No pueden concederse exoneraciones por vía de interpretación. 
      
Artículo 16.- Horario de presentación de solicitudes       
16.1 En el caso de las solicitudes presentadas en formato físico, se reputan como válidas en la medida que se efectúen dentro del horario de atención de Mesa de Partes del Indecopi.      
16.2 Las solicitudes de inscripción que se presenten a través del Sistema Virtual de Registro de Derecho de Autor y Derechos Conexos u otro sistema que sea implementado por la 
Dirección de Derecho de Autor pueden ser ingresadas durante las 24 horas. Sin perjuicio de ello, si la solicitud es presentada después del horario de atención de Mesa de Partes del 
Indecopi, el plazo se computa a partir del día hábil siguiente al de la fecha de presentación de la solicitud. 
      
Artículo 17.- Solicitudes incompatibles 
Durante la tramitación de la inscripción de los derechos y actos referidos en el presente reglamento, no puede inscribirse algún otro que haya sido presentado con posterioridad y que 
sea incompatible. Un título es incompatible con otro ya presentado, cuando están referidos a los mismos derechos o actos, excluyentes entre sí total o parcialmente. 
      
Artículo 18.- Suspensión del procedimiento registral       
18.1 Se suspende el plazo del procedimiento registral en los siguientes casos: 
      
1. Cuando se encuentre en trámite la inscripción de un derecho o acto que sea incompatible con otro que es solicitado anteriormente.  
2. Cuando no se pueda inscribir o anotar preventivamente un título, por encontrarse en procedimiento de reconstrucción la partida registral respectiva. 
 
TÍTULO III 
CALIFICACIÓN DE LAS SOLICITUDES DE REGISTRO 
     
Artículo 19.- Definición       
La calificación registral es la evaluación integral de los requisitos inherentes a la solicitud de registro y sus recaudos, que tiene por objeto determinar la procedencia de su inscripción, 
teniendo en cuenta para ello los principios registrales establecidos en el presente reglamento. Dicha calificación es efectuada por la autoridad competente. 
      
Artículo 20.- Alcances de la calificación       
20.1 La Dirección de Derecho de Autor califica la solicitud de registro, para lo cual debe: 
 
1. Verificar la legitimidad y capacidad del solicitante.      
2. Verificar el cumplimiento de los requisitos correspondientes a la solicitud de registro y sus recaudos.      
3. Verificar que el acto o derecho se ajuste al cumplimiento de los requisitos formales establecidos en la normativa pertinente, que puedan afectar la validez del acto o derecho cuya 
inscripción se solicita. 
      
20.2 La Dirección de Derecho de Autor, de ser necesario, efectuará la búsqueda de antecedentes en el Archivo Registral, no pudiendo exigir información con la que cuente.      
20.3 De ser el caso, la Dirección de Derecho de Autor tiene la facultad de requerir el cumplimiento de requisitos, de conformidad con lo establecido en los artículos 22 y 23 de este 
Reglamento.      
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20.4 En los casos de resoluciones judiciales que ordenen una inscripción, se procede conforme a lo establecido en el mandato judicial.      
20.5 Asimismo, la Dirección de Derecho de Autor podrá exigir al administrado el cumplimiento de la inscripción de actos previos que resulten indispensables para cumplir con el mandato 
de inscripción dispuesto en resolución judicial. 
      
Artículo 21.- Abstención en la calificación       
21.1 El servidor y funcionario de la Dirección de Derecho de Autor y del Tribunal del Indecopi deben abstenerse de intervenir en la calificación del título materia de inscripción cuando: 
      
1. Tenga parentesco dentro del cuarto grado de consanguinidad o segundo de afinidad con cualquiera de los interesados o con sus representantes o apoderados de éstos, o con algún 
abogado que interviene en la solicitud; o su cónyuge intervenga en cualquiera de las calidades señaladas.     
2. Cuando hubiese actuado como asesor en el procedimiento administrativo o judicial del cual emana la resolución materia de inscripción.   
3. Él mismo o su cónyuge tengan la calidad de titular, socio, miembro o ejerzan algún tipo de representación de la persona jurídica a la cual se refiera la solicitud materia de inscripción.    
4. La inscripción es susceptible de favorecerlo directa y personalmente.     
5. Hubiese calificado el mismo acto o contrato sujeto a recurso de apelación, en primera instancia registral; salvo la rectificación de errores materiales.     
6. De no mediar abstención previa, y sin perjuicio de la responsabilidad que pudiera generarse por la omisión de la abstención, cualquier interesado puede recusar la intervención del 
servidor o funcionario, sobre la base de las mismas causales antes mencionadas. 
      
Artículo 22.- Verificación de requisitos       
22.1 De no contener la solicitud de registro los requisitos establecidos en el artículo 6 de este Reglamento, la Unidad de Recepción debe requerir inmediatamente al solicitante para 
que complete los mismos dentro del plazo de 2 días hábiles siguientes a la fecha de notificación. La Unidad de Recepción debe mantener la custodia de la solicitud de registro hasta 
que el administrado cumpla con subsanar lo requerido.     
22.2 Si transcurre el plazo indicado en el párrafo precedente sin que el solicitante hubiese cumplido con subsanar la totalidad de los requisitos señalados en el artículo 6 de este 
Reglamento, la entidad administrativa devolverá al solicitante los documentos que hubiese presentado.      
22.3 En caso de omisión de alguno de los requisitos señalados en el artículo 6 de este Reglamento que, por su naturaleza, no fuese detectado por la Unidad de Trámite de Recepción, 
la instancia respectiva procede conforme a lo dispuesto en el primer párrafo del presente artículo. De transcurrir el plazo indicado en dicho párrafo sin que el solicitante cumpla con 
subsanar la totalidad de los requisitos, la solicitud se tiene por no presentada, procediendo con la devolución de los documentos que hubiese presentado. 
      
Artículo 23.- Observaciones efectuadas por la Dirección de Derecho de Autor 
23.1 Sin perjuicio de lo señalado en el artículo 22 de este reglamento, una vez presentada la solicitud de inscripción, la Dirección de Derecho de Autor tiene la obligación de realizar 
una revisión integral de los requisitos correspondientes.      
23.2 Dicho requerimiento será efectuado en una sola oportunidad y en un solo documento, pudiendo otorgar un plazo máximo de 10 días hábiles. De ser el caso, el administrado podrá 
solicitar, de manera justificada, la ampliación del plazo concedido.      
23.3 La solicitud de prórroga está sujeta a la evaluación por parte de la Dirección de Derecho de Autor y será concedida en la medida que se justifique la complejidad del caso y que 
no se perjudique el plazo para la tramitación del procedimiento de registro. 
      
Artículo 24.- Forma y motivación de las observaciones       
Las observaciones deben ser fundamentadas y se formularán por escrito. Pueden formularse nuevas observaciones en la medida que se fundamenten en el análisis de la nueva 
documentación presentada para subsanar la observación primigenia.      
 
Artículo 25.- Denegatoria por falsedad documentaria   
Se puede denegar la inscripción del acto o derecho cuando se acredite, por autoridad competente, la falsedad de la documentación que sustente la solicitud de registro, en cuyo caso 
corresponderá hacer de conocimiento de la Comisión de Derecho de Autor este hecho, a efectos de que se realicen los actos de fiscalización correspondientes. 
      
Artículo 26.- Denegatoria de registro       
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26.1 La Dirección de Derecho de Autor deniega la solicitud de registro en los siguientes casos:      
 
1. Cuando la solicitud de registro no contenga acto o derecho susceptible de inscripción, o cuando dicha inscripción no sea competencia de la Dirección de Derecho de Autor.      
2. Asimismo, deniega la solicitud de inscripción en virtud a lo dispuesto mediante resolución administrativa, laudo arbitral o mandato judicial. 
      
Artículo 27.- Inscripción       
El servidor o funcionario de la Dirección de Derecho de Autor emite una resolución administrativa en la cual dispone la inscripción del acto o derecho en la partida registral 
correspondiente, en la medida que, como resultado de la calificación, se concluya que éstos no adolecen de defectos ni existen obstáculos para su inscripción. Asimismo, emitirá los 
certificados de registro correspondiente a dicha inscripción. 
      
Artículo 28.- Abandono       
28.1 En los procedimientos iniciados a solicitud de parte, cuando el administrado incumpla algún trámite que le hubiera sido requerido que produzca su paralización por 30 días hábiles, 
la autoridad de oficio declara el abandono del procedimiento. Dicha resolución debe ser notificada y contra ella proceden los recursos administrativos pertinentes. 
28.2 El cómputo del plazo para declarar el abandono se inicia a partir del día siguiente al vencimiento del plazo concedido para levantar las observaciones. 
      
Artículo 29.- Notificaciones de los actos emitidos en el procedimiento       
29.1 Las notificaciones serán efectuadas a través de las siguientes modalidades, según este respectivo orden de prelación: 
      
1. Notificación personal al administrado, en su domicilio. 
2. Mediante telegrama, correo certificado, telefax; o cualquier otro medio que permita comprobar fehacientemente su acuse de recibo y quien lo recibe, siempre que el empleo de 
cualquiera de estos medios hubiese sido solicitado expresamente por el administrado.      
3. Por publicación en el Diario Oficial El Peruano y en uno de los diarios de mayor circulación en el territorio nacional, salvo disposición distinta de la ley.      
4. La autoridad no puede suplir alguna modalidad con otra ni modificar el orden de prelación establecido en los literales anteriores, bajo sanción de nulidad de la notificación. Puede 
acudir complementariamente a aquellas u otras, si así lo estime conveniente.      
5. A través de correo electrónico, señalado por el administrado, siempre que este haya dado su autorización expresa, de conformidad con lo establecido en la Ley del Procedimiento 
Administrativo General, para este caso no es de aplicación el orden de prelación dispuesto anteriormente. 
6. A través de casilla electrónica, gestionada por la misma entidad, siempre que haya dado su autorización expresa. En este caso, la notificación se entiende válidamente efectuada 
cuando la entidad la deposite en el buzón electrónico asignado al administrado, surtiendo efectos el día que conste haber sido recibida, para este caso no es de aplicación el orden de 
prelación dispuesto anteriormente. 
      
29.2 Para la notificación por medios virtuales, la autoridad administrativa, si lo considera pertinente, puede emplear firmas y certificados digitales conforme a lo estipulado en la ley de 
la materia. 
      
Artículo 30.- Referencia obligatoria del acto causal e inscripción no convalidante       
El asiento registral expresa necesariamente el acto o derecho materia de inscripción. La inscripción no convalida los actos que sean nulos o anulables de conformidad con las 
disposiciones pertinentes. 
      
Artículo 31.- Forma de extensión de los asientos de inscripción       
Los asientos de inscripción referentes a una partida se extienden en estricto orden de presentación de las respectivas solicitudes de inscripción. 
      
Artículo 32.- Técnica de inscripción       
32.1 Los asientos registrales constan en tomos y a la vez en sistemas automatizados de procesamiento de información. Estos asientos son extendidos en partidas electrónicas.      
32.2 Las partidas registrales llevan una numeración que permita su identificación y ubicación. 
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Artículo 33.- Contenido general del asiento de inscripción 
33.1 Todo asiento de inscripción contiene derecho o acto materia de inscripción. En dicho asiento se consignan los datos relevantes para el conocimiento de terceros, siempre que 
dicha información esté contenida en la solicitud de registro, así como en los documentos que la acompañan.      
33.2 Asimismo, debe consignarse: el número de partida registral y el asiento respectivo, la fecha de presentación de la solicitud, el número de expediente asignado a dicha solicitud, la 
fecha de inscripción y la firma del servidor y/o funcionario a cargo de la inscripción, pudiendo utilizarse cualquier otro mecanismo aprobado por la Dirección de Derecho de Autor, que 
permita su identificación. 
      
Artículo 34.- Asiento extendido en mérito de resolución judicial       
34.1 El asiento de inscripción extendido en mérito de una resolución judicial comprende, además de lo señalado en el artículo precedente, lo siguiente: 
     1. La indicación de la Sala o Juzgado que haya emitido la resolución que ordena la inscripción. 
     2. La fecha de la resolución. 
     3. El nombre de los litigantes. 
     4. La transcripción del mandato judicial o del mandato de inscripción. 
     5. La constancia de que dicha resolución ha quedado consentida o ejecutoriada. 
      
Artículo 35.- Asiento extendido en mérito de resolución administrativa       
35.1 El asiento de inscripción extendido en mérito de una resolución administrativa comprende, además de lo señalado en el artículo 33 lo siguiente: 
 
     1. La indicación de la autoridad que emitió la resolución que ordena la inscripción. 
     2. La fecha de la resolución. 
     3. El nombre de los administrados que forman parte del procedimiento. 
     4. La transcripción del mandato de inscripción consignado en la parte resolutiva. 
     5. La constancia de que dicha resolución ha quedado consentida o firme. 
      
Artículo 36.- Asiento extendido en mérito de laudo arbitral       
36.1 El asiento de inscripción extendido en mérito de un laudo arbitral comprende, además de lo señalado en el artículo 33, lo siguiente: 
 
     1. Indicación de los miembros del Tribunal Arbitral o el nombre del Árbitro Único que expidió el laudo 
     2. La fecha de la emisión del laudo. 
     3. El nombre de las partes que decidieron someter a arbitraje la controversia. 
     4. La transcripción del laudo en la parte que ordena la inscripción. 
      
Artículo 37.- Plazo del procedimiento registral       
37.1 El procedimiento registral tiene una duración no mayor a 120 días hábiles contados a partir de la presentación de la solicitud.      
37.2 Cuando la Dirección de Derecho de Autor no formule observaciones a la solicitud de registro o cuando las observaciones efectuadas hayan sido debidamente subsanadas, el acto 
administrativo que ordena la inscripción y la emisión de la partida registral correspondiente, se emiten en un plazo de no mayor a 30 días hábiles contados a partir de la fecha de 
presentación de la solicitud o de la fecha de subsanación del requerimiento efectuado, respectivamente. 
 
TÍTULO IV 
ANOTACIONES PREVENTIVAS 
      
Artículo 38.- Definición       
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Las anotaciones preventivas son asientos provisionales y transitorios que tienen por finalidad advertir la existencia de una eventual causa de modificación del acto o derecho inscrito. 
      
Artículo 39.- Actos susceptibles de anotación preventiva       
39.1 Son susceptibles de anotación preventiva: 
     1. Las medidas cautelares y anotaciones de demanda. 
     2. Las resoluciones judiciales que no den mérito a una inscripción definitiva. 
     3. Las medidas cautelares y anotaciones de denuncia emitidas en la vía administrativa. 
     4. Las medidas cautelares ordenadas dentro de un procedimiento arbitral. 
     5. Cualquier otra condición que requiera de publicidad. 
      
Artículo 40.- Improcedencia de la anotación preventiva       
No procede la inscripción de anotaciones preventivas que se originen en la existencia de defectos u obstáculos subsanables ni en la falta de inscripción del derecho o acto de donde 
emanan. 
      
Artículo 41.- Efectos no excluyentes de la anotación preventiva       
La existencia de una anotación preventiva no determina la imposibilidad de extender asientos registrales relacionados con los actos y derechos publicitados en la partida registral, salvo 
que el contenido mismo de la anotación preventiva o la disposición normativa que la regula establezca expresamente lo contrario. 
      
Artículo 42.- Retroprioridad derivada de la anotación preventiva       
Inscrito el acto o derecho cuya prioridad ha sido cautelada por la anotación preventiva, la inscripción surtirá efectos desde la fecha de presentación de la anotación, salvo disposición 
legal en contrario. 
      
Artículo 43.- Anotación preventiva de resoluciones judiciales, administrativas y laudos arbitrales       
Las anotaciones preventivas que procedan de resolución judicial o administrativa se extienden sin perjuicio de que hayan sido impugnadas dentro del procedimiento, salvo disposición 
en contrario. En el caso de laudos arbitrales, las anotaciones preventivas se extienden sin perjuicio de que se haya solicitado la anulación de laudo en vía pertinente. 
      
Artículo 44.- Indicación del plazo de vigencia 
Los asientos de anotación preventiva deben contener, de ser el caso, la indicación del plazo de su vigencia, el cual se encuentra determinado por las normas que ordenan su extensión. 
 
TÍTULO V 
EXTINCIÓN DE LA INSCRIPCIÓN 
   
Artículo 45.- Cancelación de inscripciones       
45.1 La Dirección de Derecho de Autor puede cancelar las inscripciones en los siguientes casos: 
     1. Por norma legal expresa, resolución administrativa, laudo arbitral o mandato judicial. 
     2. Por extinción total del derecho o acto inscrito. 
     3. Cuando se ha declarado la nulidad del acto o derecho en virtud del cual se extendió la inscripción. 
     4. Cuando se haya producido la caducidad de la inscripción o anotación preventiva por mandato de la ley o por el transcurso del tiempo previsto en el documento que contiene el 
acto o derecho materia de inscripción. 
     5. Cuando por disposiciones legales o reglamentarias, se establezcan otros supuestos de cancelación distintos a los previstos en los literales precedentes. 
      
Artículo 46.- Caducidad de asiento de inscripción       
El asiento de una partida registral caduca cuando transcurre el plazo establecido en el documento que sirvió de sustento para el registro. 
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Artículo 47.- Cancelación de asientos extendidos por mandato judicial o resolución administrativa       
Las inscripciones o anotaciones preventivas extendidas en virtud de mandato judicial o resolución administrativa, se cancelan sólo por otro mandato judicial o resolución administrativa, 
según sea el caso. 
      
Artículo 48.- Efectos de la cancelación de asientos       
Se presume, para efectos registrales, que la cancelación de un asiento, extingue el acto o derecho que contiene. 
      
Artículo 49.- Contenido del asiento de cancelación       
49.1 El asiento de cancelación de toda inscripción o anotación preventiva debe indicar: 
 
     1. El número de partida registral y/o el asiento que se cancela. 
     2. El acto o derecho que, como consecuencia de la cancelación, queda sin efecto. 
     3. El motivo de la cancelación. 
     4. En los casos de cancelación parcial, debe precisarse la modificación realizada. 
     5. Los demás requisitos señalados en el artículo 33 del presente reglamento, en cuanto le sean aplicables. 
      
Artículo 50.- Nulidad del asiento de cancelación       
La cancelación de una inscripción o anotación preventiva es nula cuando no exprese los requisitos señalados en el artículo 49 y su rectificación no sea posible con arreglo a lo dispuesto 
en el Titulo VII. 
 
TÍTULO VI 
PROCEDIMIENTO DE NULIDAD DE INSCRIPCIÓN 
      
Artículo 51.- Nulidad de inscripción       
Quien tenga legítimo interés, podrá solicitar ante la Comisión de Derecho de Autor, la declaración de nulidad y posterior cancelación de asientos de inscripción. 
      
Artículo 52.- Causales de Nulidad       
52.1 La Comisión de Derecho de Autor podrá declarar la nulidad de un asiento de inscripción, siempre que: 
 
     1. Haya sido concedida en contravención de cualquiera de las disposiciones establecidas en la legislación en materia de Derecho de Autor u otras          que disponga el Decreto 
Legislativo n.º 822. 
     2. El registro se hubiere otorgado en base a datos falsos o inexactos contenidos en la solicitud o sus recaudos; y, siempre que sean esenciales. 
     3. El registro se hubiere otorgado en base a documentos previamente declarados falsos o inexactos por autoridad competente, y siempre y cuando sean esenciales. 
      
52.2 Las acciones de nulidad que se deriven del presente artículo, podrán iniciarse en cualquier momento. 
      
Artículo 53.- Procedimiento     
53.1 La Comisión de Derecho de Autor es la autoridad competente para pronunciarse respecto de la nulidad de partidas registrales, de conformidad con lo establecido en el Decreto 
Legislativo Nº 1033. 
      
53.2 El procedimiento de nulidad se sujetará a lo dispuesto en Título V del Decreto Legislativo Nº 807, con excepción de los artículos 22, 26, 27, 28, 29, 30, 32, 36, 37 y 40. Asimismo, 
será aplicable de manera supletoria lo establecido en la Ley Nº 27444, Ley del Procedimiento Administrativo General, en lo que fuera pertinente. 
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TÍTULO VII 
RECTIFICACIÓN DE ASIENTO DE INSCRIPCION 
      
Artículo 54.- Definición de inexactitud registral     
Se entiende por inexactitud registral, toda diferencia entre lo registrado y la realidad extra registral. Cuando la inexactitud registral, provenga de error u omisión cometidos en algún 
asiento o partida registral, se rectifica en la forma establecida en el presente Título. 
      
Artículo 55.- Procedencia de la rectificación       
55.1 La Dirección de Derecho de Autor rectifica las inexactitudes que pueden ser advertidas durante la calificación de la solicitud y de manera posterior a esta, de oficio o de parte, en 
cuyo caso se debe señalar expresamente en el número de partida y el asiento materia de rectificación.      
55.2 Cuando la rectificación se refiera a hechos susceptibles de ser probados de un modo absoluto con documentos fehacientes, basta la petición de la parte interesada acompañada 
de los documentos que aclaren el error producido, salvo que estos puedan ser obtenidos por la Dirección de Derecho de Autor a través del sistema de interoperabilidad de las entidades 
del Estado. Dicha documentación tiene la finalidad de probar fehacientemente la inexactitud registral.      
55.3 Asimismo, de advertir errores materiales en los asientos registrales que pudieran generar la denegatoria de la solicitud objeto de calificación, deberá rectificar de oficio, los asientos 
respectivos. 
      
Artículo 56.- Forma de rectificación       
Todo error debe rectificarse mediante la extensión de un nuevo asiento que precise y enmiende claramente el error cometido. Las omisiones se rectifican con la extensión de un asiento 
en el que se precise el dato omitido o la circunstancia, de no haberse extendido en su oportunidad. 
      
Artículo 57.- Rectificación de error material       
57.1 De oficio o a solicitud de parte, la Dirección de Derecho de Autor, puede disponer la rectificación de errores materiales que puedan advertirse dentro del procedimiento de 
inscripción.      
57.2 Las rectificaciones por error material se emiten en virtud de los documentos que dieron mérito a la inscripción salvo que dicha documentación no se encuentre en el Archivo 
Registral, en cuyo caso se procede de conformidad con lo dispuesto en el Título IX a efecto de que previamente, se reconstruya el expediente. 
      
Artículo 58.- Rectificación amparada en documentos fehacientes       
58.1 Cuando la rectificación se refiera a hechos susceptibles de ser probados de un modo absoluto con documentos fehacientes, basta la petición de la parte interesada acompañada 
de los documentos que aclaren el error producido.      
58.2 Dichos documentos pueden consistir en copias de documentos de identidad o cualquier otro que demuestre indubitablemente la inexactitud registral. 
      
Artículo 59.- Derechos adquiridos por terceros       
En ningún caso la rectificación del Registro perjudicará los derechos adquiridos por tercero de buena fe durante la vigencia del asiento que se declare inexacto. 
 
TÍTULO VIII 
ARCHIVO REGISTRAL 
      
Artículo 60.- Documentos que integran el Archivo Registral       
60.1 El Archivo Registral está constituido por: 
 
     1. Las partidas registrales. 
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     2. El sistema Virtual de Registro de Derecho de Autor y Derechos Conexos u otro sistema que sea implementado por la Dirección de Derecho de                 Autor y su sistema 
aplicativo. 
     3. Los expedientes físicos y virtuales que contengan toda la documentación presentada por el solicitante, así como todas las decisiones adoptadas por el servidor o funcionario a 
cargo del registro y, de ser el caso, de la Sala Especializada en Propiedad Intelectual; que dieron mérito a la inscripción, denegatoria o cancelación. En caso de inscripciones por 
mandato judicial, resolución administrativa o laudo arbitral, el expediente deberá contener la resolución o laudo, así como toda la documentación que dio mérito a la inscripción o 
cancelación. 
     4. Las obras y demás bienes inscritos en el Registro Nacional de Derecho de Autor y Derechos Conexos. 
      
Artículo 61.- Digitalización de los intangibles registrados       
La Dirección de Derecho de Autor, conserva las obras, producciones y derechos registrados en un archivo digital, utilizando para ello cualquier forma de reproducción. 
      
Artículo 62.- Prohibición de salida de documentos del archivo registral       
Los documentos del archivo registral permanecen siempre en la sede principal del Indecopi, no pueden ser trasladados a otro lugar, salvo cuando la autoridad judicial lo requiera de 
conformidad con lo dispuesto en el artículo 63 o cuando lo disponga el Director de Derecho de Autor a través de una resolución en la que se justifique el motivo del traslado. 
      
Artículo 63.- Lugar de realización de diligencias referidas a los documentos del Archivo Registral       
La exhibición, pericia, cotejo o cualquier otra diligencia referida a los documentos del archivo registral ordenada por el Poder Judicial o el Ministerio Público se realiza en la sede central 
del Indecopi. Excepcionalmente, cuando la autoridad judicial determine que, por razones técnicas o de otra índole no pueda efectuarse la diligencia en la sede central del Indecopi, 
dicha diligencia se realiza fuera de ella. Para tal efecto el servidor o funcionario designado traslada personalmente el o los documentos requeridos para que se practique la diligencia, 
procediendo a su inmediata devolución al concluir esta. Antes de remitir el documento original, se procede a obtener una copia certificada del documento, a la cual se adjunta el 
mandato respectivo. La copia certificada es ubicada en el sitio del documento original. 
      
Artículo 64.- Forma de archivar las partidas registrales       
Las partidas registrales a las que se refiere el artículo 60.1, se archivan en orden correlativo, de acuerdo al número de Partida Registral, las mismas que deben ser empastadas. 
      
Artículo 65.- Preservación de documentos       
El ambiente donde se custodia los documentos del Archivo Registral cuenta con las condiciones indispensables a fin de garantizar la adecuada conservación de los mismos. 
 
TÍTULO IX 
REPRODUCCIÓN Y RECONSTRUCCIÓN DEL ARCHIVO REGISTRAL 
      
Artículo 66.- Ámbito de aplicación       
Las normas contenidas en el presente capítulo, son de aplicación en aquellos casos en los que los documentos mencionados en el artículo 60.1 numerales 1, 3 y 4, así como los bienes 
inscritos en el archivo y que no hayan sido incorporados en el Sistema Virtual de Registro de Derecho de Autor y Derechos Conexos u otro sistema que sea implementado por la 
Dirección de Derecho de Autor. La copia de respaldo de los referidos documentos, que aseguren su integridad e inalterabilidad, tiene el mismo valor y efectos legales que aquéllos. 
      
Artículo 67.- Reproducción por pérdida o destrucción total o parcial      
Procede la reproducción cuando se advierta la pérdida o destrucción total o parcial de los documentos contenidos en los numerales 1, 3 y 4 del artículo 60.1 siempre que se cuente 
con la información en el Sistema Virtual de Registro de Derechos de Autor y Derechos Conexos u otro sistema que sea implementado por la Dirección de Derecho de Autor. En caso 
no sea posible la reproducción, se aplican las reglas generales para la reconstrucción de los mismos. 
      
Artículo 68.- Autorización para reproducción       
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El Director de Derecho de Autor autoriza mediante resolución directoral, la sustitución por reproducción, designando al servidor o funcionario a cargo de dicho procedimiento. En caso 
de reproducción de partidas registrales, se emite un asiento en el que se deje constancia del hecho producido, dicha documentación debe ser puesta en conocimiento de los titulares 
afectados. Adicionalmente, el Director toma las medidas pertinentes a fin de asegurar la integridad e intangibilidad de los referidos documentos. 
      
Artículo 69.- Procedimiento para reproducción       
La reproducción está a cargo del servidor o funcionario designado mediante resolución directoral, quien debe ejecutarla dentro de los 10 días hábiles siguientes a la fecha de su 
designación, dejando constancia que se trata de una reproducción del documento o de la partida registral. 
      
Artículo 70.- Reconstrucción       
Procede la reconstrucción cuando se advierta pérdida o destrucción total o parcial de los documentos contenidos en el artículo 60.1 numerales 1, 3 y 4 y no exista forma de reponerlos 
mediante la reproducción. 
      
Artículo 71.- Autorización para reconstrucción       
71.1 El Director de Derecho de Autor autoriza mediante resolución directoral la sustitución por reconstrucción.      
71.2 En la resolución que, a tal efecto se expida, se designa al servidor y/o funcionario a cargo de la realización de dicha reconstrucción y se dispone la publicación de un aviso en el 
Diario Oficial El Peruano y en otro de mayor circulación. Adicionalmente, se ordena la utilización de mecanismos de publicidad que la Dirección de Derecho de Autor considere 
pertinentes, para dar a conocer dicho procedimiento a los interesados, los que se mantienen durante todo el período de reconstrucción. Las publicaciones mencionadas en los párrafos 
precedentes, deben precisar la pérdida o destrucción producida, los datos que permitan el mejor conocimiento de las inscripciones materia de reconstrucción y la convocatoria a los 
interesados para que aporten toda la información que permita la reconstrucción de los documentos perdidos o destruidos.      
71.3 Para el caso de las obras y demás bienes inscritos, se solicita una copia al autor y/o titulares de derechos. En caso se encuentre en dominio público se solicita una copia a las 
bibliotecas o archivos públicos que pudieran tener la obra original a fin de reponerla. 
      
Artículo 72.- Procedimiento para la reconstrucción       
El servidor o funcionario a cargo, califica la documentación presentada y, de ser el caso, la incorpora en el expediente, entregando una copia certificada de dicho documento. En el 
caso de obras y demás bienes inscritos, el servidor evalúa si la obra o bien inscrito, corresponde a la misma que fue depositada originalmente. El procedimiento de reconstrucción no 
debe exceder de 60 días hábiles, contados a partir de la fecha de la última publicación en los diarios. 
      
Artículo 73.- Reconstrucción con posterioridad al vencimiento del plazo       
La conclusión del procedimiento no impide que, posteriormente, puedan presentarse documentos que permitan la reconstrucción de la obra o de los documentos respectivos, supuesto 
en el cual, sin más trámite, se procede a expedir la resolución que ordena la incorporación de dichos documentos, al archivo registral. 
      
Artículo 74.- Responsabilidad derivada de la pérdida o destrucción 
En forma complementaria a la reconstrucción contemplada en los artículos anteriores, el Director de Derecho de Autor dispone las investigaciones que permitan determinar las 
responsabilidades derivadas de la pérdida o destrucción. 
 
TÍTULO X 
PUBLICIDAD DEL REGISTRO 
      
Artículo 75.- Documentos e información que brinda el Registro       
75.1 Toda persona tiene derecho a solicitar sin expresión de causa y obtener del Registro, previo pago de las tasas registrales correspondientes, de ser el caso: 
 
     1. Copia certificada de la partida registral compuesta por todos sus asientos. 
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     2. Exhibición de los expedientes de registro, salvo las excepciones previstas en la Ley Nº 27444, Ley del Procedimiento Administrativo General, el Texto Único Ordenado de la Ley 
Nº 27806, Ley de Transparencia y Acceso a la Información pública y su reglamento, o las que las sustituyan o modifiquen. 
     3. Copia certificada del expediente de registro. 
     4. Reporte de búsqueda de obras o demás bienes inscritos en el Registro Nacional de Derecho de Autor y Derechos Conexos. 
     5. Constancia de inscripción de las obras y demás bienes inscritos en el Registro Nacional de Derecho de Autor y Derechos Conexos. 
     6. Exhibición de las obras y demás bienes inscritos, con excepción de aquellas que no se encuentren publicadas. 
      
Artículo 76.- Plazo para expedir certificados       
La documentación e información a la que se hace referencia en el artículo precedente debe ser entregada en un plazo no mayor a tres días desde la fecha en la que fue solicitada, 
salvo en aquellos casos en los que la Dirección pueda observar dicha solicitud. 
 
TÍTULO XI 
RECURSOS IMPUGNATIVOS 
      
Artículo 77.- Requisitos del recurso 
 
77.1 El escrito del recurso debe señalar el acto del que se recurre y además indicar lo siguiente: 
 
     1. Nombres y apellidos completos, domicilio y número de Documento Nacional de Identidad o carné de extranjería del administrado, y en su caso, la calidad de representante y de 
la persona a quien represente. 
     2. La expresión concreta de lo pedido, los fundamentos de hecho que lo apoye y, cuando le sea posible, los de derecho. 
     3. Lugar, fecha, firma o huella digital, en caso de no saber firmar o estar impedido. 
     4. La dirección del lugar donde se desea recibir las notificaciones del procedimiento, cuando sea diferente al domicilio real expuesto en virtud del numeral 1. Este señalamiento de 
domicilio surte sus efectos desde su indicación y es presumido subsistente, mientras no sea comunicado expresamente su cambio. 
     5. La relación de los documentos y anexos que acompaña. 
     6. La identificación del expediente de la materia. 
     77.2 Asimismo, se debe cumplir con los requisitos establecidos en el artículo 204 del Decreto Legislativo Nº 822. 
      
Artículo 78.- Procedencia del recurso    
Sólo son impugnables los actos definitivos que ponen fin a la instancia, los actos de trámite que determinen la imposibilidad de continuar con el procedimiento o produzcan indefensión. 
      
Artículo 79.- Plazo para su interposición      
El recurso de reconsideración o apelación se interpone dentro del plazo de quince (15) días hábiles, contados a partir del día siguiente de la notificación de la resolución materia 
impugnación. 
      
Artículo 80.- Recepción de los recursos impugnativos       
El recurso debe ser presentado ante Mesa de Partes del Indecopi, o a través de medios virtuales que establezca la Dirección de Derechos de Autor. 
TÍTULO XII 
SOCIEDADES DE GESTIÓN COLECTIVA 
      
Artículo 81.- Actos inscribibles de las sociedades de gestión colectiva       
81.1 Únicamente son susceptibles de inscripción los actos constitutivos de derechos de las sociedades de gestión colectiva. Son actos inscribibles: 
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     1. La designación de los miembros de los órganos directivos. 
     2. La designación del Director General. 
     3. La renuncia, remoción, revocación u otro similar de los integrantes de los órganos directivos y Director General. 
     4. Los instrumentos que acreditan las representaciones que ejerzan las sociedades de gestión colectiva de entidades o asociaciones extranjeras. 
     5. Actos o contratos que modifican el contenido de lo señalado en los literales precedentes. 
      
Artículo 82.- Contenido mínimo de las actas       
82.1 Para la inscripción de los acuerdos contenidos en actas, el servidor o funcionario público verifica que éstas hayan sido emitidas conforme a la legislación de la materia, siendo que 
las mismas debe contener como mínimo la información siguiente: 
 
     1. El órgano que sesionó. 
     2. Fecha y hora de inicio y conclusión de la sesión. 
     3. El lugar de la sesión, con precisión de la dirección correspondiente. 
     4. El nombre completo de la persona que presidió la sesión y de la persona que actuó como secretario. 
     5. Los acuerdos con la indicación del número de votos con el que fueron aprobados, salvo que se haya aprobado por unanimidad, en cuyo caso bastará consignar dicha circunstancia. 
     6. La firma de quien presidió la sesión y de quien actuó como secretario, y, en su caso las demás firmas que deban constar en el acta conforme a las disposiciones legales, 
estatutarias, o a lo que acuerde el órgano que sesione. Tratándose de actas en las que consten procesos electorales deberá constar la firma de los integrantes que asistieron, con la 
indicación de su nombre completo y número de documento de identidad y, en caso de extranjeros, otro que lo identifique. 
      
Artículo 83.- Aspectos especiales de calificación       
El servidor o funcionario encargado de la calificación debe verificar que la convocatoria, el quórum y la mayoría en las sesiones de los órganos directivos, se adecuen a las disposiciones 
legales y estatutarias. Asimismo, se verifica que los datos relativos a la fecha, hora de inicio y lugar de la sesión consignados en el acta, así como los temas a tratar concuerden con lo 
señalado en la convocatoria. 
      
Artículo 84.- Documentos que dan mérito a la inscripción de la designación, remoción, renuncia o declaración de vacancia o suspensión de cargo de los Órganos de 
Gobierno y del Director General       
84.1 La inscripción de la designación, remoción, renuncia o declaración de vacancia o suspensión de cargo de los Órganos de Gobierno y Director General de las sociedades de gestión 
colectiva, se efectúa en mérito de copia certificada por notario, del acta que contenga el acto materia de inscripción.      
84.2 La copia certificada a la que se hace referencia en el artículo 84.1, consiste en la transcripción literal de la integridad o de la parte pertinente del acta mecanografiada, impresa o 
fotocopiada, con la indicación de los datos de la certificación del libro y hojas sueltas, folios de los que consta y donde corren los mismos, número de firmas y otras circunstancias que 
sean necesarias para dar una idea cabal de su contenido.      
84.3 Adicionalmente, en caso de renuncia de los Órganos de Gobierno y del Director General, se debe presentar copia de la carta u otro documento de renuncia con la constancia de 
haber sido recibido por la sociedad de gestión colectiva, así como el documento que acredite la aceptación de la renuncia por el órgano competente conforme a la ley o estatuto.      
84.4 El administrado puede presentar copias simples de la documentación señalada en el presente artículo, en reemplazo de documentos originales o copias legalizadas notarialmente 
de tales documentos, acompañadas de declaración jurada del administrado acerca de su autenticidad. 
      
Artículo 85.- Periodo de los órganos de las sociedades de gestión colectiva       
El periodo de ejercicio de los órganos directivos se rige de acuerdo a lo establecido en la ley y en su estatuto. En caso se acuerde que la designación sea por un periodo menor, dicha 
decisión debe ser aprobada por Asamblea General de Asociados, siendo que, en ningún caso, puede consignarse un periodo mayor. 
      
Artículo 86.- Inscripción de los instrumentos que acrediten las representaciones que ejerzan las sociedades de gestión colectiva de entidades o asociaciones extranjeras       
Para la inscripción de los instrumentos que acrediten las representaciones que ejerzan las sociedades de gestión colectiva de entidades o asociaciones extranjeras, así como para la 
modificación de dichos instrumentos, se debe presentar copia simple del contrato, así como la copia del acta en la que se aprueba la suscripción del mismo. 
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DISPOSICIÓN COMPLEMENTARIA DEROGATORIA 
       
Única. - Derogación      
Derógase la Resolución Jefatural Nº 0276-2003-ODA-Indecopi del 05 de diciembre de 2003, mediante la cual se emitió el Reglamento del Registro Nacional del Derecho de Autor y 
Derechos Conexos. 
 

 

 

 

LEGISLACIÓN SOBRE EL DERECHO DE AUTOR 
ARGENTINA, CHILE, COLOMBIA, COSTA RICA Y ECUADOR 

 
 

País 
 

Norma 
 

Texto 
Argentina Constitución de la 

Nación 
 

Artículo 17.- (…). Todo autor o inventor es propietario exclusivo de su obra, invento o descubrimiento, por el término que le acuerde la ley. (…). 

Ley 11.723  
Régimen legal de la 

propiedad 
intelectual 

Artículo 1°. — A los efectos de la presente Ley, las obras científicas, literarias y artísticas comprenden los escritos de toda naturaleza y extensión, entre ellos los 
programas de computación fuente y objeto; las compilaciones de datos o de otros materiales; las obras dramáticas, composiciones musicales, dramático-musicales; las 
cinematográficas, coreográficas y pantomímicas; las obras de dibujo, pintura, escultura, arquitectura; modelos y obras de arte o ciencia aplicadas al comercio o a la 
industria; los impresos, planos y mapas; los plásticos, fotografías, grabados y fonogramas, en fin, toda producción científica, literaria, artística o didáctica sea cual fuere 
el procedimiento de reproducción. 
 
La protección del derecho de autor abarcará la expresión de ideas, procedimientos, métodos de operación y conceptos matemáticos, pero no esas ideas, procedimientos, 
métodos y conceptos en sí. 
 
Art. 2°. — El derecho de propiedad de una obra científica, literaria o artística, comprende para su autor la facultad de disponer de ella, de publicarla, de ejecutarla, de 
representarla, y exponerla en público, de enajenarla, de traducirla, de adaptarla o de autorizar su traducción y de reproducirla en cualquier forma. 
 
Art. 3°. — Al editor de una obra anónima o seudónima corresponderán con relación a ella los derechos y las obligaciones del autor, quien podrá recabarlos para sí 
justificando su personalidad. Los autores que empleen seudónimos podrán registrarlos adquiriendo la propiedad de los mismos. 
 
Art. 4°. — Son titulares del derecho de propiedad intelectual: 
a) El autor de la obra; 
b) Sus herederos o derechohabientes; 
c) Los que con permiso del autor la traducen, refunden, adaptan, modifican o transportan sobre la nueva obra intelectual resultante. 
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d) Las personas físicas o jurídicas cuyos dependientes contratados para elaborar un programa de computación hubiesen producido un programa de computación en el 
desempeño de sus funciones laborales, salvo estipulación en contrario. 
  
Art. 5°. — La propiedad intelectual sobre sus obras corresponde a los autores durante su vida y a sus herederos o derechohabientes hasta setenta años contados a 
partir del 1 de Enero del año siguiente al de la muerte del autor. 
En los casos de obras en colaboración, este término comenzará a contarse desde el 1 de Enero del año siguiente al de la muerte del último colaborador. Para las obras 
póstumas, el término de setenta años empezará a correr a partir del 1 de Enero del año siguiente al de la muerte del autor. 
 
En caso de que un autor falleciere sin dejar herederos, y se declarase vacante su herencia, los derechos que a aquél correspondiesen sobre sus obras pasarán al Estado 
por todo el término de Ley, sin perjuicio de los derechos de terceros. 
  
Art. 5º bis. — La propiedad intelectual sobre sus interpretaciones o ejecuciones fijadas en fonogramas corresponde a los artistas intérpretes por el plazo de SETENTA 
(70) años contados a partir del 1º de enero del año siguiente al de su publicación. Asimismo, la propiedad intelectual sobre los fonogramas corresponde a los productores 
de los fonogramas o sus derechohabientes por el plazo de SETENTA (70) años contados a partir del 1º de enero del año siguiente al de su publicación. Los fonogramas 
e interpretaciones que se encontraren en el dominio público sin que hubieran transcurrido los plazos de protección previstos en esta ley, volverán automáticamente al 
dominio privado por el plazo que reste, y los terceros deberán cesar cualquier forma de utilización que hubieran realizado durante el lapso en que estuvieron en el 
dominio público. 
  
Art. 6°. — Los herederos o derechohabientes no podrán oponerse a que terceros reediten las obras del causante cuando dejen transcurrir más de diez años sin disponer 
su publicación. 
 
Tampoco podrán oponerse los herederos o derechohabientes a que terceros traduzcan las obras del causante después de diez años de su fallecimiento. 
 
En estos casos, si entre el tercero editor y los herederos o derechohabientes no hubiera acuerdo sobre las condiciones de impresión o la retribución pecuniaria, ambas 
serán fijadas por árbitros. 
 
Art. 7°. — Se consideran obras póstumas, además de las no publicadas en vida del autor, las que lo hubieran sido durante ésta, si el mismo autor a su fallecimiento las 
deja refundidas, adicionadas, anotadas o corregidas de una manera tal que merezcan reputarse como obras nuevas. 
 
Art. 8°. — La propiedad intelectual de las obras anónimas pertenecientes a instituciones, corporaciones o personas jurídicas, durará cincuenta años contados desde su 
publicación. 
  
Art. 9°. — Nadie tiene derecho a publicar, sin permiso de los autores o de sus derechohabientes, una producción científica, literaria, artística o musical que se haya 
anotado o copiado durante su lectura, ejecución o exposición públicas o privadas. 
Quien haya recibido de los autores o de sus derecho-habientes de un programa de computación una licencia para usarlo, podrá reproducir una única copia de 
salvaguardia de los ejemplares originales del mismo.  
 
Dicha copia deberá estar debidamente identificada, con indicación del licenciado que realizó la copia y la fecha de la misma. La copia de salvaguardia no podrá ser 
utilizada para otra finalidad que la de reemplazar el ejemplar original del programa de computación licenciado si ese original se pierde o deviene inútil para su utilización.  
 
Art. 10. — Cualquiera puede publicar con fines didácticos o científicos, comentarios, críticas o notas referentes a las obras intelectuales, incluyendo hasta mil palabras 
de obras literarias o científicas u ocho compases en las musicales y en todos los casos sólo las partes del texto indispensables a ese efecto. 
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Quedan comprendidas en esta disposición las obras docentes, de enseñanza, colecciones, antologías y otras semejantes. 
Cuando las inclusiones de obras ajenas sean la parte principal de la nueva obra, podrán los tribunales fijar equitativamente en juicio sumario la cantidad proporcional 
que les corresponde a los titulares de los derechos de las obras incluidas. 
 
Art. 11. — Cuando las partes o los tomos de una misma obra hayan sido publicados por separado en años distintos, los plazos establecidos por la presente Ley corren 
para cada tomo o cada parte, desde el año de la publicación. Tratándose de obras publicadas parcial o periódicamente por entregas o folletines, los plazos establecidos 
en la presente Ley corren a partir de la fecha de la última entrega de la obra. 
 
Art. 12. — La propiedad intelectual se regirá por las disposiciones del derecho común, bajo las condiciones y limitaciones establecidas en la presente Ley. 
 
DE LAS OBRAS EXTRANJERAS 
 
Art. 13. — Todas las disposiciones de esta Ley, salvo las del artículo 57, son igualmente aplicables a las obras científicas, artísticas y literarias, publicadas en países 
extranjeros, sea cual fuere la nacionalidad de sus autores, siempre que pertenezcan a naciones que reconozcan el derecho de propiedad intelectual. 
 
Art. 14. — Para asegurar la protección de la Ley argentina, el autor de una obra extranjera sólo necesita acreditar el cumplimiento de las formalidades establecidas para 
su protección por las Leyes del país en que se haya hecho la publicación, salvo lo dispuesto en el artículo 23, sobre contratos de traducción. 
 
Art. 15. — La protección que la Ley argentina acuerda a los autores extranjeros, no se extenderá a un período mayor que el reconocido por las Leyes del país donde se 
hubiere publicado la obra. Si tales Leyes acuerdan una protección mayor, regirán los términos de la presente Ley. 
 
DE LA COLABORACION 
 
Art. 16. — Salvo convenios especiales los colaboradores de una obra disfrutan derechos iguales; los colaboradores anónimos de una compilación colectiva, no conservan 
derecho de propiedad sobre su contribución de encargo y tendrán por representante legal al editor. 
 
Art. 17. — No se considera colaboración la mera pluralidad de autores, sino en el caso en que la propiedad no pueda dividirse sin alterar la naturaleza de la obra. En las 
composiciones musicales con palabras, la música y la letra se consideran como dos obras distintas. 
 
Art. 18. — El autor de un libreto o composición cualquiera puesta en música, será dueño exclusivo de vender o imprimir su obra literaria separadamente de la música, 
autorizando o prohibiendo la ejecución o representación pública de su libreto y el compositor podrá hacerlo igualmente con su obra musical, con independencia del autor 
del libreto. 
 
Art. 19. — En el caso de que dos o varios autores hayan colaborado en una obra dramática o lírica, bastará para su representación pública la autorización concedida 
por uno de ellos, sin perjuicio de las acciones personales a que hubiere lugar. 
 
Art. 20. — Salvo convenios especiales, los colaboradores en una obra cinematográfica tiene iguales derechos, considerándose tales al autor del argumento, al productor 
y al director de la película. 
Cuando se trate de una obra cinematográfica musical, en que haya colaborado un compositor, éste tiene iguales derechos que el autor del argumento, el productor y el 
director de la película. 
  
Art. 21. — Salvo convenios especiales: 
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El productor de la película cinematográfica, tiene facultad para proyectarla, aún sin el consentimiento del autor del argumento o del compositor, sin perjuicio de los 
derechos que surgen de la colaboración. 
 
El autor del argumento tiene la facultad exclusiva de publicarlo separadamente y sacar de él una obra literaria o artística de otra especie. 
 
El compositor tiene la facultad exclusiva de publicar y ejecutar separadamente la música. 
 
Art. 22. — El productor de la película cinematográfica, al exhibirla en público, debe mencionar su propio nombre, el del autor de la acción o argumento o aquel de los 
autores de las obras originales de las cuales se haya tomado el argumento de la obra cinematográfica, el del compositor, el del director artístico o adaptador y el de los 
intérpretes principales. 
 
Art. 23. — El titular de un derecho de traducción tiene sobre ella el derecho de propiedad en las condiciones convenidas con el autor, siempre que los contratos de 
traducción se inscriban en el Registro Nacional de Propiedad Intelectual dentro del año de la publicación de la obra traducida. 
 
La falta de inscripción del contrato de traducción trae como consecuencia la suspensión del derecho del autor o sus derechohabientes hasta el momento en que la 
efectúe, recuperándose dichos derechos en el acto mismo de la inscripción, por el término y condiciones que correspondan, sin perjuicio de la validez de las traducciones 
hechas durante el tiempo en que el contrato no estuvo inscripto. 
 
Art. 24. — El traductor de una obra que no pertenece al dominio privado sólo tiene propiedad sobre su versión y no podrá oponerse a que otros la traduzcan de nuevo. 
 
Art. 25. — El que adapte, transporte, modifique o parodie una obra con la autorización del autor, tiene sobre su adaptación, transporte, modificación o parodia, el derecho 
de coautor, salvo convenio en contrario. 
 
Art. 26. — El que adapte, transporte, modifique o parodie una obra que no pertenece al dominio privado, será dueño exclusivo de su adaptación, transporte, modificación 
o parodia, y no podrá oponerse a que otros adapten, transporten, modifiquen o parodien la misma obra. 
 
DISPOSICIONES ESPECIALES 
 
Art. 27. — Los discursos políticos o literarios y en general las conferencias sobre temas intelectuales, no podrán ser publicados si el autor no lo hubiere expresamente 
autorizado. Los discursos parlamentarios no podrán ser publicados con fines de lucro, sin la autorización del autor. 
 
Exceptúase la información periodística. 
 
Art. 28. — Los artículos no firmados, colaboraciones anónimas, reportajes, dibujos, grabados o informaciones en general que tengan un carácter original y propio, 
publicados por un diario, revista u otras publicaciones periódicas por haber sido adquiridos u obtenidos por éste o por una agencia de informaciones con carácter de 
exclusividad, serán considerados como de propiedad del diario, revista, u otras publicaciones periódicas, o de la agencia. 
 
Las noticias de interés general podrán ser utilizadas, transmitidas o retransmitidas; pero cuando se publiquen en su versión original será necesario expresar la fuente de 
ellas. 
 
Art. 29. — Los autores de colaboraciones firmadas en diarios, revistas y otras publicaciones periódicas son propietarios de su colaboración. Si las colaboraciones no 
estuvieren firmadas, sus autores sólo tienen derecho a publicarlas, en colección, salvo pacto en contrario con el propietario del diario, revista o periódico. 
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Art. 30. — Los propietarios de publicaciones periódicas deberán inscribirlas en el Registro Nacional de la Propiedad Intelectual. 
La inscripción del periódico protege a las obras intelectuales publicadas en él y sus autores podrán solicitar al registro una certificación que acredite aquella circunstancia. 
 
Para inscribir una publicación periódica deberá presentarse al Registro Nacional de la Propiedad Intelectual un ejemplar de la última edición acompañado del 
correspondiente formulario. 
 
La inscripción deberá renovarse anualmente y para mantener su vigencia se declarará mensualmente ante el Registro, en los formularios que correspondan, la 
numeración y fecha de los ejemplares publicados. 
 
Los propietarios de las publicaciones periódicas inscriptas deberán coleccionar uno de los ejemplares publicados, sellados con la leyenda: Ejemplar Ley 11.723, y serán 
responsables de la autenticidad de los mismos. 
 
El incumplimiento de esta obligación, sin perjuicio de las responsabilidades que puedan resultar para con terceros, será penado con multa de hasta $ 5.000 que aplicará 
el Director del Registro Nacional de la Propiedad Intelectual. El monto de la multa podrá apelarse ante el Ministro de Educación y Justicia. 
 
El registro podrá requerir en cualquier momento la presentación de ejemplares de esta colección e inspeccionar la editorial para comprobar el cumplimiento de la 
obligación establecida en el párrafo anterior. 
 
Si la publicación dejase de aparecer definitivamente deberá comunicarse al Registro y remitirse la colección sellada a la Biblioteca Nacional, dentro de los seis meses 
subsiguientes al vencimiento de la última inscripción. 
 
El incumplimiento de esta última obligación será penada con una multa de pesos 5.000. 
  
Art. 31. — El retrato fotográfico de una persona no puede ser puesto en el comercio sin el consentimiento expreso de la persona misma y muerta ésta, de su cónyuge 
e hijos o descendientes directos de éstos, o en su defecto, del padre o de la madre. Faltando el cónyuge, los hijos, el padre o la madre, o los descendientes directos de 
los hijos, la publicación es libre. 
 
La persona que haya dado su consentimiento puede revocarlo resarciendo daños y perjuicios. 
 
Es libre la publicación del retrato cuando se relacione con fines científicos, didácticos y en general culturales, o con hechos o acontecimientos de interés público o que 
se hubieran desarrollado en público. 
 
Art. 32. — El derecho de publicar las cartas pertenece al autor. Después de la muerte del autor es necesario el consentimiento de las personas mencionadas en el 
artículo que antecede y en el orden ahí indicado. 
 
Art. 33. — Cuando las personas cuyo consentimiento sea necesario para la publicación del retrato fotográfico o de las cartas, sean varias, y haya desacuerdo entre 
ellas, resolverá la autoridad judicial. 
 
Art. 34. — Para las obras fotográficas la duración del derecho de propiedad es de VEINTE (20) años a partir de la fecha de la primera publicación. 
 
Para las obras cinematográficas el derecho de propiedad es de cincuenta años a partir del fallecimiento del último de los colaboradores enumerados en el artículo 20 de 
la presente. 
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Debe inscribirse sobre la obra fotográfica o cinematográfica la fecha, el lugar de publicación, el nombre o la marca del autor o editor. El incumplimiento de este requisito 
no dará lugar a la acción penal prevista en esta ley para el caso de reproducción de dichas obras. 
 
Las cesiones totales o parciales de derechos temporales o espaciales de explotación de películas cinematográficas sólo serán oponibles a terceros a partir del momento 
de su inscripción en el Registro Nacional de Propiedad Intelectual. 
  
Art. 34 bis: Lo dispuesto en el artículo 34 será de aplicación a las obras cinematográficas que se hayan incorporado al dominio público sin que haya transcurrido el plazo 
establecido en el mismo y sin perjuicio de la utilización lícita realizada de las copias durante el período en que aquéllas estuvieron incorporadas al dominio público. 
  
Art. 35. — El consentimiento a que se refiere el artículo 31 para la publicación del retrato no es necesario después de transcurridos 20 años de la muerte de la persona 
retratada. 
 
Para la publicación de una carta, el consentimiento no es necesario después de transcurridos 20 años de la muerte del autor de la carta. Esto aún en el caso de que la 
carta sea objeto de protección como obra, en virtud de la presente Ley. 
 
Art. 36. — Los autores de obras literarias, dramáticas, dramático-musicales y musicales gozan del derecho exclusivo de autorizar: 
 
a) La recitación, la representación y la ejecución pública de sus obras. 
 
b) La difusión pública por cualquier medio de la recitación, la representación y la ejecución de sus obras. 
 
Sin embargo, será lícita y estará exenta del pago de derechos de autor y de los intérpretes que establece el artículo 56, la representación, la ejecución y la recitación de 
obras literarias o artísticas ya publicadas, en actos públicos organizados por establecimientos de enseñanza, vinculados con el cumplimiento de sus fines educativos, 
planes y programas de estudio, siempre que el espectáculo no sea difundido fuera del lugar donde se realice y la concurrencia y la actuación de los intérpretes sea 
gratuita. 
 
También gozarán de la exención del pago del derecho de autor a que se refiere el párrafo anterior, la ejecución o interpretación de piezas musicales en los conciertos, 
audiciones y actuaciones públicas a cargo de las orquestas, bandas, fanfarrias, coros y demás organismos musicales pertenecientes a instituciones del Estado nacional, 
de las provincias o de las municipalidades, siempre que la concurrencia de público a los mismos sea gratuita. 
  
Art. 36 bis. — Se exime del pago de derechos de autor la reproducción, distribución y puesta a disposición del público de obras en formatos accesibles para personas 
ciegas y personas con otras discapacidades sensoriales que impidan el acceso convencional a la obra, siempre que tales actos sean hechos por entidades autorizadas. 
La excepción aquí prevista también se extiende al derecho de los editores resultante de la aplicación de la ley 25.446. 
 
Asimismo, se exime del pago de derechos de autor la reproducción de obras en formatos accesibles para ciegos y personas con otras discapacidades sensoriales 
cuando dicha reproducción sea realizada por un beneficiario o alguien que actúe en su nombre, incluida la principal persona que lo cuide o se ocupe de su atención, 
para el uso personal del beneficiario y siempre que el mismo tenga acceso legal a esa obra o a un ejemplar de la misma. 
 
El ejemplar en formato accesible que haya sido reproducido conforme lo previsto en esta ley, podrá ser distribuido o puesto a disposición por una entidad autorizada a 
un beneficiario o a una entidad autorizada en otro país, siempre que este intercambio esté previsto en los Tratados Internacionales a los efectos de facilitar el acceso a 
las obras publicadas a las personas ciegas o con otras dificultades para acceder al texto impreso o con otras discapacidades sensoriales que impidan el acceso 
convencional a la obra. 
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Se exime de la autorización de los titulares de derechos y pago de remuneración, la importación de un ejemplar en formato accesible destinado a los beneficiarios cuando 
sea realizada por las entidades autorizadas, un beneficiario o quien actúe en su nombre, con los alcances que determine la reglamentación. 
 
Las obras reproducidas, distribuidas y puestas a disposición del público en formatos accesibles deberán consignar: los datos de la entidad autorizada, la fecha de la 
publicación original y el nombre de la persona física o jurídica a la cual pertenezcan los derechos de autor. Asimismo, advertirán que el uso indebido de estas 
reproducciones será reprimido con las penas previstas en la normativa aplicable. 
 
Art. 36 ter. — Cuando las obras se hubieren editado originalmente en un formato accesible para personas con discapacidades sensoriales y se hallen comercialmente 
disponibles en ese formato, no se aplicarán las excepciones previstas en el artículo 36 bis. 
 
La protección jurídica adecuada y los recursos jurídicos efectivos contra la elusión de medidas tecnológicas de protección de las obras, no impedirán que los beneficiarios 
gocen de las limitaciones y excepciones contempladas en el artículo 36 bis. 
 
Art. 36 quáter. — El Ministerio de Justicia y Derechos Humanos de la Nación, a través de la Dirección Nacional del Derecho de Autor, o el organismo que en el futuro 
la reemplace, tomará conocimiento de las entidades autorizadas, conforme lo determine la reglamentación, administrará su registro y las asistirá en la cooperación 
encaminada a facilitar el intercambio tanto en el territorio nacional como transfronterizo de ejemplares en formato accesible. 
 
Las entidades autorizadas deberán informar a la Biblioteca Nacional el catálogo de obras reproducidas en formato accesible en favor de los beneficiarios, a fin de contar 
con un repertorio nacional de dichos ejemplares y facilitar su intercambio nacional e internacional.  
 
Dicha biblioteca será el organismo responsable del referido repertorio nacional. 
  
Art. 36 quinquies. — A los fines de los artículos 36, 36 bis, 36 ter y 36 quáter se considera que: 
 
• Discapacidades sensoriales significa: discapacidad visual severa, ambliopía, dislexia o todo otro impedimento físico o neurológico que afecte la visión, manipulación o 
comprensión de textos impresos en forma convencional, así como discapacidad auditiva severa que no pueda corregirse para que permita un grado de audición 
sustancialmente equivalente al de una persona sin discapacidad auditiva, o discapacidad de otra clase que impida a la persona el acceso convencional a la obra. 
 
• Entidad autorizada significa: un organismo estatal o asociación sin fines de lucro con personería jurídica y reconocida por el Estado nacional, que asista o proporcione 
a las personas ciegas o personas con otras discapacidades sensoriales, educación, formación pedagógica, lectura adaptada o acceso a la información como una de sus 
actividades principales u obligaciones institucionales. 
 
• Beneficiarios significa: aquellas personas que presenten una discapacidad sensorial. 
 
• Formatos accesibles significa: Braille, textos digitales, grabaciones de audio, fijaciones en lenguaje de señas, y toda manera o forma alternativa que dé a los beneficiarios 
acceso a la obra, siendo dicho acceso tan viable y cómodo como el de las personas sin discapacidad visual o sin otras discapacidades sensoriales, siempre que dichos 
ejemplares en formato accesible estén destinados exclusivamente a ellas y respeten la integridad de la obra original, tomando en debida consideración los cambios 
necesarios para hacer que la obra sea accesible en el formato alternativo y las necesidades de accesibilidad de los beneficiarios. 
 
• Soporte físico significa: todo elemento tangible que almacene voz o imagen en registro magnetofónico o digital, o textos digitales; o cualquier tecnología a desarrollarse. 
 
DE LA EDICION 
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Art. 37. — Habrá contrato de edición cuando el titular del derecho de propiedad sobre una obra intelectual, se obliga a entregarla a un editor y éste a reproducirla, 
difundirla y venderla. 
 
Este contrato se aplica cualquiera sea la forma o sistema de reproducción o publicación. 
 
Art. 38. — El titular conserva su derecho de propiedad intelectual, salvo que lo renunciare por el contrato de edición. 
Puede traducir, transformar, refundir, etcétera, su obra y defenderla contra los defraudadores de su propiedad, aun contra el mismo editor. 
 
Art. 39. — El editor sólo tiene los derechos vinculados a la impresión, difusión y venta, sin poder alterar el texto y sólo podrá efectuar las correcciones de imprenta, si el 
autor se negare o no pudiere hacerlo. 
 
Art. 40. — En el contrato deberá constar el número de ediciones y el de ejemplares de cada una de ellas, como también la retribución pecuniaria del autor o sus 
derechohabientes; considerándose siempre oneroso el contrato, salvo prueba en contrario. Si las anteriores condiciones no constaran se estará a los usos y costumbres 
del lugar del contrato. 
 
Art. 41. — Si la obra pereciera en poder del editor antes de ser editada, éste deberá al autor o a sus derechohabientes como indemnización la regalía o participación 
que les hubiera correspondido en caso de edición. Si la obra pereciera en poder del autor o sus derechohabientes, éstos deberán la suma que hubieran percibido a 
cuenta de regalía y la indemnización de los daños y perjuicios causados. 
 
Art. 42. — No habiendo plazo fijado para la entrega de la obra por el autor o sus derechohabientes o para su publicación por el editor, el tribunal lo fijará equitativamente 
en juicio sumario y bajo apercibimiento de la indemnización correspondiente. 
 
Art. 43. — Si el contrato de edición tuviere plazo y al expirar éste el editor conservase ejemplares de la obra no vendidos, el titular podrá comprarlos a precios de costo, 
más un 10 % de bonificación. Si no hace el titular uso de este derecho, el editor podrá continuar la venta de dichos ejemplares en las condiciones del contrato fenecido. 
 
Art. 44. — El contrato terminará cualquiera sea el plazo estipulado si las ediciones convenidas se agotaran. 
 
DE LA REPRESENTACION 
 
Art. 45. — Hay contrato de representación cuando el autor o sus derechohabientes entregan a un tercero o empresario y éste acepta, una obra teatral para su 
representación pública. 
 
Art. 46. — Tratándose de obras inéditas que el tercero o empresario debe hacer representar por primera vez, deberá dar recibo de ella al autor o sus derechohabientes 
y les manifestará dentro de los treinta días de su presentación si es o no aceptada. 
 
Toda obra aceptada debe ser representada dentro del año correspondiente a su presentación. No siéndolo, el autor tiene derecho a exigir como indemnización una suma 
igual a la regalía de autor correspondiente a veinte representaciones de una obra análoga. 
 
Art. 47. — La aceptación de una obra no da derecho al aceptante a su reproducción o representación por otra empresa, o en otra forma que la estipulada, no pudiendo 
hacer copias fuera de las indispensables, ni venderlas, ni tocarlas sin permiso del autor. 
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Art. 48. — El empresario es responsable, de la destrucción total o parcial del original de la obra y si por su negligencia ésta se perdiere, reprodujere o representare, sin 
autorización del autor o sus derechohabientes, deberá indemnizar los daños y perjuicios causados. 
 
Art. 49. — El autor de una obra inédita aceptada por un tercero, no puede, mientras éste no la haya representado, hacerla representar por otro, salvo convención en 
contrario. 
 
Art. 50. — A los efectos de esta Ley se consideran como representación o ejecución pública, la transmisión radiotelefónica, exhibición cinematográfica, televisión o 
cualquier otro procedimiento de reproducción mecánica de toda obra literaria o artística. 
 
DE LA VENTA 
 
Art. 51. — El autor o sus derechohabientes pueden enajenar o ceder total o parcialmente su obra. Esta enajenación es válida sólo durante el término establecido por la 
Ley y confiere a su adquirente el derecho a su aprovechamiento económico sin poder alterar su título, forma y contenido. 
 
Art. 52. — Aunque el autor enajenare la propiedad de su obra, conserva sobre ella el derecho a exigir la fidelidad de su texto y título, en las impresiones, copias o 
reproducciones, como asimismo la mención de su nombre o seudónimo como autor. 
 
Art. 53. — La enajenación o cesión de una obra literaria, científica o musical, sea total o parcial, debe inscribirse en el Registro Nacional de Propiedad Intelectual, sin 
cuyo requisito no tendrá validez. 
 
Art. 54. — La enajenación o cesión de una obra pictórica, escultórica, fotográfica o de artes análogas, salvo pacto en contrario, no lleva implícito el derecho de 
reproducción que permanece reservado al autor o sus derechohabientes. 
 
Art. 55. — La enajenación de planos, croquis y trabajos semejantes, no da derecho al adquirente sino para la ejecución de la obra tenida en vista, no pudiendo 
enajenarlos, reproducirlos o servirse de ellos para otras obras. 
Estos derechos quedan reservados a su autor, salvo pacto en contrario. 
 
Art. 55 bis — La explotación de la propiedad intelectual sobre los programas de computación incluirá entre otras formas los contratos de licencia para su uso o 
reproducción.  
 
 
DE LOS INTERPRETES 
 
Art. 56. — El intérprete de una obra literaria o musical, tiene el derecho de exigir una retribución por su interpretación difundida o retransmitida mediante la radiotelefonía, 
la televisión, o bien grabada o impresa sobre disco, película, cinta, hilo o cualquier otra substancia o cuerpo apto para la reproducción sonora o visual. No llegándose a 
un acuerdo, el monto de la retribución quedará establecido en juicio sumario por la autoridad judicial competente. 
 
El intérprete de una obra literaria o musical está facultado para oponerse a la divulgación de su interpretación, cuando la reproducción de la misma sea hecha en forma 
tal que pueda producir grave e injusto perjuicio a sus intereses artísticos. 
 
Si la ejecución ha sido hecha por un coro o una orquesta, este derecho de oposición corresponde al director del coro o de la orquesta. 
Sin perjuicio del derecho de propiedad perteneciente al autor, una obra ejecutada o representada en un teatro o en una sala pública, puede ser difundida o retransmitida 
mediante la radiotelefonía o la televisión, con el solo consentimiento del empresario organizador del espectáculo. 
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DEL REGISTRO DE OBRAS 
 
Art. 57. — En el Registro Nacional de Propiedad Intelectual deberá depositar el editor de las obras comprendidas en el artículo 1°, tres ejemplares completos de toda 
obra publicada, dentro de los tres meses siguientes a su aparición. Si la edición fuera de lujo o no excediera de cien ejemplares, bastará con depositar un ejemplar. 
 
El mismo término y condiciones regirán para las obras impresas en país extranjero, que tuvieren editor en la República y se contará desde el primer día de ponerse en 
venta en territorio argentino. 
 
Para las pinturas, arquitecturas, esculturas, etcétera, consistirá el depósito en un croquis o fotografía del original, con las indicaciones suplementarias que permitan 
identificarlas. 
 
Para las películas cinematográficas, el depósito consistirá en una relación del argumento, diálogos, fotografías y escenarios de sus principales escenas. Para los 
programas de computación, consistirá el depósito de los elementos y documentos que determine la reglamentación.  
 
Art. 58. — El que se presente a inscribir una obra con los ejemplares o copias respectivas, será munido de un recibo provisorio, con los datos, fecha y circunstancias 
que sirven para identificar la obra, haciendo constar su inscripción. 
 
Art. 59. — El Registro Nacional de la Propiedad Intelectual hará publicar diariamente en el Boletín Oficial, la nómina de las obras presentadas a inscripción, además de 
las actuaciones que la Dirección estime necesarias, con indicación de su título, autor, editor, clase a la que pertenece y demás datos que las individualicen. Pasado un 
mes desde la publicación, sin haberse deducido oposición, el Registro las inscribirá y otorgará a los autores el título de propiedad definitivo si éstos lo solicitaren. 
  
Art. 60. — Si hubiese algún reclamo dentro del plazo del mes indicado, se levantará un acta de exposición, de la que se dará traslado por cinco días al interesado, 
debiendo el Director del Registro Nacional de la Propiedad Intelectual, resolver el caso dentro de los diez días subsiguientes. 
 
De la resolución podrá apelarse al ministerio respectivo, dentro de otros diez días y la resolución ministerial no será objeto de recurso alguno, salvo el derecho de quien 
se crea lesionado para iniciar el juicio correspondiente. 
 
Art. 61. — El depósito de toda obra publicada es obligatorio para el editor. Si éste no lo hiciere será reprimido con una multa de diez veces el valor venal del ejemplar 
no depositado. 
 
Art. 62. — El depósito de las obras, hecho por el editor, garantiza totalmente los derechos de autor sobre su obra y los del editor sobre su edición. Tratándose de obras 
no publicadas, el autor o sus derechohabientes pueden depositar una copia del manuscrito con la firma certificada del depositante. 
 
Art. 63. — La falta de inscripción trae como consecuencia la suspensión del derecho del autor hasta el momento en que la efectúe, recuperándose dichos derechos en 
el acto mismo de la inscripción, por el término y condiciones que corresponda, sin perjuicio de la validez de las reproducciones, ediciones, ejecuciones y toda otra 
publicación hechas durante el tiempo en que la obra no estuvo inscripta. 
 
No se admitirá el registro de una obra sin la mención de su 'pie de imprenta'. Se entiende por tal, la fecha, lugar, edición y la mención del editor. 
 
Art. 64. — Todas las reparticiones oficiales y las instituciones, asociaciones o personas que por cualquier concepto reciban subsidios del Tesoro de la Nación, están 
obligados a entregar a la Biblioteca del Congreso Nacional, sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 57, el ejemplar correspondiente de las publicaciones que efectúen, 
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en la forma y dentro de los plazos determinados en dicho artículo. Las reparticiones públicas están autorizadas a rechazar toda obra fraudulenta que se presente para 
su venta. 
 
DEL REGISTRO DE PROPIEDAD INTELECTUAL 
 
Art. 65. — El Registro llevará los libros necesarios para que toda obra inscripta tenga su folio correspondiente, donde constarán su descripción, título, nombre del autor 
y fecha de la presentación, y demás circunstancias que a ella se refieran, como ser los contratos de que fuera objeto y las decisiones de los tribunales sobre la misma. 
 
Art. 66. — El Registro inscribirá todo contrato de edición, traducción, compraventa, cesión, participación, y cualquier otro vinculado con el derecho de propiedad 
intelectual, siempre que se hayan publicado las obras a que se refieren y no sea contrario a las disposiciones de esta Ley. 
 
Art. 67. — El Registro percibirá por la inscripción de toda obra los derechos o aranceles que fijará el Poder Ejecutivo mientras ellos no sean establecidos en la Ley 
respectiva. 
 
Art. 68. — El Registro estará bajo la dirección de un abogado que deberá reunir las condiciones requeridas por el artículo 70 de la Ley de organización de los tribunales 
y bajo la superintendencia del Ministerio de Justicia e Instrucción Pública. 
 
FOMENTO DE LAS ARTES Y LETRAS 
 
Art. 69. — Artículo derogado  
 
Art. 70. — Artículo derogado  
 
DE LAS PENAS 
 
Art. 71. — Será reprimido con la pena establecida por el artículo 172 del Código Penal, el que de cualquier manera y en cualquier forma defraude los derechos de 
propiedad intelectual que reconoce esta Ley. 
 
Art. 72. — Sin perjuicio de la disposición general del artículo precedente, se consideran casos especiales de defraudación y sufrirán la pena que él establece, además 
del secuestro de la edición ilícita: 
 
a) El que edite, venda o reproduzca por cualquier medio o instrumento, una obra inédita o publicada sin autorización de su autor o derechohabientes; 
b) El que falsifique obras intelectuales, entendiéndose como tal la edición de una obra ya editada, ostentando falsamente el nombre del editor autorizado al efecto; 
c) El que edite, venda o reproduzca una obra suprimiendo o cambiando el nombre del autor, el título de la misma o alterando dolosamente su texto; 
d) El que edite o reproduzca mayor número de los ejemplares debidamente autorizados. 
 
Art. 72 bis. — Será reprimido con prisión de un mes a seis años: 
 
a) El que con fin de lucro reproduzca un fonograma sin autorización por escrito de su productor o del licenciado del productor; 
b) El que con el mismo fin facilite la reproducción ilícita mediante el alquiler de discos fonográficos u otros soportes materiales; 
c) El que reproduzca copias no autorizadas por encargo de terceros mediante un precio; 
d) El que almacene o exhiba copias ilícitas y no pueda acreditar su origen mediante la factura que lo vincule comercialmente con un productor legítimo; 
e) El que importe las copias ilegales con miras a su distribución al público. 
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El damnificado podrá solicitar en jurisdicción comercial o penal el secuestro de las copias de fonogramas reproducidas ilícitamente y de los elementos de reproducción. 
 
El juez podrá ordenar esta medida de oficio, así como requerir caución suficiente al peticionario cuando estime que éste carezca de responsabilidad patrimonial. Cuando 
la medida precautoria haya sido solicitada por una sociedad autoral o de productores, cuya representatividad haya sido reconocida legalmente, no se requerirá caución. 
 
Si no se dedujera acción, denuncia o querella, dentro de los 15 días de haberse practicado el secuestro, la medida podrá dejarse sin efecto a petición del titular de las 
copias secuestradas, sin perjuicio de la responsabilidad que recaiga sobre el peticionante. 
 
A pedido del damnificado el juez ordenará el comiso de las copias que materialicen el ilícito, así como los elementos de reproducción. Las copias ilícitas serán destruidas 
y los equipos de reproducción subastados. A fin de acreditar que no utilizará los aparatos de reproducción para fines ilícitos, el comprador deberá acreditar su carácter 
de productor fonográfico o de licenciado de un productor. El producto de la subasta se destinará a acrecentar el 'fondo de fomento a las artes' del Fondo Nacional del 
Derechos de Autor a que se refiere el artículo 6° del decreto-ley 1224/58. 
  
Art. 73. — Será reprimido con prisión de un mes a un año o con multa de MIL PESOS como mínimo y TREINTA MIL PESOS como máximo destinada al fondo de 
fomento creado por esta ley: 
 
a) El que representare o hiciere representar públicamente obras teatrales o literarias sin autorización de sus autores o derechohabientes; 
b) El que ejecutare o hiciere ejecutar públicamente obras musicales sin autorización de sus autores o derechohabientes. 
  
Art. 74. — Será reprimido con prisión de un mes a un año o multa de MIL PESOS como mínimo y TREINTA MIL PESOS como máximo destinada al fondo de fomento 
creado por esta Ley, el que atribuyéndose indebidamente la calidad de autor, derecho habiente o la representación de quien tuviere derecho, hiciere suspender una 
representación o ejecución pública lícita. 
  
Art. 74 bis. — (Artículo derogado) 
 
Art. 75. — En la aplicación de las penas establecidas por la presente Ley, la acción se iniciará de oficio, por denuncia o querella. 
 
Art. 76. — El procedimiento y jurisdicción será el establecido por el respectivo Código de Procedimientos en lo Criminal vigente en el lugar donde se cometa el delito. 
 
Art. 77. — Tanto el juicio civil, como el criminal, son independientes y sus resoluciones definitivas no se afectan. Las partes sólo podrán usar en defensa de sus derechos 
las pruebas instrumentales de otro juicio, las confesiones y los peritajes, comprendido el fallo del jurado, mas nunca las sentencias de los jueces respectivos. 
 
Art. 78. — La Comisión Nacional de Cultura representada por su presidente, podrá acumular su acción a las de los damnificados, para percibir el importe de las multas 
establecidas a su favor y ejercitar las acciones correspondientes a las atribuciones y funciones que se le asignan por esta Ley. 
 
DE LAS MEDIDAS PREVENTIVAS 
 
Art. 79. — Los jueces podrán, previa fianza, de los interesados, decretar preventivamente la suspensión de un espectáculo teatral, cinematográfico, filarmónico u otro 
análogo; el embargo de las obras denunciadas, así como el embargo del producto que se haya percibido por todo lo anteriormente indicado y toda medida que sirva 
para proteger eficazmente los derechos que ampare esta Ley. 
Ninguna formalidad se ordena para aclarar los derechos del autor o de sus causahabientes. En caso contestación, los derechos estarán sujetos a los medios de prueba 
establecidos por las Leyes vigentes. 
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PROCEDIMIENTO CIVIL 
 
Art. 80. — En todo juicio motivado por esta Ley, ya sea por aplicación de sus disposiciones, ya como consecuencia de los contratos y actos jurídicos que tengan relación 
con la propiedad intelectual, regirá el procedimiento que se determina en los artículos siguientes. 
 
Art. 81. — El procedimiento y términos serán, fuera de las medidas preventivas, en que se establece para las excepciones dilatorias en los respectivos códigos de 
Procedimientos, en lo Civil y Comercial, con las siguientes modificaciones: 
 
a) Siempre habrá lugar a prueba a pedido de las partes o de oficio pudiendo ampliarse su término a 30 días, si el juzgado lo creyere conveniente, quedando firme a esta 
resolución; 
b) Durante la prueba y a pedido de los interesados se podrá decretar una audiencia pública, en la sala del tribunal donde las partes, sus letrados y peritos expondrán 
sus alegatos u opiniones. 
     Esta audiencia podrá continuar otros días si uno sólo fuera insuficiente; 
c) En las mismas condiciones del inciso anterior y cuando la importancia del asunto y la naturaleza técnica de las cuestiones lo requiera, se podrá designar un jurado de 
idóneos en la especialidad de que se tratare, debiendo estar presidido para las cuestiones científicas por el Decano de la Facultad de Ciencias Exactas o la persona que 
éste designare, bajo su responsabilidad, para reemplazarlo; para las cuestiones literarias, el Decano de la Facultad de Filosofía y Letras; para las artísticas, el Director 
del Museo Nacional de Bellas Artes y para las musicales, el Director del Conservatorio Nacional de Música. 
 
Complementarán el jurado dos personas designadas de oficio. 
 
El jurado se reunirá y deliberará en último término en la audiencia que establece el inciso anterior. Si no se hubiere ella designado, en una especial y pública en la forma 
establecida en dicho inciso. 
 
Su resolución se limitará a declarar si existe o no la lesión a la propiedad intelectual, ya sea legal o convencional. 
Esta resolución valdrá como los informes de los peritos nombrados por partes contrarias, cuando se expiden de común acuerdo. 
 
Art. 82. — El cargo de jurado será gratuito y se le aplicarán las disposiciones procesales referentes a los testigos. 
 
DE LAS DENUNCIAS ANTE EL REGISTRO NACIONAL DE PROPIEDAD INTELECTUAL 
 
Art. 83. — Después de vencidos los términos del artículo 5°, podrá denunciarse al Registro Nacional de Propiedad Intelectual la mutilación de una obra literaria, científica 
o artística, los agregados, las transposiciones, la infidelidad de una traducción, los errores de concepto y las deficiencias en el conocimiento del idioma del original o de 
la versión. Estas denuncias podrá formularlas cualquier habitante de la Nación, o procederse de oficio, y para el conocimiento de ellas la dirección del Registro Nacional 
constituirá un jurado que integrarán: 
 
a) Para las obras literarias, el decano de la Facultad de Filosofía y Letras; dos representantes de la sociedad gremial de escritores, designados por la misma, y las 
personas que nombren el denunciante y el editor o traductor, una por cada uno; 
b) Para las obras científicas el decano de la Facultad de Ciencias que corresponda por su especialidad, dos representantes de la sociedad científica de la respectiva 
especialidad, designados por la misma, y las personas que nombren el denunciante y el editor o productor, una por cada parte. 
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En ambos casos, cuando se haya objetado la traducción, el respectivo jurado se integrará también con dos traductores públicos nacionales, nombrados uno por cada 
parte, y otro designado por la mayoría del jurado; 
c) Para las obras artísticas, el director del Museo Nacional de Bellas Artes, dos personas idóneas designadas por la Dirección del Registro de Propiedad Intelectual y las 
personas que nombre el denunciante y el denunciado, una por cada parte; 
d) Para las musicales, el director del Conservatorio Nacional de Música; dos representantes de la sociedad gremial de compositores de música, popular o de cámara en 
su caso, y las personas que designen el denunciante y el denunciado, una por cada parte. 
 
Cuando las partes no designen sus representantes, dentro del término que les fije la dirección del Registro, serán designados por ésta. 
 
El jurado resolverá declarando si existe o no la falta denunciada y en caso afirmativo, podrá ordenar la corrección de la obra e impedir su exposición o la circulación de 
ediciones no corregidas, que serán inutilizadas. Los que infrinjan esta prohibición pagarán una multa de 100 a 1.000 pesos moneda nacional, que fijará el jurado y se 
hará efectiva en la forma establecida por los respectivos códigos de procedimientos en lo Civil y en lo Comercial, para la ejecución de las sentencias. El importe de las 
multas ingresarán al fondo de fomento creado por esta Ley. Tendrá personería para ejecutarlas la dirección del Registro. 
 
DISPOSICIONES TRANSITORIAS 
 
Art. 84. — Las obras que se encontraren bajo el dominio público, sin que hubiesen transcurrido los términos de protección previstos en esta ley, volverán 
automáticamente al dominio privado, sin perjuicio de los derechos que hubieran adquirido terceros sobre las reproducciones de esas obras hechas durante el lapso en 
que las mismas estuvieron bajo el dominio público. 
   
Art. 85. — Las obras que en la fecha de la promulgación de la presente Ley se hallen en el dominio privado continuarán en éste hasta cumplirse el término establecido 
en el artículo 5°. 
 
Art. 86. — Créase el Registro Nacional de Propiedad Intelectual, del que pasará a depender la actual Oficina de Depósito Legal. Mientras no se incluya en la Ley 
general de presupuesto el Registro Nacional de Propiedad Intelectual, las funciones que le están encomendadas por esta Ley, serán desempeñadas por la Biblioteca 
Nacional. 
(…).  

   

Bolivia Constitución 
Política del Estado 

 

Artículo 21. Las bolivianas y los bolivianos tienen los siguientes derechos: 
(…). 
5. A expresar y difundir libremente pensamientos u opiniones por cualquier medio de comunicación, de forma oral, escrita o visual, individual o colectiva. 

Ley 1322 
Derecho de autor 

 
DERECHO DE AUTOR 
TITULO I 
BIENES INTELECTUALES PROTEGIDOS 
CAPITULO I 
GENERALIDADES 
 
ARTICULO 1º.- Las disposiciones de la presente Ley son de orden público se reputan de interés social, regulan el régimen de protección del derecho de los autores 
sobre las obras del ingenio de carácter original, sean de índole literaria, artística o científíca y los derechos conexos que ella determina. 
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El derecho de autor comprende a los derechos morales que amparan la paternidad e integridad de la obra y los derechos patrimoniales que protegen el aprovechamiento 
económico de la misma. 
 
Además salvaguarda el acervo cultural de la nación. 
 
ARTICULO 2º.- El derecho de autor nace con la creación de la obra sin que sea necesario registro, depósito, ni ninguna otra formalidad para obtener la protección 
reconocida por la presente Ley. 
 
Las formalidades que en ella se establecen son para la mayor seguridad jurídica de los titulares de los derechos que se protegen. 
 
ARTICULO 3º.- La presente Ley ampara los derechos de todos los autores bolivianos, de los extranjeros domiciliados en el país y las obras de extranjeros publicadas 
por primera vez en el país. 
 
Los extranjeros no domiciliados en el país gozarán de la protección de esta Ley, en la medida que les corresponda en virtud de los convenios y tratados internacionales 
en los que Bolivia sea parte. En su defecto, estarán equiparados a los bolivianos cuando estos, a su vez, lo estén a los nacionales en el país respectivo. 
 
Para los efectos de esta Ley, los autores apátridas, refugiados o de nacionalidad controvertida serán considerados como nacionales del país donde tengan establecido 
su domicilio. 
 
ARTICULO 4º.- Esta Ley protege exclusivamente la forma literaria plástica o sonora, mediante la cual las ideas del autor son descritas, explicadas, ilustradas o 
incorporadas en las obras literarias, científicas o artísticas. No son objetos de protección las ideas contenidas en las obras literarias y artísticas o el contenido ideológico 
o técnico de las obras científicas ni su aprovechamiento industrial o comercial. 
 
ARTICULO 5º.- Para los efectos de esta ley se entenderá por: 
 
a) Obra individual: La que sea producida por una sola persona natural. 
b) Obra en colaboración: La que es producida en común por dos o más autores. Será colaboración divisible cuando el aporte de cada autor se identifique claramente. 
c) Obra Colectiva: La creada por un grupo de autores, por iniciativa y bajo la orientación de la persona natural o jurídica que la coordine, divulgue y publique bajo su 
nombre. 
d) Obra anónima: Aquella en que no se menciona el nombre del autor por voluntad del mismo. 
e) Obra seudónima: Aquella en que el autor se oculta bajo un seudónimo, iniciales, siglas o signos que no lo identifiquen. 
f) Obra inédita: Aquella que no haya sido dada a conocer al público. 
g) Obra póstuma: Aquella que es divulgada sólo después de la muerte a su autor. 
h) Obra originaria: Aquella que es primigeniamente creada. 
i) Obra derivada: Aquella que resulta de la adaptación, traducción u otra transformación de una obra originaria siempre que constituya una creación autónoma. 
j) Artista, interprete o ejecutante: El actor, locutor, narrador, declamador, cantante, bailarín, músico o cualquier otra persona que intérprete o ejecute una obra literaria o 
artística. 
k) Productor de fonogramas o productor fonográfico: La persona natural o jurídica bajo cuya iniciativa, responsabilidad y coordinación fijan por primera vez los sonidos 
de una ejecución o de otros sonidos. 
l) Fonograma: Toda fijación exclusivamente sonora de los sonidos de una ejecución o de otros sonidos. 
m) Editor: Persona natural o jurídica, responsable económica y legalmente de la edición de una obra. 
n) Productor cinematográfico: La persona natural o jurídica que asuma la iniciativa, coordinación y responsabilidad de la producción de la obra audiovisual. 
ñ) Obra cinematográfica y videograma: La fijación en soporte material de imágenes en movimiento con sonidos o sin ellos. 
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o) Organismo de radiodifusión: La empresa de radio o de televisión que transmite programas al público. 
p) Emisión o transmisión: La difusión, por medio de ondas radioeléctricas, de sonidos, o de sonidos sincronizados con imágenes. 
q) retransmisión: La emisión simultánea de la transmisión de organismo de radiodifusión por otro. 
r) Publicación: La Comunicación al público por cualquier forma o sistema. 
s) Fijación: La incorporación de imágenes o sonidos, o de ambos, sobre una base material suficientemente permanente y establece para permitir su percepción, 
reproducción o comunicación. 
 
TITULO II 
 
DE LAS OBRAS PROTEGIDAS 
 
ARTICULO 6º.- Esta Ley protege los derechos de los autores sobre sus obras literarias, artísticas y científicas, cualesquiera que sean el modo o la forma de expresión 
empleado y cualquiera sea su destino, ella comprende especialmente: 
 
a) Los libros, folletos, artículos y otros escritos. 
b) Las conferencias, discursos, lecciones, sermones, comentarios y obras de la misma naturaleza. 
c) Las obras dramáticas o dramático musicales. 
d) Las obras coreográficas y pantomímicas, cuya representación se fije por escrito o de otra manera. 
e) Las composiciones musicales, con letra o sin ella. 
f) Las obras cinematográficas y videogramas, cualquiera sea el soporte o procedimiento empleado. 
g) Las obras de dibujo, pintura, arquitectura, escultura, grabado o litografía. 
h) Las obras fotográficas a las cuales se asimilan las expresadas por procedimiento análogo a la fotografía. 
i) Las obras cinematográficas y videogramas, cualquiera sea el soporte o procedimiento empleado. 
g) Las obras de dibujo, pintura, arquitectura, escultura, grabado o litografía. 
h) Las obras fotográficas a las cuales se asimilan las expresadas por procedimiento análogo a la fotografía. 
i) Las obras de artes aplicadas, incluyendo las obras de artesanía. 
j) Las ilustraciones, mapas, planos, croquis y obras plásticas relativas a la geografía, la topografía, la arquitectura o a las ciencias. 
k) Los bocetos escenográficos y las respectivas escenografías. 
l) Los programas de ordenador o computación (soporte lógico o software) bajo reglamentación específica. 
 
Es objeto de la protección de esta Ley toda creación literaria, artística, científica, cualquiera sea la forma de expresión y el medio o soporte tangible o intangible 
actualmente conocido o que se conozca en el futuro. 
 
ARTICULO 7º.- Las obras derivadas son protegidas como obras independientes, sin perjuicio de los 
derechos de autor sobre las obras originarias, cuando representen una creación original: 
 
a) Las traducciones, adaptaciones, arreglos musicales y otras transformaciones de una obra literaria o artística. Cuando la obra originaria se encuentre en el dominio 
privado se requerirá la previa autorización expresa de su titular original. 
 
b) Las obras colectivas, de carácter literario, artístico o científico, tales como las enciclopedias y antologías que, debido a la selección o disposición de las materias, 
constituyen una creación intelectual sin perjuicio de los derechos de los autores sobre sus respectivas participaciones en aquéllas. 
 
TITULO III 
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DE LOS TITULARES DEL DERECHO DE AUTOR 
 
ARTICULO 8º.- Unicamente la persona natural puede ser autor, sin embargo, el Estado, las entidades de derecho público y las personas morales o jurídicas pueden 
ejercer los derechos de autor como titulares derivados de conformidad con las normas de la presente Ley. 
 
ARTICULO 9º.- Se presume autor de una obra, salvo prueba en contrario a la persona cuyo nombre, seudónimo, iniciales, sigla o cualquier otro signo habitual esté 
indicado en ella. 
 
Cuando la obra se divulgue en forma anónima, siempre que no sea de las mencionadas en el Art. 58º, a) de la presente Ley, o bien bajo seudónimo iniciales, sigla o 
signo que no identifiquen al autor, el ejercicio de los derechos que otorga la presente Ley, corresponderá a la persona natural o jurídica que la divulgue con consentimiento 
del autor, mientras éste no revele su identidad. 
 
ARTICULO 10º.- En las producciones divisibles, cada coautor es titular de los derechos sobre la parte de que es autor, salvo pacto en contrario. En la obra en colaboración 
indivisible, los derechos pertenecen en común y pro indiviso, a los coautores, a menos que se hubiese acordado otra cosa. 
 
ARTICULO 11º.- Los derechos de autor sobre una obra con música y letra pertenecerán la mitad al autor de la parte literaria y la otra mitad al autor de la parte musical. 
 
Cada uno de ellos podrá libremente, publicar, reproducir y explotar la parte que le corresponde. 
 
ARTICULO 12º.- Cuando la letra de una obra musical se traduzca o adapte a otro idioma, los traductores o adaptadores serán autores de sus propias traducciones o 
adaptaciones y no adquirirán el derecho del titular en la parte literaria, pues dicho carácter lo conservará, para todos los efectos legales, el autor de la letra original. 
 
ARTICULO 13º.- Los derechos de explotación económica sobre la obra colectiva salvo estipulación en contrario, se presumen cedidos a la persona que la publique bajo 
su nombre, sin perjuicio de los derechos de cada autor sobre su contribución. 
 
TITULO IV 
 
CONTENIDO DEL DERECHO DE AUTOR 
 
CAPITULO I 
 
DE LOS DERECHOS MORALES. 
 
ARTICULO 14º.- El autor tendrá sobre su obra un derecho perpetuo, inalienable, imprescriptible e 
irrenunciable para: 
 
a) Reivindicar en todo tiempo la paternidad de su obra y, en especial, para que se indique su nombre o seudónimo cuando se realice cualesquiera de los actos relativos 
a la utilización de su obra. 
b) Oponerse a toda deformación, mutilación u otra modificación de la obra. 
c) Conservar su obra inédita o anónima. Después del fallecimiento del autor, no podrá divulgarse su obra si este lo hubiera prohibido por disposición testamentaria, ni 
podrá revelarse su identidad si aquel por el mismo medio, no lo hubiera autorizado. 
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CAPITULO II 
 
DE LOS DERECHOS PATRIMONIALES 
 
ARTICULO 15º.- El autor de una obra protegida o sus causahabientes, tendrán el derecho exclusivo de 
realizar, autorizar o prohibir cualesquiera de los actos siguientes; 
 
a) Reproducir su obra total o parcialmente. 
b) Efectuar una traducción, una adaptación, un arreglo o cualquier transformación de la obra. 
c) Comunicar la obra al público mediante la representación, ejecución, radiodifusión o por cualquier otro medio de difusión. 
 
ARTICULO 16º.- El derecho de reproducción consiste en la multiplicación y fijación material de la obra por cualquier procedimiento que permitió hacerla conocer al 
público como la imprenta, fotografía, grabado, litografía, cinematografía, fonografía, cinta magnética con sonidos, imágenes o ambos o cualquier otro medio de 
reproducción. 
 
ARTICULO 17º.- El derecho de representación consiste en la comunidad de la obra al público mediante cualquier procedimiento tales como: 
 
a) La ejecución de obras musicales, recitación, declamación, representación dramática, musical, fono mímica, coreografía, conjuntos corales y orquestales. 
b) La transmisión mediante radio, televisión o sistemas análogos. 
c) La difusión por parlantes, telefonía con cable o sin él, o mediante el uso de fonogramas, aparatos reproductores de sonidos, palabra o imágenes inclusive mediante 
la recepción de programas de radio y televisión. 
d) Presentación, exhibición y exposición públicas de obras pictóricas, escultóricas, fotográficas y similares. 
e) Proyección pública. 
f) La utilización pública por cualquier medio. 
 
CAPITULO III 
 
DURACION DE LOS DERECHOS PATRIMONIALES 
 
ARTICULO 18º.- La duración de la protección concedida por la presente Ley será por toda la vida del autor y por 50 años después de su muerte, en favor de sus 
herederos, legatarios y cesionarios. 
 
ARTICULO 19º.- Cuando la obra pertenece a varios autores, el plazo de cincuenta años correrá a partir de la muerte del último coautor que fallezca. Los derechos 
patrimoniales sobre las obras colectivas, audiovisuales y fotográficas, los fonogramas, los programas de radiodifusión y los programas de ordenador o computación, 
durarán cincuenta años a partir de su publicación, exhibición, fijación, transmisión y utilización, según corresponda o, si no hubieran sido publicados, desde su creación. 
En las obras anónimas que no sean mencionadas en el Art. 58 a) y en las obras seudónimas, los derechos patrimoniales durarán cincuenta años desde su divulgación, 
salvo que antes de cumplirse este plazo fuera conocido el autor en cuyo caso, se aplicará lo dispuesto en el Art. 18º. 
 
No obstante, si pasados cincuenta años desde la divulgación de la obra, el autor revelará su identidad de modo fehaciente durante su vida o por testamento, se aplicará 
lo dispuesto en el Art. 18º, sin perjuicio de los derechos adquiridos por terceros al amparo del párrafo que antecede. 
 
Los plazos establecidos en este capítulo se computarán desde el día primero de enero del año siguiente al de la muerte o al de la publicación, exhibición, fijación, 
transmisión, utilización o creación, según proceda. 



 

113 
 

 
TITULO V 
 
DISPOSICIONES ESPECIALES A CIERTAS OBRAS 
 
CAPITULO I 
 
DE LOS MEDIOS DE COMUNICACION SOCIAL 
 
ARTICULO 20º.- Se consideran cedidos, con el alcance del Art. 29, inciso c), a las empresas de impresión, radio, televisión y otros medios de comunicación social, los 
derechos de autor de artículos, guiones, libretos, dibujos, fotografías y demás producciones sin firma, aportados por el personal de redacción y producción de la Empresa, 
sujeto a contrato de empleo. En el caso de publicarse confirma, se consideran cedidos sólo los derechos de publicación por la empresa, reteniendo los autores todos los 
demás derechos que esta Ley ampara. 
 
CAPITULO II 
 
DEL FOLKLORE Y ARTESANIA 
 
ARTICULO 21º.- Se consideran protegidas por esta ley todas aquellas obras consideradas como folklore, entendiéndose por folklore en sentido estricto: el conjunto de 
obras literarias y artísticas creadas en el territorio nacional por autores no conocidos o que no se identifiquen y que se presumen nacionales del país o de sus comunidades 
étnicas y se transmitan de generación en generación, constituyendo uno de los elementos fundamentales del patrimonio cultural tradicional de la nación. 
 
ARTICULO 22º.- Las obras del folklore de acuerdo con la definición anterior, para los efectos de su utilización como obras literarias y artísticas, serán consideradas 
como obras pertenecientes al patrimonio nacional de conformidad con las normas contenidas en el título XI de la presente Ley, sin perjuicio de las normas de protección 
que puedan ser adoptadas por otras instituciones del Estado o por acuerdos internacionales. 
 
ARTICULO 23º.- Las artesanías y el diseño artesanal serán protegidos por las normas generales de la presente Ley y especialmente por aquéllas referidas a las artes 
plásticas y al patrimonio nacional. 
 
TITULO VI 
 
DE LAS LIMITACIONES AL DERECHO DE AUTOR 
 
ARTICULO 24º.- Es permitido citar a un autor, entendiéndose por cita la inclusión, en una obra propia, de cortos fragmentos de obras ajenas, siempre que se trate de 
obras ya divulgadas, se indique la fuente y el nombre del autor de la obra utilizada y a condición de que la inclusión se realice a título de cita o para su análisis, comentario 
o juicio crítico, con fines docentes o de investigación, de conformidad a usos honestos, en la medida justificada por el fin que se persigue y no resulten abusivas. 
 
ARTICULO 25º.- Antes de que el plazo de protección de una obra haya expirado, el Estado podrá decretar la utilización por necesidad pública de los derechos 
patrimoniales sobre una obra que se considera de gran valor cultural para el país, o de interés social o público, previo pago de una justa indemnización al titular de dicho 
derecho. 
 
Para decretar esta utilización se requiere: 
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a) Que la obra haya sido publicada, 
b) Que los ejemplares de la última edición estén agotados y 
c) que hayan transcurrido por lo menos tres años después de su última publicación. 
 
ARTICULO 26º.- Los herederos o causahabientes no podrán oponerse a que terceros publiquen las obras del causante ya divulgadas cuando dejen transcurrir más de 
cinco años, computables desde la muerte del causante sin disponer su publicación. 
 
En estos casos, si entre el tercero que publica y los herederos o causahabientes no hubiera acuerdo sobre las condiciones de la impresión o la remuneración, ambas 
serán fijadas por el procedimiento establecido en los Artículos 31º y 35º de la presente Ley. 
 
TITULO VII 
 
DE LA TRANSMISION Y DE LOS CONTRATOS DE UTILIZACION 
CAPITULO I 
 
DE LA TRANSMISION O SUCESION DEL DERECHO DE AUTOR 
 
ARTICULO 27º.- Los derechos patrimoniales del autor pueden ser transmitidos por sucesión y puede ser objeto de legado o disposición testamentaria. 
 
En caso de que en la sucesión de un coautor, su derecho de autor no corresponda a persona o entidad alguna, acrecerá, por partes iguales a los demás coautores. El 
mismo acrecimiento se producirá cuando un coautor haya renunciado válidamente a su derecho patrimonial de autor. 
 
ARTICULO 28º.- El autor podrá enajenar el original de su obra pictórica, escultórica y de artes figurativas en general. En este caso, salvo pacto en contrario, se 
considerará que no ha concedido al adquiriente ningún derecho autora sobre su obra. 
 
CAPITULO II 
 
DE LOS CONTRATOS EN GENERAL 
 
ARTICULO 29º.- El autor o sus causahabientes pueden conceder a otra persona el derecho a utilizar la obra, en su contenido patrimonial mediante el uso de una o de 
todas las formas de explotación reservadas al autor por la presente Ley, y ceder estos derechos total o parcialmente. Para que estos actos sean oponibles a terceros 
deberán hacerse por medio de contrato en documento privado registrado en la Dirección General de Derecho de Autor con las formalidades establecidas en la presente 
Ley: 
 
a) La transmisión a un editor o productor de los derechos de explotación de la obra creada en virtud de una relación laboral se regirá por lo pactado en el contrato, 
debiendo éste realizarse por escrito. 
b) En ningún caso podrá el editor o productor utilizar la obra o disponer de ella para un sentido o fines diferentes de los que se derivan de lo establecido en el aparato a) 
precedente. 
c) Salvo estipulación en contrario, los autores de las obras reproducidas en publicaciones periódicas conservan su derecho a explotarlas en cualquier forma que no 
perjudique lo normal de la publicación en las que se hayan insertado. 
d) Toda autorización de uso de una obra se presume onerosa y la exclusiva debe ser expresamente convenida. 
e) En todos los contratos se entiende implícita la facultad de resolver las obligaciones emergentes de ellos en caso de que uno de los contratantes no cumpliere sus 
obligaciones, sin perjuicio de las indemnizaciones que correspondan al perjudicado. 
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CAPITULO III 
 
DE LOS CONTRATOS DE EDICION 
 
ARTICULO 30º.- Por el contrato de edición, el titular del derecho de autor de una obra literaria, artística, científica o su causahabiente, se obliga a entregarla al editor y 
éste se obliga a reproducirla, distribuirla y comercializarla por su propia cuenta, pagando al autor las prestaciones económicas convenidas. 
 
ARTICULO 31º.- En todo contrato de edición deberá pactarse la remuneración o regalía que corresponda al autor o propietario de la obra, la que en ningún caso inferior 
al diez por ciento (10%) del precio de venta al público. A falta de estipulación, se presumirá que corresponde al autor o propietario dicho porcentaje. 
 
ARTICULO 32º.- Sin perjuicio de lo que dispone el artículo anterior y de las estipulaciones accesorias que las partes estimen convenientes, en el contrato deberá constar 
lo siguiente: 
 
a) Identificación del autor, del editor y de la obra; 
b) Si la obra es inédita o no; 
c) Si la autorización es exclusiva o no 
d) El plazo y las condiciones en que debe ser entregado el original; 
e) el plazo convenido para poner en venta la primera edición. 
f) El plazo o término del contrato; 
g) La cantidad de ejemplares que deben imprimirse en cada edición; 
h) La cantidad máxima de ejemplares que pueden editarse dentro del plazo o término del contrato. 
i) La forma cómo será fijada el precio de venta de cada ejemplar al público. 
 
Mantienen su vigencia las normas establecidas en el Código de Comercio. Título VI, Capítulo II Contrato de Edición. Artículos 1216 a 1236. 
 
CAPITULO IV 
 
DEL CONTRATO DE INCLUSION FONOGRAFICA 
 
ARTICULO 33º.- Por el contrato de inclusión fonográfica el autor de una obra musical autoriza a un productor de fonogramas, mediante una remuneración, a gravar o 
fijar una obra para reproducirla sobre un disco fonográfico, una banda magnética, una película o cualquier otro dispositivo o mecanismo análogo, con fines de 
reproducción y venta de ejemplares. 
 
Esta autorización no comprende el derecho de ejecución pública. 
 
El productor del fonograma deberá hacer esta reserva sobre la etiqueta que deberá ser adherida al disco, 
dispositivo o mecanismo en que se produzca el fonograma. 
 
ARTICULO 34º.- El productor fonográfico está obligado a consignar en lugar visible en todos los ejemplares del fonograma en que la obra haya sido registrada, inclusive 
en los eventualmente destinados a la distribución gratuita, y no podría ser puesto a la venta, sin llevar permanentemente fijadas las siguientes indicaciones. 
 
a) Título de la obra nombres de los autores o sus seudónimos del arreglista u orquestador y del autor de la versión cuando la hubiere. 
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b) Si la obra fuere anónima así se hará constar. 
c) Nombres de los intérpretes. Los conjuntos orquestales o corales serán indicados con denominación propia y con el nombre de su director. 
d) Siglas de las sociedades a que pertenecen los autores y artistas; 
e) La mención de reserva con el símbolo P seguido del año de la primera publicación. 
f) Denominación del productor fonográfico. 
 
Las indicaciones que, por falta de lugar adecuado no fuere posible consignar directamente sobre los 
ejemplares que contenga la reproducción serán obligatoriamente impresas en el sobre, o folleto adjunto. 
 
ARTICULO 35º.- La remuneración mínima del autor por concepto de regalías fonomecánicas será del siete y medio por ciento 7.5%) sobre el precio de venta al público 
de cada ejemplar vendido que incluya fonogramas del autor, conforme a las modalidades reconocidas en los contratos colectivos entre las sociedades de autores y 
compositores y los productores de fonogramas de alcance internacional. Será nulo todo pacto en contrario, a menos de que se trate de mejorar condiciones para el 
autor. 
 
CAPITULO V 
 
DEL CONTRATO DE REPRESENTACION 
 
ARTICULO 36º.- El contrato de representación es aquél por el cual el autor de una obra literaria, dramática o dramático - musical, coreográfico o de cualquier género 
similar, autoriza o un empresario para representarla en público, a cambio de una remuneración. 
 
Se entiende por representación pública de una obra para los efectos de esta Ley, toda aquella que se efectúe fuera del domicilio privado y aún dentro de éste, si es 
proyectada o propalada al exterior. 
 
La difusión de una obra teatral, dramático - musical, o coreográfica, ya sea en vivo, fijada, o transmitida por radio o televisión se considerará pública. 
 
ARTICULO 37º.- La obra deberá comenzar a representarse en el plazo fijado por las partes, que no podrá exceder de un año. Si el contrato no fijare término a las 
representaciones el empresario debe mantener la obra en cartel mientras la concurrencia del público lo justifique económicamente. Caduca la autorización cuando la 
obra deja de ser representada por falta de público. 
 
El empresario está obligado a llevar a cabo la representación sin variaciones, adiciones, cortes o supresiones no consentidas por el autor, siendo responsables por las 
que efectúen las personas que participan en el espectáculo; a garantizar al autor o sus representantes la asistencia a todos los ensayos y la inspección de la 
representación y la asistencia a la misma gratuitamente. 
 
El autor y el empresario elegirán de mutuo acuerdo al director y demás intérpretes principales y para reemplazarlos será necesario el consentimiento del primero. 
 
En el caso de que la obra no sea representada en el plazo establecido, el empresario deberá indemnizar al autor mediante una suma que será determinada en el contrato 
respectivo. 
 
ARTICULO 38º.- El empresario deberá anunciar al público el título de la obra acompañado siempre del nombre o seudónimo del autor y, en su caso, del traductor y el 
adaptador, indicando las características de la adaptación. Cuando la remuneración del autor no hubiere sido fijada contractualmente le corresponderá como mínimo el 
diez por ciento (10%) del monto de las entradas recaudadas en cada función o representación y, el quince por ciento (15%) de la misma, en la función del estreno. 
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CAPITULO VI 
 
DE LA OBRA CINEMATOGRAFICA 
 
ARTICULO 39º.- Sin perjuicio de los derechos de los autores de las obras adaptadas o incluidas en ella, la obra cinematográfica, tal como se la define en el Art. 5º inciso 
ñ) de esta Ley, será protegida como obra originaria. 
 
Los derechos patrimoniales sobre la obra cinematográfica se reconocerán salvo estipulación en contrario, a favor del productor. 
 
ARTICULO 40º.- El Director o Realizador de la obra cinematográfica es el titular de los derechos morales de la misma, sin perjuicio de los que correspondan a los 
diversos autores, y a los artistas intérpretes y ejecutantes que hayan intervenido en ella con respecto a sus propias contribuciones. 
 
ARTICULO 41º.- Son coautores de la obra cinematográfica los autores del argumento, de la adaptación, los del guión y los diálogos de las composiciones musicales, 
con letra o sin ella, creada especialmente para esta obra, y el director o realizador. 
 
ARTICULO 42º.- Sin perjuicio de los derechos que correspondan a los autores, por el contrato de producción de la obra cinematográfica, se presumirán cedidos en 
exclusiva al productor, con las limitaciones establecidas en este capítulo, los derechos de reproducción, distribución y comunicación pública, así como los de doblaje o 
subtitulado de la obra. 
 
ARTICULO 43º.- Habrá contrato de fijación cinematográfica cuando los autores de una obra, del argumento, la adaptación y los del guión o los diálogos concedan al 
productor derecho exclusivo para fijarla, reproducirla o explotarla económicamente. 
 
Dicho contrato deberá contener: 
 
a) La autorización del derecho exclusivo; 
b) La remuneración convenida por el productor a las personas antes mencionadas, a los autores de las composiciones musicales, con letra o sin ella (creadas 
especialmente para esta obra); a los dibujantes, si se tratare de una obra); a los dibujantes, si se tratare de una obra cinematográfica de dibujos animados, o que los 
incluya, al director-realizador y a los intérpretes o ejecutantes que en ella intervengan, así como las modalidades de pago de dicha remuneración; 
c) El plazo para la terminación de la obra; 
d) A más de la remuneración, el productor reconocerá al director una participación autoral del diez por ciento de las ganancias de la explotación de la obra, una vez 
deducidos todos los gastos. 
 
ARTICULO 44º.- Los autores del argumento, del libro cinematográfico o guión y los de la música; podrán disponer libremente de la parte que les corresponde de su 
contribución a la obra cinematográfica, para utilizarla por un medio distinto de comunicación, salvo estipulación en contrario. 
 
ARTICULO 45º.- El productor de la obra cinematográfica tiene los siguientes derechos exclusivos: 
 
a) Reproducirla para distribuir o exhibir por cualquier medio, 
b) Perseguir judicialmente cualquier reproducción o exhibición no autorizada. 
 
ARTICULO 46º.- Las disposiciones de la obra cinematográficas aplicarán a los videogramas y a toda otra obra audio-visual. 
 
TITULO VIII 
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DE LA EJECUCION PUBLICA DE OBRAS MUSICALES 
 
ARTICULO 47º.- La ejecución pública por cualquier medio, inclusive radiodifusión de obra musical, con palabras o sin ellas o cualquier medio de proyección o difusión 
conocido o por conocerse, habrá de ser previa y expresamente autorizada por el titular del derecho o sus representantes. 
 
ARTICULO 48º.- Para los efectos de la presente Ley se consideran ejecuciones públicas las que se realicen en teatros, cines, salas de conciertos o bailes, bares, clubes 
de cualquier naturaleza, estadios, circos, restaurantes, hoteles, establecimientos comerciales, bancarios e industriales y, en fin, donde quiera que se interpreten o 
ejecuten obras musicales o se transmitan por radio y televisión, sea con la participación de artistas, sea por procesos mecánicos, electrónicos, sonoros o audiovisuales. 
 
ARTICULO 49º.- La persona que tenga a su cargo la dirección de las entidades o establecimientos enumerados en el Artículo 48º en donde se realicen actos de ejecución 
pública de obras musicales está obligada a: 
 
a) Anotar en planillas diarias en riguroso orden, el título de cada obra musical ejecutada, el nombre del autor o compositor de las mismas, el de los artistas intérpretes 
que en ella intervengan, o del director de grupo u orquesta en su caso, y el nombre o marca del grabador cuando la ejecución pública se haga a partir de una fijación 
fonográfica. 
b) Dichas planillas serán fechadas, firmadas y puestas a disposición de los interesados, dentro de los treinta (30) días de la fecha en que se efectuó la ejecución o 
comunicación al público. Los interesados o sus representantes, bajo su responsabilidad, podrán denunciar ante la Dirección Nacional de Derecho de autor el 
incumplimiento total o parcial de esta obligación y el responsable se hará pasible a una multa por un monto equivalente a cincuenta veces el importe de la recaudación. 
 
TITULO IX 
 
DEL DERECHO DE PARTICIPACION DE LOS 
ARTISTAS PLASTICOS 
 
ARTICULO 50º.- Si el original de una obra artística, gráfica, plástica o un manuscrito fuese revendido y en dicho acto interviniera un comerciante en obras de arte o un 
subastador, en calidad de comprador, vendedor o agente, el vendedor deberá pagar al autor o a sus herederos, una participación equivalente al cinco por ciento del 
precio de venta. 
 
Este derecho en favor del autor a que se refiere el párrafo anterior es irrenunciable, inalienable y durará por el plazo de protección de los derechos patrimoniales sobre 
la obra, en favor del autor, sus herederos y legatarios. 
 
ARTICULO 51º.- Las disposiciones precedentes no serán aplicadas a obras de arquitectura, ni a obras de arte aplicada. 
 
TITULO X 
 
DE LOS DERECHOS CONEXOS 
  
Artículo 52.- La protección ofrecida por las normas de este título es independiente y no afectará en modo alguno a la protección del derecho de autor sobre las obras 
literarias, científicas, artísticas y publicitarias consagradas por la presente Ley. En consecuencia, ninguna de las disposiciones contenidas en él podrá interpretarse en 
menoscabo de esa protección. 
 
CAPITULO I 
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DE LOS DERECHOS DE LOS ARTISTAS 
INTERPRETES Y EJECUTANTES 
  
Artículo 53.- Los artistas, intérpretes y ejecutantes o sus representantes, tienen el derecho de autorizar o prohibir la fijación y la reproducción, así como la comunicación 
al público, la transmisión o cualquier otra forma de utilización de sus interpretaciones y ejecuciones. En consecuencia, nadie podrá sin la autorización de los artistas, 
intérpretes o ejecutantes, realizar ninguno de los actos antes referidos. 
  
Los artistas, intérpretes y ejecutantes que participen colectivamente en una misma actuación, tales como los componentes de un grupo musical, coro, orquesta, ballet o 
compañía de teatro, deberán designar de entre ellos, un representante para el otorgamiento de las autorizaciones mencionadas en este artículo. 
  
Para tal designación, que deberá formalizarse por escrito, valdrá el acuerdo mayoritario, no podrán ser designados los solistas, ni los directores de orquesta o de escena. 
  
Los derechos reconocidos a los artistas, intérpretes y ejecutantes en la presente ley tendrán una duración de cincuenta (50) años, contados desde el primero de enero 
del año siguiente al de su publicación, de la fijación o al de la interpretación o ejecución si no se hubiera realizado dicha publicación. 
  
El artista intérprete goza del derecho al reconocimiento de su nombre sobre sus interpretaciones y a oponerse, durante su vida a toda deformación, mutilación o cualquier 
otro atentado a su actuación y que lesione su prestigio o reputación. A su fallecimiento y durante el plazo de los veinte (20) años siguientes, el ejercicio de estos derechos 
corresponderá a los herederos. 
El director de escena y el director de orquesta tendrán los derechos reconocidos a los artistas en la presente ley. 
 
CAPITULO II 
 
DE LOS PRODUCTORES DE FONOGRAMAS 
  
Artículo 54.- El productor fonográfico tiene respecto de sus fonogramas, el derecho exclusivo de autorizar o prohibir la reproducción, alquiler y su comunicación al 
público, inclusive la distribución por cable, emisión por satélite o cualquier otro medio de utilización. 
  
Artículo 55.- Cuando un fonograma publicado con fines comerciales o una reproducción de ese fonograma se utilice con autorización para la radiodifusión o para 
cualquier otra forma de comunicación al público el utilizador abonará una remuneración equitativa y única destinada a la vez a los artistas, intérpretes o ejecutantes y al 
productor de fonogramas. El productor de fonogramas o su licenciado y los artistas, intérpretes y ejecutantes o sus representantes podrán convenir la forma de percibir 
los derechos de comunicación al público. A falta de dicho acuerdo la percepción del derecho será hecha por el productor de fonogramas o sus licenciados y la distribución 
de la suma recibida será distribuida por mitades entre los artistas, intérpretes y ejecutantes por una parte, y el productor de fonogramas por la otra. 
  
Artículo 56.- Los discos fonográficos y demás dispositivos o mecanismos mencionados en el Art. 33° de la presente ley que sirvieren para una ejecución pública por 
medio de la radiodifusión, de la cinematografía, de las máquinas tocadiscos o de cualquier sistema de ejecución en los locales a que se refiere el Art. 48°, dará lugar a 
la percepción de los derechos a favor de los autores de los artistas, intérpretes o ejecutantes y del productor de fonogramas. 
  
La Dirección Nacional del Derecho de Autor propenderá a que la percepción de dichos derechos de ejecución pública sea efectuada por una sociedad de recaudación 
común sin perjuicio de que la distribución quede a cargo de la sociedad respectiva de los autores, de los artistas, intérpretes o ejecutantes y de los productores de 
fonogramas, reconocidas de conformidad al título XIII de la presente Ley. 
  
CAPITULO III 
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DE LOS ORGANISMOS DE RADIODIFUSION 
  
Artículo 57.- Los organismos de radiodifusión gozarán del derecho exclusivo de autorizar o prohibir los siguientes actos: 

a. La retransmisión de sus emisiones; 
b. La fijación de sus emisiones de radiodifusión; y 
c. La reproducción de una fijación de sus emisiones. 

TITULO XI 
 
DEL REGIMEN FISCAL 
CAPITULO I 
 
PATRIMONIO NACIONAL Y DOMINIO PUBLICO 
  
Artículo 58.- Patrimonio Nacional es el régimen al que pasan las obras de autor boliviano que salen de la protección del derecho patrimonial privado, por cualquier 
causa; pertenecen al Patrimonio Nacional: 

a. Las obras folklóricas y de cultura tradicional de autor no conocido. 
b. Las obras cuyos autores hayan renunciado expresamente a sus derechos. 
c. Las obras de autores fallecidos sin sucesores ni causahabientes. 
d. Las obras cuyos plazos de protección fijados por los Arts. 18° y 19° se hayan agotado. 
e. Los himnos patrios, cívicos y todos aquellos que sean adoptados por cualquier institución de carácter público o privado. 

Pertenecen al dominio público las obras extranjeras cuyo período de protección esté agotado. 
  
Artículo 59. - Para los efectos del inciso b) del artículo anterior, la renuncia por los autores o herederos de los derechos patrimoniales de la obra, deberá presentarse 
por escrito, inscribirse en la Dirección Nacional de Derecho de Autor y publicarse. La renuncia no será válida contra obligaciones contraídas con anterioridad a la fecha 
de la misma. 
  
Artículo 60.- La utilización bajo cualquier forma o procedimiento de obras del patrimonio nacional y del dominio público será libre, pero quien lo haga comercialmente, 
pagará al Estado, de acuerdo con lo establecido en los reglamentos, una participación cuyo monto no será menor del diez por ciento (10%) y no mayor del cincuenta por 
ciento (50%) que el que se pague a los autores o sus causahabientes por utilización de obras similares sujetas al régimen privado de protección. 
  
Artículo 61.- Los montos recaudados por concepto de utilización de obras del Patrimonio Nacional, se aplicarán únicamente al fomento y difusión de los valores culturales 
del país. 
  
Artículo 62.- El Estado a través de la Dirección Nacional de Derechos de Autor reconocerá del porcentaje recaudado por obras del patrimonio nacional, un diez por 
ciento (10%) al recopilador y un diez por ciento (10%) a la comunidad de origen en caso de ser identificados. 
 
TITULO XII 
 
DEL REGISTRO NACIONAL DE DERECHO DE AUTOR 
  
Artículo 63.- Créase el Registro Nacional de Derecho de Autor como organismo de la Dirección Nacional de Derecho de Autor, dependiente del Instituto Boliviano de 
Cultura, del Ministerio de Educación y Cultura y tendrá a su cargo tramitar las solicitudes de inscripción de las obras protegidas por esta Ley, de los actos y contratos 
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que se refieren a los derechos de autor, de las sociedades de autores, de artistas, intérpretes y ejecutantes y de las demás funciones que se asignen por esta Ley y por 
los reglamentos. 
 
TITULO XIII 
 
DE LAS SOCIEDADES DE AUTORES Y ARTISTAS 
  
Artículo 64.- Las sociedades de autores y titulares de derechos conexos que se constituyan de acuerdo con esta Ley, en concordancia con el artículo 58° del Código 
Civil, serán de interés público. Tendrán personería jurídica y patrimonio propios a las finalidades que la misma ley establece. No podrá constituirse más de una sociedad 
para cada rama o especialidad literaria o artística de los titulares reconocidos por esta Ley. 
El reglamento determinará las distintas ramas en que pueden organizarse las sociedades, los casos en que pueden constituirse por titulares de ramas similares, la forma 
y condiciones de su registro y demás requisitos para su funcionamiento, conforme a las disposiciones de la presente Ley. 
 
TITULO XIV 
 
DE LAS VIOLACIONES AL DERECHO DE AUTOR 
CAPITULO I 
 
DE LAS SANCIONES PENALES Y SU PROCEDIMIENTO 
  
Artículo 65.- Los procesos a que den lugar las infracciones a la presente Ley, serán de conocimiento de la Judicatura Penal Ordinaria, de acuerdo con la Ley de 
Organización Judicial, Código Penal, Código de Procedimiento Penal y la presente Ley. 
  
Artículo 66.- Las sanciones penales por infracciones o violaciones al Derecho de Autor configuradas en este capítulo serán las establecidas por el Código Penal en su 
artículo 362°. 
  
Artículo 67.- El artículo anterior será también aplicado a las violaciones contra los derechos conexos establecidos en la presente Ley. 
 
 
ARTICULO 68º.- A los efectos de la presente Ley cometerá violación, al Derecho de Autor, quien: 
 
a) En relación con una obra o producción literaria o artística inédita y sin autorización del autor, artista o productor, o de sus causahabientes, la inscriba en el registro o 
la publique por cualquier medio de reproducción, multiplicación o difusión, como si fuere suya o de otra persona distinta del autor verdadero, o con el título cambiado o 
suprimido, o con el texto alterado dolosamente. 
b) En relación con una obra o producción publicada y protegida cometa cualesquiera de los hechos indicados en el inciso anterior, o sin permiso del titular del derecho 
de autor, la reproduzca, adapte, transforme, modifique, refunda o comprenda y edite o publique alguno de estos trabajos por cualquier modo de reproducción, 
multiplicación o comunicación al público. 
c) Reproduzca una obra ya editada, alterando dolosamente en la edición fraudulenta el nombre del editor autorizado al efecto. 
d) Reproduzca mayor número de ejemplares de los autorizados por el titular del derecho de autor, o sus causahabientes en el respectivo contrato. 
e) Reproduzca un fonograma o videograma con miras a su comercialización, o los alquile sin autorización escrita de su productor o su representante; asimismo, el que 
importe, almacene, distribuya o venda las copias ilícitas de un fonograma o un videograma. Entiéndase por ejemplar ilícito de un fonograma o un videograma, el que 
imitando o no, las características externas del ejemplar legítimo, tiene incorporado el fonograma o el videograma o parte sustancial de él, sin la autorización de su titular. 
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f) Edite, venda, reproduzca o difunda una obra editada o un fonograma mencionando falsamente el nombre del autor, del editor autorizado, de los intérpretes y ejecutantes 
o del productor. 
g) Reproduzca, difunda, ejecute, represente o distribuya una o más obras después de vencido el término de una autorización concedida al efecto. 
h) Presentare declaraciones falsas destinadas, directa o indirectamente a perjudicar los derechos económicos del autor, sea alterando los datos referentes al producto 
económico de un espectáculo, el número de ejemplares producidos, vendidos o distribuidos de una obra o por cualquier otro medio. 
i) Sin la autorización del titular del derecho de autor sea responsable por la representación o ejecución públicas de obras teatrales musicales o cinematográficas. 
j) Sin ser autor, editor, causahabiente o representante de uno o de alguno de ellos, se atribuya falsamente una de esas calidades y obtenga que la autoridad suspenda 
la representación de la ejecución pública de una obra 
k) Se apropie indebidamente del derecho de uso de nombres de periódicos, revistas, secciones y columnas de los mismos, programas de radio y televisión, noticieros 
cinematográficos, de los demás medios de comunicación, de los personajes ficticios o simbólicos en obras literarias, historietas gráficas y otras publicaciones periódicas 
o de personajes característicos empleados en actuaciones artísticas o de nombres de grupos y conjuntos, coros, orquestas, bandas y otros elencos artísticos. 
l) Transmita, retransmita o difunda por cualquier medio, obras cinematográficas sin autorización del productor. 
 
ARTICULO 69º.- El propietario, socio, gerente, director o responsable de las actividades de los establecimientos donde se realicen espectáculos teatrales o musicales, 
responderán solidariamente con el organizador del espectáculo, por las violaciones a los derechos de autor que tengan lugar en dichos locales, sin perjuicio de las 
responsabilidades penales que correspondan. 
 
ARTICULO 70º.- Todos los ejemplares de una obra publicados o reproducidos en forma ilícita serán  secuestrados y quedará bajo custodia judicial hasta la dictación de 
sentencia. 
 
Las obras publicadas o reproducidas ilegalmente, serán destruidas en ejecución de sentencia o adjudicadas al titular cuyos derechos fueran con ellos defraudados. 
 
CAPITULO II 
 
DEL PROCEDIMIENTO ADMINISTRATIVO DE CONCILIACION 
Artículo 71.- Establécese un procedimiento administrativo de conciliación y arbitraje de mutuo acuerdo entre las partes, previa a la instancia ordinaria, bajo la 
competencia de la Dirección Nacional de Derecho de Autor para resolver controversias civiles relativas a la materia de esta Ley. 
 
TITULO XV 
 
DE LA DIRECCION NACIONAL DE DERECHO DE AUTOR 
  
Artículo 72.- Como dependencia del Instituto Boliviano de Cultura del Ministerio de Educación y Cultural y con jurisdicción en todo el territorio nacional, funcionará la 
Dirección Nacional de Derecho de Autor, el Centro Nacional de Información sobre Derecho de Autor y las demás dependencias necesarias. 
 
TITULO XVI 
 
DISPOSICIONES FINALES Y TRANSITORIAS 
 
Artículo 73.- Los derechos sobre las obras que no gozaban de protección conforme a la Ley anterior, por no haber sido registradas, gozarán automáticamente de la 
protección que concede la presente Ley, sin perjuicio de los derechos adquiridos por terceros, con anterioridad a la vigencia de la misma. 
(…). 
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Chile Constitución 
Política de la 

República 

Artículo 19.- La Constitución asegura a todas las personas: 
 
(…); 
 
25º.- La libertad de crear y difundir las artes, así como el derecho del autor sobre sus creaciones intelectuales y artísticas de cualquier especie, por el tiempo que señale 
la ley y que no será inferior al de la vida del titular. 
     
El derecho de autor comprende la propiedad de las obras y otros derechos, como la paternidad, la edición y la integridad de la obra, todo ello en conformidad a la ley. 
     
Se garantiza, también, la propiedad industrial sobre las patentes de invención, marcas comerciales, modelos, procesos tecnológicos u otras creaciones análogas, por el 
tiempo que establezca la ley. 
     
Será aplicable a la propiedad de las creaciones intelectuales y artísticas y a la propiedad industrial lo prescrito en los incisos segundo, tercero, cuarto y quinto del número 
anterior, y 
 
(…). 
 

Ley 17336 
Ley de propiedad 

intelectual 
 

TITULO I  
DERECHO DE AUTOR  
CAPITULO I  
Naturaleza y objeto de la Protección. Definiciones 
 
Artículo 1°- La presente ley protege los derechos que, por el solo hecho de la creación de la obra, adquieren los autores de obras de la inteligencia en los dominios 
literarios, artísticos y científicos, cualquiera que sea su forma de expresión, y los derechos conexos que ella determina. 
 
El derecho de autor comprende los derechos patrimonial y moral, que protegen el aprovechamiento, la paternidad y la integridad de la obra. 
 
Artículo 2°- La presente ley ampara los derechos de todos los autores, artistas intérpretes o ejecutantes, productores de fonogramas y organismos de radiodifusión 
chilenos y de los extranjeros domiciliados en Chile. Los derechos de los autores, artistas intérpretes o ejecutantes, productores de fonogramas y organismos de 
radiodifusión extranjeros no domiciliados en el país gozarán de la protección que les sea reconocida por las convenciones internacionales que Chile suscriba y ratifique. 
 
Para los efectos de esta ley, los autores apátridas o de nacionalidad indeterminada serán considerados como nacionales del país donde tengan establecido su domicilio. 
 
Artículo 3°- Quedan especialmente protegidos con arreglo a la presente ley: 
1) Los libros, folletos, artículos y escritos, cualesquiera que sean su forma y naturaleza, incluidas las enciclopedias, guías, diccionarios, antologías y compilaciones de 
toda clase; 
2) Las conferencias, discursos, lecciones, memorias, comentarios y obras de la misma naturaleza, tanto en la forma oral como en sus versiones escritas o grabadas; 
3) Las obras dramáticas, dramático-musicales y teatrales en general, así como las coreográficas y las pantomímicas, cuyo desarrollo sea fijado por escrito o en otra 
forma; 
4) Las composiciones musicales, con o sin texto; 
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5) Las adaptaciones radiales o televisuales de cualquiera producción literaria, las obras originalmente producidas por la radio o la televisión, así como los libretos y 
guiones correspondientes; 
6) Los periódicos, revistas u otras publicaciones de la misma naturaleza; 
7) Las fotografías, los grabados y las litografías; 
8) Las obras cinematográficas; 
9) Los proyectos, bocetos y maquetas arquitectónicas y los sistemas de elaboración de mapas; 
10) Las esferas geográficas o armilares, así como los trabajos plásticos relativos a la geografía, topografía o a cualquiera otra ciencia, y en general los materiales 
audiovisuales; 
11) Las pinturas, dibujos, ilustraciones y otros similares; 
12) Las esculturas y obras de las artes figurativas análogas, aunque estén aplicadas a la industria, siempre que su valor artístico pueda ser considerado con separación 
del carácter industrial del objeto al que se encuentren incorporadas. 
13) Los bocetos escenográficos y las respectivas escenografías cuando su autor sea el bocetista; 
14) Las adaptaciones, traducciones y otras transformaciones, cuando hayan sido autorizadas por el autor de la obra originaria si ésta no pertenece al patrimonio cultural 
común; 
15) Los videogramas y diaporamas, y 
16) Los programas computacionales, cualquiera sea el modo o forma de expresión, como programa fuente o programa objeto, e incluso la documentación preparatoria, 
su descripción técnica y manuales de uso. 
17) Las compilaciones de datos o de otros materiales, en forma legible por máquina o en otra forma, que por razones de la selección o disposición de sus contenidos, 
constituyan creaciones de carácter intelectual. Esta protección no abarca los datos o materiales en sí mismos, y se entiende sin perjuicio de cualquier derecho de autor 
que subsista respecto de los datos o materiales contenidos en la compilación; 
18) Los dibujos o modelos textiles. 
 
Artículo 4°- El título de la obra forma parte de ellas y deberá ser siempre mencionado junto con el nombre del autor, cuando aquélla sea utilizada públicamente. 
 
No podrá utilizarse el título de una obra u otro que pueda manifiestamente inducir a engaño o confusión, para individualizar otra del mismo género. 
 
Artículo 5°- Para los efectos de la presente ley, se entenderá por: 
a) Obra individual: la que sea producida por una sola persona natural; 
b) Obra en colaboración: la que sea producida, conjuntamente, por dos o más personas naturales cuyos aportes no puedan ser separados; 
c) Obra colectiva: la que sea producida por un grupo de autores, por iniciativa y bajo la orientación de una persona natural o jurídica que la coordine, divulgue y publique 
bajo su nombre; 
d) Obra anónima: aquella en que no se menciona el nombre del autor, por voluntad del mismo, o por ser éste ignorado; 
e) Obra seudónima: aquella en que el autor se oculta bajo un seudónimo que no lo identifica, entendiéndose como tal, el que no haya sido inscrito conforme a lo dispuesto 
en el artículo 8°; 
f) Obra inédita: aquella que no haya sido dada a conocer al público; 
g) Obra póstuma: aquella que haya sido dada a la publicidad sólo después de la muerte de su autor; 
h) Obra originaria: aquella que es primigénitamente creada; 
i) Obra derivada: aquella que resulte de la adaptación, traducción u otra transformación de una obra originaria, siempre que constituya una creación autónoma; 
j) artista, intérprete o ejecutante: el actor, locutor, narrador, declamador, cantante, bailarín, músico o cualquiera otra persona que interprete o ejecute una obra literaria o 
artística o expresiones del folklore; 
k) productor de fonogramas significa la persona natural o jurídica que toma la iniciativa y tiene la responsabilidad económica de la primera fijación de los sonidos de una 
ejecución o interpretación u otros sonidos o las representaciones de sonidos; 
l) Organismo de radiodifusión: la empresa de radio o de televisión que transmite programas al público; 
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m) Fonograma: toda fijación exclusivamente sonora de los sonidos de una ejecución o de otros sonidos. 
    Copia de fonograma: el soporte que contiene sonidos tomados directa o indirectamente de un fonograma, y que incorpora la totalidad o una parte substancial de los 
sonidos fijados en él; 
m) bis Radiodifusión. Para los efectos de los derechos de los artistas intérpretes y productores de fonogramas, significa la transmisión inalámbrica de sonidos o de 
imágenes y sonidos o de las representaciones de éstos, para su recepción por el público; dicha transmisión por satélite también es una "radiodifusión"; la transmisión de 
señales codificadas será radiodifusión" cuando los medios de descodificación sean ofrecidos al público por el organismo de radiodifusión o con su consentimiento; 
n) Emisión o transmisión: la difusión por medio de ondas radioeléctricas, de sonido o de sonidos sincronizados con imágenes; 
ñ) Retransmisión: la emisión de la transmisión de un organismo de radiodifusión por otro o la que posteriormente hagan uno u otro de la misma transmisión; 
o) publicación de una obra, interpretación o ejecución fijada o de un fonograma significa la oferta al público de la obra, interpretación o ejecución fijada o del fonograma, 
con el consentimiento del titular del derecho, siempre que los ejemplares tangibles se ofrezcan al público en cantidad suficiente; 
p) Videograma: las fijaciones audiovisuales incorporadas en cassettes, discos u otros soportes materiales. 
    Copia de videograma: el soporte que contiene imágenes y sonidos tomados directa o indirectamente de un videograma y que incorpora la totalidad o una parte 
substancial de las imágenes y sonidos fijados en él; 
q) Distribución: la puesta a disposición del público del original o copias tangibles de la obra mediante su venta o de cualquier otra forma de transferencia de la propiedad 
o posesión del original o de la copia. 
r) Planilla de ejecución: la lista de las obras musicales ejecutadas mencionando el título de la obra y el nombre o pseudónimo de su autor; cuando la ejecución se haga 
a partir de un fonograma, la mención deberá incluir además el nombre artístico del intérprete y la marca del productor; 
s) Diaporama: sistema mecánico que combina la proyección de una diapositiva con una explicación oral, y 
t) Programa computacional: conjunto de instrucciones para ser usadas directa o indirectamente en un computador a fin de efectuar u obtener un determinado proceso o 
resultado, contenidas en un cassete, diskette, cinta magnética u otro soporte material. 
    Copia de programa computacional: soporte material que contiene instrucciones tomadas directa o indirectamente de un programa computacional y que incorpora la 
totalidad o parte sustancial de las instrucciones fijadas en él. 
u) Reproducción: la fijación permanente o temporal de la obra en un medio que permita su comunicación o la obtención de copias de toda o parte de ella, por cualquier 
medio o procedimiento. 
v) Comunicación pública: todo acto, ejecutado por cualquier medio o procedimiento que sirva para difundir los signos, las palabras, los sonidos o las imágenes, 
actualmente conocido o que se conozca en el futuro, por el cual una pluralidad de personas, reunidas o no en un mismo lugar, pueda tener acceso a la obra sin 
distribución previa de ejemplares a cada una de ellas, incluyendo la puesta a disposición de la obra al público, de forma tal que los miembros del público puedan acceder 
a ella desde el lugar y en el momento que cada uno de ellos elija. 
w) Transformación: todo acto de modificación de la obra, comprendida su traducción, adaptación y cualquier otra variación en su forma de la que se derive una obra 
diferente. 
x) fijación significa la incorporación de sonidos, o la representación de éstos, a partir de la cual puedan percibirse, reproducirse o comunicarse mediante un dispositivo. 
y) Prestador de Servicio significa, para los efectos de lo dispuesto en el Capítulo III del Título III de esta ley, una empresa proveedora de transmisión, enrutamiento o 
conexiones para comunicaciones digitales en línea, sin modificación de su contenido, entre puntos especificados por el usuario del material que selecciona, o una 
empresa proveedora u operadora de instalaciones de servicios en línea o de acceso a redes. 
 
CAPITULO II  
Sujetos del Derecho 
 
Artículo 6°- Sólo corresponde al titular del derecho de autor decidir sobre la divulgación parcial o total de la obra. 
 
Artículo 7°- Es titular original del derecho el autor de la obra. Es titular secundario del derecho el que la adquiera del autor a cualquier título. 
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Artículo 8°- Se presume autor de una obra, salvo prueba en contrario, a quien aparezca como tal al divulgarse aquélla, mediante indicación de su nombre, 
seudónimo,firma o signo que lo identifique de forma usual, o aquéla quien, según la respectiva inscripción, pertenezca el ejemplar que se registra. 
 
Tratándose de programas computacionales, serán titulares del derecho de autor respectivo las personas naturales o jurídicas cuyos dependientes, en el desempeño de 
sus funciones laborales, los hubiesen producido, salvo estipulación escrita en contrario. 
 
Respecto de los programas computacionales producidos por encargo de un tercero, se reputarán cedidos a éste los derechos de su autor, salvo estipulación escrita en 
contrario. 
 
Artículo 9°- Es sujeto del derecho de autor de la obra derivada, quien hace la adaptación, traducción o transformación de la obra originaria protegida con autorización 
del titular original. En la publicación de la obra derivada deberá figurar el nombre o seudónimo del autor original. 
 
Cuando la obra originaria pertenezca a patrimonio cultural común, el adaptador, traductor o transformador gozará de todos los derechos que esta ley otorga sobre su 
versión; pero no podrá oponerse a que otros utilicen la misma obra originaria para producir versiones diferentes. 
 
CAPITULO III  
Duración de la Protección 
 
Artículo 10.- La protección otorgada por esta ley dura por toda la vida del autor y se extiende hasta por 70 años más, contados desde la fecha de su fallecimiento. 
 
En el caso previsto en el inciso segundo del artículo 8° y siendo el empleador una persona jurídica, la protección será de 70 años a contar desde la primera publicación. 
 
Artículo 11º- Pertenecen al patrimonio cultural común: 
    a) Las obras cuyo plazo de protección se haya extinguido; 
    b) La obra de autor desconocido, incluyéndose las canciones, leyendas, danzas y las expresiones del acervo folklórico; 
    c) Las obras cuyos titulares renunciaron a la protección que otorga esta ley; 
    d) Las obras de autores extranjeros, domiciliados en el exterior que no estén protegidos en la forma establecida en el artículo 2°, y 
    e) Las obras que fueren expropiadas por el Estado, salvo que la ley especifique un beneficiario. 
 
Las obras del patrimonio cultural común podrán ser utilizadas por cualquiera, siempre que se respete la paternidad y la integridad de la obra. 
 
Art. 12. En caso de obras en colaboración el plazo de setenta años correrá desde la muerte del último coautor. 
Si un colaborador falleciere intestado sin dejar asignatarios forzosos, sus derechos acrecerán los derechos del coautor o coautores. 
 
Art. 13. La protección de la obra anónima o seudónima dura setenta años, a contar desde la primera publicación. Si antes su autor se da a conocer se estará a lo 
dispuesto en el artículo 10. 
 
Con relación al inciso anterior y del artículo 10, a falta de tal publicación autorizada dentro de un plazo de 50 años a partir de la fecha de creación de la obra, el plazo de 
protección será de 70 años contados desde el final del año civil en que fue creada la obra. 
 
CAPITULO IV  
Derecho Moral 
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Artículo 14.- El autor, como titular exclusivo del derecho moral, tiene de por vida las siguientes facultades: 
    1) Reivindicar la paternidad de la obra, asociando a la misma su nombre o seudónimo conocido; 
    2) Oponerse a toda deformación, mutilación, u otra modificación hecha sin expreso y previo consentimiento. No se considerarán como tales los trabajos de 
conservación, reconstitución o restauración de las obras que hayan sufrido daños que alteren o menoscaben su valor artístico; 
    3) Mantener la obra inédita; 
    4) Autorizar a terceros a terminar la obra inconclusa, previo consentimiento del editor o del cesionario si los hubiere, y 
    5) Exigir que se respete su voluntad de mantener la obra anónima o seudónima mientras ésta no pertenezca el patrimonio cultural común. 
 
Artículo 15.- El derecho moral es transmisible por causa de muerte al cónyuge sobreviviente y a los sucesores ab intestato del autor. 
 
Artículo 16.- Los derechos numerados en los artículos precedentes son inalienables y es nulo cualquier pacto en contrario. 
     
CAPITULO V  
Derecho patrimonial, su ejercicio y limitaciones 
Párrafo I  
Del derecho patrimonial en general 
 
Artículo 17.- El derecho patrimonial confiere al titular del derecho de autor las facultades de utilizar directa y personalmente la obra, de transferir, total o parcialmente, 
sus derechos sobre ella y de autorizar su utilización por terceros. 
     
Art. 18. Sólo el titular del derecho de autor o quienes estuvieren expresamente autorizados por él, tendrán el derecho de utilizar la obra en alguna de las siguientes 
formas: 
    
   a) Publicarla mediante su edición, grabación, emisión radiofónica o de televisión, representación, ejecución, lectura, recitación, exhibición, y, en general, cualquier otro 
medio de comunicación al público, actualmente conocido o que se conozca en el futuro; 
    b) Reproducirla por cualquier procedimiento; 
    c) Adaptarla a otro género, o utilizarla en cualquier otra forma que entrañe una variación, adaptación o transformación de la obra originaria, incluida la traducción, y 
    d) Ejecutarla públicamente mediante la emisión por radio o televisión, discos fonográficos, películas cinematográficas, cintas magnetofónicas u otro soporte material 
apto para ser utilizados en aparatos reproductores de sonido y voces, con o sin imágenes, o por cualquier otro medio. 
    e) La distribución al público mediante venta, o cualquier otra transferencia de propiedad del original o de los ejemplares de su obra que no hayan sido objeto de una 
venta u otra transferencia de propiedad autorizada por él o de conformidad con esta ley. 
 
Con todo, la primera venta u otra transferencia de propiedad en Chile o el extranjero, agota el derecho de distribución nacional e internacionalmente con respecto del 
original o ejemplar transferido. 
 
Artículo 19.- Nadie podrá utilizar públicamente una obra del dominio privado sin haber obtenido la autorización expresa del titular del derecho de autor. 
 
La infracción de lo dispuesto en este artículo hará incurrir al o los responsables en las sanciones civiles y penales correspondientes. 
 
Artículo 20.- Se entiende, por autorización el permiso otorgado por el titular del derecho de autor, en cualquier forma contractual, para utilizar la obra de alguno de los 
modos y por alguno de los medios que esta ley establece. 
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La autorización deberá precisar los derechos concedidos a la persona autorizada, señalando el plazo de duración, la remuneración y su forma de pago, el número 
mínimo o máximo de espectáculos o ejemplares autorizados o si son ilimitados, el territorio de aplicación y todas las demás cláusulas limitativas que el titular del derecho 
de autor imponga. La remuneración que se acuerde no podrá ser inferior, en caso alguno, al porcentaje que señale el Reglamento. 
 
A la persona autorizada no le serán reconocidos derechos mayores que aquellos que figuren en la autorización, salvo los inherentes a la misma según su naturaleza. 
 
Art. 21. Todo propietario, concesionario, usuario, empresario, arrendatario o persona que tenga en explotación cualquier sala de espectáculos, local público o estación 
radiodifusora o de televisión en que se representen o ejecuten obras teatrales, cinematográficas o piezas musicales, o fonogramas o videogramas que contengan tales 
obras, de autores nacionales o extranjeros, podrá obtener la autorización de que tratan los artículos anteriores a través de la entidad de gestión colectiva correspondiente, 
mediante una licencia no exclusiva; y estará obligado al pago de la remuneración que en ella se determine, de acuerdo con las normas del título V. 
 
En ningún caso las autorizaciones otorgadas por dichas entidades de gestión colectiva podrán limitar la facultad de los titulares de derechos de administrar sus obras en 
forma individual respecto de utilizaciones singulares de ellas, en conformidad con lo dispuesto en el artículo anterior. 
 
Artículo 22.- Las autorizaciones relativas a obras literarias o musicales no confieren el uso exclusivo de la obra, manteniendo el titular la facultad de concederlo, también 
sin exclusividad, a terceros, salvo pacto en contrario 
 
Artículo 23.- Las facultades inherentes al derecho patrimonial y los beneficios pecuniarios de la obra en colaboración, corresponden al conjunto de sus coautores. 
 
Cualquiera de los colaboradores podrá exigir la publicación de la obra. 
 
Aquellos que no estén de acuerdo con que se publique, sólo podrán exigir la exclusión de su nombre manteniendo sus derechos patrimoniales. 
 
Párrafo II  
Normas especiales 
 
Artículo 24.- En el caso de las obras que a continuación se señalan regirán las normas siguientes: 
 
    a) En antologías, crestomatías y otras compilaciones análogas, el derecho en la compilación corresponde al organizador, quien está obligado a obtener el 
consentimiento de los titulares del derecho de las obras utilizadas y a pagar la remuneración que por ellos se convenga, salvo que se consigne expresamente que tal 
autorización se concede a título gratuito; 
    b) En enciclopedias, diccionarios y otras compilaciones análogas, hechas por encargo del organizador, éste será el titular del derecho, tanto sobre compilación como 
sobre los aportes individuales; 
    c) En diarios, revistas y otras publicaciones periódicas: 
 
    1) La empresa periodística adquiere el derecho de publicar en el diario, revista o periódico en que él o los autores presten sus servicios, los artículos, dibujos, fotografías 
y demás producciones aportadas por el personal sujeto a contrato de trabajo, reteniendo sus autores los demás derechos que esta ley ampara. 
         
         La publicación de esas producciones en otros diarios, revistas o periódicos de la misma empresa, distintos de aquél o aquéllos en que se presten los servicios, 
dará derecho a sus autores al pago adicional del honorario que señale el Arancel del Colegio de Periodistas de Chile. Si la publicación se hace por una empresa 
periodística distinta de la empleadora, aquélla deberá pagar al autor o autores el honorario que establezca el mencionado Arancel. 
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         El derecho a las remuneraciones establecidas en el inciso anterior prescribe en el plazo de un año contado desde la respectiva publicación de las producciones; 
pero se suspenden en favor del autor o autores, respecto de la empresa periodística empleadora, mientras esté vigente el contrato de trabajo. 
    
 2) Tratándose de producciones encomendadas por un medio de difusión a personas no sujetas a contrato de trabajo, aquél tendrá el derecho exclusivo para su 
publicación en la primera edición que se efectúe después de la entrega, a menos que hubiere sido encargada expresamente para una edición posterior. Transcurrido el 
plazo correspondiente, el autor podrá disponer libremente de ellas. 
    
    d) A las Agencias Noticiosas e Informativas les será aplicable lo dispuesto en la c) respecto de los artículos, dibujos, fotografías y demás producciones protegidas por 
esta ley, y 
    e) En estaciones radiodifusoras o de televisión, corresponderán al medio informativo y a los autores de las producciones que aquél difunda los mismos derechos que, 
según el caso, establecen los N°s 1) y 2) de la letra c). 
 
Artículo 25.- El derecho de autor de una obra cinematográfica corresponde a su productor. 
 
Artículo 26.- Es productor de una obra cinematográfica la persona, natural, o jurídica, que toma la iniciativa y la responsabilidad de realizarla. 
 
Artículo 27.- Tendrán la calidad de autores de una obra cinematográfica la o las personas naturales que realicen la creación intelectual de la misma. 
 
Salvo prueba en contrario, se presumen coautores de la obra cinematográfica hecha en colaboración, los autores del argumento, de la escenificación, de la adaptación, 
del guión y de la música especialmente compuesta para la obra, y el director. 
 
Si la obra cinematográfica ha sido tomada de una obra o escenificación protegida, los autores de ésta lo serán también de aquélla. 
 
Artículo 28.- Si uno de los autores de la obra cinematográfica deja de participar en su realización, no perderá los derechos que por su contribución le correspondan: 
pero no podrá oponerse a que se utilice su parte en la terminación de la obra. 
 
Cada uno de los autores de la obra cinematográfica puede explotar libremente, en un género diverso, la parte que constituye su contribución personal. 
 
Artículo 29.- El contrato entre los autores de la obra cinematográfica y el productor importa la cesión en favor de éste de todos lo derechos sobre aquélla, y lo faculta 
para proyectarla en público, presentarla por televisión, reproducirla en copias, arrendarla y transferirla, sin perjuicio de los derechos que esta ley reconoce a los autores 
de las obras utilizadas y demás colaboradores. 
 
En los contratos de arrendamiento de películas cinematográficas extranjeras se entenderá siempre que la renta pactada comprende el valor de todos los derechos de 
autor y conexos a que dé origen la respectiva obra cinematográfica, los que serán de cargo exclusivo del distribuidor. 
 
Artículo 30.- El productor cinematográfico está obligado a consignar en la película para que aparezcan proyectados, su propio nombre o razón social, y los nombres del 
director, de los autores de la escenificación, de la obra originaria, de la adaptación, del guión, de la música y de la letra de las canciones, y de los principales intérpretes 
y ejecutantes. 
 
Artículo 31.- Los autores del argumento de la música, de la letra de las canciones, del doblaje y de la obra que, eventualmente, hubiese sido objeto de adaptación 
cinematográfica, conservan el derecho de utilizar, por separado, sus respectivas contribuciones, siempre que no hayan convenido su uso exclusivo para la producción 
cinematográfica. 
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Artículo 32.- El productor tiene la facultad de modificar las obras que utilice en la producción cinematográfica, en la medida que requiera su adaptación a este arte. 
 
Artículo 33.- Si el productor no diere término a la obra cinematográfica dentro de los dos años subsiguientes a la recepción del argumento y entrega de las obras 
literarias o musicales que hayan de ser utilizadas, los correspondientes titulares tienen derecho a dejar sin efecto el contrato. En ese caso, el autor notificará judicialmente 
al productor y dispondrá de sus contribuciones a la obra, sin que ello implique renuncia al derecho de reclamar la reparación de los daños y perjuicios que le hubiere 
causado la dilación. 
 
Antes de vencer el plazo señalado en el inciso anterior, el productor podrá recurrir al juez del domicilio del autor para solicitar una prórroga, la que le será concedida si 
prueba que la dilación se debe a fuerza mayor, caso fortuito o dificultades ocasionadas por la índole de la obra. 
 
Artículo 34.- Corresponde al fotógrafo el derecho exclusivo de reproducir, exponer, publicar y vender sus fotografías, a excepción de las realizadas en virtud de un 
contrato, caso en el cual dicho derecho corresponde al que ha encargado la obra, y sin perjuicio de lo que establece el N° 1) de la letra c) del artículo 24. 
 
La cesión del negativo o del medio análogo de reducción de la fotografía, implica la cesión del derecho exclusivo reconocido en este artículo. 
 
Artículo 35º- DEROGADO 
 
Artículo 36.- El autor chileno de una pintura, escultura, dibujo o boceto tendrá, desde la vigencia de esta ley, el derecho inalienable de percibir el 5% del mayor valor 
real que obtenga el que lo adquirió, al vender la obra en subasta pública o a través de un comerciante establecido. 
 
El derecho se ejercitará en cada una de las futuras ventas de la obra y corresponderá exclusivamente al autor, y no a sus herederos, legatarios o cesionarios. 
 
Corresponderá al autor la prueba del precio original de la obra o de los pagados en las ventas posteriores de la misma. 
 
Artículo 37.- La adquisición, a cualquier título, de pinturas, esculturas, dibujos y demás obras de artes plásticas, no faculta al adquirente para reproducirlas, exhibirlas o 
publicarlas con fines de lucro. 
 
El autor conserva el derecho de reproducción de la obra, pero no podrá, salvo autorización del propietario del original, ceder o comercializar esas reproducciones. Podrá, 
asimismo, hacer publicar y exhibir sin fines lucrativos, las reproducciones de sus obras originales que hubiese transferido, a condición de dejar expresa constancia de 
que se trata de una copia del original. 
 
Artículo 37 bis.- Respecto de los programas computacionales sus autores tendrán el derecho de autorizar o prohibir el arrendamiento comercial al público de dichas 
obras amparadas por el derecho de autor. 
 
Este derecho no será aplicable a los programas computacionales, cuando éstos no sean el objeto esencial del arrendamiento. 
 
(…).  
 
CAPITULO VI  
Contrato de Edición 
 
Artículo 48.- Por el contrato de edición el titular del derecho de autor entrega o promete entregar una obra al editor y éste se obliga a publicarla, a su costa y en su 
propio beneficio, mediante su impresión gráfica y distribución, y a pagar una remuneración al autor. 
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El contrato de edición se perfecciona por escritura pública o por documento privado firmado ante notario, y debe contener: 
    a) La individualizacion del autor y del editor; 
    b) La individualización de la obra; 
    c) El número de ediciones que se conviene y la cantidad de ejemplares de cada una; 
    d) La circunstancia de concederse o no la exclusividad al editor; 
    e) La remuneración pactada con el autor, que no podrá ser inferior a la establecida en el artículo 50, y su forma de pago, y 
    f) Las demás estipulaciones que las partes convengan. 
 
Artículo 49.- El contrato de edición no confiere al editor otros derechos que el de imprimir, publicar y vender los ejemplares de la obra en las condiciones convenidas. 
El autor retiene los derechos exclusivos de traducción, presentación en público, adaptación cinematográfica, fonográfica o televisual y todos los demás de utilización de 
la obra. 
 
El derecho concedido a un editor para publicar varias obras separadas, no comprende la facultad de publicarlas reunidas en un solo volumen y viceversa. 
 
Artículo 50°- Cuando la remuneración convenida consista en una participación sobre el producto de la venta, ésta no podrá ser inferior al 10% del precio de venta al 
público de cada ejemplar. 
 
En tal caso, el editor deberá rendir cuenta al titular del derecho por lo menos una vez al año, mediante una liquidación completa y documentada en que se mencione el 
número de ejemplares impresos, el de ejemplares vendidos, el saldo existente en bodegas, librerías, depósito o en consignación, el número de ejemplares destruidos 
por caso fortuito o fuerza mayor y el monto de la participación pagada o debida al autor. 
 
Si el editor no rindiere cuenta en la forma antes especificada, se presumirá vendida la totalidad de la edición y el autor tendrá derecho a exigir el pago del porcentaje 
correspondiente a dicho total. 
 
Artículo 51.- El autor tiene el derecho de dejar sin efecto el contrato de edición en los siguientes casos: 
 
    a) Cuando el editor no cumple con la obligación de editar y publicar la obra dentro del plazo estipulado o, si no se fijó ésta, dentro de un año a contar de la entrega de 
los originales, y 
    b) Si facultado el editor para publicar más de una edición y, habiéndose agotado los ejemplares para la venta, no procede a publicar una nueva, dentro del plazo de 
un año, contado desde la notificación judicial que se le haga a requerimiento del autor. 
 
En los casos en que se deje sin efecto el contrato por incumplimiento del editor, el autor podrá conservar los anticipos que hubiere recibido de aquél, sin perjuicio del 
derecho de entablar en su contra las acciones pertinentes. 
 
El editor, a su vez, podrá pedir se deje sin efecto el contrato si el autor no entrega la obra dentro del plazo convenido y, si no se fijó éste, dentro de un año a contar 
desde la fecha del convenio, sin perjuicio del derecho de deducir en su contra las acciones judiciales que correspondan. 
 
Sin perjuicio de lo dispuesto en la letra b), el autor de una obra editada dos o más veces, que se encontrare agotada, podrá exigir al editor la publicación de una nueva 
edición, con igual tirada que la última que se hubiere publicado, dentro del plazo de un año contado desde el requerimiento respectivo. 
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En caso de negarse el editor a efectuar la nueva edición, el autor podrá recurrir al Departamento de Derechos Intelectuales que establece el artículo 90, el que, previa 
audiencia del editor, si estimase que su negativa no tiene fundamento, ordenará se proceda a la impresión solicitada y a su venta al público, bajo apercibimiento de 
disponer se haga ello por un tercero, a costa del infractor, en caso de incumplimiento. 
 
Artículo 52°- El autor podrá dejar sin efecto el contrato si transcurridos cinco años de estar la edición en venta, el público no hubiere adquirido más del 20% de los 
ejemplares. En tal caso, el autor deberá adquirir todos los ejemplares no vendidos al editor, al precio de costo. 
 
Artículo 53.- Si se editare una obra de autor desconocido y con posterioridad éste apareciere, el editor quedará obligado a abonar al autor el 10% del precio de venta al 
público de los ejemplares que hubiere vendido, y conservará el derecho de vender el saldo, previo abono del porcentaje indicado u otro que se acuerde con el autor. 
 
El autor tiene el derecho preferente de adquirir los ejemplares que estén en poder del editor, con deducción del descuento concedido por éste a los distribuidores y 
consignatarios. 
 
Si el editor hubiere procedido de mala fe, el autor tendrá derecho, además, a la indemnización que corresponda. 
 
Artículo 54.- El editor tiene la facultad de exigir judicialmente el retiro de la circulación de las ediciones fraudulentas que pudieren aparecer durante la vigencia del 
contrato, y aún después de extinguido, mientras no se hubieren agotado los ejemplares de la edición. 
 
El autor tiene derecho a la totalidad del precio respecto del mayor número de ejemplares que se hubieren editado o reproducido con infracción del contrato. 
 
El Reglamento establecerá las medidas conducentes a evitar que se impriman y pongan a la venta mayor número de ejemplares que el convenido entre el autor y el 
editor. 
 
Artículo 55.- El que edite una obra protegida dentro del territorio nacional, está obligado a consignar en lugar visible, en todos los ejemplares, las siguientes indicaciones: 
     
    a) Título de la obra; 
    b) Nombre o seudónimo del autor o autores, y del traductor o coordinador, salvo que hubieren decidido mantenerse en anonimato; 
    c) La mención de reserva, con indicación del nombre o seudónimo del titular del derecho de autor y el número de la inscripción en el registro; 
    d) El año y el lugar de la edición y de las anteriores, en su caso; 
    e) Nombre y dirección del editor y del impresor, y f) Tiraje de la obra. 
 
La omisión de las indicaciones precedentes no priva del ejercicio de los derechos que confiere esta ley, pero da lugar a la imposición de una multa de conformidad con 
el artículo 81 de esta ley y la obligación de subsanar la omisión. 
 
CAPITULO VII  
Contrato de Representación 
 
Artículo 56.- El contrato de representación es una convención por la cual el autor de una obra de cualquier género concede a un empresario el derecho de representarla 
en público, a cambio de la remuneración que ambos acuerden. Esta remuneración no podrá ser inferior a los porcentajes señalados en el artículo 61. 
 
El contrato de representación se perfecciona por escritura pública o por instrumento privado firmado ante notario. 
 
Artículo 57.- El empresario estará obligado a hacer representar en público la obra dentro de los seis meses siguientes a la fecha de la firma del contrato. 
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Expirado el plazo, legal o convencional, sin que la obra haya sido estrenada, el autor podrá dejar sin efecto el contrato, sin que esté obligado a devolver los anticipos 
que hubiere recibido. 
 
Artículo 58.- En ausencia de estipulaciones contractuales, el empresario adquiere la concesión exclusiva para la representación de la obra sólo durante seis meses a 
partir de su estreno y, sin exclusividad, por otros seis. 
 
Artículo 59.- El empresario podrá dejar sin efecto el contrato, perdiendo los anticipos hechos al autor, si la obra dejare de representarse durante las siete primeras 
funciones por cualquier causa o circunstancia ajena a su voluntad, excepto caso fortuito o fuerza mayor. 
 
Si la obra dejare de representarse por causa imputable al empresario, el autor podrá dejar sin efecto el contrato y demandar indemnización de perjuicios, reteniendo los 
anticipos que se le hubieren hecho. 
 
Artículo 60.- El empresario estará obligado: 
 
    1.- A representar la obra en las condiciones señaladas en el contrato, sin introducir adiciones, cortes o variaciones no consentidas por el autor y a anunciarla al público 
con su título, nombre del autor y, en su caso, nombre del traductor o adaptador. 
    2.- A permitir que el autor vigile la representación de la obra, y 
    3.- A mantener los intérpretes principales o los directores de la orquesta y coro, si fueron elegidos de acuerdo con el autor. 
 
Artículo 61.- Cuando la remuneración del autor o autores no hubiere sido determinada contractualmente en un porcentaje superior, les corresponderá en conjunto, el 
10% del total del valor de las entradas de cada función, y el día del estreno el 15%, descontados los impuestos que graven las entradas. 
 
Artículo 62.- Si el espectáculo fuere además radiodifundido o televisado corresponderá al autor percibir, como mínimo, un 5% del precio cobrado por la emisora por la 
publicidad realizada durante el programa o, si no la hubiere, un 10% de lo que reciba el empresario de la emisora por radiodifundir la representación. Esta remuneración 
se percibirá sin perjuicio de la que se pague por quien corresponda, conforme al artículo 61. 
 
Artículo 63.- La participación del autor en los ingresos de la taquilla tiene la calidad de un depósito en poder del empresario a disposición del autor y no será afectada 
por ningún embargo dictado en contra de los bienes del empresario. 
 
Si el empresario, al ser requerido por el autor, no le entregare la participación que mantiene en depósito, la autoridad judicial competente, a solicitud del interesado, 
ordenará la suspensión de las representaciones de la obra o la retención del producto de las entradas, sin perjuicio del derecho del autor para dejar sin efecto el contrato 
e iniciar las acciones a que hubiere lugar. 
 
Art. 64. La ejecución singularizada de una o varias obras musicales y la recitación o lectura de las obras literarias en público se regirán por las disposiciones anteriores 
en cuanto les fueren aplicables, en cuyo caso la remuneración del autor o autores no podrá ser inferior a la establecida por las entidades de gestión, conforme con la 
naturaleza de la utilización. Lo anterior se considerará sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 100. 
 
TITULO II  
DERECHOS CONEXOS AL DERECHO DE AUTOR 
CAPITULO I  
Artistas, Intérpretes y Ejecutantes 
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Artículo 65.- Son derechos conexos al derecho de autor los que esta ley otorga a los artistas, intérpretes y ejecutantes para permitir o prohibir la difusión de sus 
producciones y percibir una remuneración por el uso público de las mismas, sin perjuicio de las que corresponden al autor de la obra. 
 
Ninguna de las disposiciones de esta ley relativa a los derechos conexos podrá interpretarse en menoscabo de la protección que ella otorga al derecho de autor. 
 
Cuando sea necesaria la autorización del autor de una obra incorporada a un fonograma y la autorización del artista, intérprete o ejecutante y del productor del fonograma, 
éstas deberán concurrir sin que unas excluyan a las otras. 
 
Art. 66. Respecto de las interpretaciones y ejecuciones de un artista, se prohíben sin su autorización expresa, o la de su heredero o cesionario, los siguientes actos: 
 
    1) La grabación, reproducción, transmisión o retransmisión por medio de los organismos de radiodifusión o televisión, o el uso por cualquier otro medio, con fines de 
lucro, de tales interpretaciones o ejecuciones. 
    2) La fijación en un fonograma de sus interpretaciones o ejecuciones no fijadas, y la reproducción de tales fijaciones. 
    3) La difusión por medios inalámbricos o la comunicación al público de sus interpretaciones o ejecuciones en directo. 
    4) La distribución al público mediante venta, o cualquier otra transferencia de propiedad  del original o de los ejemplares de su interpretación o ejecución que no hayan 
sido objeto de una venta u otra transferencia de propiedad autorizada por el artista o su cesionario o de conformidad con esta ley. 
 
Para los efectos de este número, la primera venta u otra transferencia de propiedad en Chile o el extranjero, agota el derecho de distribución nacional e internacionalmente 
con respecto del original o ejemplar transferido. 
 
CAPITULO II  
De los fonogramas 
 
Art. 67. El que utilice fonogramas o reproducciones de los mismos para su difusión por radio o televisión o en cualquiera otra forma de comunicación al público, estará 
obligado a pagar una retribución a los artistas, intérpretes o ejecutantes y a los productores de fonogramas, cuyo monto será establecido de acuerdo con lo dispuesto 
en el artículo 100. 
 
El cobro del derecho de ejecución de fonogramas a que se refiere este artículo deberá efectuarse a través de la entidad de gestión colectiva que los represente. 
 
La distribución de las sumas recaudadas por concepto de derecho de ejecución de fonogramas se efectuará en la proporción de un 50% para los artistas, intérpretes o 
ejecutantes, y un 50% para el productor fonográfico. 
 
El porcentaje que corresponda a los artistas, intérpretes o ejecutantes se repartirá de conformidad con las siguientes normas: 
 
    a) Dos tercios serán pagados al artista intérprete, entendiéndose como tal el cantante, el conjunto vocal o el artista que figure en primer plano en la etiqueta del 
fonograma o, cuando la grabación sea instrumental, el director de la orquesta. 
    b) Un tercio será pagado, en proporción a su participación en el fonograma, a los músicos acompañantes y miembros del coro. 
    c) Cuando el artista intérprete sea un conjunto vocal, la parte que le corresponda, según lo dispuesto en la letra a), será pagada al director del conjunto, quien la 
dividirá entre los componentes, por partes iguales. 
 
Artículo 67 bis.- El productor de fonogramas, sobre su fonograma y el artista sobre su interpretación o ejecución fijada tendrán, respectivamente, el derecho exclusivo 
de autorizar o prohibir la puesta a disposición del público, por hilo o por medios inalámbricos, del fonograma o sus interpretaciones o ejecuciones fijadas en dicho 
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fonograma, de forma que cada miembro del público, pueda tener, sin distribución previa de ejemplares, acceso a dichos fonogramas o interpretaciones o ejecuciones 
fijadas, en el lugar y en el momento que dicho miembro del público elija. 
 
Art. 68. Los productores de fonogramas gozarán del derecho de autorizar o prohibir la reproducción, el arrendamiento, el préstamo y demás utilizaciones de sus 
fonogramas, incluyendo la distribución al público mediante venta, o cualquier otra transferencia de propiedad del original o de los ejemplares de su fonograma que no 
hayan sido objeto de una venta u otra transferencia de propiedad autorizada por él o de conformidad con esta ley. 
 
Para los efectos de este artículo, se entiende que la primera venta u otra transferencia de propiedad en Chile o el extranjero, agota el derecho de distribución nacional e 
internacionalmente con respecto del original o ejemplar transferido. 
 
El productor de fonogramas, además del título de la obra grabada y el nombre de su autor, deberá mencionar en la etiqueta del disco fonográfico el nombre del intérprete, 
la marca que lo identifique y el año de publicación. Cuando sea materialmente imposible consignar todas esas indicaciones directamente sobre la reproducción, ellas 
deberán figurar en el sobre, cubierta, caja o membrete que la acompañará obligatoriamente. 
 
CAPITULO III  
Organismos de Radiodifusión 
 
Artículo 69.- Los organismos de radiodifusión o de televisión gozarán del derecho de autorizar o prohibir la fijación de sus emisiones y la reproducción de las mismas. 
 
La retransmisión de las emisiones de dichos organismos o su comunicación al público en locales a los que éste tenga libre acceso, otorgará a la empresa derecho a una 
retribución, cuyo monto fijará el Reglamento. 
 
En el caso de los permisionarios de servicios limitados de televisión, éstos no podrán emitir ni retransmitir, por cualquier medio, en su oferta programática, señales 
pertenecientes a los concesionarios de radiodifusión televisiva de libre recepción, sin la expresa autorización de éstos. La emisión y retransmisión de tales señales dará 
al concesionario el derecho a una retribución, que deberá ser acordada previamente por las partes. 
 
Los organismos de radiodifusión o televisión podrán realizar fijaciones efímeras de interpretaciones o ejecuciones de un artista con el único fin de utilizarlas en emisión, 
por el número de veces acordado, quedando obligados a destruirlas inmediatamente después de la última transmisión autorizada. 
 
CAPITULO IV  
Duración de la protección de los derechos conexos 
 
Artículo 70.- La protección concedida por este Título tendrá una duración de setenta  años, contados desde el 31 de diciembre del año de la publicación de los 
fonogramas respecto de los productores de fonogramas y de 70 años desde la publicación de las interpretaciones o ejecuciones respecto de los artistas intérpretes o 
ejecutantes. 
 
A falta de tal publicación autorizada dentro de un plazo de 50 años a partir de la fecha de la fijación de la interpretación o ejecución o fonograma, la protección será de 
70 años contados desde el final del año civil en que fue fijada la interpretación o ejecución o fonograma. 
 
En el caso de interpretaciones o ejecuciones no fijadas, el plazo de 70 años se contará desde la fecha de su realización. 
 
La protección de las emisiones de los organismos de radiodifusión tendrá una duración de cincuenta años, contados desde el 31 de diciembre del año de la transmisión. 
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Artículo 71.- Los titulares de los derechos conexos podrán enajenarlos, total o parcialmente, a cualquier título. Dichos derechos son transmisibles por causa de muerte. 
  
Título III 
Limitaciones y Excepciones al Derecho de Autor y a los Derechos Conexos 
 
Artículo 71 A. Cuando sea procedente, las limitaciones y excepciones establecidas en este Título se aplicarán tanto a los derechos de autor como a los derechos 
conexos. 
 
Artículo 71 B. Es lícita la inclusión en una obra, sin remunerar ni obtener autorización del titular, de fragmentos breves de obra protegida, que haya sido lícitamente 
divulgada, y su inclusión se realice a título de cita o con fines de crítica, ilustración, enseñanza e investigación, siempre que se mencione su fuente, título y autor. 
 
Artículo 71 C. Es lícito, sin remunerar ni obtener autorización del titular, todo acto de reproducción, adaptación, distribución o comunicación al público, de una obra 
lícitamente publicada, que se realice en beneficio de personas con discapacidad visual, auditiva, o de otra clase que le impidan el normal acceso a la obra, siempre que 
dicha utilización guarde relación directa con la discapacidad de que se trate, se lleve a cabo a través de un procedimiento o medio apropiado para superar la discapacidad 
y sin fines comerciales. 
 
En los ejemplares se señalará expresamente la circunstancia de ser realizados bajo la excepción de este artículo y la prohibición de su distribución y puesta a disposición, 
a cualquier título, de personas que no tengan la respectiva discapacidad. 
 
Artículo 71 D. Las lecciones dictadas en instituciones de educación superior, colegios y escuelas, podrán ser anotadas o recogidas en cualquier forma por aquellos a 
quienes van dirigidas, pero no podrán ser publicadas, total o parcialmente, sin autorización de sus autores. 
 
Las conferencias, discursos políticos, alegatos judiciales y otras obras del mismo carácter que hayan sido pronunciadas en público, podrán ser utilizadas libremente y 
sin pago de remuneración, con fines de información, quedando reservado a su autor el derecho de publicarlas en colección separada. 
 
Artículo 71 E. En los establecimientos comerciales en que se expongan y vendan instrumentos musicales, aparatos de radio o televisión o cualquier equipo que permita 
la emisión de sonidos o imágenes, podrán utilizarse libremente y sin pago de remuneración, obras o fonogramas, con el exclusivo objeto de efectuar demostraciones a 
la clientela, siempre que éstas se realicen dentro del propio local o de la sección del establecimiento destinada a este objeto y en condiciones que eviten su difusión al 
exterior.  
 
En el caso de los establecimientos comerciales en que se vendan equipos o programas computacionales, será libre y sin pago de remuneración la utilización de obras 
protegidas obtenidas lícitamente, con el exclusivo objeto de efectuar demostraciones a la clientela y en las mismas condiciones señaladas en el inciso anterior. 
 
Artículo 71 F. La reproducción de obras de arquitectura por medio de la fotografía, el cine, la televisión y cualquier otro procedimiento análogo, así como la publicación 
de las correspondientes fotografías en diarios, revistas y libros y textos destinados a la educación, es libre y no está sujeta a remuneración,  siempre que no esté en 
colección separada, completa o parcial, sin autorización del autor. 
 
Asimismo, la reproducción mediante la fotografía, el dibujo o cualquier otro procedimiento, de monumentos, estatuas y, en general, las obras artísticas que adornan 
permanentemente plazas, avenidas y lugares públicos, es libre y no está sujeta a remuneración, siendo lícita la publicación y venta de las reproducciones. 
 
Artículo 71 G. En las obras de arquitectura, el autor no podrá impedir la introducción de modificaciones que el propietario decida realizar, pero podrá oponerse a la 
mención de su nombre como autor del proyecto. 
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Artículo 71 H. No será aplicable a las películas publicitarias o propagandísticas la obligación que establece el artículo 30. Tampoco será obligatorio mencionar el nombre 
del autor en las fotografías publicitarias. 
 
Asimismo, lo dispuesto en el artículo 37 bis no será aplicable a los programas computacionales, cuando éstos no sean el objeto esencial del arrendamiento. 
 
Artículo 71 I. Las bibliotecas y archivos que no tengan fines lucrativos podrán, sin que se requiera autorización del autor o titular ni pago de remuneración alguna, 
reproducir una obra que no se encuentre disponible en el mercado, en los siguientes casos: 
 
    a) Cuando el ejemplar se encuentre en su colección permanente y ello sea necesario a los efectos de preservar dicho ejemplar o sustituirlo en caso de pérdida o 
deterioro, hasta un máximo de dos copias. 
 
    b) Para sustituir un ejemplar de otra biblioteca o archivo que se haya extraviado, destruido o inutilizado, hasta un máximo de dos copias. 
 
    c) Para incorporar un ejemplar a su colección permanente. 
 
Para los efectos del presente artículo, el ejemplar de la obra no deberá encontrarse disponible para la venta al público en el mercado nacional o internacional en los 
últimos tres años. 
 
Artículo 71 J. Las bibliotecas y archivos que no tengan fines lucrativos podrán, sin que se requiera autorización del autor o titular, ni pago de remuneración alguna, 
efectuar copias de fragmentos de obras que se encuentren en sus colecciones, a solicitud de un usuario de la biblioteca o archivo exclusivamente para su uso personal. 
 
Las copias a que se refiere el inciso anterior sólo podrán ser realizadas por la respectiva biblioteca o archivo. 
 
Artículo 71 K. Las bibliotecas y archivos que no tengan fines lucrativos podrán, sin que se requiera autorización del autor o titular, ni pago de remuneración alguna, 
efectuar la reproducción electrónica de obras de su colección para ser consultadas gratuita y simultáneamente hasta por un número razonable de usuarios, sólo en 
terminales de redes de la respectiva institución y en condiciones que garanticen que no se puedan hacer copias electrónicas de esas reproducciones. 
 
Artículo 71 L. Las bibliotecas y archivos que no tengan fines lucrativos podrán, sin que se requiera remunerar al titular ni obtener su autorización, efectuar la traducción 
de obras originalmente escritas en idioma extranjero y legítimamente adquiridas, cuando al cumplirse un plazo de tres años contado desde la primera publicación, o de 
un año en caso de publicaciones periódicas, en Chile no hayan sido publicadas su traducción al castellano por el titular del derecho. 
 
La traducción deberá ser realizada para investigación o estudio por parte de los usuarios de dichas bibliotecas o archivos, y sólo podrán ser reproducidas en citas 
parciales en las publicaciones que resulten de dichas traducciones. 
 
Artículo 71 M. Es lícito, sin remunerar ni obtener autorización del autor, reproducir y traducir para fines educacionales, en el marco de la educación formal o autorizada 
por el Ministerio de Educación, pequeños fragmentos de obras o de obras aisladas de carácter plástico, fotográfico o figurativo, excluidos los textos escolares y los 
manuales universitarios, cuando tales actos se hagan únicamente para la ilustración de las actividades educativas, en la medida justificada y sin ánimo de lucro, siempre 
que se trate de obras ya divulgadas y se incluyan el nombre del autor y la fuente, salvo en los casos en que esto resulte imposible. 
 
Artículo 71 N. No se considera comunicación ni ejecución pública de la obra, inclusive tratándose de fonogramas, su utilización dentro del núcleo familiar, en 
establecimientos educacionales, de beneficencia, bibliotecas, archivos y museos, siempre que esta utilización se efectúe sin fines lucrativos. En estos casos no se 
requerirá autorización del autor o titular ni pago de remuneración alguna. 
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Artículo 71 Ñ. Las siguientes actividades relativas a programas computacionales están permitidas, sin que se requiera autorización del autor o titular ni pago de 
remuneración alguna: 
 
    a) La adaptación o copia de un programa computacional efectuada por su tenedor, siempre que la adaptación o copia sea esencial para su uso, o para fines de archivo 
o respaldo y no se utilice para otros fines. 
 
      Las adaptaciones obtenidas en la forma señalada no podrán ser transferidas bajo ningún título, sin que medie autorización previa del titular del derecho de autor 
respectivo; igualmente, las copias obtenidas en la forma indicada no podrán ser transferidas bajo ningún título, salvo que lo sean conjuntamente con el programa 
computacional que les sirvió de matriz. 
 
    b) Las actividades de ingeniería inversa sobre una copia obtenida legalmente de un programa computacional que se realicen con el único propósito de lograr la 
compatibilidad operativa entre programas computacionales o para fines de investigación y desarrollo. La información así obtenida no podrá utilizarse para producir o 
comercializar un programa computacional similar que atente contra la presente ley o para cualquier otro acto que infrinja los derechos de autor. 
 
    c) Las actividades que se realicen sobre una copia obtenida legalmente de un programa computacional, con el único propósito de probar, investigar o corregir su 
funcionamiento o la seguridad del mismo u otros programas, de la red o del computador sobre el que se aplica. La información derivada de estas actividades solo podrá 
ser utilizada para los fines antes señalados. 
 
Artículo 71 O. Es lícita la reproducción provisional de una obra, sin que se requiera remunerar al titular ni obtener su autorización. Esta reproducción provisional deberá 
ser transitoria o accesoria; formar parte integrante y esencial de un proceso tecnológico, y tener como única finalidad la transmisión lícita en una red entre terceros por 
parte de un intermediario, o el uso lícito de una obra u otra materia protegida, que no tenga una significación económica independiente. 
 
Artículo 71 P. Será lícita la sátira o parodia que constituye un aporte artístico que lo diferencia de la obra a que se refiere, a su interpretación o a la caracterización de 
su intérprete. 
 
Artículo 71 Q. Es lícito el uso incidental y excepcional de una obra protegida con el propósito de crítica, comentario, caricatura, enseñanza, interés académico o de 
investigación, siempre que dicha utilización no constituya una explotación encubierta de la obra protegida. La excepción establecida en este artículo no es aplicable a 
obras audiovisuales de carácter documental. 
 
Artículo 71 R. Se podrá, sin que se requiera autorización del autor o titular, ni pago de remuneración alguna, efectuar la traducción de obras originalmente escritas en 
idioma extranjero y legítimamente adquiridas, para efectos de uso personal. 
 
Artículo 71 S. Se podrá, sin requerir autorización del autor o titular, ni pago de remuneración alguna, reproducir o comunicar al público una obra para la realización de 
actuaciones judiciales, administrativas y legislativas. 
 
TITULO IV  
DISPOSICIONES GENERALES 
CAPITULO I  
Registro 
 
Artículo 72.- En el Registro de la Propiedad Intelectual deberán inscribirse los derechos de autor y los derechos conexos que esta ley establece. 
 
El Reglamento determinará, en lo demás, los deberes y funciones del Conservador y la forma y solemnidades de las inscripciones. 
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Artículo 72 Bis.- El titular de un derecho patrimonial sobre una obra podrá utilizar, en el ejemplar, el símbolo "©" anteponiéndolo al año de la primera publicación y a su 
nombre. 
 
Tratándose de fonogramas, las copias de éstos o en sus envolturas, podrán presentar un símbolo "(p)" antepuesto al año de la primera publicación y al nombre del 
productor. 
 
Las personas naturales o jurídicas cuyo nombre aparezca indicado de la manera señalada en los incisos anteriores, se presumirán como titulares de los derechos 
respectivos. 
 
Artículo 73.- La transferencia total o parcial de los derechos de autor o de derechos conexos, a cualquier título, deberá inscribirse en el Registro dentro del plazo de 60 
días, contado desde la fecha de celebración del respectivo acto o contrato. La transferencia deberá efectuarse por instrumento público o por instrumento privado 
autorizado ante notario. 
 
También deberá inscribirse, dentro del mismo plazo, la resolución del contrato que originó la transferencia. 
 
Artículo 74.- El editor gozará de los derechos que le otorga esta ley sólo previa inscripción del contrato respectivo en el Registro que establece el artículo 72; pero el 
incumplimiento de esta formalidad no privará al autor de los derechos que en conformidad a esta ley o al contrato le correspondan. 
 
Art. 75. En el momento de inscribir una obra en el Registro de Propiedad Intelectual, se depositará un ejemplar completo, manuscrito, impreso o reproducido. Tratándose 
de obras no literarias, regirán las siguientes normas: 
 
    a) Para las obras de pintura, dibujo, escultura, ingeniería y arquitectura, bastarán los croquis, fotografías o planos del original necesarios para identificarlo con las 
explicaciones del caso; 
    b) Para las obras cinematográficas, será suficiente depositar una copia del argumento, escenificación y leyenda de la obra; 
    c) Para las obras fotográficas, será suficiente acompañar una copia de la fotografía; 
    d) Para el fonograma, será suficiente depositar la copia del disco o de la cinta magnetofónica que lo contenga, salvo que se trate de música nacional en que deberán 
depositarse dos ejemplares; 
    e) Para las interpretaciones y ejecuciones, será suficiente depositar una copia de la fijación. En el caso de las interpretaciones y ejecuciones de música nacional 
deberá depositarse dos ejemplares de la fijación. Se dispensa la presentación de esta copia cuando la interpretación o ejecución esté incorporada a un fonograma o a 
una emisión inscritos de acuerdo a la letra d) o f) del presente artículo; 
    f) Para las emisiones, se depositará una copia de la transmisión radial o televisual. Se dispensa la presentación de esta copia cuando haya sido enviada a la Oficina 
de Informaciones y Radiodifusión de la Presidencia de la República de acuerdo a las disposiciones legales vigentes, y 
    g) Para las obras musicales será necesaria una partitura escrita; pero en el caso de las obras sinfónicas bastará una reducción para piano. Si se trata de obras con 
parte de canto, se acompañará la letra, y, en el caso de las obras de música nacional, deberá acompañarse dos ejemplares de la partitura. 
 
Artículo 76.- La inscripción en el Registro de la Propiedad Intelectual se hará previo pago de los siguientes derechos calculados en porcentajes sobre una unidad 
tributaria mensual: 
 
    1.- Proyectos de ingeniería, de arquitectura y programas computacionales, 35%; 
    2.- Obras cinematográficas, 40%, y 
    3.- Cualquier otra inscripción de las contempladas en esta ley, 10%. 
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Todos estos derechos serán depositados en la cuenta corriente única del Servicio Nacional del Patrimonio Cultural, bajo la responsabilidad y custodia del funcionario 
que dicho Servicio designe, quien los destinará a la administración del Departamento de Derechos Intelectuales creado por el artículo 90 de esta ley. 
 
Artículo 77.- Para los efectos de los derechos que se pagan por la inscripción en el Registro de Propiedad Intelectual, se considerarán como una sola pieza: 
 
    a) Las obras teatrales, aunque tengan más de un acto, y 
    b) El disco fonográfico o la cinta magnetofónica grabada, aunque contengan más de una interpretación o ejecución. 
CAPITULO II  
De las Acciones y Procedimientos  
Párrafo I  
De las Infracciones a las Disposiciones de esta Ley 
 
Artículo 78.- Las infracciones a esta ley y su reglamento no contempladas expresamente en los artículos 79 y siguientes, serán sancionadas con multa de 5 a 50 
unidades tributarias mensuales. 
 
Párrafo II  
De los Delitos Contra la Propiedad Intelectual 
 
Artículo 79. Comete falta o delito contra la propiedad intelectual: 
 
    a) El que, sin estar expresamente facultado para ello, utilice obras de dominio ajeno protegidas por esta ley, inéditas o publicadas, en cualquiera de las formas o por 
cualquiera de los medios establecidos en el artículo 18. 
 
    b) El que, sin estar expresamente facultado para ello, utilice las interpretaciones, producciones y emisiones protegidas de los titulares de los derechos conexos, con 
cualquiera de los fines o por cualquiera de los medios establecidos en el Título II. 
 
    c) El que falsificare o adulterare una planilla de ejecución. 
 
    d) El que falseare datos en las rendiciones de cuentas a que se refiere el artículo 50. 
 
    e) El que, careciendo de autorización del titular de los derechos o de la ley, cobrare derechos u otorgase licencias respecto de obras o de interpretaciones o ejecuciones 
o fonogramas que se encontraren protegidos. 
 
Las conductas señaladas serán sancionadas de la siguiente forma: 
 
    1. Cuando el monto del perjuicio causado sea inferior a las 4 unidades tributarias mensuales, la pena será de prisión en cualquiera de sus grados o multa de 5 a 100 
unidades tributarias mensuales. 
 
    2. Cuando el monto del perjuicio causado sea igual o superior a 4 unidades tributarias mensuales y sea inferior a 40 unidades tributarias mensuales, la pena será de 
reclusión menor en su grado mínimo y multa de 20 a 500 unidades tributarias mensuales. 
 
    3. Cuando el monto del perjuicio sea igual o superior a 40 unidades tributarias mensuales, la pena será de reclusión menor en su grado mínimo y multa de 50 a 1.000 
unidades tributarias mensuales. 
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Artículo 79 bis.- El que falsifique obra protegida por esta ley, o el que la edite, reproduzca o distribuya ostentando falsamente el nombre del editor autorizado, suprimiendo 
o cambiando el nombre del autor o el título de la obra, o alterando maliciosamente su texto, será sancionado con las penas de reclusión menor en su grado mínimo y 
multa de 10 a 1.000 unidades tributarias mensuales. 
 
Artículo 80. Comete delito contra la propiedad intelectual y será sancionado con pena de multa de 25 a 500 unidades tributarias mensuales: 
 
    a) El que, a sabiendas, reproduzca, distribuya, ponga a disposición o comunique al público una obra perteneciente al dominio público o al patrimonio cultural común 
bajo un nombre que no sea el del verdadero autor. 
 
    b) El que se atribuyere o reclamare derechos patrimoniales sobre obras de dominio público o del patrimonio cultural común. 
 
    c) El que obligado al pago en retribución por la ejecución o comunicación al público de obras protegidas, omitiere la confección de las planillas de ejecución 
correspondientes. 
 
Artículo 81. Comete delito contra la propiedad intelectual y será sancionado con pena de reclusión menor en su grado mínimo y multa de 50 a 800 unidades tributarias 
mensuales, el que tenga para comercializar, comercialice o alquile directamente al público copias de obras, de interpretaciones o de fonogramas, cualquiera sea su 
soporte, reproducidos en contravención a las disposiciones de esta ley. 
 
El que con ánimo de lucro fabrique, importe, interne al país, tenga o adquiera para su distribución comercial las copias a que se refiere el inciso anterior, será sancionado 
con las penas de reclusión menor en su grado medio a máximo y multa de 100 a 1.000 unidades tributarias mensuales. 
 
Artículo 82. En caso de reincidencia de los delitos previstos en esta ley, se aplicarán las penas máximas contempladas para cada uno de ellos. En estos casos, la multa 
no podrá ser inferior al doble de la anterior, y su monto máximo podrá llegar a 2.000 unidades tributarias mensuales. 
 
Artículo 83. Tratándose de los delitos previstos en el artículo 81, la pena aumentará en un grado si el responsable formare parte de una agrupación o reunión de 
personas para cometer dichos delitos, sin incurrir en los delitos de asociación ilícita. 
 
En el caso del artículo 293 del Código Penal, se aplicará además una multa de 100 a 1.000 unidades tributarias mensuales; y de 50 a 500 unidades tributarias mensuales 
en el caso del artículo 294 del Código Penal. 
 
Artículo 84. Incurrirá en responsabilidad civil el que, sin autorización del titular de los derechos o de la ley y, sabiendo o debiendo saber que inducirá, permitirá, facilitará 
u ocultará una infracción de cualquiera de los derechos de autor o derechos conexos, realice alguna de las siguientes conductas: 
 
    a) Suprima o altere cualquier información sobre la gestión de derechos. 
 
    b) Distribuya, importe para su distribución, emita, comunique o ponga a disposición del público copias de obras o fonogramas, sabiendo que la información sobre la 
gestión de derechos ha sido suprimida o alterada sin autorización. 
 
    c) Distribuya o importe para su distribución, información sobre la gestión de derechos, sabiendo que la información sobre la gestión de derechos ha sido alterada sin 
autorización. 
 
El que realice alguna de las conductas descritas en los literales precedentes, será sancionado con pena de multa de 25 a 150 unidades tributarias mensuales. 
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Artículo 85. Para los efectos de lo dispuesto en el artículo precedente, se entenderá que es información sobre la gestión de derechos: 
 
    a) La información que identifica a la obra, a la interpretación o ejecución o al fonograma; al autor de la obra, al artista intérprete o ejecutante, o al productor del 
fonograma; o al titular de cualquier derecho sobre la obra, interpretación o ejecución o fonograma. 
 
    b) La información sobre los términos y condiciones de utilización de las obras, interpretación o ejecución o fonograma. 
 
    c) Todo número o código que represente tal información, cuando cualquiera de estos elementos estén adjuntos a un ejemplar de una obra, interpretación o ejecución 
o fonograma o figuren en relación con la comunicación o puesta a disposición del público de una obra, interpretación o ejecución o fonograma. 
 
Artículo 85 A. El monto de los perjuicios a que se refiere este Título se determinará en base al valor legítimo de venta al detalle de los objetos protegidos. 
 
Cuando se trate de objetos protegidos que no tengan valor de venta legítimo, el juez deberá prudencialmente determinar el monto de los perjuicios para efectos de 
aplicar la pena. 
 
Párrafo III  
De las Normas Aplicables al Procedimiento Civil y Penal 
 
Artículo 85 B. El titular de los derechos reconocidos en esta ley tendrá, sin perjuicio de las otras acciones que le correspondan, acciones para pedir: 
 
    a) El cese de la actividad ilícita del infractor. 
 
    b) La indemnización de los daños y perjuicios patrimoniales y morales causados. 
 
    c) La publicación de un extracto de la sentencia, a costa del demandado, mediante anuncio en un diario de circulación comercial de la Región correspondiente, a 
elección del perjudicado. 
 
Artículo 85 C. El tribunal, a solicitud del perjudicado, ordenará que los ejemplares que hubieren sido producto de alguna infracción o delito contenido en esta ley sean 
destruidos o apartados del comercio. 
 
Estos ejemplares sólo podrán ser destinados a beneficencia por el tribunal cuando cuente con autorización del titular de los derechos. En este caso, el tribunal podrá 
decretar las medidas necesarias para garantizar que no reingresen al comercio, ordenando el marcado de los ejemplares y decretando la prohibición de enajenarlos por 
parte del beneficiario. 
 
Artículo 85 D. El tribunal podrá ordenar, en cualquier estado del juicio, las siguientes medidas precautorias: 
 
    a) La suspensión inmediata de la venta, circulación, exhibición, ejecución, representación o cualquier otra forma de explotación presuntamente infractora. 
 
    b) La prohibición de celebrar actos y contratos sobre bienes determinados, incluyendo la prohibición de publicitar o promover los productos o servicios motivo de la 
presunta infracción. 
 
    c) La retención de los ejemplares presuntamente ilícitos. 
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    d) La retención o secuestro de los materiales, maquinarias e implementos que hayan sido destinados a la producción de ejemplares presuntamente ilícitos, o de la 
actividad presuntamente infractora, cuando ello sea necesario para prevenir futuras infracciones. 
 
    e) La remoción o retiro de los aparatos que hayan sido utilizados en la comunicación pública no autorizada, a menos que el presunto infractor garantice que no 
reanudará la actividad infractora. 
 
    f) El nombramiento de uno o más interventores. 
 
    g) La incautación del producto de la recitación, representación, reproducción o ejecución, hasta el monto correspondiente a los derechos de autor que establezca 
prudencialmente el tribunal. 
 
En lo no regulado por el inciso precedente, la dictación de estas medidas se regirá por las normas generales contenidas en el Título V del Libro II del Código de 
Procedimiento Civil. 
 
Las medidas establecidas en este artículo podrán solicitarse, sin perjuicio de las medidas prejudiciales de los Títulos IV y V del Libro II del Código de Procedimiento Civil, 
como medidas prejudiciales, siempre que se acompañen antecedentes que permitan acreditar razonablemente la existencia del derecho que se reclama, el riesgo de 
una inminente infracción y se rinda caución suficiente, de conformidad con lo establecido en el artículo 279 del Código de Procedimiento Civil. 
 
Artículo 85 E. Al determinar el perjuicio patrimonial el tribunal considerará, entre otros factores, el valor legítimo de venta al detalle de los bienes sobre los cuales recae 
la infracción. 
 
El tribunal podrá, además, condenar al infractor a pagar las ganancias que haya obtenido, que sean atribuibles a la infracción y que no hayan sido consideradas al 
calcular los perjuicios. 
 
Con independencia de la existencia de un perjuicio patrimonial, para efectos de la determinación del daño moral, el tribunal considerará las circunstancias de la infracción, 
la gravedad de la lesión, el menoscabo producido a la reputación del autor y el grado objetivo de difusión ilícita de la obra. 
 
Artículo 85 F. Al hacer efectiva la indemnización de perjuicios, el tribunal podrá ordenar, a petición de parte y sin perjuicio de los derechos que puedan hacer valer 
terceros, la incautación y entrega al titular del derecho del producto de la recitación, representación, reproducción, ejecución o cualquier otra forma de explotación ilícita. 
 
Artículo 85 G. Existirá acción pública para denunciar los delitos sancionados en esta ley. 
 
Artículo 85 H. Se presume, salvo prueba en contrario, que el derecho de autor y los derechos conexos subsisten sobre una obra o fonograma, cuya fecha de su primera 
publicación sea inferior a setenta años. 
 
Sin embargo, no será aplicable lo dispuesto en el inciso anterior respecto de aquellas obras y materias afines que hayan pasado al dominio público por expiración del 
plazo de protección de acuerdo a esta ley o a leyes anteriores. 
 
Párrafo IV  
De las Normas Especiales Aplicables al Procedimiento Civil 
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Artículo 85 I. En los procedimientos civiles, el tribunal podrá ordenar a el o los presuntos infractores a esta ley, la entrega de toda información que posean respecto a 
las demás personas involucradas en la infracción, así como todos los antecedentes relativos a los canales de producción y distribución de los ejemplares infractores. El 
tribunal podrá aplicar multas de 1 a 20 unidades tributarias mensuales a aquellos que se nieguen a entregar dicha información. 
 
Artículo 85 J. El juez de letras en lo civil que, de acuerdo a las reglas generales conozca de los juicios a que dé lugar la presente ley, lo hará breve y sumariamente. 
 
Artículo 85 K. El titular de un derecho podrá solicitar, una vez acreditada judicialmente la respectiva infracción, que las indemnizaciones de los daños y perjuicios 
patrimoniales y morales causados sean sustituidas por una suma única compensatoria que será determinada por el tribunal en relación a la gravedad de la infracción, 
no pudiendo ser mayor a 2.000 unidades tributarias mensuales por infracción. 
 
Capítulo III  
Limitación de Responsabilidad de los Prestadores de Servicios de Internet 
 
Artículo 85 L. Sin perjuicio de las normas generales sobre responsabilidad civil aplicables, en el caso de aquellas infracciones a los derechos protegidos por esta ley 
cometidas por terceros, que ocurran a través de sistemas o redes controladas u operadas por personas naturales o jurídicas que presten algunos de los servicios 
señalados en los artículos siguientes, los prestadores de tales servicios no serán obligados a indemnizar el daño, en la medida que cumplan con las condiciones previstas 
en los artículos siguientes para limitar tal responsabilidad, conforme a la naturaleza del servicio prestado. En estos casos, los prestadores de servicio sólo podrán ser 
objeto de las medidas prejudiciales y judiciales a que se refiere el artículo 85 R. 
 
Artículo 85 M. Los prestadores de servicios de transmisión de datos, enrutamiento o suministro de conexiones no serán considerados responsables de los datos 
transmitidos a condición que el prestador: 
 
    a) No modifique ni seleccione el contenido de la transmisión. Para estos efectos no se considerará modificación del contenido, la manipulación tecnológica del material 
necesaria para facilitar la transmisión a través de la red, como la división de paquetes; 
 
    b) No inicie él la transmisión, y 
 
    c) No seleccione a los destinatarios de la información. 
 
Esta limitación de responsabilidad comprende el almacenamiento automático o copia automática y temporal de los datos transmitidos, técnicamente necesarios para 
ejecutar la transmisión, siempre que este almacenamiento o copia automática no esté accesible al público en general y no se mantenga almacenado por más tiempo del 
razonablemente necesario para realizar la comunicación. 
 
Artículo 85 N. Los prestadores de servicios que temporalmente almacenen datos mediante un proceso de almacenamiento automático no serán considerados 
responsables de los datos almacenados a condición que el prestador: 
 
    a) Respete las condiciones de acceso de usuarios y las reglas relativas a la actualización del material almacenado establecidas por el proveedor del sitio de origen, 
salvo que dichas reglas sean usadas por éste para prevenir o dificultar injustificadamente el almacenamiento temporal a que se refiere este artículo; 
 
    b) No interfiera con la tecnología compatible y estandarizada utilizada en el sitio de origen para obtener información sobre el uso en línea del material almacenado, 
cuando la utilización de dichas tecnologías se realice de conformidad con la ley y sean compatibles con estándares de la industria ampliamente aceptados; 
 
    c) No modifique su contenido en la transmisión a otros usuarios, y 
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    d) Retire o inhabilite en forma expedita el acceso a material almacenado que haya sido retirado o al que se haya inhabilitado el acceso en su sitio de origen, cuando 
reciba una notificación de conformidad con el procedimiento establecido en el artículo 85 Q. 
 
 
Artículo 85 Ñ. Los prestadores de servicios que a petición de un usuario almacenan, por sí o por intermedio de terceros, datos en su red o sistema, o  que efectúan 
servicios de búsqueda, vinculación y,o referencia a un sitio en línea mediante herramientas de búsqueda de información, incluidos los hipervínculos y directorios, no 
serán considerados responsables de los datos almacenados o referidos a condición que el prestador: 
 
    a) No tenga conocimiento efectivo del carácter ilícito de los datos; 
 
    b) No reciba un beneficio económico directamente atribuible a la actividad infractora, en los casos en que tenga el derecho y la capacidad para controlar dicha actividad; 
 
    c) Designe públicamente un representante para recibir las notificaciones judiciales a que se refiere el inciso final, de la forma que determine el reglamento, y 
 
    d) Retire o inhabilite en forma expedita el acceso al material almacenado de conformidad a lo dispuesto en el inciso siguiente. 
 
Se entenderá que el prestador de servicios tiene un conocimiento efectivo cuando un tribunal de justicia competente, conforme al procedimiento establecido en el artículo 
85 Q, haya ordenado el retiro de los datos o el bloqueo del acceso a ellos y el prestador de servicios, estando notificado legalmente de dicha resolución, no cumpla de 
manera expedita con ella. 
 
Artículo 85 O. Para gozar de las limitaciones de responsabilidad establecidas en los artículos precedentes, los prestadores de servicios, además, deberán: 
 
    a) Haber establecido condiciones generales y públicas, bajo las cuales éste podrá hacer uso de la facultad de poner término a los contratos de los proveedores de 
contenido calificados judicialmente como infractores reincidentes de los derechos protegidos por esta ley. 
 
    b) No interferir en las medidas tecnológicas de protección y de gestión de derechos de obras protegidas ampliamente reconocidas y utilizadas lícitamente. 
 
    c) No haber generado, ni haber seleccionado el material o a sus destinatarios. 
 
Se exceptúa de esta obligación a los prestadores de servicios de búsqueda, vinculación o referencia a un sitio en línea mediante herramientas de búsqueda de 
información. 
 
Artículo 85 P. Los prestadores de servicios referidos en los artículos precedentes no tendrán, para efectos de esta ley,  la obligación de supervisar los datos que 
transmitan, almacenen o referencien ni la obligación de realizar búsquedas activas de hechos o circunstancias que indiquen actividades ilícitas. 
 
Lo establecido en el inciso anterior se comprenderá sin perjuicio de cualquier actividad que los tribunales ordinarios de justicia decreten para investigar, detectar y 
perseguir delitos o prácticas constitutivas de ejercicios abusivos de los derechos de autor o conexos reconocidos por esta ley. 
 
Artículo 85 Q. Para las infracciones a los derechos reconocidos por esta ley cometidas en o por medio de redes o sistemas controlados u operados por o para prestadores 
de servicios, el titular de los respectivos derechos o su representante podrán solicitar como medida prejudicial o judicial las que se señalan en el artículo 85 R. Cuando 
las medidas se soliciten en carácter de prejudicial, y siempre que existan razones graves para ello, se podrán decretar sin audiencia del proveedor del contenido, pero 
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debiendo el solicitante rendir caución previa, a satisfacción del tribunal. Esta solicitud será conocida por el juez de letras en lo civil del domicilio del prestador de servicios, 
sin perjuicio de las acciones penales que pudieran interponerse. 
 
Para estos efectos, la solicitud, además de cumplir con los requisitos de los números 1º, 2º y 3º del artículo 254 del Código de Procedimiento Civil, deberá indicar 
claramente: 
 
    a) Los derechos supuestamente infringidos, con indicación precisa de la titularidad de éstos y la modalidad de la infracción; 
 
    b) El material infractor, y 
 
    c) La localización del material infractor en las redes o sistemas del prestador de servicios respectivos. 
 
Cumplido lo dispuesto en el inciso anterior, el tribunal decretará sin demora el retiro o bloqueo de los contenidos infractores. Dicha resolución se notificará por cédula al 
prestador de servicios respectivo y por el estado diario al solicitante. 
 
El proveedor de contenido afectado podrá, sin perjuicio de otros derechos, requerir al tribunal que decretó la orden que se deje sin efecto la medida de restricción de 
acceso o retiro de material. Para ello deberá presentar una solicitud que cumpla con los mismos requisitos señalados en el inciso segundo y deberá acompañar todo 
antecedente adicional que fundamente esta petición e implicará su aceptación expresa de la competencia del tribunal que está conociendo del asunto. 
 
Este procedimiento se tramitará breve y sumariamente, y las apelaciones se concederán en el solo efecto devolutivo, gozando de preferencia para su conocimiento y 
vista por el tribunal de alzada. 
 
 
Artículo 85 R. En los casos en que se hayan cumplido los requisitos generales del artículo 85 O y los requisitos establecidos en el artículo 85 M, respecto de las 
funciones de transmisión, enrutamiento o suministro, el tribunal sólo podrá disponer como medida prejudicial o judicial la adopción de medidas razonables para bloquear 
el acceso a un determinado contenido infractor que sea claramente identificado por el solicitante y que no implique el bloqueo de otros contenidos legítimos, de acuerdo 
a lo dispuesto en el inciso segundo del artículo precedente. 
 
En los casos en que se hayan cumplido los requisitos generales del artículo 85 O y los requisitos especiales establecidos en los artículos 85 N y 85 Ñ, respecto de las 
funciones mencionadas en dichos artículos, el tribunal sólo podrá disponer como medidas prejudiciales o judiciales las siguientes: 
 
    a) El retiro o inhabilitación del acceso al material infractor que sea claramente identificado por el solicitante de acuerdo a lo dispuesto en el inciso segundo del artículo 
85 Q; 
 
    b) La terminación de cuentas determinadas de infractores reincidentes de dicho prestador de servicio, que sean claramente identificadas por el solicitante de acuerdo 
a lo dispuesto en el inciso segundo del artículo 85 Q, y cuyo titular esté usando el sistema o red para realizar una actividad infractora a los derechos de autor y conexos. 
 
Todas estas medidas se dictarán con la debida consideración de la carga relativa para el prestador de servicios, para los usuarios y para los suscriptores, del eventual 
daño al titular del derecho de autor o conexos, de la factibilidad técnica y eficacia de la medida, y de la existencia de otras formas de observancia menos gravosas para 
asegurar el respeto del derecho que se reclama. 
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Estas medidas se decretarán previa notificación al prestador de servicios, de conformidad con los incisos tercero, cuarto y quinto del artículo 85 Q, con la excepción de 
los mandamientos judiciales que busquen asegurar la preservación de la evidencia o cuando se trate de otros mandamientos judiciales que se estime no tendrán un 
efecto real en la operación del sistema o red del prestador de servicios. 
 
Artículo 85 S. El tribunal competente, a requerimiento de los titulares de derechos que hayan iniciado el procedimiento establecido en el artículo precedente, podrá 
ordenar la entrega de la información que permita identificar al supuesto infractor por el prestador de servicios respectivo. El tratamiento de los datos así obtenidos se 
sujetará a lo dispuesto en la ley N°19.628, sobre protección de la vida privada. 
 
Artículo 85 T. El que, a sabiendas, proporcione información falsa relativa a supuestas infracciones a los derechos reconocidos en esta ley, deberá indemnizar los daños 
causados a cualquier parte interesada, si estos daños son resultado de acciones que el proveedor de servicios de red tome en base a dicha información, y le será 
aplicable lo dispuesto en el artículo 197 del Código Penal. 
 
Artículo 85 U. Sin perjuicio de las disposiciones previas contenidas en este Capítulo, los prestadores de servicios de Internet deberán comunicar por escrito a sus 
usuarios los avisos de supuestas infracciones que reciban, a condición que en la comunicación que reciban cumplan los siguientes requisitos: 
 
    a) Reciba en forma electrónica o de otra forma escrita del titular de los derechos o de su representante, aviso de la supuesta infracción; 
 
    b) El titular de los derechos o su representante deberá tener domicilio o residencia en Chile y, en su caso, contar con poder suficiente para ser emplazado en juicio, 
en representación del titular; 
 
    c) Se identifiquen los derechos supuestamente infringidos, con indicación precisa de la titularidad de éstos y la modalidad de la infracción; 
 
    d) Se identifique el material infractor y su localización en las redes o sistemas del prestador de servicios a quien se envía la comunicación, a través del URL o sus 
equivalentes, y 
 
    e) Contenga datos que permitan al prestador de servicios identificar al usuario proveedor del supuesto material infractor. 
 
Los prestadores de servicios de Internet, una vez recibida una comunicación de conformidad al inciso anterior, informarán al usuario supuestamente infractor esta 
situación acompañando los antecedentes proporcionados por el titular del derecho o su representante, dentro del plazo de cinco días hábiles contados desde la recepción 
de la referida comunicación. 
 
CAPITULO IV  
Disposiciones Generales 
 
Artículo 86.- Son irrenunciables los derechos patrimoniales que esta ley otorga a los titulares de los derechos de autor y conexos, especialmente los porcentajes a que 
se refieren los artículos 50, 61, 62 y 67. 
 
Art. 87. DEROGADO 
 
Artículo 88.- El Estado, los Municipios, las Corporaciones oficiales, las Instituciones semifiscales o autónomas y las demás personas jurídicas estatales serán titulares 
del derecho de autor respecto de las obras producidas por sus funcionarios en el desempeño de sus cargos. 
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Sin embargo, mediante resolución del titular podrá liberarse cualquiera de dichas obras, para que formen parte del patrimonio cultural común. Esta excepción no será 
aplicable a las obras desarrolladas en el contexto de la actividad propia de las empresas públicas o en las que el Estado tenga participación, cuando la obra tenga un 
sentido estratégico para sus fines o cuando la ley que la crea y regula lo establezca expresamente. 
 
Artículo 89.- Los derechos otorgados por esta ley a los titulares de derechos de autor y conexos, no afectan la protección que les sea reconocida por la Ley de Propiedad 
Industrial y otras disposiciones legales vigentes que no se deroguen expresamente. 
 
Título IV  
DEPARTAMENTO DE DERECHOS INTELECTUALES 
 
Artículo 90.- Créase el Departamento de Derechos Intelectuales, que tendrá a su cargo el Registro de Propiedad Intelectual y las demás funciones que le encomiende 
el reglamento. Este organismo dependerá del Servicio Nacional del Patrimonio Cultural. 
 
Título V  
DE LA GESTION COLECTIVA DE LOS DERECHOS DE AUTOR  
 
Artículo 91.- La gestión colectiva de los derechos de autor y conexos sólo podrá realizarse por las entidades autorizadas de conformidad con las disposiciones de este 
Título, sin perjuicio de lo dispuesto en el inciso segundo del artículo 21. 
 
Artículo 92.- Las entidades de gestión colectiva de derechos intelectuales deberán constituirse como corporaciones chilenas de derecho privado, en conformidad con 
lo previsto en el Título XXXIII del Libro Primero del Código Civil y su objetivo social sólo podrá consistir en la realización de las actividades de administración, protección 
y cobro de los derechos intelectuales a que se refiere este Título. 
 
Ello no obstante, la respectiva asamblea general de socios podrá acordar, por mayoría absoluta de los afiliados, que hasta el 10% de lo recaudado y los remanentes de 
fondos sociales que se generen con motivo de su actividad, sean destinados a la promoción de actividades o servicios de carácter asistencial en beneficio de sus 
miembros y representados, y de estímulo a la creación nacional, junto a otros recursos que les sean aportados para tales fines. 
 
Artículo 93.- Sin perjuicio de las disposiciones generales aplicables a las corporaciones, contenidas en el Título XXXIII del Libro Primero del Código Civil, los estatutos 
de las entidades de gestión colectiva deberán contener las siguientes estipulaciones: 
 
    a) La especificación de los derechos intelectuales que la entidad se propone administrar. 
    b) El régimen de votación, que podrá establecerse teniendo en cuenta criterios de ponderación en función de los derechos generados, que limiten en forma razonable 
el voto plural, salvo en materias relativas a sanciones de exclusión de socios, en que el régimen de votos será igualitario. 
    c) Las reglas a que han de someterse los sistemas de reparto de la recaudación, incluido el porcentaje destinado a gastos de administración, que en ningún caso 
podrá exceder del 30 por ciento de lo recaudado. 
    d) El destino del patrimonio, en el supuesto de liquidación de la entidad, y demás normas que regulen los derechos de los socios y administrados en tal evento. 
 
Artículo 94.- Las entidades de gestión colectiva, para dar inicio a cualquiera de las actividades señaladas en el artículo 92 requerirán de una autorización previa del 
Ministro de las Culturas, las Artes y el Patrimonio, la que se otorgará mediante resolución publicada en el Diario Oficial. 
 
Artículo 95.- El Ministro de las Culturas, las Artes y el Patrimonio otorgará la autorización prevista en el artículo anterior dentro de los 180 días siguientes a la presentación 
de la solicitud, si concurren las siguientes condiciones: 
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    a) Que los estatutos de la entidad solicitante cumplan los requisitos establecidos en este Título. 
    b) Que la entidad solicitante represente, a lo menos, un 20 por ciento de los titulares originarios chilenos o extranjeros domiciliados en Chile que, en el país, causen 
derechos en un mismo género de obras o producciones. 
    c) Que de los datos aportados y de la información practicada, se desprenda que la entidad solicitante reúne las condiciones de idoneidad necesaria para asegurar la 
correcta y eficaz administración de los derechos en todo el territorio nacional. 
 
Si el Ministro no se pronunciare dentro del plazo señalado en el inciso anterior, se entenderá concedida la autorización. 
 
Artículo 96.- La autorización podrá ser revocada por el Ministro de las Culturas, las Artes y el Patrimonio si sobreviniere o se pusiere de manifiesto algún hecho que 
pudiera haber originado la denegación de la autorización, o si la entidad de gestión dejase de cumplir gravemente las obligaciones establecidas en este Título. En estos 
casos, el Ministerio de las Culturas, las Artes y el Patrimonio, en forma previa a la revocación, apercibirá a la entidad de gestión respectiva para que en el plazo que 
determine, que no podrá ser inferior a 90 días, subsane o corrija los hechos observados. 
 
La revocación producirá sus efectos a los 90 días de la publicación de la resolución respectiva en el Diario Oficial, salvo que el Ministro de las Culturas, las Artes y el 
Patrimonio fijare un plazo inferior en casos graves y calificados. 
 
Artículo 97.- Las entidades de gestión colectiva estarán siempre obligadas a aceptar la administración de los derechos de autor y otros derechos de propiedad intelectual 
que les sean encomendados de acuerdo con sus objetivos o fines. Dicho encargo lo desempeñarán con sujeción a las disposiciones de esta ley y a sus estatutos. 
 
En los casos de titulares de derechos que no se encuentren afiliados a alguna entidad de gestión colectiva autorizada, podrán ser representados ante éstas por personas, 
naturales o jurídicas, que hubieren recibido el encargo de cautelar o cobrar sus derechos de autor o conexos. 
 
Artículo 98.- El reparto de los derechos recaudados en cada entidad de gestión colectiva se efectuará entre los titulares de las obras o producciones utilizadas, con 
arreglo al sistema determinado en los estatutos y reglamentos de la entidad respectiva. 
 
Los sistemas de reparto contemplarán una participación de los titulares de obras y producciones en los derechos recaudados, proporcional a la utilización de éstas. 
 
Artículo 99.- Las entidades de gestión colectiva confeccionarán, anualmente, un balance general al 31 de diciembre de cada año, y una memoria de las actividades 
realizadas en el último ejercicio social. Sin perjuicio de las normas de fiscalización que se establezcan en los estatutos, el balance y la documentación contable deberán 
ser sometidas a la aprobación de auditores externos, designados por la Asamblea General de socios. 
 
El balance, con el informe de los auditores externos, se pondrá a disposición de los socios con una antelación mínima de 30 días al de la celebración de la Asamblea 
General en la que haya de ser aprobado. 
 
Artículo 100.- Las entidades de gestión estarán obligadas a contratar, con quien lo solicite, la concesión de autorizaciones no exclusivas de los derechos de autor y 
conexos que administren, de acuerdo con tarifas generales que determinen la remuneración exigida por la utilización de su repertorio. 
 
Las entidades de gestión sólo podrán negarse a conceder las autorizaciones necesarias para el uso de su repertorio, en el caso que el solicitante no ofreciere suficiente 
garantía para responder del pago de la tarifa correspondiente. 
 
Las tarifas serán fijadas por la entidades de gestión, a través del órgano de administración previsto en sus Estatutos, y regirán a contar de su publicación en el Diario 
Oficial. 
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Las entidades de gestión podrán diferenciar las tarifas generales según categoría de usuario, pudiendo fijarse además planes tarifarios alternativos o tarifas especiales 
mediante la celebración de contratos con asociaciones de usuarios, a los cuales podrá optar cualquier usuario que se ubique dentro de la misma categoría. Las tarifas 
acordadas conforme a esta disposición deberán ser publicadas en el Diario Oficial. 
 
Las tarifas correspondientes a usuarios con obligación de confeccionar planillas, de conformidad a la ley o a sus respectivos contratos de licenciamiento, deberán 
estructurarse de modo que la aplicación de éstas guarde relación con la utilización de las obras, interpretaciones o fonogramas de titulares representados por la entidad 
de gestión colectiva respectiva. 
 
La falta de confección de la planilla o su confección incompleta o falsa, no dará derecho a la aplicación de lo dispuesto en el inciso anterior. 
 
Salvo acuerdo en contrario, estarán obligadas a confeccionar planillas de ejecución o listas de obras utilizadas las empresas de entretenimiento que basen su actividad 
en la utilización de obras musicales y los organismos de radiodifusión. Los demás usuarios estarán exentos de la obligación de confeccionar planillas de ejecución. 
 
Lo dispuesto en este artículo no regirá respecto de la gestión de las obras literarias, dramáticas, dramático-musicales, coreográficas o pantomímicas, como, asimismo, 
respecto de aquellas utilizaciones a que se refiere el inciso segundo del artículo 21, a menos que la respectiva entidad realice gestión colectiva de los derechos de estas 
obras. 
 
Artículo 100 bis.- No obstante lo establecido en el inciso tercero del artículo anterior, las asociaciones con personalidad jurídica que representen a usuarios de derechos 
de autor o conexos, que no hubiesen alcanzado un acuerdo con una entidad de gestión colectiva sobre el monto de la tarifa, deberán someter la controversia a mediación, 
la que será obligatoria para ambas partes. 
 
La mediación será un procedimiento no adversarial y tendrá por objeto propender a que, mediante la comunicación directa entre las partes y con intervención de un 
mediador, éstas lleguen a una solución extrajudicial de la controversia. Los mediadores deberán inscribirse en un Registro Público de Mediadores y Árbitros de Propiedad 
Intelectual que llevará el Ministerio de las Culturas, las Artes y el Patrimonio. Los mediadores y árbitros a que alude el artículo siguiente deberán contar con un título 
profesional, con al menos cinco años de ejercicio profesional y con experiencia calificada en el ámbito de propiedad intelectual o en el área de la actividad económica. 
Los procedimientos de inscripción en el Registro, la forma y características de éste, y los honorarios que mediadores y árbitros deberán percibir serán determinados por 
un reglamento dictado, dentro de los seis meses siguientes a la publicación de esta ley en el Diario Oficial, por el Ministerio de las Culturas, las Artes y el Patrimonio y 
firmado, además, por el Ministro de Economía, Fomento y Turismo. La publicación del aviso a que alude el inciso cuarto de este artículo será solventado por la parte 
que impugna la tarifa. 
 
El mediador será nombrado de común acuerdo por las partes, y a falta de acuerdo, la designación será realizada por el juez de letras en lo civil del domicilio de la entidad 
de gestión respectiva, a requerimiento de la asociación de usuarios o de la entidad de gestión, de entre los inscritos en el Registro Público de Mediadores y Árbitros de 
Propiedad Intelectual, sujetándose al procedimiento de designación de peritos establecido en el Código de Procedimiento Civil. La designación efectuada por el tribunal 
no será susceptible de recurso alguno. Para efectuar esta designación el juez deberá verificar, mediante los antecedentes aportados por las partes, que no se trata de 
una tarifa vigente determinada convencionalmente o por sentencia arbitral ejecutoriada, dictada dentro de los tres años anteriores a la fecha de presentación y que el 
asunto controvertido no se encuentre sometido a mediación o arbitraje, ni haya sido sometido a mediación o arbitraje en igual plazo. De verificar alguna de estas 
circunstancias, el juez rechazará de plano la solicitud de mediación. 
 
Una vez nombrado el mediador, el juez ordenará poner en conocimiento de los interesados, mediante la publicación de un aviso en un diario de circulación nacional, la 
circunstancia de encontrarse sometida a mediación una determinada tarifa, para que éstos se hagan parte en la mediación, de conformidad a lo dispuesto en el inciso 
segundo del artículo 21 el Código de Procedimiento Civil. 
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El proceso de mediación no durará más de sesenta días, contados desde la publicación del aviso a que alude el inciso anterior. Con todo, las partes, de común acuerdo, 
podrán solicitar la ampliación de este plazo. 
 
Durante el procedimiento el mediador podrá citar a todas las audiencias necesarias para el cumplimiento de los fines de la mediación. 
 
Dentro de los diez días siguientes a la notificación del nombramiento del mediador las partes deberán presentar sus propuestas fundadas de tarifa y las utilizaciones 
respecto de las cuales se aplica, así como los antecedentes en que se fundan. Sin perjuicio de lo anterior, en el transcurso de la mediación, las partes podrán presentar 
nuevas propuestas de tarifa. 
 
En caso de que una parte no comparezca, no haga una propuesta fundada de tarifa o se desista de la mediación, la propuesta de tarifa hecha por la otra parte se tendrá 
por aceptada por el solo ministerio de la ley y tendrá valor de sentencia ejecutoriada. El mediador dejará constancia de las circunstancias anteriores en el acta. 
 
En caso de llegarse a acuerdo sobre todos o algunos de los puntos sometidos a mediación, se dejará constancia en un acta de mediación, la que, luego de ser leída por 
los participantes, será firmada por ellos y por el mediador, quedando copia en poder de cada una de las partes y del mediador. Dicha acta tendrá valor de sentencia 
ejecutoriada. La tarifa adoptada bajo este procedimiento, al igual que la que se determine conforme al inciso anterior, no podrá ser modificada por la entidad de gestión 
respectiva, ni someterse a una nueva mediación, en un plazo de tres años contado desde la fecha del acta de mediación. 
 
Si dentro del plazo original o ampliado no hubiera acuerdo, se entenderá fracasado el procedimiento y se levantará un acta, que deberá ser firmada por ambas partes. 
En caso que alguna no quiera o no pueda firmar, dejará constancia de ello el mediador, quien actuará como ministro de fe. Luego de esto, las partes podrán someterse 
al arbitraje que regula el artículo siguiente. 
 
Artículo 100 ter.- En caso que la mediación fracase total o parcialmente, el o los asuntos controvertidos deberán ser sometidos a arbitraje, a requerimiento de cualquiera 
de las partes. Para ello, cualquiera de las partes podrá concurrir dentro de treinta días, contados desde la fecha del acta a que alude el inciso final del artículo anterior, 
al juez de letras en lo civil del domicilio de la entidad de gestión respectiva, acompañando el acta de la mediación previa, a efectos de dar inicio al procedimiento de 
designación del tribunal arbitral. 
 
Vencido el plazo establecido en el inciso anterior, no se podrá someter las tarifas impugnadas a un nuevo proceso de mediación sino transcurrido el término de tres años 
contado desde la fecha del acta de mediación respectiva. 
 
El tribunal arbitral estará integrado por tres miembros árbitros arbitradores, regidos por los artículos 222 y siguientes del Código Orgánico de Tribunales, uno nombrado 
por la asociación de usuarios, otro por la entidad de gestión y un tercero de común acuerdo por las partes y, a falta de acuerdo o en ausencia de nombramiento por una 
de las partes, la o las designaciones serán realizadas por el juez de letras en lo civil del domicilio de la entidad de gestión respectiva y se sujetarán al procedimiento de 
designación de peritos establecido en el Código de Procedimiento Civil, sin que las partes puedan oponerse a la designación. Los árbitros deberán estar previamente 
inscritos en el Registro de Mediadores y Árbitros de Propiedad Intelectual. 
 
El tribunal deberá fijar fecha para la audiencia de las partes, determinar el mecanismo de notificación que utilizará para poner en conocimiento de ellas las resoluciones 
o decisiones que adopte y sus normas y procedimientos, debiendo contemplar, en todo caso, la audiencia de las partes, los mecanismos para recibir las pruebas y 
antecedentes que éstas aporten y el modo en que se le formularán las solicitudes. 
 
Las partes deberán, en la audiencia fijada para el efecto, aportar en sobre cerrado sus respectivas propuestas fundadas de tarifas finales y las utilizaciones respecto de 
las cuales se aplican, junto a las pruebas y antecedentes que las sustentan. 
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La incomparecencia injustificada de una de las partes tendrá como efecto la aceptación de la propuesta de la contraparte, en cuyo caso el tribunal deberá dictar sentencia 
dentro de diez días. Para estos efectos, la parte correspondiente deberá acompañar, dentro de tercero día, antecedentes que a juicio del tribunal justifiquen su 
incomparecencia. 
 
Para resolver el arbitraje deberán considerarse, entre otros criterios, la categoría del usuario, el beneficio pecuniario obtenido por los usuarios de esa categoría en la 
explotación del repertorio o registro de la entidad, la importancia del repertorio en el desarrollo de la actividad de los usuarios de esa categoría, y las tarifas anteriores 
convenidas por las partes o resueltas en un proceso anterior. 
 
En el curso del procedimiento el tribunal podrá llamar a las partes a conciliación. Asimismo, las partes podrán llegar a acuerdo, poniéndose término al procedimiento por 
la sola presentación del convenio de tarifas alcanzado. En este último caso, dicho convenio tendrá el valor de sentencia ejecutoriada. 
 
El tribunal, al dictar sentencia, deberá limitarse a optar exclusivamente por una de las propuestas de las partes entregadas en sobre cerrado. La sentencia del tribunal 
tendrá valor de sentencia ejecutoriada y constituirá un plan tarifario alternativo, pudiendo acogerse a estas tarifas especiales cualquier usuario que así lo solicite. Para 
estos efectos, la entidad de gestión colectiva deberá poner a disposición del público el laudo o, en su caso, el acuerdo. Igualmente, el tribunal remitirá copia a la 
Subsecretaría de las Culturas y las Artes, que llevará un registro público de los laudos y acuerdos. 
 
La tarifa adoptada bajo este procedimiento no podrá ser modificada por la entidad de gestión respectiva, ni someterse a una nueva mediación o a un nuevo arbitraje, en 
un plazo de tres años. 
 
El tribunal deberá dictar su fallo dentro de sesenta días contados desde su constitución. En contra de la sentencia arbitral sólo podrá interponerse el recurso de casación 
en la forma, de acuerdo a lo previsto en el artículo 239 del Código Orgánico de Tribunales, y el recurso de queja, conforme a los artículos 545 y siguientes del mismo 
Código. 
 
Procederá también el recurso de rectificación, aclaración o enmienda, con el solo efecto de precisar las condiciones necesarias para una mejor aplicación de la tarifa 
que resulte elegida por el tribunal, sin alterar las condiciones sustantivas de la misma. Dicho recurso podrá ser interpuesto dentro del plazo de quince días contado desde 
la notificación de la sentencia. 
 
Las costas del proceso serán solventadas por aquella parte cuya propuesta de tarifas resultare desechada por el tribunal. 
 
Durante el proceso de arbitraje los usuarios podrán utilizar el repertorio o registro de la sociedad de gestión colectiva cuyas tarifas fueron controvertidas, pagando las 
tarifas que hubiesen estado pagando con anterioridad al arbitraje y si no las hubiese, las que correspondan a la fijada por la entidad de gestión conforme a la ley. La 
diferencia que resulte entre la tarifa pagada y la definitiva dará origen a reliquidaciones que serán determinadas en el fallo arbitral. 
 
Artículo 101.- Los juicios a que dé lugar la aplicación de las normas de este título, se tramitarán en conformidad con las reglas del Título XI del Libro III del Código de 
Procedimiento Civil. 
 
Artículo 102.- Las entidades de gestión autorizadas representarán legalmente a sus socios y representados nacionales y extranjeros en toda clase de procedimientos 
administrativos o judiciales, sin otro requisito que la presentación de copias autorizadas de la escritura pública que contenga su estatuto y de la resolución que apruebe 
su funcionamiento. 
 
Para los efectos de este artículo, cada entidad de gestión llevará un registro público de sus asociados y representados extranjeros, el que podrá ser computarizado, con 
indicación de la entidad a que pertenecen y de la categoría de derecho que administra, de acuerdo al género de obras respectivo. 
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Cada entidad de gestión enviará al Ministerio de las Culturas, las Artes y el Patrimonio, copia de los contratos de representación, legalizados y protocolizados, celebrados 
con las entidades de gestión extranjeras del mismo género o géneros de obras, los cuales también deberán mantenerse en el domicilio de la entidad de gestión a 
disposición de cualquier interesado. 
(…) 

   

Colombia Constitución 
Política 

ARTICULO 61. El Estado protegerá la propiedad intelectual por el tiempo y mediante las formalidades que establezca la ley. 

Ley 23 de 1982 
Sobre derechos de 

autor 
 

CAPÍTULO I  
DISPOSICIONES GENERALES 
 
ARTÍCULO 1.- Los autores de obras literarias, científicas y artísticas gozarán de protección para sus obras en la forma prescrita por la presente Ley y, en cuanto fuere 
compatible con ella, por el derecho común. También protege esta Ley a los intérpretes o ejecutantes, a los productores de programas y a los organismos de radiodifusión, 
en sus derechos conexos a los del autor. 
 
ARTÍCULO 2.- Los derechos de autor recaen sobre las obras científicas literarias y artísticas las cuales se comprenden todas las creaciones del espíritu en el campo 
científico, literario y artístico, cualquiera que sea el modo o forma de expresión y cualquiera que sea su destinación , tales como: los libros, folletos y otros escritos; las 
conferencias, alocuciones, sermones y otras obras de la misma naturaleza; las obras dramáticas o dramático-musicales; las obras coreográficas y las pantomimas; las 
composiciones musicales con letra o sin ella; las obras cinematográficas, a las cuales se asimilan las obras expresadas por procedimiento análogo a la cinematografía, 
inclusive los videogramas; las obras de dibujo, pintura, arquitectura, escultura, grabado, litografía; las obras fotográficas o las cuales se asimilan las expresadas por 
procedimiento análogo a la fotografía a; las obras de arte aplicadas; las ilustraciones, mapas, planos croquis y obras plásticas relativas a la geografía, a la topografía, a 
la arquitectura o a las ciencias y, en fin, toda producción del dominio científico, literario o artístico que pueda reproducirse, o definirse por cualquier forma de impresión 
o de reproducción, por fonografía, radiotelefonía o cualquier otro medio conocido o por conocer. 
 
ARTÍCULO 3.- Los derechos de autor comprenden para sus titulares las facultades exclusivas: 
A. De disponer de su obra a título gratuito u oneroso bajo las condiciones lícitas que su libre criterio les dicte. 
B. De aprovecharla, con fines de lucro o sin él, por medio de la imprenta, grabado, copias, molde, fonograma, fotografía, película cinematografía, videograma, y por la 
ejecución, recitación, representación, traducción, adaptación, exhibición, transmisión, o cualquier otro medio de reproducción, multiplicación, o difusión conocido o por 
conocer. 
C. De ejercer las prerrogativas, aseguradas por esta Ley en defensa de su "derecho moral", como se estipula en el Capítulo II, Sección Segunda, artículo 30 de esta 
Ley. 
 
ARTÍCULO 4.- Son titulares de los derechos reconocidos por la Ley: 
A. El autor de su obra; 
B. El artista, intérprete o ejecutante, sobre su interpretación o ejecución; 
C. El productor, sobre su fonograma; 
D. El organismo de radiodifusión sobre su emisión; 
E. Los causahabientes, a título singular o universal, de los titulares, anteriormente citados; 
F. La persona natural a jurídica que, en virtud de contrato obtenga por su cuenta y riesgo, la producción de una obra científica, literaria o artística realizada por uno o 
varios autores en las condiciones previstas en el artículo 20 de esta Ley. 
 
ARTÍCULO 5.- Son protegidos como obras independientes, sin perjuicio de los derechos de autor sobre las obras originales y en cuanto representen una creación 
original: 
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A. Las traducciones, adaptaciones, arreglos musicales y demás transformaciones realizadas sobre una obra del dominio privado, con autorización expresa del titular de 
la obra original. En este caso será considerado como titular del derecho sobre la adaptación, traducción, transporte, etc., el que la ha realizado, salvo convenio en 
contrato. 
B. Las obras colectivas, tales como las publicaciones periódicas, antologías, diccionarios y similares, cuando el método o sistema de selección o de organización de las 
distintas partes u obras que en ellas intervienen, constituye una creación original. Serán consideradas como titulares de las obras a que se refiere este numeral la 
persona o personas naturales o jurídicas que las coordinen, divulguen o publiquen bajo su nombre. 
Los autores de las obras así utilizadas conservarán sus derechos sobre ellas y podrán reproducirlas separadamente. 
 
PARÁGRAFO.- La publicación de las obras a que se refiere el presente artículo deberá citar el nombre o seudónimo del autor o autores y el título de las obras originales 
que fueron utilizadas. 
 
ARTÍCULO 6.- Los inventos o descubrimientos científicos con aplicación práctica explotable en la industria, y los escritos que los describen, solo son materia de privilegio 
temporal, con arreglo al artículo 120, numeral 18, de la Constitución. 
Las ideas o contenido conceptual de las obras literarias, artísticas y científicas no son objeto de apropiación. Esta Ley protege exclusivamente la forma literaria, plástica 
o sonora, como las ideas del autor son descritas, explicadas, ilustradas o incorporadas en las obras literarias, científicas y artísticas. 
Las obras de arte aplicadas a la industria solo son protegidas en el medida en que su valor artístico pueda ser separado del carácter industrial del objeto u objetos en 
las que ellas puedan ser aplicadas. 
 
ARTÍCULO 7.- Modificado artículo 61 Ley 44 de 1993, decía así: Los nombres de periódicos, revistas, programas de radio y televisión y de los demás medios de 
comunicación no dan lugar a derechos de autor. La reserva de sus nombres se efectuará en el Ministerio de Gobierno, quedando protegidos durante un año después de 
la salida del último número o emisión, salvo que se trate de una publicación o programa anual, caso en el que el plazo se elevará a tres años. Dentro del mes anterior a 
éstos términos de uno y tres años respectivamente, el interesado deberá renovar su solicitud de reserva. 
La protección establecida en el inciso anterior no es obstáculo para la aplicación de los artículos 209 y 210 de esta Ley. 
 
ARTÍCULO 8.- Para los efectos de la presente Ley se entiende por: 
A. Obras artísticas, científicas y literarias, entre otras, los: libros, obras musicales, pinturas al óleo, a la acuarela o al pastel, dibujo, grabado en madera, obras caligráficas 
y crisográficas, obras producidas por medio de corte, grabado, damasquinado, etc., de metal, piedra, madera u otros materiales, estatuas, relieves, escultura, fotografías 
artísticas, pantomimas, u otras obras coreográficas; 
B. Obra individual: la que sea producida por una sola persona natural; 
C. Obra en colaboración: la que sea producida, conjuntamente, por dos o más personas naturales cuyos aportes no puedan ser separados; 
D. Obra colectiva: la que sea producida por un grupo de autores, por iniciativa y bajo la orientación de una persona natural o jurídica que la coordine, divulgue y publique 
bajo su nombre; 
E. Obra anónima: aquella en que no se menciona el nombre del autor, por voluntad del mismo, o por ser ignorado; 
F. Obra seudónima: aquella en que el autor se oculta bajo un seudónimo que no lo identifica; 
G. Obra inédita: aquella en que no haya sido dada a conocer al público; 
H. Obra póstuma: aquella que no haya sido dada a la publicidad solo después de la muerte de su autor; 
I. Obra originaria: aquella que es primitivamente creada; 
J. Obra derivada: aquella que resulte de la adaptación, traducción, u otra transformación de una originaria, siempre que constituya una creación autónoma; 
K. Artista intérprete o ejecutante: el autor, locutor, narrador, declamador, cantante, bailarín, músico o cualquier otra que interprete o ejecute una obra literaria o artística; 
L. Productor de fonograma: la persona natural o jurídica que fija por primera vez los sonidos de una ejecución, u otro sonido; 
M. Fonograma: la fijación, en soporte material, de los sonidos de una ejecución o de otros sonidos; 
N. Organismo de radiodifusión: la empresa de radio o televisión que trasmite programas al público; 
Ñ. Emisión o transmisión: la difusión por medio de ondas radioelectrónicas, de sonido o de sonidos sincronizados con imágenes. 
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O. Retransmisión: la emisión simultánea de la transmisión de un organismo de radiodifusión por otro; 
P. Publicación: la comunicación al público, por cualquier forma o sistema; 
Q. Editor: la persona natural o jurídica, responsable económica y legalmente de la edición de una obra que, por su cuenta o por contrato celebrado con el autor o autores 
de dicha obra, se compromete a reproducirla por la imprenta o por cualquier otro medio de reproducción y a propagarla; 
R. Productor cinematográfico: la persona natural o jurídica que tiene la iniciativa, la coordinación y la responsabilidad de la producción de la obra cinematográfica; 
S. Obra cinematográfica: cinta de video y videograma; la fijación en soporte material, de sonidos sincronizados con imágenes, o de imágenes o de imágenes sin sonido; 
T. Fijación: la incorporación de imágenes y/o sonidos sobre una base material suficientemente permanente o estable para permitir su percepción, reproducción o 
comunicación. 
 
ARTÍCULO 9.- La protección que esta Ley otorga al autor, tiene como título originario la creación intelectual, sin que se requiera registro alguno. Las formalidades que 
en ella se establecen son para la mayor seguridad jurídica de los titulares de los derechos que se protegen. 
 
ARTÍCULO 10.- Se tendrá como autor de una obra, salvo prueba en contrario, la persona cuyo nombre, seudónimo, iniciales, o cualquier otra marca o signos 
convencionales que sean notoriamente conocidos como equivalentes al mismo nombre, aparezcan impresos en dicha obra o en sus reproducciones, o se enuncien en 
la declamación, ejecución, representación, o cualquiera otra forma de DIFUSIÓN PÚBLICA DE DICHA OBRA. 
 
PARÁGRAFO. Adicionado por el art. 1, Ley 1915 de 2018. 
 
ARTÍCULO 10A.- Adicionado por el art. 3, Ley 1520 de 2012. 
 
ARTÍCULO 11.- Modificado por el art. 4, Ley 1520 de 2012. De acuerdo al artículo 35 de la Constitución Nacional "será protegida la propiedad literaria y artística como 
propiedad transferible, por el tiempo de la vida del autor y ochenta años más, mediante las formalidades que prescriba la Ley. 
 
Ofrécese la misma garantía a los propietarios de obras publicadas en países de lengua española, siempre que la nación respectiva consigne en su legislación el principio 
de la reciprocidad, sin que haya necesidad de celebrar al efecto convenidos internacionales. 
Esta Ley protege a las obras y producciones de los ciudadanos colombianos, de los extranjeros domiciliados en el país, y las obras de extranjeros publicadas por primera 
vez en el país. Los extranjeros con domicilio en el exterior gozarán de protección de esta Ley en la medida que las convenciones internacionales, a las cuales Colombia 
está adherida o cuando sus leyes nacionales aseguren reciprocidad efectiva a los colombianos. 
 
PARÁGRAFO. Adicionado por el art. 2, Ley 1915 de 2018. 
 
CAPÍTULO II  
CONTENIDO DEL DERECHO SECCIÓN PRIMERA:  
DERECHOS PATRIMONIALES Y SU DURACIÓN 
 
ARTÍCULO 12.- Modificado por el art. 5, Ley 1520 de 2012; Modificado por el art. 3, Ley 1915 de 2018. El autor de una obra protegida tendrá el derecho exclusivo de 
realizar o de autorizar uno cualquier de los actos siguientes: 
A. Reproducir la obra; 
B. Efectuar una traducción, una adaptación, un arreglo o cualquier otra transformación de la obra, y 
C. Comunicar la obra al público mediante representación, ejecución, radiodifusión o por cualquier otro medio. 
 
ARTÍCULO 13.- El traductor de obra científica, literaria o artística protegida, debidamente autorizado por el autor o sus causahabientes, adquiere el derecho de autor 
sobre su traducción. Pero al darle publicidad, deberá citar el autor y el título de la obra originaria. 
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ARTÍCULO 14.- El traductor de la obra del dominio público, es autor de su propia versión, pero no podrá oponerse a que se hagan traducciones distintas de la misma 
obra, sobre cada una de las cuales se constituirá derecho de autor a favor del que las produce. 
 
ARTÍCULO 15.- El que con permiso expreso del autor o de sus causahabientes adapta, transporta, modifica, extracta, compendia o parodia, una obra del dominio 
privado, es titular del derecho de autor sobre su adaptación, transporte, modificación, extracto, compendio o parodia, pero salvo convención en contrario, no podrá darle 
publicidad sin mencionar el título de la obra originaria y su autor. 
 
ARTÍCULO 16.- El que tomando una obra del dominio público la adapta, transporta, modifica, compendia, parodia o extracta de cualquier manera su sustancia, es titular 
exclusivo de su propio trabajo; pero no podrá oponerse a que otros adapten transporten, modifiquen, compendien la misma obra, siempre que sean trabajos originales, 
distintos del suyo. 
 
ARTÍCULO 17.- Sobre las colecciones de copias y cantos populares, el compilador será titular del derecho cuando ellas sean resultados de investigaciones directas 
hechas por él o sus agentes y obedezcan a un plan literario especial. 
 
ARTÍCULO 18.- Para que haya colaboración no basta que la obra asea trabajo de varios colaboradores; es preciso, además que la titularidad del derecho de autor no 
puede dividirse sin alternar la naturaleza de la obra. 
Ninguno de los colaboradores podrá disponer libremente de la parte con que contribuyó, cuando así se hubiere estipulado expresamente al iniciarse la obra común. 
 
ARTÍCULO 19.- El Director de una compilación es titular de los derechos de autor sobre ella y no tiene, respecto de sus colaboradores, sino las obligaciones que haya 
contraído para con éstos en el respectivo contrato en el cual puede estipularse libremente las condiciones. 
El colaborador que no se haya reservado, por estipulación expresa, algún derecho de autor, sólo podrá reclamar el precio convenido, y el director de la compilación a 
que da su nombre será considerado como autor ante la Ley. No obstante, el colaborador continuará con el goce pleno de su derecho moral. 
 
ARTÍCULO 20.- Modificado por el art. 28, Ley 1450 de 2011. Cuando uno o varios autores, mediante contrato de servicios, elaboren una obra según plan señalado por 
persona natural o jurídica y por cuenta y riesgo de ésta, solo percibirán, en la ejecución de ese plan, los honorarios pactados en el respectivo contrato. Por este solo 
acto, se entiende que el autor o autores transfieren los derechos sobre la obra, pero conservarán las prerrogativas consagradas en el artículo 30 de la presente Ley, en 
sus literales a), y b). Declarado EXEQUIBLE por la Corte Constitucional mediante Sentencia C-276 de 1996 
 
ARTÍCULO 21.- Los derechos de autor corresponden durante su vida, y después de su fallecimiento disfrutarán de ellos quienes legítimamente los hayan adquirido, por 
el término de ochenta años. En caso de colaboración debidamente establecida, el término de ochenta años se contará desde la muerte del último co-autor. 
 
ARTÍCULO 22.- Para las obras compuestas de varios volúmenes que no se publiquen juntamente, del mismo modo que para las publicadas en forma de folletos o 
entregas periódicas, el plazo de protección comenzará a contarse, respecto de cada volumen, folleto o entrega, desde la respectiva fecha de publicación. 
 
ARTÍCULO 23.- Si no hubiere herederos ni causahabientes, la obra será de dominio público desde el fallecimiento de éste. En los casos en que los derechos de autor 
fueren trasmitidos por un acto entre vivos, corresponderán a los adquirientes durante la vida del autor y veinticinco años desde el fallecimiento de éste y para los 
herederos el resto del tiempo hasta completar los ochenta años, sin perjuicio de lo que expresamente hubieren estipulado al respecto el autor de la obra y dichos 
adquirientes. 
 
ARTÍCULO 24.- La protección para las compilaciones, diccionarios, enciclopedias y otras obras colectivas será de ochenta años contados a partir de la publicación y se 
reconocerá a favor de sus directores. 
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ARTÍCULO 25.- Las obras anónimas serán protegidas por el plazo de ochenta años a partir de la fecha de su publicación y a favor del editor; si el autor revelare su 
identidad el plazo de protección será a favor de éste. 
 
ARTÍCULO 26.- Las obras cinematográficas serán protegidas por ochenta años contados a partir de la terminación de su producción, la que se entenderá desde la fecha 
de su primera comunicación al público. Si el titular de la obra es una persona jurídica el plazo de protección será establecido por el artículo siguiente. 
 
ARTÍCULO 27.- Modificado por el art. 6, Ley 1520 de 2012; Modificado por el art. 4, Ley 1915 de 2018. En todos los casos en que una obra literaria, científica o artística 
tenga por titular una persona jurídica o una entidad oficial o cualquier institución de derecho público, se considerará que el plazo de protección será de 30 años contados 
a partir de su publicación. 
 
ARTÍCULO 28.- En todos los casos en los que sea aplicable el término de protección a partir de la publicación, se interpretará que dicho plazo termina el 31 de diciembre 
del año que corresponda. 
 
ARTÍCULO 29.- Modificado por Art. 2, Ley 44 de 1993. La protección consagrada por la presente Ley a favor de los artistas interprete y ejecutantes, de los productores 
de fonogramas y de los organismos de radiodifusión, será de ochenta años a partir de la muerte del respectivo titular, si este fuere persona natural; si el titular fuere 
persona jurídica, el término será de treinta años a partir de la fecha en que tuvo lugar la interpretación o ejecución o la primera fijación del fonograma, o la emisión de la 
radiodifusión. 
 
SECCIÓN SEGUNDA: DERECHOS MORALES 
 
ARTÍCULO 30.- El autor tendrá sobre su obra un derecho perpetuo, inalienable, e irrenunciable para: 
A. Reivindicar en todo tiempo la paternidad de su obra y, en especial, para que se indique su nombre o seudónimo cuando se realice cualquiera de los actos mencionados 
en el artículo 12 de esta Ley. 
B. A oponerse a toda deformación, mutilación u otra modificación de la obra, cuando tales actos puedan causar o acusen perjuicio a su honor o a su reputación, o la 
obra se demerite, y a pedir reparación por esto; 
C. A Conservar su obra inédita o anónima hasta su fallecimiento, o después de él cuando así lo ordenase por disposición testamentaria; 
D. A modificarla, antes o después de su publicación; 
E. A retirarla de la circulación o suspender cualquier forma de utilización aunque ella hubiere sido previamente autorizada. 
 
PARÁGRAFO 1.- Los derechos anteriores no pueden ser renunciados ni cedidos. Los autores al transferir a autorizar el ejercicio de sus derechos patrimoniales no 
conceden sino los de goce y disposición a que se refiere el respectivo contrato, conservando los derechos consagrados en el presente artículo. 
 
PARÁGRAFO 2.- A la muerte del autor corresponde a su cónyuge y herederos consanguíneos el ejercicio de los derechos indicados en los numerales a) y b) del 
presente artículo. A falta del autor, de su cónyuge o herederos consanguíneos el ejercicio de estos derechos corresponderá a cualquier persona natural o jurídica que 
acredite su carácter de titular sobre la obra respectiva. 
 
PARÁGRAFO 3.- La defensa de la paternidad, integridad y autenticidad de las obras que hayan pasado al dominio público estará a cargo del Instituto Colombiano de 
Cultura cuando tales obras no tengan titulares o causahabientes que puedan defender o tutelar estos derechos morales. 
 
PARÁGRAFO 4.- Los derechos mencionados en los numerales d) y e) solo podrán ejercitarse a cambio de indemnizar previamente a terceros los perjuicios que se les 
pudiere ocasionar. 
 
CAPÍTULO III  
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DE LAS LIMITACIONES Y EXCEPCIONES AL DERECHO DEL AUTOR 
 
ARTÍCULO 31.- Es permitido citar a un autor transcribiendo los pasajes necesarios, siempre que éstos no sean tantos y seguidos que razonadamente puedan 
considerarse como una reproducción simulada y sustancial, que redunde en perjuicio del autor de la obra de donde se toman. En cada cita deberá mencionarse el 
nombre del autor de la obra citada y el título de dicha obra. 
Cuando la inclusión de obras ajenas constituya la parte principal de la nueva obra, a petición de la parte interesada, los tribunales fijarán equitativamente y en juicio 
verbal la cantidad proporcional que corresponda a cada uno de los titulares de las obras incluidas. 
 
ARTÍCULO 32.- Es permitido utilizar obras literarias o artísticas o parte de ellas, a título de ilustración en obras destinadas a la enseñanza, por medio de publicaciones, 
emisiones de radiodifusión o grabaciones sonoras o visuales, dentro de los límites justificados por el fin propuesto, o comunicar con propósitos de enseñanza la obra 
radiodifundida para fines escolares, educativos, universitarios y de formación profesional sin fines de lucro, con la obligación de mencionar el nombre del autor y el título 
de las obras así utilizadas. 
 
ARTÍCULO 33.- Pueden ser reconocidas cualquier título, fotografía ilustración y comentario relativo a acontecimientos de actualidad, publicados por la prensa o 
difundidos por la radio o la televisión, si ello no hubiere sido expresamente prohibido. 
 
ARTÍCULO 34.- Será licita la reproducción, distribución y comunicación al público de noticias u otras informaciones relativas a hechos o sucesos que hayan sido 
públicamente difundidos por la prensa o por la radiodifusión. 
 
ARTÍCULO 35.- Pueden publicarse en la prensa periódica, por la radiodifusión o por la televisión, con carácter de noticias de actualidad, sin necesidad de autorización 
alguna, los discursos pronunciados o leídos en asambleas deliberantes, en los debates judiciales o en las que se promuevan ante otras autoridades públicas, o cualquier 
conferencia, discurso, sermón u otra obra similar, pronunciada en público, siempre que se trate de obras cuya propiedad no haya sido previa y expresamente reservada. 
Es entendido que las obras de este género de un autor no pueden publicarse en colecciones separadas sin permiso del mismo. 
 
ARTÍCULO 36.- La publicación del retrato es libre cuando se relaciona con fines científicos, didácticos o culturales en general o con hechos o acontecimientos de interés 
público o que se hubieren desarrollado en público. 
 
ARTÍCULO 37.- Es licita la reproducción, por cualquier medio, de una obra literaria o científica, ordenada u obtenida por el interesado en un solo ejemplar para su uso 
privado y sin fines de lucro. 
 
ARTÍCULO 38.- Las bibliotecas públicas pueden reproducir para el uso exclusivo de sus lectores y cuando ello sea necesario para su conservación, o para el servicio 
de préstamos a otras bibliotecas, también públicas, una copia de obras protegidas depositadas en sus colecciones o archivos que se encuentran agotadas en el mercado 
local. Estas copias pueden ser también reproducidas, en una sola copia, por la biblioteca que las reciba en caso de que ello sea necesario para su conservación, y con 
el único fin de que ellas sean utilizadas por sus lectores. 
 
ARTÍCULO 39.- Será permitido reproducir por medio de pinturas, dibujos, fotografías o películas cinematográficas, las obras que estén colocadas de modo permanente 
en vías públicas, calles o plazas y distribuir y comunicar públicamente dichas reproducciones u obras. En lo que se refiere a las obras de arquitectura esta disposición 
solo es aplicable a su aspecto exterior. 
 
ARTÍCULO 40.- Las conferencias o lecciones dictadas en establecimiento de enseñanza superior, secundaria o primaria, pueden ser anotadas y recogidas libremente 
por los estudiantes a quienes están dirigidos, pero es prohibida su publicación o reproducción integral o parcial, sin la autorización escrita de quien las pronunció. 
 



 

159 
 

ARTÍCULO 41.- Es permitido a todos reproducir la Constitución, leyes, decretos, ordenanzas, acuerdos, reglamentos, demás actos administrativos y decisiones 
judiciales, bajo la obligación de conformarse puntualmente con la edición oficial, siempre y cuando no esté prohibido. 
 
ARTÍCULO 42.- Es permitida la reproducción de obras protegidas o de fragmentos de ellas, en la medida que se estime necesaria por la autoridad competente, para su 
uso dentro de los procesos judiciales o por los órganos legislativos o administrativos del Estado. 
 
ARTÍCULO 43.- El autor de un proyecto arquitectónico no podrá impedir que el propietario introduzca modificaciones en él, pero tendrá la facultad de prohibir que su 
nombre sea asociado a la obra alterada. 
 
ARTÍCULO 44.- Es libre la utilización de obras científicas, literarias y artísticas en el domicilio privado sin ánimo de lucro. 
 
CAPÍTULO IV  
DE LAS OBRAS EXTRANJERAS SECCIÓN PRIMERA:  
LIMITACIONES DEL DERECHO DE TRADUCCIÓN 
 
ARTÍCULO 45.- Trámite suprimido por el art. 46, Decreto Nacional 019 de 2012. La traducción de una obra al español y la publicación de esta traducción en el territorio 
de Colombia, en virtud de una licencia concedida por la autoridad competente, será lícita, inclusive sin autorización del autor, de conformidad con las normas contenidas 
en los artículos siguientes. 
 
ARTÍCULO 46.- Trámite suprimido por el art. 46, Decreto Nacional 019 de 2012. Toda persona natural o jurídica del país, transcurrido siete años contados desde la 
fecha de la primera publicación de una obra, podrá pedir a la autoridad competente, una licencia para traducir dicha obra al español, y para publicar esa traducción en 
forma impresa o en cualquier forma análoga de reproducción cuando su traducción al castellano no ha sido publicada por el titular del derecho al castellano no ha sido 
publicada por el titular del derecho de traducción o con su autorización, durante ese plazo. 
 
ARTÍCULO 47.- Trámite suprimido por el art. 46, Decreto Nacional 019 de 2012. Antes de conceder una licencia de conformidad con el artículo anterior, la autoridad 
competente comprobará: 
A. Que no se ha publicado ninguna traducción de dicha obra en español, en forma impresa o en cualquier otra forma análoga de reproducción por el titular del derecho 
de traducción o con su autorización, o que se han agotado todas las ediciones anteriores en dicha lengua; 
B. Que el solicitante ha demostrado que ha pedido al titular del derecho de traducción autorización para hacer la traducción y no la ha obtenido, o que después de haber 
hecho diligencia para ello no ha podido localizar ha dicho titular; 
C. Que al mismo tiempo que se dirigió al titular del derecho de la petición que se indica en el punto b), el solicitante informó a todo centro nacional o internacional de 
información designado para ello por el Gobierno del país en que se presume que el editor de la obra que se va a traducir tiene su domicilio; 
D. Que el solicitante, si no ha podido localizar al titular del derecho de traducción, ha remitido, por correo aéreo certificado, una copia de su petición al editor cuyo nombre 
figure en la obra y otra copia a todo centro nacional o internacional de información, o la falta de dicho centro, al Centro Internacional sobre el Decreto de Autor de la 
UNESCO; 
 
ARTÍCULO 48.- Trámite suprimido por el art. 46, Decreto Nacional 019 de 2012. A menos que el titular del derecho de traducción sea desconocido o no se haya podido 
localizar, no se podrá conceder ninguna licencia mientras no se le haya dado la posibilidad de ser oído. 
 
ARTÍCULO 49.- Trámite suprimido por el art. 46, Decreto Nacional 019 de 2012. No se concederá ninguna licencia antes de que expire un plazo suplementario de seis 
meses, a partir del día en que termine el plazo de siete años a que se refiere el artículo 46. Este plazo suplementario se calculará a partir de la fecha en que el solicitante 
cumpla los requisitos fijados en el artículo 47 apartes b) y c), o si no se conoce la identidad o la dirección del titular del derecho de traducción, a partir de la fecha en que 
el solicitante cumpla también el requisito que fija el aparte d) del mismo artículo. 
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ARTÍCULO 50.- Trámite suprimido por el art. 46, Decreto Nacional 019 de 2012. Para las obras compuestas principalmente de ilustraciones no se concederá ninguna 
licencia si no se han cumplido las condiciones que se establecen en los artículos 57 y siguientes. 
 
ARTÍCULO 51.- Trámite suprimido por el art. 46, Decreto Nacional 019 de 2012. No se concederá ninguna licencia cuando el autor haya retirado de la circulación todos 
los ejemplares de la obra. 
 
ARTÍCULO 52.- Trámite suprimido por el art. 46, Decreto Nacional 019 de 2012. Toda licencia concedida en virtud de los artículos anteriores: 
A. Tendrá por fin exclusivo el uso escolar, universitario o de investigación de la obra sobre la que recae la licencia; 
B. Será permitida la publicación solo en forma impresa o en cualquier otra forma análoga de reproducción y únicamente en el interior del territorio nacional; 
C. No será permitida la exportación de los ejemplares editados en virtud de la licencia salvo en los casos en que se refiere el artículo siguiente; 
D. La licencia no será exclusiva; 
E. La licencia no podrá ser objeto de cesión. 
 
ARTÍCULO 53.- Trámite suprimido por el art. 46, Decreto Nacional 019 de 2012. La licencia a que se refieren los artículos anteriores fijará, en favor del titular del derecho 
de traducción, una remuneración equitativa y conforme a la escala de derecho que normalmente se pagan en las licencias libremente negociadas, entre los interesados 
en el país y los titulares de los derechos de traducción en el país. 
 
ARTÍCULO 54.- Trámite suprimido por el art. 46, Decreto Nacional 019 de 2012. La autoridad competente ordenará la anulación de la licencia si la traducción no fuere 
correcta y todos los ejemplares publicados no contengan las siguientes indicaciones: 
 
A. El título original y el nombre del autor de la obra; 
B. Una indicación redactada en español que precise que los ejemplares sólo pueden ser vendidos o puestos en circulación en el territorio del país; 
C. La mención en todos los ejemplares de que está reservado el derecho de autor; en caso de que los ejemplares editados en la obra original llevaren la misma mención; 
 
ARTÍCULO 55.- Trámite suprimido por el art. 46, Decreto Nacional 019 de 2012. La licencia caducará si el titular del derecho de traducción y otra entidad o persona con 
su autorización, publicare una traducción de la misma obra en español, con el mismo contenido que la traducción publicada en virtud de la licencia, en forma impresa o 
en cualquier otra forma análoga de reproducción, y siempre que los ejemplares de dicha traducción se ofrezcan en el país a un precio equivalente al de obras análogas. 
Los ejemplares publicados antes de que caduque la licencia podrán seguir siendo vendidos hasta que se agoten. 
 
ARTÍCULO 56.- Trámite suprimido por el art. 46, Decreto Nacional 019 de 2012. De acuerdo con los artículos anteriores se podrán conceder también licencias para 
traducción a un organismo nacional de radiodifusión, siempre que se cumplan las siguientes condiciones: 
 
A. Que la traducción se haya realizado a partir de un ejemplar fabricado y adquirido legalmente; 
B. Que la traducción se utilice solo en emisiones cuyos fines sean exclusivamente la enseñanza o la difusión de informaciones científicas o técnicas destinadas a los 
expertos de una profesión determinada; 
C. Que la traducción se destine exclusivamente a los fines enumerados en el aparte b) anterior, mediante emisiones efectuadas lícitamente destinadas a los beneficiarios 
en el país, con inclusión de las emisiones efectuadas por medio de grabaciones sonoras o visuales realizadas lícitamente y exclusivamente para esas emisiones; 
D. Que las grabaciones sonoras o visuales de la traducción sean utilizadas por otros organismos de radiodifusión que tengan sede en el país; 
E. Que ninguna de las utilizaciones de las traducciones tenga carácter lucrativo. 
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ARTÍCULO 57.- Trámite suprimido por el art. 46, Decreto Nacional 019 de 2012. Con el cumplimiento de las condiciones enumeradas en el artículo anterior, se podrá 
conceder también una licencia a un organismo nacional de radiodifusión para traducir cualquier texto incorporado en fijaciones audiovisuales hechas y publicadas 
exclusivamente confines de utilización escolar y universitaria. 
 
SECCIÓN SEGUNDA:  
LIMITACIONES AL DERECHO DE REPRODUCCIÓN 
 
ARTÍCULO 58.- Cualquier persona natural o jurídica podrá pedir a la autoridad competente, una vez expirados los plazos que se fijan en el presente artículo, una licencia 
para reproducir y publicar una edición determinada de una obra en forma impresa o en cualquier forma análoga de reproducción. 
No se podrá conceder ninguna licencia antes de que expire uno de los plazos siguientes, calculados a partir de la primera publicación de la edición de la obra sobre la 
que se solicite dicha licencia: 
 
A. Tres años para las obras que traten de ciencias exactas y naturales, comprendidas las matemáticas y la tecnología; 
B. Siete años para las obras de imaginación, como las novelas, las obras poéticas, gramáticas y musicales y para los libros de arte; 
C. Cinco años para todas las demás obras; 
 
ARTÍCULO 59.- Antes de conceder una licencia, la autoridad competente comprobará: 
A. Que no se han puesto nunca en venta, en el territorio del país, por el titular del derecho de reproducción o con su autorización, ejemplares de esa edición en forma 
impresa o cualquier otra forma análoga de reproducción, para responder a las necesidades del público en general, o de la enseñanza escolar y universitaria, a un precio 
equivalente al usual en el país para obras análogas, o que, en las mismas condiciones, no han estado en venta en el país tales ejemplares durante un plazo continuo 
de seis meses, por lo menos; 
B. Que el solicitante ha comprobado que ha pedido la autorización del titular del derecho de reproducción y no la ha obtenido, o bien que, después de haber hecho las 
pertinentes diligencias, no pudo localizar al mencionado titular; 
C. Que al mismo tiempo que inició la petición que se menciona en le aparte b) de este artículo al titular del derecho, el solicitante informó a todo centro nacional o 
internacional de información designado a ese efecto por el Gobierno del país en el que se presume que el editor de la obra que se quiere reproducir tiene su domicilio; 
D. Que el solicitante, si no ha podido localizar al titular del derecho de producción, ha remitido, por correo aéreo certificado, una copia de su petición al editor cuyo 
nombre figure en la obra y otra copia a todo centro de información mencionado en el inciso c) de este artículo, a falta de tal centro, al Centro Internacional de Información 
sobre el Derecho de Autor de la UNESCO. 
 
ARTÍCULO 60.- A menos que el titular del derecho de reproducción sea desconocido y no se haya podido localizar, no se podrá conceder la licencia mientras no se dé 
al titular del derecho de reproducción la posibilidad de ser oído. 
 
ARTÍCULO 61.- Cuando sea aplicable el plazo de tres años mencionado en el inciso II aparte a) del artículo 58, no se concederá ninguna licencia antes de la expiración 
de un plazo de seis meses, contados a partir de la fecha en que el solicitante cumpla los requisitos exigidos por los apartes a), b) y c) del artículo 59 si no se conoce la 
identidad o dirección del titular del derecho de reproducción, a partir de la fecha en que el solicitante cumpla también el requisito que se fija en el aparte d) del mismo 
artículo 
 
ARTÍCULO 62.- Cuando sean aplicables los plazos de siete o de cinco años que indica el artículo 58, apartes b) y c), y cuando no se conozca la identidad o la dirección 
del titular del derecho de reproducción, no se concederá ninguna licencia antes de que expire un plazo de tres meses, contados a partir de la fecha en que se hayan 
remitido las copias de que trata el inciso d) del artículo 59. 
 
ARTÍCULO 63.- No se concederá ninguna licencia si, durante el plazo de seis o de tres meses de que tratan los artículos 61 y 62, se pone una edición en circulación o 
en venta, según se indica en el inciso a) del artículo 59. 
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ARTÍCULO 64.- No se concederá ninguna licencia cuando el autor haya retirado de la circulación todos los ejemplares de la edición que sea objeto de la petición. 
 
ARTÍCULO 65.- Cuando la edición que sea objeto de la petición de licencia en virtud de los artículos precedentes, corresponda a una traducción, sólo se concederá la 
licencia cuando la traducción esté hecha en español y cuando haya sido publicada por el titular del derecho de traducción o con su autorización. 
 
ARTÍCULO 66.- Toda licencia concedida en virtud de los artículos 57 y siguientes: 
A. Habrá de responder solo a las necesidades de la enseñanza escolar y universitaria; 
B. Solo permitirá, con excepción de lo dispuesto en el artículo 69, la publicación en forma impresa o en cualquier otra forma análoga de reproducción, aun precio 
comparable al usual en el país para obras análogas; 
C. Permitirá la publicación solo dentro del país y no se extenderá a la exportación de ejemplares fabricados en virtud de la licencia; 
D. No será exclusiva; 
E. No podrá ser objeto de cesión. 
 
ARTÍCULO 67.- La licencia llevará consigo, en favor del titular del derecho de reproducción, una remuneración equitativa y ajustada a la escala de derecho que 
normalmente se pagan en el caso de licencias libremente negociadas entre los interesados en el país y los titulares de los derechos de reproducción en el país del titular 
del derecho a que se refiere dicha licencia. 
 
ARTÍCULO 68.- Bajo pena de cancelación de la licencia, la reproducción de la edición de que se trate ha de ser exacta y todos los ejemplares publicados han de llevar 
las siguientes menciones: 
A. El título y el nombre del autor de la obra; 
B. Una mención, redactada en español, que precise que los ejemplares solo son puestos en circulación dentro del territorio del país; 
C. Si la edición que se ha reproducido lleva una mención que indique que el derecho de autor está reservado, deberá hacerse la misma mención. 
 
ARTÍCULO 69.- La licencia caducará si se ponen en venta en el país, por el titular del derecho de reproducción o con su autorización, ejemplares de una edición de la 
obra en forma impresa o en cualquiera otra forma análoga de reproducción, para responder a las necesidades del público en general o de la enseñanza escolar y 
universitaria, a un precio equivalente al que es usual en el país para obras análogas, siempre que esa, edición se haya hecho en la misma lengua y tenga esencialmente 
el mismo contenido que la edición publicada en virtud de la licencia. Los ejemplares publicados antes de que caduque la licencia podrán seguir puestos en venta hasta 
que se agoten. 
 
ARTÍCULO 70.- De acuerdo con los artículos 57 y siguientes, se podrá conceder también una licencia: 
A. Para reproducir en una forma individual toda fijación licita audiovisual en cuanto constituya o incorpore obras protegidas, en el entendimiento de que la fijación 
audiovisual de que se trata se haya concebido y publicado exclusivamente para uso escolar y universitario; 
B. Para traducir al español todo texto que acompañe a la fijación mencionada. 
 
ARTÍCULO 71.- Los artículos del presente capítulo se aplicará a las obras cuyo país de origen sea uno cualquiera de los países vinculados por la Convención Universal 
sobre el Derecho de Autor, revisado en 1971. 
 
CAPITULO V  
DEL DERECHO PATRIMONIAL  
(Desarrollo y situaciones que se pueden presentar) 
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ARTÍCULO 72.- El derecho patrimonial del autor se causa desde el momento en que la obra o producción, susceptible de estimación económica y cualquiera que sea 
su finalidad, se divulgue por cualquier forma o modo de expresión. 
 
ARTÍCULO 73.- En todos los casos en que los autores o las asociaciones de autores, celebren contratos con los usuarios o con las organizaciones que los representen, 
respecto al derecho de autor, por concepto de ejecución, representación, exhibición y en general, por uso o explotación de las obras protegidas por la presente Ley, 
serán las tarifas concertadas en los respectivos contratos, las que tendrán aplicación, siempre que no sean contrarias a los principios consagrados por la misma. 
 
PARÁGRAFO.- En los casos en que no exista contrato, o hayan dejado de tener vigencia legal, las tarifas serán, las que fije la entidad competente teniendo en cuanta 
entre otros factores la categoría del establecimiento donde se ejecute, la finalidad y duración del espectáculo; estas tarifas no podrán ser mayores a las ya acordadas 
por las asociaciones para casos similares. 
 
ARTÍCULO 74.- Solo mediante contrato previo, podrá el productor fonográfico, grabar las obras protegidas por esta Ley, documento que en ningún caso conlleva la 
cesión del derecho de ejecución en público, cuyos derechos patrimoniales son exclusivamente del autor, artista, intérprete o ejecutante. 
 
ARTÍCULO 75.- Para los efectos del derecho de autor ningún tipo de mandato tendrá una duración mayor de tres años. Las partes podrán prorrogar este plazo por 
períodos que no podrán exceder ese mismo número de años. Esta disposición se aplicará sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 216, numeral 3. 
 
ARTÍCULO 76.- Los autores de obras científicas, literarias o artísticas y sus causahabientes tienen el derecho exclusivo de autorizar o prohibir: 
A. La edición, o cualquier otra forma de reproducción; 
B. La traducción, arreglo o cualquier otra forma de adaptación; 
C. La inclusión en película cinematográfica, videograma, cinta video, fonograma, o cualquier otra forma de fijación, y 
D. La comunicación al público, por cualquier procedimiento o medios tales como: 
1. La ejecución, representación, recitación o declamación; 
2. La radiodifusión sonora o audiovisual; 
3. La difusión por parlantes, telefonía con o sin cables, o mediante el uso de fonógrafos, equipos de sonido o grabación y aparatos análogos, y 
4. La utilización pública por cualquier otro medio de comunicación o reproducción, conocido o por conocerse. 
 
ARTÍCULO 77.- Las distintas formas de utilización de la obra, son independientes entre ellas; la autorización del autor para una forma de utilización no se extiende a las 
demás. 
 
ARTÍCULO 78.- La interpretación de los negocios jurídicos sobre derechos de autor será siempre restrictiva. No se admite el reconocimiento de derechos más amplios 
de los expresamente concedidos por el autor en el instrumento respectivo. 
 
ARTÍCULO 79.- Cuando los sucesores del autor son varios y hay desacuerdo entre ellos, ya en cuanto a la publicación de la obra, ya en cuanto a manera de editarla, o 
vendería, resolverá el Juez, después de oír a todos los interesados en juicio verbal. 
 
ARTÍCULO 80.- Antes que el plazo de protección haya expirado, podrán expropiarse los derechos patrimoniales sobre una obra que se considere de gran valor para el 
país, y de interés social al público, siempre que se pague justa y previa indemnización al titular del derecho de autor. La expropiación prosperará únicamente cuando la 
obra haya sido publicada, y cuando los ejemplares de dicha obra estén agotados, habiendo transcurrido un período no inferior a tres años, después de su última o única 
publicación y siendo improbable que el titular del derecho de autor publique nueva edición. 
 
CAPÍTULO VI  
DISPOSICIONES ESPECIALES A CIERTAS OBRAS 
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ARTÍCULO 81.- El contrato entre los demás colaboradores y el productor deberá contener salvo disposición expresa en contrario, la cesión y transferencia en favor de 
éste, de todos los derechos patrimoniales sobre la obra cinematográfica, estando facultado el productor a explotarla para todas las formas y procedimientos, inclusive 
reproducirla, arrendarla y enajenarla. Declarado EXEQUIBLE por la Corte Constitucional mediante Sentencia C-276 de 1996 
 
ARTÍCULO 82.- Se entiende que hay colaboración si se cumple con los requisitos del artículo 18. 
 
ARTÍCULO 83.- El director de una obra colectiva es el titular de derechos de autor sobre ella cuando se cumplen las condiciones del artículo 19 de esta Ley. 
 
ARTÍCULO 84.- Las cartas y misivas son propiedad de la persona a quien se envían, pareo no para el efecto de su publicación. Este derecho pertenece al autor de la 
correspondencia, salvo en el caso de que una carta deba obrar como prueba de un negocio judicial o administrativo y que su publicación sea autorizada por el funcionario 
competente. 
 
ARTÍCULO 85.- Las cartas de personas que han muerto no podrán publicarse dentro de los ochenta años siguientes a su fallecimiento sin el permiso expreso del 
cónyuge supérstite y de los hijos o descendientes de éste, o en su defecto, del padre o de la madre del autor de la correspondencia. Faltando el cónyuge, los hijos, el 
padre, la madre o los descendientes de los hijos, la publicación de las cartas será libre. 
Cuando sean varias las personas cuyo consentimiento y es necesario para la publicación de las cartas y misivas y haya desacuerdo entre ellas, resolverá la autoridad 
competente. 
 
ARTÍCULO 86.- Cuando el título de una obra no fuere genérico sino individual y característico, no podrá sin el correspondiente permiso del autor ser adaptado para otra 
obra análoga. 
 
ARTÍCULO 87.- Toda persona tiene derecho a impedir, con las limitaciones que se establecen en el artículo 36 de la presente Ley, que su busto o retrato se exhiba o 
exponga en el comercio sin su consentimiento expreso, o habiendo fallecido ella, de las personas mencionadas en el artículo 83 de esta Ley. La persona que haya dado 
su consentimiento podrá revocarlo con la correspondiente indemnización de perjuicios. 
 
ARTÍCULO 88.- Cuando sean varias las personas cuyo consentimiento sea necesario para poner en el comercio o exhibir el busto o retrato de un individuo y haya 
desacuerdo entre ellas, resolverá la autoridad competente. 
 
ARTÍCULO 89.- El autor de una obra fotográfica, que tenga mérito artístico para ser protegida por la presente Ley, tiene derecho de reproducirla, distribuirla, exponerla 
y ponerla en venta, respetando las limitaciones de los artículos anteriores y sin perjuicio de los derechos de autor cuando se trate de fotografías de otras obras de las 
artes figurativas. Toda copia o reproducción de la fotografía llevará impresos de modo visible el nombre de su autor, y el año de su realización. 
 
ARTÍCULO 90.- La publicación de las fotografías o películas cinematográficas de operaciones quirúrgicas u otras fijaciones de carácter científico serán autorizadas por 
el paciente o sus herederos o por el cirujano o jefe del equipo médico correspondiente. 
 
ARTÍCULO 91.- Los derechos de autor sobre las obras creadas por empleados o funcionarios públicos, en cumplimiento de las obligaciones constitucionales y legales 
de su cargo, serán de propiedad de la entidad pública correspondiente. 
Se exceptúan de esta disposición las lecciones o conferencias de los profesores. 
Los derechos morales serán ejercidos por los autores, en cuanto su ejercicio no sea incompatible con los derechos y obligaciones de las entidades públicas afectadas. 
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ARTÍCULO 92.- Las obras colectivas, creadas dentro de un contrato laboral o de arrendamiento de servicios, en las que sea imposible identificar el aporte individual de 
cada una de las personas naturales que en ellas contribuyen, tendrán por titular de los derechos de autor al editor o persona jurídica o natural por cuya cuenta y riesgo 
ellos se realizan. 
 
ARTÍCULO 93.- Las normas contenidas en los artículos anteriores, no afectan el ejercicio de los derechos morales de los autores consagrados por esta Ley. 
 
CAPÍTULO VII  
OBRA CINEMATOGRÁFICA 
 
ARTÍCULO 94.- Sin perjuicio de los derechos de los autores de las obras adaptadas o incluidas en ella, la obra cinematográfica será protegida como una obra original. 
 
ARTÍCULO 95.- Son autores de la obra cinematográfica: 
A. El Director o realizador; 
B. El autor del guion o libreto cinematográfico; 
C. El autor de la música; 
D. El dibujante o dibujantes, si se tratare de un diseño animado. 
 
ARTÍCULO 96.- Las obras cinematográficas serán protegidas por ochenta años contados a partir de su terminación, excepto cuando el productor sea una persona 
jurídica y a él correspondan los derechos patrimoniales, caso, en el cual la protección será de treinta años de acuerdo al artículo 27. 
 
ARTÍCULO 97.- El productor cinematográfico es la persona natural o jurídica legal y económicamente responsable de los contratos con todas las personas y entidades 
que intervienen en la realización de la obra cinematográfica. 
 
ARTÍCULO 98.- Los derechos patrimoniales sobre la obra cinematográfica se reconocerán, salvo estipulación en contrario a favor del productor. Declarado EXEQUIBLE 
por la Corte Constitucional mediante Sentencia C-276 de 1996 
 
ARTÍCULO 99.- El director o realizador de la obra cinematográfica es el titular de los derechos morales de la misma, sin perjuicio de los que corresponden a los diversos 
autores, artistas, intérpretes o ejecutantes que hayan intervenido en ella, con respecto a sus propias contribuciones. 
 
ARTÍCULO 100.- Habrá contrato de fijación cinematográfica cuando el autor o autores del argumento o guion cinematográfico, conceden al productor derecho exclusivo 
para fijarla, reproducirla o explotarla públicamente, por sí mismo, o por intermedio de terceros. Dicho contrato deberá contener: 
A. La autorización del derecho exclusivo; 
B. La remuneración debida por el productor a los demás coautores de la obra y a los artistas intérpretes o ejecutantes que en ella intervengan, así como el tiempo, lugar 
y forma de pago de dicha remuneración. 
C. El plazo para l terminación de la obra; 
D. La responsabilidad del productor frente a los demás autores, artistas, intérpretes o ejecutantes, en el caso de una coproducción de la obra cinematográfica. 
 
ARTÍCULO 101.- Cada uno de los coautores de la obra cinematográfica podrá disponer libremente de la parte que constituya su contribución personal para utilizarla por 
un medio distinto de comunicación, salvo estipulación en contrario. Si el productor no concluye la obra cinematográfica en el plazo convenido, o no la hace proyectar 
durante los tres años siguientes a partir de su terminación, quedará libre el derecho de utilización a que se refiere el presente artículo. 
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ARTÍCULO 102.- Si uno de los coautores se rehúsa a continuar su contribución en la obra cinematográfica o se encuentra impedido para hacerlo por causa de fuerza 
mayor, no podrá oponerse a la utilización de la parte correspondiente de su contribución ya hecha para que la obra pueda ser terminada; sin embargo, él no perderá su 
calidad de autor ni los derechos que le pertenecen en relación con su contribución. 
 
ARTÍCULO 103.- El productor de la obra cinematográfica tendrá los siguientes derechos exclusivos: 
A. Fijar y reproducir la obra cinematográfica para distribuirla y exhibirla por cualquier medio a su alcance en salas cinematográficas o en lugares que hagan sus veces o 
cualquier medio de proyección o difusión que pueda surgir, obteniendo un beneficio económico por ello; 
B. Vender o alquilar los ejemplares de la obra cinematográfica o hacer aumentos o reducciones en su formato para su exhibición; 
C. Autorizar las traducciones y otras adaptaciones o transformaciones cinematográficas de la obra, y explotarlas en la medida en que se requiere para el mejor 
aprovechamiento económico de ella, y perseguir ante los tribunales y jueces competentes, cualquier reproducción o exhibición no autorizada de la obra cinematográfica, 
derecho que también corresponde a los autores quienes podrán actuar aislada o conjuntamente. 
 
ARTÍCULO 104.- Para explotar la obra cinematográfica en cualquier medio no convenido en el contrato inicial, se requerirá la autorización previa de los autores y de los 
artistas intérpretes o ejecutantes, individualmente, o por medio de las sociedades que los representen. 
 
CAPÍTULO VIII  
CONTRATO DE EDICIÓN 
 
ARTÍCULO 105.- Por este contrato el titular del derecho de autor de una obra literaria, artística o científica, se obliga a entregarla a un editor que se comprometa a 
publicarla mediante su impresión gráfica o propagarla y distribuirla por su cuenta y riesgo. 
Este contrato se regula por las reglas consignadas en los artículos siguientes. 
 
ARTÍCULO 106.- En todo contrato de edición deberá pactarse el estipendio o regalía que corresponda al autor o titular de la obra. A falta de estipulación, se presumirá 
que corresponde al autor o titular un 20% del precio de venta al público de los ejemplares editados. 
 
ARTÍCULO 107.- Sin perjuicio de lo que dispone el artículo anterior y de las estipulaciones accesorias que las partes estimen convenientes, en el contrato deberán 
constar las siguientes: 
A. Si la obra es inédita o no; 
B. Si la autorización es exclusiva o no; 
C. El plazo y las condiciones en que debe ser entregado el original; 
D. El plazo convenido para poner en venta la edición; 
E. El plazo o término del contrato cuando la concesión se hiciere por un período de tiempo; 
F. El número de ediciones o reimpresiones autorizadas; 
G. La cantidad de ejemplares de que debe constar cada edición, y 
H. La forma como será fijado el precio de venta de cada ejemplar al público; 
A falta de una o de algunas de las estipulaciones anteriores se aplicarán las normas supletorias de la presente Ley. 
 
ARTÍCULO 108.- A falta de estipulación expresa, se entenderá que el editor solo puede publicar una sola edición. 
 
ARTÍCULO 109.- El editor deberá publicar el número de ejemplares convenidos para cada edición. 
La edición o ediciones autorizadas por el contrato deberán iniciarse y terminarse durante el plazo estipulado en él. En caso de silencio al respecto ellas deberán iniciarse 
dentro de los dos (2) meses siguientes a la entrega de los originales, cuando se trate de la primera edición autorizada o dentro de los dos (2) meses siguientes a la fecha 
en que se agote la edición anterior cuando el contrato autorice más de una edición. 
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Cada edición deberá terminarse en el plazo que sea estrictamente necesario para hacerlo en las condiciones previstas en el contrato. 
Si el editor retrasase la publicación de cualquiera de las ediciones pactadas, sin causa planamente justificada, deberá indemnizar los perjuicios ocasionados al autor; 
quien podrá publicar la obra por sí mismo o por un tercero, sí así se estipula en el contrato. 
 
ARTÍCULO 110.- Los honorarios o regalías por derechos de autor se pagarán en la fecha, forma y lugar acordados en el contrato. Si dicha remuneración equivale a una 
suma fija, independiente de los resultados obtenidos por la venta de los ejemplares editados, y no se hubiere estipulado otra cosa, se entenderá que ellos son exigibles 
desde el momento en que la obra de que se trate esté lista para su distribución o venta. 
Si la remuneración se hubiere pactado en proporción con los ejemplares vendidos, se entenderá que ella deberá ser pagada mediante liquidaciones semestrales, a partir 
de dicha fecha, mediante cuentas que deberán ser rendidas al autor por el editor las que podrán ser verificadas por aquel en la forma prevista en el artículo 123 de la 
presente Ley. 
 
ARTÍCULO 111.- En autor tendrá derecho a efectuar las correcciones, adiciones o mejoras que estime convenientes, antes de que la obra entre en prensa. 
Así mismo, el editor no podrá hacer una nueva edición que no esté pactada, sin que el autor la autorice y sin darle oportunidad de hacer las reformas y correcciones 
pertinentes. 
Si las adiciones o mejoras introducidas cuando ya la otra esté corregida en pruebas, el autor deberá reconocer al editor el mayor costo de la impresión. Esta regla se 
aplicará también cuando las reformas, correcciones o ampliaciones sean de gran magnitud y hagan más onerosa la impresión, salvo que se trate de obras actualizadas 
mediante envíos periódicos. 
 
ARTÍCULO 112.- Si el autor ha celebrado con anterioridad contrato de edición sobre la misma obra, o si ésta ha sido publicada con su autorización o conocimiento, 
deberá dar a conocer esta circunstancia al editor antes de la celebración del nuevo contrato. La ocultación de tales hechos ocasionará el pago de los daños y perjuicios 
que pudiera ocasionar al editor. 
 
ARTÍCULO 113.- Los originales deberán ser entregados al editor dentro del plazo en las condiciones que se hubieren pactado. A falta de estipulación al respecto se 
entenderá que, si se tratare de una obra inédita, ellos serán presentados en copia mecanográfica, a doble espacio, debidamente corregida para ser reproducida por 
cualquier medio de composición, sin interpolaciones ni adiciones. Si se tratare de una obra impresa los originales podrán ser entregados en una copia de dicha obra, en 
condiciones aptas de legibilidad, con interpolaciones o adiciones hechas por fuera del texto en copias mecanográficas debidamente corregidas y aptas para la 
reproducción. En el mismo caso se entenderá que los originales deberán ser entregados al editor en la fecha de la firma del respectivo contrato. Si los originales deben 
contener ilustraciones, éstas deberán ser presentadas en dibujos o fotografías aptas para su reproducción por el método usual según el tipo de edición. 
 
ARTÍCULO 114.- El incumplimiento por parte del autor en cuanto a la fecha y forma de entrega de los originales dará al editor opción para rescindir el contrato, devolver 
al autor los originales para que su presentación sea ajustada a los términos convenios, o para hacer por su cuenta las correcciones a que hubiere lugar. En caso de 
devolución de los originales el plazo o plazos que el editor tiene para la iniciación y terminación de la edición será prorrogados por el término en que el autor demore la 
entrega de los mismos debidamente corregido. 
 
ARTÍCULO 115.- Salvo estipulación en contrario, cuando se trate de obras que deban ser actualizadas por envíos periódicos, el editor deberá proferir al autor para la 
elaboración de los envíos de actualización; si el autor no aceptare hacerlo, podrá el editor contratar dicha elaboración con una persona idónea. 
 
ARTÍCULO 116.- Cuando la obra, después de haber sido entregada al editor perece por culpa suya, queda obligado al pago de honorarios o regalías. Si el titular o autor 
posee una copia de los originales que han perecido, deberá ponerla a disposiciones del editor. 
 
ARTÍCULO 117.- En caso de que la obra perezca total o parcialmente en manos del editor, después de impresa, el autor tendrá derecho a los honorarios o regalías, si 
éstos consisten en una suma determinada sin consideración al número de ejemplares vendidos. 
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Cuando los honorarios o regalías se pacten por ejemplares vendidos, el autor tendrá derecho a dichos honorarios o regalías cuando los ejemplares que se hubieren 
destruido o perdido lo hayan sido por causas imputables al editor. 
 
ARTÍCULO 118.- A falta de estipulación, el precio de venta al público será fijado por el editor. 
 
ARTÍCULO 119.- Por el solo contrato de edición no se transfiere en ningún momento el derecho de autor; por lo que se presumirá entonces que el editor solo podrá 
publicar las ediciones convenidas y en defecto de estipulación, una sola. 
 
ARTÍCULO 120.- Si el contrato de edición se ha realizado por un término fijo y éste expira antes de que los ejemplares editados hayan sido vendidos, el autor o sus 
causahabientes tienen derecho de comprar los ejemplares no vendidos al precio fijado para su venta al público con un descuento del 30%. Este decreto podrá ser 
ejercido dentro del plazo de sesenta (60) días a partir de la fecha de expiración del contrato. Si no fuere ejercido, el editor podrá continuar la venta de los ejemplares 
restantes en las condiciones del contrato, el que continuará vigente hasta que se hubieren agotado. 
 
ARTÍCULO 121.- Cualquiera que sea la duración convenida para un contrato de edición, si los ejemplares autorizados por él hubieren sido vendidos antes de la expiración 
del contrato se entenderá que el término del mismo ha expirado. 
 
ARTÍCULO 122.- El editor no podrá publicar un número mayor o menor de ejemplares que los que fueron convenidos para cada edición; si dicho número no se hubiere 
fijado, se entenderá que se harán tres mil (3.000), ejemplares en cada edición autorizada. Sin embargo, el editor podrá imprimir una cantidad adicional de cada pliego, 
no mayor del 5% de la cantidad autorizada, para cubrir los riegos de daño o pérdida en el proceso de impresión o de encuadernación. Los ejemplares adicionales que 
resulten sobre la cantidad estipulada, serán tenidos en cuenta en la de la remuneración del autor, cuando ésta se hubiere pactado en relación con los ejemplares 
vendidos. 
 
ARTÍCULO 123.- El autor o titular, sus herederos o concesionarios podrán controlar la veracidad del número de ediciones y de ejemplares impresos, de las ventas, 
suscripciones, obsequios de cortesía y en general de los ingresos causados por concepto de la obra, mediante la vigilancia del tiraje en los talleres de editor o impresor 
y la inspección de almacenes y bodegas del editor, control que podrán ejercer por si mismos o a través de una persona autorizada por escrito. 
 
ARTÍCULO 124.- Además de las obligaciones indicadas en esta Ley el editor tendrá las siguientes: 
1. Dar amplía publicidad a la obra en la forma más adecuada para asegurar su rápida difusión; 
2. Suministrar en forma gratuita al autor o a los causahabientes, 50 ejemplares de la obra en la edición corriente si ésta no fuere inferior a 1.000 ejemplares ni superior 
a 5.000; 80 ejemplares si fuere mayor de 5.000 e inferior a 10.000 y 100 ejemplares si fuere mayor ade10.000. Los ejemplares recibidos por el autor de acuerdo con 
esta forma que darán fuera de comercio y no se considerarán como ejemplares vendidos para los efectos de la liquidación de honorarios o regalías. 
3. Rendir oportunamente al autor las cuentas o informes y permitir la prospección por él o por su delegado de conformidad con lo dispuesto en los artículos 110 y 123 
de la presente Ley; 
4. Dar cumplimiento a la obligación sobre depósito legal si el autor no lo hubiere hecho, y 
5. Las demás expresamente señaladas en el contrato. 
 
ARTÍCULO 125.- El que edite una obra dentro del territorio nacional está obligado a consignar en lugar visible, en todos sus ejemplares, las siguientes indicaciones: 
A. El título de la obra; 
B. El nombre o seudónimo del autor o autores y del traductor, salvo que hubieren éstos decidido mantener su anonimato; 
C. La mención de reserva del derecho de autor y de año de la primera publicación. Esta indicación deberá ser precedida del símbolo (C); 
D. El año del lugar de la edición y de las anteriores, en su caso, y 
E. El nombre y dirección del editor y del impresor. 
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ARTÍCULO 126.- El editor no podrá modificar los originales introduciendo en ellos abreviaciones, adiciones o modificaciones sin expresa autorización del autor. 
Salvo estipulación en contrario, cuando se trata de obras que por su carácter deban ser actualizadas, la preparación de los nuevos originales deberá ser hecha por el 
autor, pero si éste no pudiere o no quisiere hacerlo, el editor podrá contratar su elaboración con una persona idónea, indicándolo así en la respectiva edición y destacando 
en tipos de diferentes tamaño o estilo las partes del texto que fueren adicionadas o modificadas, sin perjuicio de la remuneración pactada a favor del autor. 
 
ARTÍCULO 127.- El editor no podrá iniciar una nueva edición que hubiere sido autorizada en el contrato, sin dar el correspondiente aviso al autor, quien tendrá derecho 
a efectuar las correcciones a adiciones que estime convenientes, con la obligación de reconocer los costos adicionales que ocasionare al editor en el caso previsto en 
el artículo 111 de esta Ley. 
 
ARTÍCULO 128.- Durante la vigencia del contrato de edición, el editor tendrá derecho a exigir judicialmente mente el retiro de la circulación de los ejemplares de la 
misma obra editados fraudulentamente, sin perjuicio del derecho que tienen el autor y sus causahabientes para adelantar las mismas acciones, lo que podrán hacer 
conjuntamente con el editor o separadamente. 
 
ARTÍCULO 129.- La producción intelectual futura no podrá ser objeto del contrato regulado por este capítulo, a menos que se trate de una o de varias obras determinadas, 
cuyas características deben quedar perfectamente establecidas en el contrato. 
Será nula toda estipulación en virtud de la cual el autor comprometa de modo general o indeterminadamente la producción futura o se obliga a restringir su producción 
intelectual o a no producir. 
 
ARTÍCULO 130.- El derecho de editar separadamente una o varias obras del mismo autor, no confiere al editor el derecho para editarlas conjuntamente. Así mismo, el 
derecho de editar las obras conjuntas de un autor no confiere el editor a la facultad de editarlas por separado. 
 
ARTÍCULO 131.- El contrato de edición no involucra los demás medios de reproducción o de utilización de la obra. 
 
ARTÍCULO 132.- Salvo que se pactare un plazo menor, el editor estará obligado a liquidar y abonar al autor semestralmente las cantidades que le corresponden como 
remuneración o regalía, cuando éstas se hayan fijado en proporción a los ejemplares vendidos. Será nulo o cualquier pacto en contrario que aumente ese plazo semestral 
y la falta de cumplimiento de dichas obligaciones dará acción al autor para rescindir el contrato. Sin perjuicio del reconocimiento de los daños y perjuicios que se le hayan 
causado. 
 
ARTÍCULO 133.- Si antes de terminar la elaboración y entrega de los originales de una obra, el autor muere o sin culpa se imposibilita para finalizarla, el editor podrá 
dar el contrato por terminado, sin perjuicio de los derechos que se hayan causado a favor del autor. Si optare por publicar la parte recibida del original podrá reducir 
proporcionalmente la remuneración pactada. Sí el carácter de la obra lo permite, con autorización del autor, de sus herederos o de sus causahabientes, podrá 
encomendar a un tercero la conclusión de la obra, mencionado este hecho en la edición, en la que deberá hacerse una clara distinción tipográfica de los textos así 
adicionados. 
 
ARTÍCULO 134.- La quiebra o el concurso de acreedores del editor, cuando la obra no se hubiere impreso, terminará el contrato. En caso de impresión total o parcial, 
el contrato subsistirá hasta la concurrencia de los ejemplares impresos. El contrato subsistirá hasta su terminación si al producirse la quiebra, se hubiere iniciado la 
impresión y el editor o sindico así lo pidieren, dando garantías suficientes, a juicio del juez, para realizarlo hasta su terminación. 
La terminación del contrato por esta causa da derecho de preferencia igual al concedido por la Ley a los créditos laborales, para el pago de la remuneración o regalías 
del autor. 
 
ARTÍCULO 135.- Si después de cinco años de hallarse la obra en venta al público no se hubieren vendido más del 30% de los ejemplares que fueron editados, el editor 
podrá dar por terminado el contrato y liquidar los ejemplares restantes a su precio inferior al pactado o inicialmente fijado por el editor, reduciendo la remuneración del 
autor proporcionalmente al nuevo precio, sí éste no se hubiere pactado en proporción a los ejemplares vendidos. En este caso el autor tendrá derecho preferencial a 
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comprar los ejemplares no vendidos al precio de venta al público menos un cuarenta por ciento (40%) de descuento, para los que tendrán un plazo de 60 días a partir 
de la fecha en que el editor le hubiere notificado la decisión de liquidar tales ejemplares. Si el autor hiciere uso de este derecho de compra, no podrá cobrar honorarios 
o regalías por tales ejemplares, si la remuneración se hubiere pactado en proporción a las ventas. 
 
ARTÍCULO 136.- El editor está facultado para solicitar el registro del derecho de autor sobre la obra, en nombre del autor, si éste no lo hubiere hecho. 
 
ARTÍCULO 137.- Las deferencias que ocurran entre el editor y el autor o sus causahabientes por concepto de un contrato de edición, se decidirán por el procedimiento 
verbal establecido el Código de Procedimiento Civil. Si las partes no acordaren en el contrato someterlas a arbitramento. 
 
ARTÍCULO 138.- Las normas de éste capítulo son aplicables en lo pertinente a los contratos de edición de obras musicales. No obstante, si el editor adquiere del autor 
participación temporal o permanente en todos o en algunos de los derechos del autor, el contrato quedará rescindido de pleno derecho en cualquiera de los siguientes 
casos: 
A. Si el autor no pusiere a la venta un número de ejemplares escritos suficiente para la difusión de la obra, a más tardar a los tres meses de firmado el contrato. 
B. Si a pesar de la petición del autor, el editor no pusiere a la venta nuevos ejemplares de la obra, cuya tirada inicial se hubiese agotado. 
El autor podrá pedir la rescisión del contrato si la obra musical no hubiere producido derechos en tres años y el editor no demuestre que realizó actos positivos para la 
difusión de la misma. 
 
CAPÍTULO IX  
CONTRATO DE REPRESENTACIÓN 
 
ARTÍCULO 139.- El contrato de representación es aquel por el cual el actor de una obra dramática, dramático-musical, coreografía o de cualquier género similar, autoriza 
a un empresario para hacerla representar en público a cambio de una enumeración. 
 
ARTÍCULO 140.- Se entiende por representación pública de una obra para los efectos de esta Ley, toda aquella que se efectúe fuera de un domicilio privado y aún 
dentro de éste si es proyectada o propalada al exterior. La representación de una obra teatral, dramática-musical o similar, por procedimientos mecánicos de 
reproducción, tales como la transmisión por radio y televisión se consideran públicas. 
 
ARTÍCULO 141.- El empresario, que podrá ser una persona natural o jurídica, está obligado a representar la obra dentro del plazo fijado por las partes, el que no podrá 
exceder de un año. Si no hubiere establecido el plazo o se determinare uno mayor que el previsto, se entenderá por convenido el plazo legal de un año, sin perjuicio de 
la validez de otras obligaciones contractuales. Dicho plazo se computará desde que la obra sea entregada por el autor al empresario. 
 
ARTÍCULO 142.- El empresario deberá anunciar al público el título de la obra acompañada siempre del nombre o seudónimo del autor, y en su caso, los del productor 
y el adaptador, indicando las características de la adaptación. 
 
ARTÍCULO 143.- Cuando la remuneración del autor no hubiere sido fijada contractualmente, le corresponderá como mínimo el 10% del monto de las entradas 
recaudadas en cada función o representación, y el 15% de la misma en la función de estreno. 
 
ARTÍCULO 144- Si los intérpretes principales de la obra, y los directores de orquesta o coro fueren escogidos de común acuerdo entre el autor y el empresario, éste no 
podrá sustituirlos sin el consentimiento previo de aquel, salvo caso fortuito que no admita demora. 
 
ARTÍCULO 145.- Si el empresario no pagare la participación correspondiente al autor al ser requerido por éste o por sus representantes, a solicitud de cualquiera de 
ellos, la autoridad competente ordenara la suspensión de la representación de la obra y el embargo de las entradas, sin perjuicio de las demás acciones legales a favor 
del autor a que hubiere lugar. 
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ARTÍCULO 146.- Si el contrato no fijare término para las representaciones, el empresario deberá repetirlas tantas veces cuantas lo justifique económicamente la 
concurrencia del público. La autorización dada en el contrato caduca cuando la obra deja de ser representada por falta de concurrencia del público. 
 
ARTÍCULO 147.- En el caso de que la obra no fuere representada en el plazo establecido en el contrato, el empresario deberá restituir al autor el ejemplar o copia de la 
obra recibida por él a indemnizarle los daños y perjuicios ocasionados por su incumplimiento. 
 
ARTÍCULO 148.- El contrato de representación no puede ser cedido por el empresario sin previo o expreso permiso del autor o sus causahabientes. 
 
ARTÍCULO 149.- No se considerará representación pública de las obras a que se refiere el presente capítulo la que se haga para fines educativos, dentro de las 
instalaciones o edificios de las instituciones educativas, públicas o privadas, siempre que no se cobre suma alguna por el derecho de entrada. 
 
ARTÍCULO 150.- Las diferencias que ocurran entre el empresario y el autor o sus representantes, por causa de un contrato de representación, se decidirán por el 
procedimiento verbal del Código de Procedimiento Civil; si las partes no acordaron en el contrato someterlas a arbitramento. 
 
CAPÍTULO X  
CONTRATO DE INCLUSIÓN EN FONOGRAMAS 
 
ARTÍCULO 151.- Por el contrato de inclusión en fonogramas, el autor de una obra musical, autoriza a una persona natural o jurídica, mediante una remuneración a 
grabar o fijar una obra sobre un disco fonográfico, una banda, una película, un rollo de papel, o cualquier otro dispositivo o mecanismo análogo, con fines de reproducción, 
difusión o venta. 
Esta autorización no comprende el derecho de ejecución pública. El productor del fonograma deberá hacer esta reserva sobre la etiqueta que deberá ser adherida al 
disco, dispositivo o mecanismo en que se haga la grabación. 
 
ARTÍCULO 152.- Cuando en un contrato de grabación se estipula que la remuneración del autor se hará en proporción a la cantidad de ejemplares vendidos, el productor 
del fonograma deberá llevar un sistema de registro que permita la comprobación, en cualquier tiempo, de dicha cantidad. El autor o sus representantes podrán verificar 
la exactitud de la liquidación correspondiente mediante la inspección de los talleres, almacenes, depósitos y oficinas del productor, la que podrá hacer el autor o sus 
representantes, personalmente o por intermedio de otra persona autorizada por escrito. 
 
ARTÍCULO 153.- El autor o sus representantes así como el productor de fonogramas podrán conjunta o separadamente, perseguir ante la justicia la producción o 
utilización ilícita de los fonogramas o de los dispositivos o mecanismos sobre los cuales se haya fijado la obra. 
 
ARTÍCULO 154.- El contrato de grabación no comprende ningún otro medio de utilización de la obra, ni podrá ser cedido, en todo o en parte, sin autorización del autor 
o de sus representantes. 
 
ARTÍCULO 155.- La producción futura no podrá ser objeto del contrato regulado por este capítulo, salvo cuando se trate de comprometer la producción de un máximo 
de cinco obras del mismo género de la que es objeto del contrato, durante un término que no podrá ser mayor al de cinco años desde la fecha del mismo. Será nula toda 
estipulación en virtud de la cual el autor comprometa en forma general o indeterminada su producción futura, o se obligue a restringirla o a no producir. 
 
ARTÍCULO 156.- Las disposiciones del presente capítulo son aplicables en lo pertinente a las obras literarias que sean utilizadas como texto de una obra musical, o 
para su declamación o lectura, si el autor de dicha obra ha autorizado al productor del fonograma para fijarla o grabarla sobre un disco, una cinta, o sobre cualquier otro 
dispositivo o mecanismo análogo, con fines de reproducción, de difusión o de venta. 
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ARTÍCULO 157.- Las diferentes que ocurran entre el productor y el autor por causa de un contrato de inclusión de fonogramas, se decidirán por el procedimiento verbal 
del Código de Procedimiento Civil, si las partes no acodaron en el contrato someterlas a arbitramento. 
 
CAPÍTULO XI 
EJECUCIÓN PÚBLICA DE OBRAS MUSICALES 
 
ARTÍCULO 158.- La ejecución pública, por cualquier medio, inclusive radiodifusión, de obra musical con palabras o sin ellas, habrá de ser previa y expresamente 
autorizada por el titular de derecho o sus representantes. Ver Decreto Nacional 1721 de 2002. 
 
ARTÍCULO 159.- Para los efectos de la presente Ley se considerarán ejecuciones públicas las que se realicen en teatros, cines, salas de concierto o baile, bares, clubes 
de cualquier naturaleza, estadios, circos, restaurantes, hoteles, establecimientos comerciales, bancarios e industriales y en fin donde quiera que se interpreten o ejecuten 
obras musicales, o se transmitan por radio y televisión, sea con la participación de artistas, sea por procesos mecánicos, electrónicos, sonoros o audiovisuales. 
 
ARTÍCULO 160.- Las autoridades administrativas del lugar no autorizarán la realización de espectáculos o audiciones públicas, sin que el responsable presente su 
programa acompañado de la autorización de los titulares de los derechos o de sus representantes. 
 
ARTÍCULO 161.- Modificado por Art. 66, Ley 44 de 1993. Las autoridades administrativas de todos los órdenes, se abstendrán de expedir la licencia de funcionamiento, 
para aquellos establecimientos donde se ejecuten públicamente obras musicales, hasta cuando el solicitante de la referida licencia, presente el comprobante respectivo, 
de haber cancelado a los autores, representantes o causahabientes, los correspondientes derechos de autor. 
 
ARTÍCULO 162.- El Ministerio de Comunicaciones no permitirá a los organismos de radiodifusión que utilicen en sus emisiones obras científicas, literarias o artísticas y 
producciones artísticas que no hayan sido previamente y expresamente autorizadas por sus titulares o sus representantes. 
 
ARTÍCULO 163.- La persona que tenga a su cargo la dirección de las entidades o establecimientos enumerados en el artículo 159 de la presente Ley, en donde se 
realicen actos de ejecución pública de obras musicales, está obligada a: 
1. Exhibir, en lugar público, el programa diario de las mismas obras; 
2. Anotar en planillas diarias, en riguroso orden, el título de cada obra musical ejecutada, el nombre del autor o compositor de las mismas, el de los artistas o intérpretes 
que en ella intervienen, o el director del grupo u orquesta, en su caso, y del nombre o marca del grabador cuando la ejecución pública se haga a partir de una fijación 
fono mecánica, y 
3. Remitir una copia auténtica de dichas planillas a los autores, artistas intérpretes o ejecutantes, a los productores de fonogramas que en ellas aparezcan, o a sus 
representantes legales o convencionales si lo solicitan. 
Las planillas a que se refiere el presente artículo serán fechadas y firmadas y puestas a disposición de los interesados, o de las autoridades administrativas o judiciales 
competentes cuando las solicitan para su examen. 
4. No utilizar las interpretaciones realizadas por personas a quienes el autor o sus representantes hayan prohibido ejecutar su obra o un repertorio de sus obras por 
infracciones al derecho de autor. 
 
ARTÍCULO 164.- Modificado por el art. 84, Ley 962 de 2005. No se considera como ejecución pública, para los efectos de esta Ley, la que se realice con fines 
estrictamente educativos, dentro del recinto o instalaciones de los institutos de educación siempre que no se cobre suma alguna por el derecho de entrada. El art. 84 de 
la Ley 962 de 2005, fue declarado INEXEQUIBLE por la Corte Constitucional mediante Sentencia C-120 de 2006 
 
ARTÍCULO 164 BIS. Adicionado por el art. 5, Ley 1915 de 2018. 
 
CAPÍTULO XII 



 

173 
 

DERECHOS CONEXOS 
 
ARTÍCULO 165.- Modificado por el art. 7, Ley 1520 de 2012; Modificado por el art. 6, Ley 1915 de 2018. La protección ofrecida por las normas de este capítulo no 
afectará en modo alguno la protección del derecho del autor sobre las obras literarias, científicas y artísticas consagradas por la presente Ley. En consecuencia ninguna 
de las disposiciones contenidas en el podrá interpretarse en menoscabo de esa protección. 
 
ARTÍCULO 166.- Modificado por el art. 8, Ley 1520 de 2012; Modificado por el art. 7, Ley 1915 de 2018. Los artistas intérpretes o ejecutantes, o sus representantes, 
tienen el derecho de autorizar o prohibir la fijación, la reproducción, la comunicación al público, la transmisión, o cualquier otra forma de utilización de sus interpretaciones 
y ejecuciones. En consecuencia, nadie podrá sin la autorización de los artistas intérpretes o ejecutantes, realizar ninguno de los actos siguientes: 
A. La radiodifusión y la comunicación al público de la interpretación o ejecución de dichos artistas, salvo cuando ella se haga a partir de una fijación previamente 
autorizada o cuando se trate de una transmisión autorizada por el organismo de radiodifusión que transmite la primera interpretación o ejecución; 
B. La fijación de la interpretación o ejecución no fijada anteriormente sobre un soporte material; 
C. La reproducción de una fijación de la interpretación o ejecución de dichos artistas en los siguientes casos: 1) Cuando la interpretación o la ejecución se hayan fijado 
inicialmente sin autorización; 2) Cuando la reproducción se hace con fines distintos de aquellos para los que fueron autorizados por los artistas, y, 3) Cuando la 
interpretación o la ejecución se haya fijado inicialmente de conformidad con las disposiciones de esta Ley pero la reproducción se haga con fines distintos de los 
indicados. 
 
ARTÍCULO 167.- Salvo estipulación en contrario se entenderá que: 
A. La autorización de la radiodifusión no implica la autorización de permitir a otros organismos de radiodifusión que transmitan la interpretación o ejecución; 
B. La autorización de radiodifusión no implica la autorización de fijar la interpretación y ejecución; 
C. La autorización de radiodifusión y de fijar la interpretación o la ecuación, no implica la autorización de reproducir la fijación; y 
D. La autorización de fijar la interpretación o ejecución, y de reproducir esta fijación, no implica la autorización de transmitir la interpretación o la ejecución a partir de la 
fijación o sus reproducciones. 
 
ARTÍCULO 168.- Desde el momento en que los artistas intérpretes o ejecutantes autoricen la incorporación de su interpretación o ejecución en una fijación de imagen 
o de imágenes y sonidos, no tendrán aplicación las disposiciones contenidas en los apartes b) y c) del artículo 166 y c) del artículo 167 anteriores: 
 
PARÁGRAFO 1: Adicionado por la Ley 1403 de 2010. 
 
PARÁGRAFO 2: Adicionado por la Ley 1403 de 2010. 
 
PARÁGRAFO 3: Adicionado por la Ley 1403 de 2010. 
 
ARTÍCULO 169.- No deberá interpretarse ninguna disposición de los artículos anteriores como privativa del derecho de los artistas intérpretes o ejecutantes de contratar 
en condiciones más favorables para ellos cualquier utilización de su interpretación o ejecución. 
 
ARTÍCULO 170.- Cuando varios artistas, intérpretes o ejecutantes participen en una misma ejecución, se entenderá que el consentimiento previsto en los artículos, 
anteriores será dado por el representante legal del grupo, si lo tuviere, o en su defecto, por el director del grupo. 
 
ARTÍCULO 171.- Los artistas, intérpretes o ejecutantes tienen los derechos morales consagrados por el artículo 30 de la presente Ley. 
 
ARTÍCULO 172.- Modificado por el art. 9, Ley 1520 de 2012; Modificado por el art. 8, Ley 1915 de 2018. El productor de un fonograma tiene el derecho de autorizar o 
de prohibir la reproducción directa o indirecta del mismo. 
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Entiéndese por el ejemplar ilícito el que, imitando o no las características externas del ejemplar legítimo, tiene incorporado el fonograma del productor, o parte de él, sin 
su autorización. 
 
ARTÍCULO 173.- Modificado por Art. 69, Ley 44 de 1993. Cuando un fonograma publicado con fines comerciales, o una reproducción de ese fonograma, se utilicen 
directamente para la radiodifusión o para cualquier otra forma de comunicación al público, el utilizador abonará una remuneración equitativa y única, destinada a la vez 
a los artistas intérpretes o ejecutantes y al productor de fonograma, suma que será pagada por el utilizador al productor. 
 
ARTÍCULO 174.- Derogado por Art. 70, Ley 44 de 1993. La mitad de la suma recibida por el productor de acuerdo con el artículo anterior, será pagada por este a los 
artistas intérpretes o ejecutantes, o quienes los representen, a menos que se convenga pagarles una suma superior. 
 
ARTÍCULO 175.- El productor del fonograma tendrá la obligación de indicar en la etiqueta del disco o del dispositivo o del mecanismo análogo, o de su empaque, el 
nombre del autor y de los principales intérpretes, el título de la obra, el año de la fijación de la matriz, el nombre, la razón social o la marca distintiva del productor y la 
mención de reserva relativa a los derechos que le pertenecen legalmente. Los coros, las orquestas y los compositores serán designados por su denominación propia y 
por el nombre del director, si lo tuviere. 
 
PARÁGRAFO. Adicionado por el art. 9, Ley 1915 de 2018. 
 
ARTÍCULO 176.- Los discos fonográficos y demás dispositivos o mecanismos mencionados en el artículo 151 de la presente Ley, que sirvieren para una ejecución 
pública por medio de la radiodifusión, de la cinematografía, de las máquinas tocadiscos o de cualquier otro aparato similar, en cualquier lugar público, abierto o cerrado, 
darán lugar a la percepción de derechos a favor de los autores y de los artistas intérpretes o ejecutantes y de los productores de fonogramas en los términos establecidos 
en la presente Ley. 
 
ARTÍCULO 177.- Los organismos de radiodifusión gozarán del derecho exclusivo de autorizar o prohibir los siguientes actos: 
A. La retransmisión de sus emisiones de radiodifusión; 
B. La fijación de sus emisiones de radiodifusión; y 
C. La reproducción de una fijación de sus emisiones de radiodifusión: 1) Cuando no se haya autorizado la fijación a partir de la cual se hace la reproducción, y 2) Cuando 
la emisión de radiodifusión se haya fijado inicialmente de conformidad con las de disposiciones de esta Ley pero la reproducción se hace con fines distintos a los 
indicados. 
 
ARTÍCULO 178.- No son aplicables los artículos anteriores de la presente Ley cuando los actos a que se refieren estos artículos tienen por objeto: 
A. El uso privado; 
B. Informar sobre sucesos de actualidad, a condición de que solo se haga uso de breves fragmentos de una interpretación o ejecución, de un fonograma o de una 
emisión de radiodifusión; 
C. La utilización hecha únicamente con fines de enseñanza o de investigación científica; 
D. Hacer citaciones en forma de breves fragmentos de una interpretación o ejecución de un fonograma o de una emisión de radiodifusión, siempre que tales citaciones 
estén conformes con las buenas costumbres y estén justificadas por fines informativos. 
 
ARTÍCULO 179.- Los organismos de radiodifusión podrán realizar fijaciones efímeras de obras, interpretaciones, y ejecuciones cuyos titulares hayan consentido con su 
transmisión, con el único fin de utilizarlas en sus propias emisiones por el número de veces estipulada, y estarán obligados a destruirlas inmediatamente después de la 
última transmisión autorizada. 
 
ARTÍCULO 180.- Como condición para la protección de los fonogramas con arreglo a los artículos anteriores, todos los ejemplares puestos a la venta deberán llevar 
una indicación consistente en el símbolo (P), escrita dentro de un círculo acompañado del año de la primera publicación, colocado en forma que muestre claramente 
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que existe el derecho para reclamar la protección. Si los ejemplares o sus envolturas no permiten identificar, por medio del nombre, la marca u otra designación apropiada, 
al productor del fonograma o al titular de la licencia acordada por el productor, deberá mencionarse igualmente el nombre del titular de los derechos del productor. Por 
último, si los ejemplares o en sus envoltorios no permiten identificar a los principales intérpretes o ejecutantes, deberá indicarse el nombre de la persona que, con arreglo 
a la presente Ley sea titular de los derechos de dichos artistas. 
 
ARTÍCULO 181.- La presente Ley no afectará el derecho de las personas naturales o jurídicas para utilizar, de acuerdo con las exigencias de la presente Ley, las 
fijaciones y reproducciones hechas de buena fe antes de la fecha de su entrada en vigor. 
 
CAPÍTULO XIII  
DE LA TRANSMISIÓN DEL DERECHO DE AUTOR 
 
ARTÍCULO 182.- Los titulares de los derechos de autor y de los derechos conexos podrán transmitirlo a terceros en todo o en parte, a título universal o singular. 
 
PARÁGRAFO 1.- La transmisión del derecho, sea total o parcial, no comprende los derechos morales consagrados en el artículo 30 de esta Ley. 
 
PARÁGRAFO 2. Adicionado por el art. 10, Ley 1915 de 2018. 
 
ARTÍCULO 183.- Modificado por el art. 30, Ley 1450 de 2011. Todo acto de enajenación del derecho de autor sea parcial o total, debe constar en escritura pública, o en 
documento privado reconocido ante notario, instrumentos que, para tener validez ante terceros, deberán ser registrados en la oficina de registros de derechos de autor, 
con las formalidades que se establecen en la presente Ley. 
 
ARTÍCULO 184.- Cuando el contrato se refiera a la ejecución de una fotografía, pintura, dibujo, retrato, grabado u otra obra similar, la obra realizada será de propiedad 
de quien ordene la ejecución. 
 
ARTÍCULO 185.- Salvo estipulación en contrario, la enajenación de una obra pictórica, escultórica o de artes figurativos en general, no le confiere al adquiriente el 
derecho de reproducción, el que seguirá siendo del autor o de sus causahabientes. 
 
ARTÍCULO 186.- La tradición del negativo presume la cesión de la fotografía en favor del adquiriente, quien tendrá también el derecho de reproducción. 
 
CAPÍTULO XIV  
DEL DOMINIO PÚBLICO  
 
ARTÍCULO 187.- Pertenecen al dominio público:  
1. Las obras cuyo período de protección esté agotado;  
2. Las obras folclóricas y tradicionales de autores desconocidos.  
3. Las obras cuyos autores hayan renunciado a sus derechos, y  
4. Las obras extranjeras que no gocen de protección en la República.  
 
ARTÍCULO 188.- Para los efectos del numeral 3 del artículo anterior, la renuncia por los autores o herederos, a los derechos patrimoniales de la obra deberá presentarse 
por escrito y publicarse. Siempre y cuando esta renuncia no sea contraria a las obligaciones contraídas anteriormente.  
 
ARTÍCULO 189.- El arte indígena, en todas sus manifestaciones, inclusive, danzas, canto, artesanías, dibujos y esculturas pertenece al patrimonio cultural.  
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CAPÍTULO XV  
REGISTRO NACIONAL DE DERECHOS DE AUTOR  
 
ARTÍCULO 190.- En la Oficina de Registro se llevarán los libros necesarios para el registro de las distintas obras y producciones, de los actos y contratos que se refieran 
las mismas, y a las asociaciones de autores. 
 
Los libros principales del registro y los índices serán empastados y contendrán las hojas que se calculen necesarias para las operaciones a que se les destina en el 
período de su vigencia. Además, deberán estar foliados. 
 
ARTÍCULO 191.- A los libros que se llevan para estos efectos, les son aplicables, en cuanto lo permita su naturaleza y objeto, las normas vigentes establecidas para los 
libros de notariado y registro. 
 
ARTÍCULO 192.- Están sujetos al registro: 
1. Todas las obras científicas, literarias y artísticas de dominio privado, según la presente Ley; 
2. Todas las producciones artísticas fijadas sobre soportes materiales; 
3. Todo acto de enajenación y todo contrato de traducción, edición y participación, como cualquiera otro vinculado con derechos de autor. 
4. Las asociaciones enunciadas en el capítulo XVI de ésta Ley; 
5. Los poderes otorgados por personas naturales o jurídicas para gestionar ante la entidad competente, asuntos relacionados con esta Ley. 
 
ARTÍCULO 193.- El registro de las obras y actos sujetos a las formalidades del artículo anterior, tiene por objeto: 
A. Dar publicidad al derecho de los titulares y a los actos y contratos que transfieran o cambien ese dominio amparado por la ley, y 
B. Dar garantía de autenticidad y seguridad a los títulos de propiedad intelectual y a los actos y documentos que a ella se refieren. 
 
ARTÍCULO 194.- El registro de obras y actos debe ajustarse, en lo posible, a la forma y términos prescritos por el derecho común para el registro de instrumentos 
públicos o privados. 
Tal diligencia será firmada en el libro o libros correspondientes por el funcionario competente. 
 
ARTÍCULO 195.- Para llevar a efecto el registro, el interesado dirigirá a la entidad competente una solicitud escrita en la que expresará claramente: 
1. El nombre, apellido y cédula, domicilio del solicitante, debiendo manifestar si habla a nombre propio o como representante de otro en cuyo caso deberá acompañar la 
prueba de su representación e indicar el nombre, apellido, cédula y domicilio del representado. 
2. El nombre, apellido, domicilio del autor, del productor, del editor y del impresor, y la identificación de cada uno de ellos; 
3. El título de la obra o producción, lugar y fecha de aparición y, en caso de obras literarias o científicas, número de tomos, tamaños, páginas de que conste, número de 
ejemplares, fechas en que terminó el tiraje y las demás circunstancias que en su caso contribuyan a hacerla conocer perfectamente. 
 
ARTÍCULO 196.- Si la obra literaria o científica fuere impresa, presentará seis ejemplares de ellas así: dos a la Biblioteca Nacional, uno a la Biblioteca de la Universidad 
Nacional, uno a la Biblioteca del Congreso, uno al Instituto Caro y Cuervo y otro acompañado de los recibos anteriores y de la solicitud de inscripción a la oficina de 
registro. Este depósito deberá ser hecho por el editor dentro del plazo de sesenta días después de la publicación de dichas obras. 
No se tramitará ninguna solicitud de inscripción de obras literarias o científicas, sin la previa constancia de haberse presentado el número de ejemplares determinados 
en el inciso anterior y el correspondiente al artículo 207. 
 
ARTÍCULO 197.- Las mismas exigencias del artículo anterior se aplicarán para el registro de fonogramas y videogramas. 
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ARTÍCULO 198.- Si la obra fuere inédita, se presentará a la Oficina de Registro un solo ejemplar de ella, en copia escrita a máquina, sin enmiendas ni raspaduras ni 
entrerrenglones y con la firma autenticada del autor, debidamente empastada. 
Si la obra inédita es teatral o musical será suficiente presentar una copia del manuscrito, también con la firma autenticada del autor, debidamente empastada. 
 
ARTÍCULO 199.- Si la obra fuere artística y única, como un cuadro, un busto, un retrato, pintura, dibujos, arquitecturas o esculturas, el depósito se hará formulando una 
relación de los mismos, a la que acompañará una fotografía que tratándose de arquitectura y esculturas, será de frente y laterales. 
 
Para hacer el depósito de planos, croquis, mapas, fotografías, se presentará a la Oficina de Registro una copia de las mismas. Para los modelos y obras de arte se 
presentará copia o fotografía del modelo o de la obra, más una relación escrita y detallada de los caracteres que no sea posible apreciar en la copia o fotografía. 
 
ARTÍCULO 200.- Si la obra cinematográfica o fijación audiovisual obtenida por proceso análogo, la solicitud a que se refiere el artículo 195, será acompañada de: 
A. Una relación del argumento, diálogo, escenario y música; 
B. El nombre y apellido del productor, argumentista, compositor, director y artistas principales; 
C. Determinación del metraje de la película, y 
D. Tantas fotografías como escenas principales tenga la película, en forma que se pueda apreciar que es obra original. 
 
ARTÍCULO 201.- Para obras anónimas o seudónimas, los derechos se inscribirán en cabeza del editor, salvo que el seudónimo esté registrado. 
 
Si la obra es póstuma, el registro se podrá hacer a nombre del autor o de los herederos que hayan sido reconocidos según la Ley. 
 
ARTÍCULO 202.- Para el registro de los actos de enajenación y de los contratos de traducción, edición y participación, como de cualquier otro acto o contrato vinculado 
con los derechos de autor, se entregará ante la Oficina de Registro copia del respectivo instrumento o título; los cuales sin este requisito no harán fe. 
 
ARTÍCULO 203.- Cuando haya transferencia o mutación de los derechos del autor por virtud de enajenación total o parcial, de sentencia dictada por juez competente o 
por cualquiera otra causa, la Oficina de Registro, previa solicitud y presentación y los documentos pertinentes, extenderá el acta en el libro correspondiente. 
 
ARTÍCULO 204.- El registro o inscripción se hará por medio de una diligencia en que conste: 
A. El día, mes y año en que se hace; 
B. El nombre, apellido, cédula y domicilio, del solicitante con expresión de si habla a nombre propio o como representante de otra persona, en cuyo caso deberá 
mencionar el documento en que conste la representación, y el nombre, apellidos, cédula y domicilio del representado. 
C. El nombre, apellido y domicilio del autor, del editor y del impresor y su identificación 
D. Una descripción de la obra o producción con todos los detalles que la identifiquen. 
 
ARTÍCULO 205.- Una vez hecho el registro, inmediatamente después de él, se expide y entrega un certificado al interesado. 
En este certificado debe constar la fecha en que se ha verificado la inscripción; el libro o libros y el folio o folios en que se ha hecho el registro; el título de la obra 
registrada y demás circunstancias que en su caso contribuyan a hacerla conocer perfectamente y sirvan para identificarla en cualquier momento; el nombre, apellido, 
identificación y domicilio del titular a cuyo nombre hayan sido inscritos los derechos intelectuales. 
 
ARTÍCULO 206.- Créase la tasa para la recuperación de los costos de los servicios prestados por la Dirección Nacional de Derecho de Autor, con criterios de 
progresividad y equidad, en ejercicio de su función misional, para proteger a los titulares del derecho de autor y derechos conexos y garantizar la creatividad productiva 
que permita contribuir al desarrollo de las industrias culturales y la riqueza del país. 
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El sujeto activo de la tasa creada por la presente ley será la Dirección Nacional de Derecho de Autor. Tendrán la condición de sujeto pasivo de la tasa, las personas 
naturales o jurídicas que soliciten cualquiera de los servicios prestados por la Dirección Nacional de Derecho de Autor, con excepción de los trámites de conciliación y 
los trámites relacionados con asuntos jurisdiccionales. 
  
Son hechos generadores de la tasa que se crea en la presente ley, los siguientes: 
  
1.Expedición de registros, certificados, inscripciones, modificaciones y cancelaciones de registros. 
2.Expedición de paz y salvos. 
3.Inscripción de dignatarios y control de legalidad de reformas estatutarias y de presupuesto. 
4.Otorgamiento de personería jurídica y autorización de funcionamiento. 
  
La base para la liquidación de la tasa será el costo de los servicios correspondientes a cada uno de los hechos generadores establecidos en el presente artículo, 
conforme la metodología de cálculo que establezca el Gobierno nacional a través del Ministerio del Interior. 
  
PARÁGRAFO 1. La Dirección Nacional de Derecho de Autor fijará y actualizará anualmente las tarifas de los servicios que preste, por cada uno de los hechos 
generadores de la tasa. Las tarifas se fijarán en unidades de valor tributario (UVT) vigentes y se cobrarán como recuperación de los costos de los servicios prestados 
por la entidad, para lo cual se utilizará el siguiente método y sistema, teniendo en cuenta los costos administrativos, financieros, directos e indirectos y de operación: 
  
1) Método: 
  
a) Elaboración y normalización de flujogramas para los diferentes procesos con el propósito de determinar sus rutinas; 
b) Cuantificación de los materiales, suministros y los demás insumos tecnológicos y de recurso humano utilizados anualmente, en cada uno de los procesos y 
procedimientos definidos en el literal anterior. Estos insumos deben incluir unos porcentajes de los gastos de administración general de la Dirección Nacional de Derecho 
de Autor cuantificados siguiendo las normas y principios aceptados de contabilidad de costos; 
c) Valoración a precios de mercado de los insumos descritos en el literal anterior para cada uno de los procesos y procedimientos, incluido lo relacionado con 
almacenamiento y custodia del documento físico y digital; 
d) Valoración del recurso humano utilizado directamente en la prestación del servicio, tomando como base los salarios y prestaciones de la planta de personal de la 
Dirección Nacional de Derecho de Autor, así como el valor de los contratos que se celebren para el efecto; 
e) Cuantificación de los costos en función de los equipos, técnicas y tecnologías disponibles para la operación de los servicios; 
f) Estimación de las frecuencias de utilización de los servicios. La frecuencia se entiende como el número de operaciones o ejecuciones de cada uno de los servicios 
prestados por la Dirección Nacional de Derecho de Autor. 
  
2) Sistema de costos: 
  
El sistema para definir las tarifas es un sistema de costos estandarizables, en el que la valoración y ponderación de los factores que intervienen en su definición se 
realizará por medio de los procedimientos de costeo técnicamente aceptados. 
  
La tarifa para cada uno de los servicios prestados por la Dirección Nacional de Derecho de Autor, será el resultado de sumar el valor de los insumos y de los recursos 
humanos utilizados, de conformidad con los literales c), d) y e) del presente parágrafo, divididos cada uno por la frecuencia de utilización de que trata el literal f) del 
presente artículo. El valor máximo de la tasa a cobrar por los hechos generadores 1 y 2 del presente artículo será de dos (2) unidades de valor tributario -UVT- vigente. 
  
El valor máximo de la tasa a cobrar por los hechos generadores 3 y 4 del presente artículo será de diez (10) unidades de valor tributario -UVT- vigente. 
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PARÁGRAFO 2. El Gobierno nacional podrá revisar periódicamente los criterios para la determinación de las tarifas considerando mejoras en eficiencia que puedan 
resultar en menores costos en la prestación de los servicios a cargo de la Dirección Nacional de Derecho de Autor. 
  
PARAGRAFO 3. El sujeto pasivo o usuario deberá acreditar el pago de la tarifa correspondiente al momento de solicitar el servicio a la Dirección Nacional de Derecho 
de Autor. El recaudo de la tasa de que trata la presente ley estará a cargo de la Dirección Nacional de Derecho de Autor y tendrá una destinación específica encaminada 
a proteger a los titulares del derecho de autor y de los derechos conexos y garantizar la creatividad productiva que permita contribuir al desarrollo de las industrias 
culturales y la riqueza del país. 
  
PARÁGRAFO 4. Los recursos serán incorporados en el presupuesto de la Dirección Nacional de Derecho de Autor, de conformidad con lo previsto en la Ley Orgánica 
de Presupuesto y se destinarán a financiar los objetivos y programas, para el cumplimiento de las políticas gubernamentales en materia de derecho de autor y derechos 
conexos. 
 
ARTÍCULO 207.- El editor deberá depositar en la Oficina de Registro un ejemplar de toda obra impresa que se publique en Colombia dentro de los sesenta días hábiles 
siguientes a la publicación de la obra. La omisión de este depósito y del ordenado en el artículo 96 de esta Ley será sancionado con una multa igual a diez veces el valor 
comercial de cada ejemplar no depositado. Cualquier persona podrá denunciar la infracción. 
 
ARTÍCULO 208.- En el caso de las obras extranjeras que estén protegidas por Convenciones o Pactos Internacionales vigentes o por simple reciprocidad legislativa, su 
registro será opcional para el respectivo titular. 
 
ARTÍCULO 209.- Los Gerentes o Directores de periódicos, revistas y, en general de toda publicación periódica, estarán obligados a enviar tres ejemplares de cada una 
de sus ediciones uno con destino al Ministerio de Gobierno, uno a la Biblioteca Nacional y otro a la Universidad Nacional. Cuando los Gerentes y Directivos de esas 
publicaciones dejaren de cumplir esta obligación por tres veces consecutivas, se procederá a cancelar la inscripción del título de la publicación mediante resolución 
motivada. 
 
ARTÍCULO 210.- Los Directores de publicaciones oficiales, sean periódicos, revistas o de cualquier otra índole, tienen las mismas obligaciones de los demás editores, 
y deberán hacer los depósitos de obras en las oficinas a que se refiere el artículo anterior. A falta de Directores tendrá esa obligación la persona responsable de la 
publicación. 
 
CAPÍTULO XVI  
DE LAS ASOCIACIONES DE AUTORES 
 
ARTÍCULO 211.- Los titulares de derechos de autor podrán formar asociaciones sin ánimo de lucro, con personería jurídica y patrimonio propio, para la defensa de sus 
intereses conforme a las disposiciones establecidas en la presente Ley. 
ARTÍCULO 212.- El reconocimiento de la personería jurídica de estas asociaciones será conferido por la Dirección Nacional de Derechos de Autor, la que podrá fiscalizar 
su funcionamiento. 
ARTÍCULO 213.- Las asociaciones de autores no podrán constituirse ni funcionar con menos de veinticinco autores que deberán pertenecer a la misma actividad. 
ARTÍCULO 214.- Los autores podrán pertenecer a varias asociaciones de autores, según la diversidad de sus obras. 
ARTÍCULO 215.- Las asociaciones de autores tendrán principalmente las siguientes finalidades: 
A. Fomentar la producción intelectual de sus socios y el mejoramiento de la cultura nacional. 
B. Administra los derechos económicos de los socios, de acuerdo con sus estatutos; 
C. Procurar los mejores beneficios económicos y de seguridad social para sus socios. 
ARTÍCULO 216.- Son atribuciones de las asociaciones de autores: 
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1. Representar a sus socios ante las autoridades jurisdiccionales y administrativas en todos los asuntos de interés general y particular para los mismos. Ante las 
autoridades jurisdiccionales los socios podrán coadyuvar personalmente con los representantes de su asociación, en las gestiones que éstos llevan a cabo y que los 
afecten. 
2. Contratar en representación de sus socios y de otros autores y solo en materia de derechos de autor, en los términos de los mandatos que éstos le confieran y sin 
desconocer las limitaciones impuestas por esta Ley. 
3. Recaudar y entregar a sus socios, así como la los autores extranjeros de su rama, las percepciones pecuniarias provenientes de los derechos de autor que les 
correspondan. Para el ejercicio de esta atribución dichas asociaciones serán consideradas como mandatarios de sus asociados, para todos los fines de derecho por el 
simple acto de afiliación a las mismas. 
4. Contratar o convenir, en representación de sus socios, respecto de los asuntos de interés general o particular. 
5. Celebrar convenios con las sociedades extranjeras de autores de la misma rama, o su correspondiente, con base en la reciprocidad. 
6. Representar en el país a las sociedades extranjeras de autores o a sus socios, sea por virtud de mandato específico o de pacto de reciprocidad. 
7. Velar por la salvaguardia de la tradición intelectual y artística nacional. 
8. Los demás que esta ley y los estatutos autoricen. 
ARTÍCULO 217.- Las asociaciones de autores se organizarán y funcionarán conforme a las siguientes normas: 
1. Admitirán como socios a los autores que lo soliciten y que acrediten debidamente su calidad de tales en la respectiva rama y que sus obras se exploten o utilicen en 
los términos de la presente Ley. 
Dejará de formar parte de una asociación, las personas que sean titulares de obra fuera de uso o explotación. Los estatutos determinarán la forma y condiciones de su 
retiro de la asociación y así mismo los casos de expulsión y suspensión de los derechos sociales. 
2. Las asociaciones tendrán los siguientes órganos, la Asamblea General, un Consejo Directivo, un Comité de Vigilancia y un Fiscal. 
En aquellos casos en que las asociaciones de autores representen a los afiliados en forma individual, en los asuntos concernientes a esta Ley ante las autoridades 
administrativas, judiciales o cualquier otra persona, deberá pactarse la representación; situación en la cual se convendrán los honorarios que demande el respectivo 
mandato. 
ARTÍCULO 218.- La Asamblea será el órgano supremo de la asociación y elegirá al fiscal, a los miembros del Consejo Directivo y del Comité de Vigilancia. Sus 
atribuciones, funcionamiento, convocatoria se fijarán por los estatutos de la respectiva asociación. 
 
ARTÍCULO 219.- El Consejo Directivo será integrado por miembros activos de la Asociación en número no inferior a tres (3) ni superior a nueve (9) elegidos por la 
asamblea general mediante el sistema de cociente electoral. Cuando se elijan suplentes, éstos deberán ser personales. 
 
ARTÍCULO 220.- El Consejo Directivo será órgano de dirección y administración de la Asociación, sujeto a la asamblea general, cuyos mandatos ejecutará. Sus 
atribuciones se precisarán en los estatutos. 
 
ARTÍCULO 221.- El Consejo Directivo elegirá un Gerente que cumplirá las disposiciones y acuerdos del Consejo Directivo. Sus atribuciones se precisarán en los 
estatutos. 
 
ARTÍCULO 222.- El Comité de Vigilancia estará integrado por tres miembros activos de la asociación. 
 
ARTÍCULO 223.- Los pactos, convenios o contratos que celebren las asociaciones colombianas de autores con las sociedades extranjeras, solo surtirán efectos si se 
inscriben ante la autoridad competente. 
 
ARTÍCULO 224.- La contratación que los autores formalicen y que de alguna manera modifique, trasmita, grave o extinga los derechos patrimoniales que les confiere 
esta Ley, solo surtirá efectos a partir de su inscripción ante la autoridad competente. 
Las asociaciones de autores no podrán restringir en ninguna forma la libertad de contratación, de sus asociados. 
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ARTÍCULO 225.- Las asociaciones de autores en asamblea general, formularán sus presupuestos de gastos para períodos no mayores de un año. 
A partir de los cinco años de la vigencia de la presente Ley, los montos de tales presupuestos no podrán exceder en ningún caso del 30% de las cantidades recaudadas 
por su conducto, para los socios radicados en el país y de las cantidades que perciban no por la autorización en el territorio nacional de obra de autores nacionales o 
no, en el extranjero. 
Solo las asambleas generales de las asociaciones de autores, autorizarán las erogaciones que no estén contempladas inicialmente en cada presupuesto, sin rebosar 
los topes ya enunciados, siendo responsables solidariamente los directivos de la asociación, por las infracciones a este artículo. 
 
ARTÍCULO 226.- Prescriben a los tres años en favor de las asociaciones de autores y en contra de los socios, los derechos o las percepciones cobradas por ellas, 
notificadas personalmente al interesado. En el caso de percepciones o derechos de autores del extranjero regirá el principio de la reciprocidad. 
 
ARTÍCULO 227.- Los estatutos de las asociaciones de autores deberán contener, cuando menos: 
A. Denominación, domicilio y ámbito territorial de actividades; 
B. Objeto de sus actividades; 
C. Requisitos y procedimientos para la adquisición, suspensión y pérdida de la calidad de afiliado; 
D. Derechos, obligaciones y prohibiciones de los afiliados y forma de ejercicio del derecho de voto; 
E. Determinación del sistema y procedimiento de elección de las directivas; 
F. Formas de dirección, organización, administración y vigilancia interna; 
G. Composición de los órganos de dirección, control y fijación de funciones; 
H. Formas de constitución e incremento del patrimonio para su funcionamiento; 
I. Duración de cada ejercicio económico y financiero; 
J. Reglas para la disolución y liquidación de las asociaciones de autores; 
K. Reglas para la administración de su patrimonio, expedición y ejecución de los presupuestos y presentación de balance; 
L. Procedimiento para la reforma de los estatutos, y 
M. Las demás prescripciones que se estimen necesarias para el correcto y normal funcionamiento de las asociaciones. 
 
ARTÍCULO 228.- Los estatutos que aprueben las asociaciones de autores en asamblea general, se someterán al control de legalidad ante la autoridad competente. 
Una vez revisados y hallados acordes con la Ley, se ordenará su registro y se procederá al reconocimiento de la personería jurídica, mediante resolución. 
 
ARTÍCULO 229.- Solamente podrán tenerse como asociaciones de autores y ejercer las atribuciones que este Ley señala, las constituidas y registradas conforme a las 
disposiciones de la misa. 
 
ARTÍCULO 230.- El fiscal y las personas que formen parte del Consejo Directivo o del Comité de Vigilancia de una asociación de autores, no podrán figurar en órganos 
similares de otras asociaciones de autores. 
 
ARTÍCULO 231.- Las asociaciones de autores deben ajustarse en el ejercicio y cumplimiento de sus funciones y atribuciones a las normas de este Capítulo hallándose 
sometidas a la inspección y vigilancia de la autoridad competente. 
 
CAPÍTULO XVII  
DE LAS SANCIONES 
 
ARTÍCULO 232.- Incurre en prisión de tres a seis (6) meses sin lugar a excarcelación y multa de cincuenta mil pesos a cien mil quien: 
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1. En relación con una obra o producción artística inédita y sin autorización del autor, artista o productor o de sus causahabientes, la inscriba en el registro, o la publique 
por cualquier medio de reproducción, multiplicación o difusión como si fuere suya o de obra persona distinta del autor verdadero o con el título cambiado o suprimido, o 
con el texto alterado dolosamente. 
2. En relación con una obra o producción publicada y protegida comete cualquiera de los hechos indicado en el numeral anterior, o sin permiso del titular del derecho de 
autor, la reproduzca, adapta transporta, modifica, refunda o compendia y edita o publique algunos de estos trabajos por cualquier modo de reproducción, multiplicación 
o difusión. 
3. En relación con una obra pictórica, escultórica o de artes análogas, que pertenecen al dominio privado, la inscribe en el registro por suya o la reproduce, sin permiso 
del titular del derecho de autor. 
4. En relación con los planos, croquis y trabajos semejantes, protegidos legalmente, los inscriba en el registro como suyos, o los edita o hace reproducir, o se sirve de 
ellos para obras que el autor no tuvo en cuenta al confeccionarlas, o los enajena, sin permiso del titular del derecho de autor. 
5. Reproduce una obra ya editada, ostentando dolosamente en la edición fraudulenta el nombre del editor autorizado al efecto; 
6. Siendo, el editor autorizado, el impresor y cualquiera otra persona que levante reproduzca mayor número de ejemplares del pedido o autorizado por el titular del 
derecho de autor de la obra; 
7. El que reproduzca, importe o distribuya fonogramas sin autorización de su titular; 
8. De cualquier modo o por cualquier medio utilice una obra sin autorización de su autor o derechohabientes concedida por cualquiera de las formas previstas en la 
presente Ley; 
9. Disponga o realice la fijación, ejecución o reproducción, exhibición, distribución, comercialización, difusión o representación de dicha obra, sin la debida autorización; 
10. Edita, venta o reproduzca o difunda una obra editada o un fonograma mencionando falsamente el nombre del autor, del editor autorizado, de los intérpretes y 
ejecutantes o del productor. 
11. Reproduzca, difunda, ejecute, represente o distribuya una o más obras, después de vencido el término de una autorización concedida al efecto; 
12. Presentare declaraciones falsas destinadas directa o indirectamente al pago o distribución de derechos económicos de autor, alterando los datos referentes a 
concurrencia de público, clase, precio y número de entradas vendidas para un espectáculo o reunión, número de entradas distribuidas gratuitamente, de modo que 
pueda resultar perjuicio del autor; 
13. Presentarse declaraciones falsas destinadas directa o indirectamente al pago o distribución de derechos económicos de autor, alterando el número de ejemplares 
producidos, vendidos o distribuidos gratuitamente de modo que pueda resultar perjuicio al autor. 
14. Presentare declaraciones falsas destinadas a la distribución de derechos económicos de autor, omitiendo, sustituyendo o intercalando indebidamente los datos de 
las obras respectivas; 
15. Realizare acciones tendientes a falsear los ingresos reales de un espectáculo o reunión; 
16. La responsabilidad por los hechos descritos en el presente artículo se extiende a quien ordene o disponga su realización a los representantes legales de las personas 
jurídicas y a todos aquellos qué conociendo la ilicitud del hecho, tomen parte en él, lo faciliten o lo encubran. 
 
ARTÍCULO 233.- Incurren en multa de veinte mil ($20.000) a cincuenta mil ($50.000) pesos: 
1. El que abuse del derecho de citación a que se refiere el artículo 30; 
2. El que incurre en acto de defraudación o lo dispuesto en el artículo 86 y 
3. El responsable por la representación o ejecución pública de obras teatrales y musicales o fonogramas, sin la autorización del titular de los derechos de autor, o sin la 
retribución correspondiente a los derechos económicos debidos. 
 
ARTÍCULO 234.- Las multas establecidas en los artículos anteriores, se aumentarán hasta la mitad de la cuantía del perjuicio material causado, cuando la infracción 
fuere superior a cien mil pesos o si, siendo inferior, ha ocasionado a la víctima graves dificultades para atender a su subsistencia. 
 
ARTÍCULO 235.- El que sin ser autor, editor, causahabiente o representante de alguno de ellos, se atribuye falsamente cualquiera de esas calidades, y obtenga que la 
autoridad suspenda la representación de ejecución publica de su obra, será sancionado con arresto de dos a seis meses y multa de dos mil a veinte mil pesos. 
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ARTÍCULO 236.- Toda publicación o reproducción ilícita será secuestrada y adjudicada en la sentencia penal condenatoria, al titular cuyos derechos de autor fueron 
defraudados con ella. 
 
ARTÍCULO 237.- De los procesos a que den lugar a tales infracciones conocerán las autoridades penales comunes según las reglas generales sobre competencia; tanto 
en el sumario como en el juzgamiento, se observarán los trámites establecidos por el Código de Procedimiento Penal sin ninguna especialidad, salvo lo que indica en el 
artículo siguiente. 
 
ARTÍCULO 238.- La acción civil para el resarcimiento del daño o perjuicio causado por la infracción de esta Ley puede ejercerse dentro del proceso penal, o por 
separado, ante la jurisdicción civil competente, a elección del ofendido. 
En el segundo de estos casos, el juicio civil y el penal serán independientes, y la sentencia definitiva que recaiga en uno de ellos no fundará excepción de cosa juzgada 
en el otro. 
 
ARTÍCULO 239.- La acción penal que originan la sin fracciones a esta Ley es pública en todos los casos y se inicia de oficio. 
 
ARTÍCULO 240.- Las asociaciones a que se refiere el Capítulo XVI, podrán demandar a nombre propio, en lo civil y en lo penal, en defensa de los derechos patrimoniales 
de sus mandantes, siempre que presenten un certificado de la autoridad competente comprobando estar legalmente registrados. 
 
ARTÍCULO 241.- El propietario, socio, gerente, director o responsable de las actividades realizadas en los lugares incluidos en el artículo 159 de esta Ley, donde se 
realicen espectáculos teatrales o musicales, responderán solidariamente con el organizador del espectáculo, por las violaciones a los derechos de autor que tengan 
efecto en dichos locales. 
 
CAPÍTULO XVIII  
DEL PROCEDIMIENTO ANTE LA JURISDICCIÓN CIVIL 
 
ARTÍCULO 242.- Las cuestiones que se susciten con motivo de esta Ley, ya sea por aplicación de sus disposiciones, ya sea como consecuencia de los actos y hechos 
jurídicos y vinculados con los derechos de autor, serán resueltos por la justicia ordinaria. 
 
ARTÍCULO 243.- No obstante lo dispuesto en el artículo anterior, los jueces civiles municipales, conocerán, en una sola instancia y en juicio verbal las cuestiones civiles 
que se susciten con motivo del pago de los honorarios; por representación y ejecución pública de obras y de las obligaciones consagradas en el artículo 163 de esta 
Ley. 
 
ARTÍCULO 244.- El autor, el editor, el artista, el productor de fonogramas, el organismo de radiodifusión, los causahabientes de éstos y quien tenga la representación 
legal o convencional de ellos, pueden pedir al juez el secuestro preventivo: 
1. De toda obra, producción, edición y ejemplares; 
2. Del producto de la venta y alquiler de tale sobras, producciones, edición o ejemplares, y 
3. Del producido de la venta y alquiler de los espectáculos teatrales, cinematográficos, musicales y otros análogos. 
 
ARTÍCULO 245.- Las mismas personas señaladas en el inciso del artículo anterior pueden pedir al juez que interdicte o suspenda la representación, ejecución, exhibición 
de una obra teatral, musical, cinematográfica y otras semejantes, que se van a representar, ejecuta o exhibir en público sin la debida autorización del titular o titulares 
del derecho de autor. 
 
ARTÍCULO 246.- Para que la acción del artículo 244 proceda, se requiere que el que solicita la medida afirme que ha demandado o va a demandar a la persona contra 
la cual dicha medida se impetra por actos y hechos jurídicos vinculados con el derecho de autor, los mismos que concretará en el libelo. 
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ARTÍCULO 247.- Las medidas a que se refieren los artículos 244 y 245, se decretan inmediatamente por el juez siempre que el que la solicite preste caución suficiente 
que garantice los perjuicios que con ella puedan causarse al organizador o empresario del espectáculo teatral, cinematográfico, musical, y presente una prueba sumarial 
del derecho que lo asiste. Esta medida puede ser decretada por el Juez Municipal o del Circuito del lugar del espectáculo, a prevención, aun cuando no sean competentes 
para conocer del juicio. El espectáculo será suspendido sin admitir recurso alguno; en lo demás se dará cumplimiento a las normas pertinentes. 
 
ARTÍCULO 248.- Las disposiciones de que tarara el Libro 4 Título 35 del Código de Procedimiento Civil sobre embargo y secuestro preventivo, serán aplicables a este 
Capítulo. 
 
ARTÍCULO 249.- El que ejercita las acciones consagradas por los artículos anteriores no está obligado a presentar con la demanda la prueba de la personería ni de la 
presentación que incoa en el libelo. 
 
ARTÍCULO 250.- Los acreedores de una persona teatral u otra semejante no pueden secuestrar la parte del producto de los espectáculos que corresponden al autor o 
al artista ni esta parte se considerará incluida en el auto que decrete el secuestro, salvo que el secuestro haya sido dictado contra el autor mismo. 
 
ARTÍCULO 251.- La demanda debe contener todos los requisitos e indicaciones que prescriben los artículos 75 y 398 del Código de Procedimiento Civil. 
 
ARTÍCULO 252.- Admitida la demanda se seguirá el procedimiento verbal a que hace referencia los artículos 443 y 449 del Código de Procedimiento Civil. 
(…). 

   

Costa Rica Constitución 
Política 

ARTÍCULO 47.- Todo autor, inventor, productor o comerciante gozará temporalmente de la propiedad exclusiva de su obra, invención, marca o nombre comercial, con 
arreglo a la ley. 

 Ley 6683 
Ley sobre Derechos 

de Autor y 
Derechos Conexos 

 

TITULO I 
Derechos de autor 
CAPITULO I 
Obras protegidas y definiciones 
 
Artículo 1°.- Las producciones intelectuales originales confieren a sus autores los derechos referidos en esta Ley.  La protección del derecho de autor abarcará las 
expresiones, pero no las ideas, los procedimientos, los métodos de operación ni los conceptos matemáticos en sí. Los autores son los titulares de los derechos 
patrimoniales y morales sobre sus obras literarias o artísticas. 
 
Por "obras literarias y artísticas", en adelante "obras", deben entenderse todas las producciones en los campos literario, científico y artístico, cualquiera que sea la forma 
de expresión, tales como:  libros, folletos, cartas y otros escritos; además, los programas de cómputo dentro de los cuales se incluyen sus versiones sucesivas y los 
programas derivados; también, las conferencias, las alocuciones, los sermones y otras obras de similar naturaleza, así como las obras dramático-musicales, las 
coreográficas y las pantomimas; las composiciones musicales, con o sin ella y las obras cinematográficas, a las cuales se asimilan las obras expresadas por 
procedimiento análogo a la cinematografía, las obras de dibujo, pintura, arquitectura, escultura, grabado y litografía, las obras fotográficas y las expresadas por 
procedimiento análogo a la fotografía; las de artes aplicadas, tales como ilustraciones, mapas, planos, croquis y las obras plásticas relativas a la geografía, la topografía, 
la arquitectura o las ciencias; las colecciones de obras tales como las enciclopedias y antologías que, por la selección o disposición de las materias, constituyan 
creaciones intelectuales; las compilaciones de datos o de otros materiales, en forma legible por máquina o en otra forma, que por razones de la selección o disposición 
de sus contenidos constituyan creaciones de carácter intelectual; y las obras derivadas como las adaptaciones, las traducciones, los arreglos musicales y otras 
transformaciones de obras originarias que, sin pertenecer al dominio público, hayan sido autorizadas por sus autores. 
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La protección a las compilaciones de datos o de otros materiales no abarca los datos o materiales en sí mismos, y se entiende sin perjuicio de cualquier derecho de 
autor que subsista respecto de los datos o materiales contenidos en la compilación. 
 
Artículo 2°.- La presente Ley protege las obras, interpretaciones o ejecuciones y fonogramas de autores, artistas, intérpretes o ejecutantes y productores de fonogramas 
costarricenses, domiciliados o no en el territorio nacional. 
 
Las obras de autores, artistas, intérpretes o ejecutantes, productores de fonogramas y otros titulares de derechos extranjeros, domiciliados o no en Costa Rica, gozarán 
de una protección no menos favorable que la otorgada a costarricenses, incluido cualquier beneficio que se derive de tal protección.  Los derechos otorgados a los 
artistas intérpretes o ejecutantes y a los productores de fonogramas, nacionales de Costa Rica, serán otorgados a los artistas intérpretes o ejecutantes y productores de 
fonogramas extranjeros, y a los fonogramas o interpretaciones o ejecuciones realizadas, fijadas o publicadas por primera vez en Costa Rica.  Una interpretación o 
ejecución o fonograma se considerará publicado por primera vez en Costa Rica cuando sea publicado dentro de los treinta días desde su publicación original. 
 
Artículo  3º.- (Derogado por el artículo 3° de la ley N° 8686 del 21 de noviembre de 2008) 
 
Artículo 4°.- Para los efectos de esta Ley se entiende por: 
 
a)  Obra individual:  la producida por un solo autor. 
 
b) Obra en colaboración:  la producida por dos o más autores, que actúen en común, y en la cual la participación de cada uno de ellos no pueda ser disociada, por 
constituir la obra un todo indivisible.  Los autores de una obra en colaboración son copropietarios de los derechos de autor derivados de la obra.  Los términos "obra en 
colaboración" y "trabajos de autoría conjunta" son sinónimos. 
 
c) Obra anónima: aquella en la cual no se menciona el nombre del autor, por determinación de este. 
 
ch) Obra seudónima: aquella en que el autor se presenta bajo un seudónimo que no lo identifica. 
 
d) Obra inédita: aquella que no haya sido publicada. 
 
e) Obra póstuma: aquella que no haya sido publicada durante la vida de su autor. 
 
f) Obra originaria: la creación primigenia. 
 
g) Obra derivada: aquella que resulte de la adaptación de una obra originaria, siempre que sea una creación distinta, con carácter de originalidad. 
 
h) Obra colectiva: aquella producida por un gran número de colaboradores de manera tal que es imposible atribuir, a cualquiera de ellos, una participación particular.  Los 
derechos de autor en una obra colectiva corresponden inicialmente a la persona física o jurídica que toma la iniciativa de producir y publicar la obra bajo su nombre. 
 
i)  Editor: persona física o jurídica que adquiere el derecho exclusivo de reproducir la obra. 
 
j) Reproducción fraudulenta:  aquella no autorizada. 
 
k) Productor cinematográfico: empresa o persona que asume la iniciativa, la coordinación y la responsabilidad de la realización de la obra cinematográfica. 
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l) Reproducción: copia de obra literaria o artística o de una fijación visual o sonora, en forma parcial o total, en cualquier forma tangible, incluso cualquier almacenamiento 
permanente o temporal por medios electrónicos, aunque se trate de la realización bidimensional de una obra tridimensional o viceversa. 
 
m) Publicación: la puesta a disposición del público de copias de una obra o de una fijación visual o sonora, en cantidades que satisfagan razonablemente sus 
necesidades, estimadas de acuerdo con la índole de la obra, y con el consentimiento del titular del derecho. 
 
n) Registro: Registro Nacional de Derechos de Autor y conexos. 
 
ñ) Programa de cómputo:  conjunto de instrucciones expresadas mediante palabras, códigos, gráficos, diseño o en cualquier otra forma que, al ser incorporados en un 
dispositivo de lectura automatizada, es capaz de hacer que una computadora -un aparato electrónico o similar capaz de elaborar informaciones- ejecute determinada 
tarea u obtenga determinado resultado.  También, forman parte del programa su documentación técnica y sus manuales de uso. 
 
o) Distribución: consiste en poner a disposición del público por venta, alquiler, importación, préstamo o por cualquier otra forma similar, el original o las copias de la obra 
o el fonograma. 
 
p) Radiodifusión: la transmisión inalámbrica o por satélite de sonidos o de imágenes y sonidos o de la representación de estos, para su recepción por el público, incluida 
la transmisión inalámbrica de señales codificadas, cuando los medios de decodificación sean ofrecidos al público por el organismo de radiodifusión o con su 
consentimiento. 
 
q) Obra cinematográfica: una obra audiovisual, tal como la incorporada en un videograma, que consiste en series de imágenes, las cuales, cuando son mostradas en 
forma sucesiva, dan una impresión de movimiento, acompañadas de sonidos, de haberlos. 
 
r) Ejemplar en formato accesible: reproducción de una obra en un formato o en un soporte alternativo que brinde acceso, a la obra, a las personas con discapacidad 
visual u otras discapacidades que les dificulten el acceso a obras en forma de textos, notación o ilustraciones, incluidos los audiolibros. 
 
Está destinada a ser utilizada exclusivamente por estos beneficiarios y debe respetar la integridad de la obra original, sin perjuicio de los cambios necesarios para hacer 
que la obra sea accesible en el formato alternativo, según las necesidades de las personas con discapacidad visual. 
 
Artículo 5º.-En el caso de obra anónima o seudónima, el editor ejercerá todos los derechos y quedará sujeto a todas las obligaciones del autor. Cuando éste decida 
revelar su identidad, recuperará automáticamente el ejercicio de sus derechos. Los actos lícitamente practicados por el editor continuarán siendo válidos y produciendo 
efectos con posterioridad a la revelación del autor; asimismo, el editor responderá de los actos ilícitos que hubiera cometido. 
 
Artículo 6°.-El titular de los derechos de autor de una colección de obras, como diccionarios, enciclopedias y antologías, es la persona física o jurídica que las ordena. 
 
Artículo 7º.-Toda persona puede utilizar, libremente, en cualquier forma y por cualquier proceso, las obras intelectuales pertenecientes al dominio público; pero si fueren 
de autor conocido, no podrá suprimirse su nombre en las publicaciones o reproducciones, ni hacer en ellas interpolaciones, sin una conveniente distinción entre el texto 
original y las modificaciones o adiciones editoriales. 
 
Artículo 8º.- Quien adapte, traduzca, modifique, refunda, compendie, parodie o extracte, de cualquier manera, la sustancia de una obra de dominio público, es el titular 
exclusivo de su propio trabajo; pero no podrá oponerse a que otros hagan lo mismo con esa obra de dominio público. Si esos actos se realizan con obras o producciones 
que estén en el dominio privado, será necesaria la autorización del titular del derecho. Las bases de datos están protegidas como compilaciones. 
 
Artículo 9°.- Los derechos de autor en compilaciones de obras pertenecen a su compilador. 



 

187 
 

 
Artículo 10°.- Las cartas son de propiedad del destinatario quien no podrá divulgarlas. Este derecho pertenece exclusivamente al autor de la correspondencia o, después 
de su muerte, al cónyuge o sus herederos consanguíneos, por todo el plazo de protección. No obstante, el destinatario podrá utilizarlas, sin autorización del autor, como 
pruebas en asuntos judiciales o administrativos. 
 
Artículo 11°.- Las obras literarias o artísticas, publicadas en revistas o periódicos, no pueden ser reproducidas sin la autorización del autor. 
 
Artículo 12°- La protección de la obra abarca su título, si fuere original y no confundiere con otra del mismo género, publicada anteriormente por otro autor. Los títulos 
genéricos y los nombres propios no tienen protección. 
 
TITULO I 
CAPITULO II 
Derecho moral 
 
Artículo 13°.-Independientemente de sus derechos patrimoniales, incluso después de su cesión, el autor conservará sobre la obra un derecho personalísimo, inalienable 
e irrenunciable y perpetuo, denominado derecho moral. 
 
Artículo 14°.- El derecho moral comprende las siguientes facultades: 
 
a) A menos que se acuerde de otra manera, mantener la obra inédita, pudiendo aplazar, por testamento, su publicación y reproducción durante un lapso hasta de 
cincuenta (50)  años posteriores a su muerte. 
 
b) Reivindicar la autoría de la obra. 
 
c) Oponerse a cualquier deformación, mutilación u otra modificación de la obra o a cualquier atentado a esta que cause perjuicio a su honor o a su reputación. 
 
d) A menos que se acuerde de otra manera, retirar la obra de la circulación, previa indemnización a los perjudicados con su acción. 
 
Los derechos morales son independientes de los derechos patrimoniales del autor.  Los derechos mencionados en los incisos a) y d) anteriores, solo serán ejercitados 
una vez que se haya pagado una compensación apropiada a los terceros que puedan ser afectados por dichas acciones, a menos que se acuerde de otra manera. 
 
Artículo 15°.- Al fallecimiento del autor, a falta de disposición testamentaria específica, el ejercicio del derecho moral se trasmite sucesivamente a su cónyuge, 
descendientes y ascendientes, en ese orden, por todo el plazo de protección de la obra, con excepción de los casos referidos en los incisos d) y e) del artículo anterior. 
Corresponderá al Ministerio de Cultura, Juventud y Deportes la defensa de esos derechos cuando, a falta de herederos, la obra pase a dominio público.  
 
TITULO I 
CAPITULO III 
Derecho Patrimonial 
 
Artículo 16°.- 
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 1.- Al autor de la obra literaria o artística le corresponde el derecho exclusivo de utilizarla. Los contratos sobre derechos de autor se interpretarán siempre restrictivamente 
y al adquirente no se le reconocerán derechos más amplios que los expresamente citados, salvo cuando resulten necesariamente de la naturaleza de sus términos; por 
consiguiente, compete al autor autorizar: 
 
a) La edición gráfica. 
 
b) La reproducción. 
 
c) La traducción a cualquier idioma o dialecto. 
 
d) La adaptación e inclusión en fonogramas, videogramas, películas cinematográficas y otras obras audiovisuales. 
 
e) La comunicación al público, directa o indirectamente, por cualquier proceso y en especial por lo siguiente: 
 
i.- La ejecución, representación o declaración. 
 
ii.- La radiodifusión sonora o audiovisual. 
 
iii.- Los parlantes, la telefonía o los aparatos electrónicos semejantes. 
 
f) La disposición de sus obras al público, de tal forma que los miembros del público puedan acceder a ellas desde el momento y lugar que cada uno elija. 
 
g) La distribución. 
 
h) La transmisión pública o la radiodifusión de sus obras en cualquier modalidad, incluyendo la transmisión o retransmisión por cable, fibra óptica, microonda, vía satélite 
o cualquier otra modalidad. 
 
i) La importación al territorio nacional de copias de la obra, hechas sin su autorización. 
 
j) Cualquier otra forma de utilización, proceso o sistema conocido o por conocerse. 
 
2.- Los derechos conferidos por los incisos g) e i) del presente artículo no serán oponibles contra la venta o importación de originales o copias de una obra puestas 
legítimamente en el comercio, en cualquier país, por el titular de la obra protegida u otra persona que tenga el consentimiento de este, con la condición de que dichas 
obras no hayan sido alteradas ni modificadas." 
 
Artículo 17°.-Corresponde exclusivamente al titular de los derechos patrimoniales sobre la obra, determinar la retribución económica que deban pagar sus usuarios. 
 
Artículo 18°.-Los derechos patrimoniales del coautor de una obra en colaboración, que fallezca sin heredero, acrecerá a la parte de los demás coautores. 
 
Artículo 19°- Las diversas formas de utilización son independientes entre ellas, por lo que la autorización para fijar la obra o producción no induce la autorización para 
ejecutarlas o radiodifundirlas y viceversa. 
 
Artículo 20°.-(Derogado por el artículo 2° de la ley Nº 7397 de 3 de mayo de 1994) 
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TITULO I 
CAPITULO IV 
Contrato de edición 
 
Artículo 21°.- Por medio del contrato de edición, el autor de una obra, o sus sucesores, concede -en condiciones determinadas y a título oneroso o gratuito- a una 
persona llamada editor, el derecho de reproducirla, difundirla y venderla.  El editor editará la obra por su cuenta y riesgo. 
 
Artículo 21° bis.- Las disposiciones de esta Ley relativas al contrato de edición, aplicarán supletoriamente a lo establecido en forma expresa contractualmente.  En caso 
de incompatibilidad entre una disposición del contrato de edición acordado entre las partes y una disposición de esta Ley, prevalecerá la disposición del contrato. 
 
Artículo 22°.-El contrato de edición podrá efectuarse por un número determinado o indeterminado de ediciones o por un plazo máximo de cinco (5) años.  Si agotada 
una edición, no se reedita la obra dentro de un plazo de dieciocho (18) meses, el autor podrá solicitar la rescisión del contrato. 
 
Artículo 23°.-Se considera que una edición está agotada, cuando el editor no pueda satisfacer las solicitudes de entrega comercial de ejemplares que se le hagan, o 
cuando el número de ejemplares en plaza no exceda de cien. 
 
Artículo 24°.- En el caso de un contrato por tiempo determinado, los derechos del editor expiran al agotarse la última edición hecha dentro del plazo, y si fuere por un 
número determinado de ediciones, al agotarse la última. 
 
Artículo 25°.- El autor debe garantizar al editor el ejercicio pacífico y, salvo convención en contrario, exclusivo del derecho concedido. Tanto el autor como el editor 
están obligados a hacer respetar y defender ese derecho, separada o conjuntamente. 
 
Artículo 26°.- El editor no puede ceder a terceros, a título gratuito u oneroso o como aporte en sociedad, el contrato de edición, separadamente del establecimiento 
comercial, sin haber obtenido la autorización previa del autor. Esta autorización no será necesaria, si esa trasmisión se hiciere por disolución o división, en caso de 
copropiedad, a uno de los coasociados o copropietarios. 
 
Artículo 27°.- El autor debe entregar al editor, en el plazo establecido en el contrato, la obra que se va a editar, en forma tal que permita su reproducción normal. El 
editor no podrá, sin la autorización escrita del autor, efectuar modificaciones, abreviaturas o adiciones a la obra. El autor tendrá derecho a hacer a su obra las correcciones, 
enmiendas o mejoras que estime convenientes, antes de que la obra entre en prensa; sin embargo, cuando las correcciones o mejoras hagan más onerosas la impresión, 
está obligado a resarcir al editor los gastos correspondientes. 
 
Artículo 28°.- El editor incluirá el nombre o seudónimo o identificación del autor, en cada uno de los ejemplares y publicará, la obra en el plazo establecido en el contrato. 
En caso de que ese plazo no se establezca, se entenderá que es de dos años. 
 
Artículo 29°.- El editor determinará número de ejemplares de cada edición, así como sus características gráficas, siempre que éstas no vulneren los derechos morales 
del autor. 
 
Artículo 30°.- El editor fijará el precio de venta de cada ejemplar, dentro de los usos y costumbres comerciales. 
 
Artículo 31°.- Pasados cinco años de la fecha que indica el colofón, el editor podrá vender el saldo de ejemplares de la edición a precio rebajado y pagarle al autor sus 
derechos de autor proporcionales, conforme a ese nuevo precio. 
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Artículo 32°.- El autor podrá, en cualquier momento, comprar ejemplares de su obra al editor, al precio de venta al público, menos el descuento habitual que el editor 
haga a los libreros. 
 
Artículo 33°.- El editor está obligado a realizar el comercio permanente y continuo de la obra, así como su difusión conforme a los usos y costumbres. 
 
Artículo 34°.- Salvo modalidades especiales establecidas en el contrato, el editor hará al autor una liquidación semestral de sus derechos de autor, la que incluirá la 
fecha de edición, el número de ejemplares editados, el número de ejemplares vendidos y el monto de los derechos correspondientes. 
 
Artículo 35- El concurso del editor no produce por sí mismo la resolución del contrato de edición. Si continuara la ejecución del contrato de edición conforme a la 
legislación concursal, quien administre los bienes del concurso asumirá todas  las obligaciones del editor. Sin embargo, al proceder a la venta de ejemplares deberá 
concederle al autor la preferencia de adquirirlos, conforme a lo establecido en el artículo 10. En todo caso, los derechos de autor se consideran como crédito de los 
trabajadores para los efectos de su pago. 
 
Artículo 36°.- Mientras dure la vigencia del contrato de edición, el editor podrá exigir que se retire de la venta otra edición posterior de la misma obra, realizada por otro 
editor con la autorización del autor o sin ella. 
 
Artículo 37°.- El autor tendrá derecho a hacer, en las ediciones sucesivas de su obra, las enmiendas o alteraciones que desee, reconociendo al editor los gastos en 
que por ello incurra. 
 
Artículo 38°.- En caso de pérdida o destrucción, total o parcial, de una obra inédita, el responsable debe cubrir las siguientes indemnizaciones: 
 
a) Si ello ocurriere cuando la obra está en poder del autor, éste deberá pagar al editor la suma por concepto de anticipo, que hubiese recibido, más los gastos necesarios 
en que el editor hubiese incurrido. 
 
b) Si la perdida o destrucción fuera culpa del editor, éste deberá indemnizar al autor por todo el perjuicio, moral y patrimonial, ocasionado. 
 
Artículo 39°.- El autor conservará todos los derechos patrimoniales sobre la obra, con excepción de los concedidos expresamente en el contrato de edición. 
 
Artículo 40°.- Cuando uno o varios autores se comprometen a componer una obra, según un plan suministrado por el editor, únicamente pueden pretender los honorarios 
convenidos. El comitente será el titular de los derechos patrimoniales sobre la obra, pero los comisarios conservarán sobre ella sus derechos morales; asimismo, cuando 
el autor sea un asalariado el titular de los derechos patrimoniales será el empleador. 
 
TITULO I 
CAPITULO V 
Contrato de representación 
 
Artículo 41°.- Por el contrato de representación, el autor de una obra teatral, tal como un drama, tragedia, comedia, ópera u otra de este género, confía su representación 
pública, con o sin exclusividad, a un empresario teatral, para un cierto número de representaciones en determinado local de espectáculos, mediante una retribución 
económica fijada en el contrato. 
 
El contrato podrá contener otras provisiones, incluso determinando los actores que desempeñarán los papeles principales, detalles del vestuario y la descripción del 
escenario. 
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Artículo 41° bis.- Las disposiciones de esta Ley relativas al contrato de representación, aplicarán supletoriamente a lo establecido en forma expresa 
contractualmente.  En caso de incompatibilidad entre una disposición del contrato de representación acordado entre las partes y una disposición de esta Ley, prevalecerá 
la disposición del contrato. 
 
Artículo 42°.- El autor debe entregar la obra al empresario, para que  la examine e indique, en un plazo de cuarenta y cinco días, si la acepta o no para su representación 
pública. Si se trata de una obra inédita, el empresario será responsable de la destrucción total o parcial del original, así como de los perjuicios que sufra el autor, si por 
ello la obra fuere representada o reproducida por un tercero, sin permiso del autor. 
 
Artículo 43°.- Una vez aceptada la obra, debe ser representada dentro del año siguiente, contando desde la fecha de entrega de ella al empresario; de lo contrario, éste 
deberá pagar al autor, en calidad de indemnización, lo que el juez considere proporcional a las rentas que hubiera recibido si la obra se hubiere representado. 
 
Artículo 44°.- Aceptada la obra teatral para su representación, debe ser representada en la forma convenida y no podrán introducírsele alteraciones, sin la anuencia del 
autor. Si la obra es inédita, sólo se pueden sacar las copias necesarias para la representación y es prohibido venderlas o divulgarlas de cualquier manera, sin el permiso 
del autor. 
 
Artículo 45°.- El autor de la obra teatral no puede hacerla representar por un tercero, mientras el empresario que la aceptó primero no haya terminado el número de 
representaciones convenidas, salvo si su contrato fuere sin exclusividad. 
 
Artículo 46°.- Todo empresario de teatro, lugar de espectáculos, sala de conciertos o festivales, estación radioemisora o de televisión, en donde se representen obras 
teatrales, está obligado a obtener la autorización previa de los autores, a pagarle los derechos de autor fijado, así como a cubrir la remuneración convenida. 
 
Artículo 47°.- Las normas relativas a la representación se aplicarán, en lo que corresponda, a la ejecución pública de obras musicales. 
 
TITULO I 
CAPITULO VI 
Ejecución pública y radiodifusión 
 
Artículo 48°.-(Derogado por el artículo 1º de la ley Nº 6935 de 14 de diciembre de 1983) 
 
Artículo 49°.-(Derogado por el artículo 1º de la ley Nº 6935 de 14 de diciembre de 1983) 
 
Artículo 50°.- La autoridad no permitirá la realización de audiciones o espectáculos públicos, sin que el usuario exhiba el programa en el que se indiquen las obras que 
serán ejecutadas y el nombre de sus autores. Igualmente, deberá exhibir el recibo que demuestre haber cancelado la remuneración de los titulares de derechos de autor, 
cuando corresponda. Si la ejecución se hiciera con fonogramas, el programa también contendrá los nombres de los intérpretes. 
 
Cuando corresponda, el usuario exhibirá, además, el recibo por concepto de derechos conexos. 
 
Artículo 51°.- Cuando los autores y los artistas hayan consentido en la fijación efímera de sus obras, interpretaciones y ejecuciones, los organismos de radiodifusión 
podrán utilizarlas en sus emisiones, por el número de veces de la última transmisión autorizada. 
 
TITULO I 
CAPITULO VII 
Obras cinematográficas 
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Artículo 52°.- Son autores de la obra cinematográfica: 
 
a) El autor del argumento. 
 
b) El compositor de la música, compuesta especialmente para la película. 
 
c) El director. 
 
ch) El productor. 
 
Artículo 53°.- Salvo convenio en contrario, el autor del argumento de una película tiene el derecho de publicarlo separadamente, o de extraer de él una obra literaria o 
artística de otra especie; y el compositor puede, a su vez, publicar o ejecutar separadamente la música, además tendrá el derecho de cobrar por la ejecución pública de 
su música, cada vez que la película sea exhibida. 
 
Artículo 54.- Salvo que se acuerde de otra manera, el productor de la película, al exhibirla en público, debe mencionar su propio nombre, el del autor del argumento, el 
del autor de la obra original, el del compositor, -si fuera del caso- el del director y el de los intérpretes principales. 
 
Artículo 55°.- Salvo que se acuerde de otra manera, el productor cinematográfico está investido del ejercicio pleno y exclusivo de los derechos patrimoniales sobre la 
obra cinematográfica; podrá practicar todos los actos tendientes a su amplia circulación y explotación, expresados en los contratos con sus coautores. 
 
Quedan protegidos, como obras cinematográficas, aquellos programas audiovisuales producidos por proceso análogo a la cinematografía, tales como los videogramas. 
 
Artículo 56°.- El derecho moral sobre la obra cinematográfica corresponde a su director, quien solamente podrá oponerse a la circulación y exhibición de la película, en 
virtud de sentencia judicial definitiva. 
 
Artículo 57°.- Salvo que se acuerde de otra manera, el colaborador que, por cualquier razón, no complete su presentación no podrá oponerse a que el productor designe 
a un tercero para concluir la obra. El colaborador suplido retendrá su derecho sobre la parte que ejecutó. 
 
TITULO 
CAPITULO VIII 
Plazos de protección 
 
Artículo 58°.- Los derechos de autor son permanentes durante toda su vida.  Después de su fallecimiento, disfrutarán de ellos por el término de setenta (70) años, 
quienes los hayan adquirido legítimamente.  Cuando la duración de la protección de una obra se calcule sobre una base distinta de la vida de una persona física, esta 
duración será de: 
 
a)Setenta (70) años, contados desde el final del año civil de la primera publicación autorizada de la obra. 
 
b)A falta de tal publicación autorizada dentro de un plazo de setenta (70) años, contado desde el final del año civil de la creación de la obra, la duración de la protección 
será de setenta (70) años, contados desde el final del año civil de cualquier otra primera puesta de la obra a disposición del público con el consentimiento del autor. 
 



 

193 
 

c)A falta de tal publicación autorizada y de cualquier otra puesta a disposición del público, con el consentimiento del autor, dentro de un plazo de setenta (70) años, 
contado a partir de la creación de la obra, la duración de la protección será de setenta (70) años desde el final del año civil de su creación. 
 
Artículo 59°.- En caso de obras en colaboración, debidamente establecidas, el término de setenta años se contará desde la muerte del último coautor. 
 
Artículo 60°.-Los diccionarios, las enciclopedias y demás obras colectivas referidas en el artículo 6 de esta ley, serán protegidos por setenta años a partir de su 
publicación. No obstante, cuando se trate de obras compuestas por varios volúmenes, que no se hayan publicado en el mismo año, así como de los folletines o las 
entregas periódicas, el plazo comenzará a contarse respecto de cada volumen, folletín o entrega, desde la publicación respectiva. 
 
Artículo 61°.- (Derogado por el artículo 3° de la ley N° 8686 del 21 de noviembre de 2008) 
 
Artículo 62.°- La protección de las obras anónimas o seudónimas a que se refiere el artículo 5 de la presente ley, será de setenta años desde su publicación. 
 
Artículo 63°.- El Estado, los consejos municipales y las corporaciones oficiales gozarán de la protección de esta ley, pero, en cuanto a los derechos patrimoniales, los 
tendrán únicamente por veinticinco años, contados desde la publicación de la obra, salvo tratándose de entidades públicas, que tengan por objeto el ejercicio de esos 
derechos como actividad ordinaria; en cuyo caso la protección será de cincuenta años. 
 
Artículo 64°.- Para los efectos de esta ley, se considerará como fecha de publicación de las obras literarias o musicales, la del día en que los ejemplares, de la primera 
edición, hayan sido puestos a la venta. 
 
Artículo 65°.- Los plazos de protección, previstos en este capítulo, serán contados a partir del 31 de diciembre del año del evento que les de inicio. 
 
Artículo 66°.- En los casos de herencia yacente, no habrá sucesión legal en favor de ninguna entidad del Estado, por lo que la propiedad de los derechos de autor 
pasará de inmediato al dominio público. 
 
 
TITULO I 
CAPITULO IX 
Excepciones a la protección 
 
Artículo 67°.- Las noticias con carácter de prensa informativa no gozan de la protección de esta ley; sin embargo, el medio que las reproduzca o retransmita estará 
obligado a consignar la fuente original de donde se tomó la información. 
 
Artículo 68°.- Es lícita la reproducción por la prensa o la radiodifusión o la transmisión por hilo al público de los artículos de actualidad de discusión económica, política 
o religiosa, publicados en periódicos o colecciones periódicas, u obras radiodifundidas que tengan el mismo carácter, en los casos en que la reproducción, la radiodifusión 
o dicha transmisión no se hayan reservado expresamente.  Sin embargo, habrá que indicar siempre claramente la fuente. 
 
Artículo 69°.- Pueden publicarse en la prensa, radio y televisión periódica, sin necesidad de autorización alguna, los discursos pronunciados en las asambleas 
deliberadas o en reuniones públicas, así como los alegatos ante los tribunales de justicia; sin embargo, no podrán publicarse en impreso separado o en colección, sin el 
permiso del autor. 
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Artículo 70°.- Es permitido citar a un autor, transcribiendo los pasajes pertinentes de una obra que lícitamente haya sido puesta a disposición del público, siempre que 
estos no sean tantos y seguidos, que puedan considerarse como una reproducción simulada y sustancial, que redunde en un perjuicio del autor de la obra original, y su 
extensión no exceda la medida justificada por el fin que se persiga. 
 
Artículo 71°.- Es lícita la reproducción fotográfica o por otros procesos pictóricos, cuando esta reproducción sea sin fines comerciales, de las estatuas, monumentos y 
otras obras de arte protegidas por derechos de autor, adquiridos por el poder público, expuestos en las calles, los jardines y los museos. 
 
Artículo 72°.- Es libre la ejecución de fonogramas y la recepción de transmisiones de radio o televisión, en los establecimientos comerciales que venden aparatos 
receptores electrodomésticos o fonogramas, para demostración a su clientela. 
 
Artículo 73°.- Son libres las interpretaciones o ejecuciones de obras teatrales o musicales, que hayan sido puestas a disposición del público en forma legítima, cuando 
se realicen en el hogar para beneficio exclusivo del círculo familiar.  También serán libres dichas interpretaciones o ejecuciones cuando sean utilizadas a título de 
ilustración para actividades exclusivamente educativas, en la medida justificada por el fin educativo, siempre que dicha interpretación o ejecución no atente contra la 
explotación normal de la obra ni cause un perjuicio injustificado a los intereses legítimos del titular de los derechos.  Adicionalmente, deberá mencionarse la fuente y el 
nombre del autor, si este nombre figura en la fuente. 
 
Asimismo, es lícita la utilización y reproducción, en la medida justificada por el fin perseguido, de las obras a título de ilustración de la enseñanza por medio de 
publicaciones, tales como antologías, emisiones de radio o grabaciones sonoras o visuales, con tal de que esa utilización sea conforme a los usos honrados y se 
mencionen la fuente y el nombre del autor, si este nombre figura en la fuente. 
 
Artículo 73° bis.- 
 
1.-Son permitidas las siguientes excepciones a la protección prevista en esta Ley, para los derechos exclusivos de los artistas intérpretes o ejecutantes, los productores 
de fonogramas y los organismos de radiodifusión, siempre y cuando no atenten contra la explotación normal de la interpretación o ejecución, del fonograma o emisión, 
ni causen un perjuicio injustificado a los intereses legítimos del titular del derecho: 
 
a)Cuando se trate de una utilización para uso privado. 
 
b)Cuando se hayan utilizado breves fragmentos con motivo de informaciones sobre sucesos de actualidad. 
 
c)Cuando se trate de una fijación efímera realizada por un organismo de radiodifusión por sus propios medios y para sus propias emisiones. 
 
d)Cuando se trate de una utilización con fines exclusivamente docentes o de investigación científica. 
 
2.- Sin perjuicio de lo dispuesto en el párrafo 1 de este artículo y en el artículo 83 de esta Ley, no es permitida la retransmisión de señales de televisión (ya sea terrestre, 
por cable o por satélite) en Internet sin la autorización del titular o los titulares del derecho sobre el contenido de la señal y de la señal. 
 
Artículo 74°.- También es libre la reproducción de una obra didáctica o científica, efectuada personal y exclusivamente por el interesado para su propio uso y sin ánimo 
de lucro directo o indirecto. Esa reproducción deberá realizarse en un solo ejemplar, mecanografiado o manuscrito. Esta disposición no se aplicará a los programas de 
computación. 
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Artículo 75°-Se permite a todos reproducir, libremente, las constituciones, leyes, decretos, acuerdos municipales, reglamentos y demás actos públicos, bajo la obligación 
de conformarse estrictamente con la edición oficial. Los particulares también pueden publicar los códigos y colecciones legislativas, con notas y comentarios, y cada 
autor será dueño de su propio trabajo. 
 
Artículo 76°.-Con ocasión de reportar las informaciones relativas a acontecimientos de actualidad por medio de la fotografía o de la cinematografía, o por radiodifusión 
o transmisión por hilo al público, pueden ser reproducidas y hechas accesibles al público, en la medida justificada por el fin de la información, las obras que hayan de 
ser vistas u oídas en el curso del acontecimiento. 
 
Artículo 76 bis- Excepción para personas con discapacidad visual u otras discapacidades que les dificulten el acceso a textos impresos. Es lícita, sin autorización del 
titular del derecho patrimonial, la reproducción, distribución, la importación, la puesta a disposición del público y la representación o ejecución de obras en forma de texto, 
notación, ilustraciones u otros formatos, incluidos los audiolibros, publicadas o puestas a disposición del público por cualquier medio, que se realice sin fines comerciales 
para uso exclusivo de personas con discapacidad visual y otras discapacidades que les dificulten el acceso a textos impresos, siempre que dicha utilización guarde 
relación directa con la discapacidad respectiva. 
 
Para estos efectos, también es libre la transcripción o conversión, sin fines de lucro, de obras al sistema braille u otros formatos accesibles, así como la realización de 
los cambios estrictamente necesarios para hacer accesibles estas obras en los formatos alternativos. 
 
En los ejemplares en formato accesible debe señalarse la circunstancia de ser realizados bajo la excepción de esta ley y deberá hacerse mención del autor e indicarse 
la fuente. 
 
Todas las obras ubicadas en el repositorio de documentos digitales del Sistema Costarricense de Información sobre Discapacidad (Sicid), contarán con las excepciones 
necesarias, de conformidad con este artículo, para permitir su reproducción, representación, distribución e importación, así como la adaptación o transcripción de estas 
obras a dichos formatos. 
 
TITULO II 
Derechos conexos 
CAPITULO I 
Artistas, intérpretes y ejecutantes 
 
Artículo 77.- Se entiende por: 
 
a)"Artista intérprete o ejecutante":  todo actor, locutor, narrador, declamador, cantante, músico, bailarín o cualquier otra persona que represente un papel, cante, recite, 
declame, interprete o ejecute en cualquier forma una obra literaria o artística o expresiones del folclore. 
 
b)"Fijación": la incorporación de sonidos, imágenes y sonidos o la representación de estos, a partir de la cual puedan percibirse, reproducirse o comunicarse mediante 
un dispositivo. 
 
Artículo 78°- Sin perjuicio de los derechos conferidos a los titulares de derechos de autor, los artistas, intérpretes o ejecutantes, sus mandatarios, herederos, sucesores 
o cesionarios, a título oneroso o gratuito, tienen el derecho de autorizar o prohibir lo siguiente: 
 
a)La fijación de sus ejecuciones o interpretaciones no fijadas. 
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b)La radiodifusión y la comunicación al público de sus interpretaciones o ejecuciones no fijadas, excepto cuando la interpretación o ejecución constituya por sí misma 
una ejecución o interpretación radiodifundida. 
 
c)La reproducción directa o indirecta de sus interpretaciones o ejecuciones fijadas en fonogramas. 
 
d)La puesta a disposición del público del original y de los ejemplares de sus interpretaciones o ejecuciones fijadas en fonogramas, mediante venta u otra transferencia 
de propiedad. 
 
e)La puesta a disposición del público de sus interpretaciones o ejecuciones fijadas en fonogramas, de tal manera que los miembros del público puedan tener acceso a 
ellas desde el lugar y en el momento que cada uno de ellos elija. 
 
f)El alquiler comercial al público del original y de los ejemplares de sus interpretaciones o ejecuciones fijadas en fonogramas, incluso después de su distribución realizada 
por el artista intérprete o ejecutante o con su autorización. 
 
Artículo 79°.-Independientemente de los derechos patrimoniales del artista intérprete o ejecutante, e incluso después de la cesión de esos derechos, este conservará, 
en lo relativo a sus interpretaciones o ejecuciones sonoras en directo o sus interpretaciones o ejecuciones fijadas en fonogramas, el derecho de reivindicar ser identificado 
como el artista intérprete o ejecutante de sus interpretaciones o ejecuciones, excepto cuando la omisión venga dictada por la manera de utilizar la interpretación o 
ejecución y el derecho a oponerse a cualquier deformación, mutilación u otra modificación de sus interpretaciones o ejecuciones que cause perjuicio a su reputación. 
 
Artículo 80°.- Para el ejercicio de los derechos reconocidos por la presente ley, las orquestas y los conjuntos vocales e instrumentales, estarán representados por los 
respectivos directores, los cuales se consideran intérpretes de las grabaciones instrumentales, para los efectos de la letra a) del artículo 84. 
 
Artículo 81°.- Se entiende por: 
 
a)"Productor de fonogramas": la persona natural o jurídica que toma la iniciativa y tiene la responsabilidad económica de la primera fijación de los sonidos de una 
ejecución o interpretación u otros sonidos o las representaciones de sonidos. 
 
b)"Fonograma": toda fijación de los sonidos de una ejecución o interpretación o de otros sonidos, o de una representación de sonidos que no sea en forma de una fijación 
incluida en una obra cinematográfica o audiovisual. 
 
Artículo 82°.- Sin perjuicio de los derechos conferidos a los titulares de derechos de autor, los productores de fonogramas o videogramas tienen el derecho exclusivo 
de autorizar o prohibir: 
 
a) La reproducción, directa o indirecta, de sus fonogramas. 
 
b) La primera distribución pública del original y de cada copia del fonograma mediante venta, arrendamiento o cualquier otro medio. 
 
c) El arrendamiento comercial al público de los originales o las copias. 
 
d) La importación de copias del fonograma, elaboradas sin la autorización del productor. 
 
e) La transmisión y retransmisión por radio y televisión. 
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f) La ejecución pública por cualquier medio o forma de utilización. 
 
g) La disposición al público de sus fonogramas, ya sea por hilo, por medios alámbricos o inalámbricos, incluidos el cable, la fibra óptica, las ondas radioeléctricas, los 
satélites o cualquier otro medio análogo que posibilite al público el acceso o la comunicación remota de fonogramas, desde el lugar y en el momento que cada uno de 
ellos elija. 
 
Artículo 83°.- Cuando un fonograma, publicado con fines comerciales, o una reproducción de ese fonograma, se utilice directamente para la radiodifusión o para 
cualquier forma de comunicación no interactiva, en locales frecuentados por el público, el usuario obtendrá autorización previa del productor y le pagará a este una 
remuneración única y equitativa. 
 
El productor, o su representante, recaudará la suma debida por los usuarios referidos en el párrafo anterior, y la repartirá con los artistas, en las proporciones 
contractualmente convenidas con ellos. 
 
Artículo 84°.- Salvo convenio entre los artistas, intérpretes, ejecutantes y el productor, la mitad de la suma recibida por el productor, deducidos los gastos de recaudación 
y administración, será pagada por éste a los artistas, intérpretes y ejecutantes, quienes, de no haber celebrado convenio especial, la dividirán entre ellos, de la siguiente 
forma: 
 
a) El cincuenta por ciento se abonará al intérprete: entendiéndose por tal el cantante o conjunto vocal u otro artista, que figure en primer plano en la etiqueta del 
fonograma. 
 
b) El cincuenta por ciento será abonado a los músicos acompañantes y miembros del coro, que participaron en la fijación, dividido en partes iguales entre todos ellos. Si 
éstos no se presentaren a reclamar esas sumas, en un plazo de doce meses, el productor deberá girarlas, globalmente, a la asociación o sindicato de la categoría 
profesional correspondiente. 
 
 
TITULO II 
CAPITULO III 
Organismos de radiodifusión 
 
Artículo 85°.- Se entiende por: 
 
a) "Organismo de radiodifusión": la empresa de radio o de televisión que trasmita programas al público. 
 
b) "Emisión de transmisión": la difusión por medio de ondas radioeléctricas, de sonidos, o de sonidos sincronizados con imágenes, para su recepción por el público. 
 
c) "Retransmisión": la emisión simultánea o posterior de una emisión de un organismo de radiodifusión, efectuada por otro organismo de radiodifusión. 
 
Artículo 86°.-  Sin perjuicio de los derechos conferidos a los titulares de derechos de autor, los organismos de radiodifusión gozan del derecho de autorizar o prohibir la 
fijación y reproducción de sus emisiones, la retransmisión, la ulterior distribución y la comunicación, al público, de sus emisiones de televisión en locales de frecuentación 
colectiva. 
 
TITULO II 
CAPITULO IV 
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Plazos de protección 
 
Artículo 87°.- Los derechos conexos son permanentes durante la vida del artista, intérprete o ejecutante o productor.  Después del fallecimiento del artista, intérprete o 
ejecutante o productor, disfrutarán de ellos, por el término de setenta (70) años, quienes los hayan adquirido legítimamente. 
 
Cuando la duración de la protección de un derecho conexo se calcule sobre una base distinta de la vida de una persona física, esta duración será de: 
 
a)Setenta (70) años, contados desde el final del año civil de la primera publicación o divulgación autorizada de la interpretación o ejecución o fonograma. 
 
b)A falta de tal publicación autorizada dentro de un plazo de cincuenta (50) años, contado desde el final del año civil de la creación de la interpretación o ejecución o 
fonograma, la duración de la protección será de setenta (70) años, contados desde el final del año civil de la creación de la interpretación o ejecución, o fonograma. 
 
c)En el caso de los organismos de radiodifusión, la duración de la protección será de setenta (70) años, contados desde el final del año civil en que tuvo lugar la 
radiodifusión. 
 
TITULO III 
Enajenación y sucesión 
 
CAPITULO I 
Enajenación 
 
Artículo 88°.- El titular de derechos de autor o conexos puede enajenar, total o parcialmente, sus derechos patrimoniales. 
 
Artículo 89°.- Todo acto de enajenación de una obra literaria o artística o de derecho conexo, sea total o parcial, deberá constar en instrumento público o privado, ante 
dos testigos. 
 
Artículo 90°.- La enajenación de planos, croquis y trabajos semejantes sólo da derecho, a quien los adquiere, para ejecutar la obra tenida en cuenta, sin que pueda 
reproducirlos, transferirlos o servirse de ellos para otras obras. Todos estos derechos permanecen con el autor, salvo convenio en contrario. 
 
Artículo 91°.- Salvo convenio en contrario, la enajenación de obras pictóricas, escultóricas y de artes plásticas en general no confiere al adquirente el derecho de 
reproducción, el cual permanece con el autor. 
 
Artículo 92°.- La tradición del negativo fotográfico induce a la presunción de cesión de los derechos de autor sobre el fotograma. 
 
Artículo 93°.- Salvo que se acuerde de otra manera, el contrato para la venta de la producción futura de un autor o artista no podrá exceder de cinco (5) años, y se 
extinguirá al finalizar este plazo. 
 
TITULO III 
CAPITULO II 
Sucesión 
 
Artículo 94°.-Para los efectos legales, las obras literarias o artísticas y las producciones conexas serán consideradas bienes muebles, aplicándose las reglas vigentes 
del Código Civil sobre derecho sucesorio, salvadas las disposiciones específicas de esta ley. 



 

199 
 

 
TITULO IV 
CAPITULO I 
Registro Nacional de Derechos de Autor y Conexos 
 
Artículo 95°- Se establecerá, en la ciudad capital de la República, una oficina con el nombre de Registro Nacional de Derechos de Autor y Conexos, adscrita al Registro 
Público de la Propiedad. Esta oficina estará a cargo de un director, llamado Registrador Nacional de Derechos de Autor y Conexos y por el personal que el movimiento 
y circunstancias determinen. Para ocupar el cargo de Registrador, será requisito indispensable ser licenciado en Derecho. 
 
Además de las funciones consagradas en esta Ley, el Registro Nacional de Derechos de Autor y Derechos Conexos, en la persona de su Director,  podrá decretar 
medidas cautelares bajo los términos  y las condiciones establecidas en la Ley de procedimientos de  observancia de los derechos de propiedad intelectual. 
 
Artículo 96°.- En el manual de clasificación de puestos de la Dirección General de Servicio Civil, será creado un nuevo código bajo la nomenclatura de Registrador 
Nacional de Derechos de Autor y Conexos. En las ausencias temporales, el Registrador Nacional de Derechos de Autor y Conexos será suplido por el empleado que, 
en orden descendiente, ocupe la más alta jerarquía en esa oficina. 
 
Artículo 97°.- El Registro Nacional de Derechos de Autor y Conexos llevará separadamente, los siguientes libros: diario general de entradas; índice general; registro de 
obras literarias; registro de películas cinematográficas; registro de obras musicales; coreografías y pantomimas; registro de pinturas; dibujos; fotografías y diseños; 
registros de editores; impresos y periódicos; registro de traducciones; registro de representación de autores; registro de seudónimos; registro de fonogramas; registro de 
programas radiales y televisionados; registro de otras obras; registro de contratos de edición; registro de contratos de representación; registro de actos de enajenación 
y registro de otros contratos con vinculación a la propiedad intelectual. Cada uno de estos libros tendrá el libro índice correspondiente. 
 
Artículo 98°.- El autor que emplee seudónimo podrá inscribirlo en el Registro Nacional de Derechos de Autor y Conexos. 
 
Artículo 99°.- Los libros del Registro Nacional de Derechos de Autor y Conexos deberán acatar los mismos requisitos de los usados por los otros registros, según lo 
determinan las leyes aplicables. 
 
Artículo 100°.- La apertura y cierre de estos libros deberá llevar un asiento firmado por el Registrador, en el cual conste su destinación, la hora, día y fecha de apertura 
y cierre, así como el número de libro, el de folios y cualquier otra circunstancia que el Registrador considere oportuno hacer constar. 
 
Artículo 101°.- La protección prevista en la presente ley lo es por el simple hecho de la creación independiente de cualquier formalidad o solemnidad. 
 
Artículo 102°.- Para mejor seguridad, los titulares de derechos de autor y conexos podrán registrar sus producciones en el Registro Nacional de Derechos de Autor y 
Conexos, lo cual sólo tendrá efectos declarativos. También podrán ser inscritos los actos o documentos relativos a negocios jurídicos de derechos de autor y conexos. 
 
Artículo 103.- Para inscribir una producción, el interesado presentará, ante el registrador, una solicitud escrita con los siguientes requisitos: 
 
1) El nombre, los apellidos y el domicilio del solicitante, indicando si actúa en nombre propio o en representación de alguien, en cuyo caso deberá acompañar certificación 
de esto e indicar el nombre, los apellidos y el domicilio del representado. 
 
2) El nombre, los apellidos y el domicilio del autor, el editor y el impresor, así como sus calidades. 
 
3) El título de la obra, el género, el lugar y la fecha de publicación y las demás características que permitan determinarla con claridad. 



 

200 
 

 
4) En el caso de fonogramas, se indicará también el nombre del intérprete y el número de catálogo. 
 
5) El lugar, la fecha y la hora donde se ha depositado la producción, conforme al reglamento. 
 
6) Cuando se trate de inscribir un programa de cómputo o una base de datos, la solicitud contendrá la descripción del programa o la base de datos, así como su material 
auxiliar. 
 
Para efectos del depósito, el solicitante podrá depositar su producción ante un tercero que sirva de fedatario y depositario, conforme al reglamento. 
 
Artículo 104°.- Cuando la obra sea cinematográfica, para su inscripción, se hará la siguiente relación: 
 
a) Todo lo que se indica en el artículo anterior. 
 
b) Una relación detallada del argumento, diálogo, escenarios y música. 
 
c) Nombre y apellidos del argumentista, compositor, director y artistas principales. 
 
ch) El metraje de la película. 
 
Además, se acompañarán tantas fotografías como escenas principales tenga la película, en las que pueda apreciarse, por confrontación, si se trata de la obra original. 
 
Artículo 105°.- El registro de actos y documentos en el RNDAA (sic) se hará por medio de solicitud, la cual deberá ser autenticada por un licenciado en Derecho. Al ser 
aceptada tal inscripción y una vez asentada en el libro o libros del Registro, el interesado deberá firmarla. 
 
Artículo 106°.- Toda persona física o jurídica, pública o privada, responsable de reproducir una obra por medios impresos, magnéticos, electrónicos, electromagnéticos 
o cualquier otro, deberá depositar, durante los ocho (8) días siguientes a la publicación, un ejemplar de tal reproducción en las bibliotecas de la Universidad Estatal a 
Distancia, la Universidad de Costa Rica, la Universidad Nacional , la Asamblea Legislativa , la Biblioteca Nacional , la Dirección General del Archivo Nacional y el Instituto 
Tecnológico de Costa Rica. 
 
El incumplimiento con cualquiera de esas organizaciones se sancionará con multa equivalente al valor total de la reproducción. 
 
Artículo 107°.- Cuando se trate de una obra inédita, basta con indicar el lugar, la fecha y la hora en donde quedó depositado un ejemplar de ella en copia escrita a 
máquina, sin enmiendas, raspaduras, ni entrerrenglonados; con la firma del autor, autenticada por un abogado.  Si la obra inédita es teatral o musical, será suficiente 
depositar copia manuscrita, con la firma del autor, autenticada por un abogado, conforme al reglamento. 
 
Artículo 108.- Cuando se trate de una obra artística y única, tal como un cuadro o un busto, un retrato, una pintura, un dibujo u otra obra plástica, el depósito se hará 
entregando una relación de sus características, acompañado de fotografías de frente y de perfil, según el caso. Para inscribir planos, croquis, mapas, fotografías y 
fonogramas, se depositará una copia o ejemplar ante un depositario, conforme al reglamento. 
 
Artículo 109°.-La inscripción se hará en el libro o libros que lleva el Registro, a favor de la persona que figure en la obra como autor de ella, coautores, adaptadores o 
colectores, según lo ordena la presente ley. En los casos de obras anónimas o seudónimas, los derechos se inscribirán a nombre del editor, excepto que el seudónimo 
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esté registrado. Si la obra fuere póstuma, los derechos se inscribirán a nombre de los causahabientes del autor, después de comprobar esa calidad. El fonograma se 
inscribirá a nombre del productor. El programa de radio o televisión se inscribirá a nombre del organismo de radiodifusión. 
 
Artículo 110°.- Para poder registrar los actos de enajenación, así como los contratos de traducción, edición y participación, como cualquier otro acto o contrato vinculado 
con los derechos de autor o conexos, será necesario exhibir, ante el Registrador, el respectivo instrumento o título, con la firma del otorgante autenticada por un abogado. 
 
Artículo 111°.- Los representantes o administradores de las obras teatrales o musicales podrán solicitar la inscripción de sus poderes o contratos, en el Registro, el que 
deberá otorgar un certificado, que será suficiente, por sí solo, para el ejercicio de los derechos conferidos por esta ley. Las sociedades recaudadoras encargadas de 
representados deberán comprobar, ante el Registrador, que tienen esa facultad para ejercer la representación y administración de los derechos de esos terceros. 
 
Artículo 112°.- Efectuada la inscripción, el Registrador expide y entrega de inmediato un certificado a la persona que realizó la inscripción de la obra. 
 
En el certificado se hará constar la fecha, el tomo y el folio en que se hizo el registro, el título de la obra registrada, el nombre, apellidos y domicilio, del autor, coautores, 
traductor, adaptador, colector, editor y causahabientes, a cuyo nombre hayan sido inscritos esos derechos, así como cualquier otra característica que contribuya para 
identificar la obra, además del sello y firma del Registrador. 
 
Artículo 113°.- Aceptada la solicitud de inscripción por estar a derecho, el registrador ordenará la publicación de un edicto resumido en el diario oficial. Pasados treinta 
días hábiles sin oposición, se procederá a inscribir la obra a favor del solicitante. Las obras inéditas no requerirán publicarse. 
 
Artículo 114°.- Cuando el registrador deniegue una inscripción, el solicitante tiene derecho al recurso administrativo de revocatoria ante el mismo órgano y, si este lo 
declara sin lugar, el solicitante puede presentar recurso de apelación, ante el Tribunal Registral Administrativo. 
 
Artículo 115.- Si el Tribunal Registral Administrativo mantiene firme la decisión, negando la inscripción, el solicitante puede acudir a los tribunales comunes. 
 
Artículo 116°.-La certificación expedida por el Registrador hará plena prueba de que la obra está registrada a nombre de la persona que en ella se indique, salvo que, 
por decisión judicial inapelable, la inscripción sea declarada fraudulenta. 
 
TITULO V 
Sanciones y procedimientos penales y civiles 
 
CAPITULO I 
Sanciones y procedimientos penales 
 
Artículo 117°.-(Derogado) 
 
Artículo 118°.- (Derogado) 
 
Artículo 119°-(Derogado) 
 
Artículo 120°.-(Derogado) 
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Artículo 121°.- El que, sin ser autor, editor, ni causahabiente ni representante de alguno de ellos, se atribuya falsamente cualquiera de estas calidades y, mediante la 
acción accesoria que consagra esta ley, obtenga que la autoridad suspenda la representación o la ejecución pública lícita de una obra, será sancionado con diez a treinta 
días de multa, sin perjuicio de los daños económicos que cause con su acción dolosa. 
 
Artículo 122.°- (Derogado) 
 
Artículo 123°.-A petición del ofendido, la reincidencia en la representación ejecución o audición públicas no autorizadas, podrá ser sancionada con la suspensión 
temporal o definitiva del permiso concedido para el funcionamiento del teatro, sala de espectáculos, conciertos o festivales, cine, salón de baile estación de radio o 
televisión, u otro local en que se represente, recite, ejecute o exhiba obras literarias o artísticas o fonogramas. 
 
Artículo 124.°- (Derogado) 
 
Artículo 125°.-La reproducción ilícita y los equipos utilizados para ella, deben ser secuestrados y adjudicados, en la sentencia penal condenatoria, al titular de los 
derechos defraudados. 
 
Artículo 126°-(Derogado) 
 
Artículo 127° -(Derogado) 
 
TITULO V 
CAPITULO II 
Sanciones y procedimientos civiles 
 
Artículo 128°-(Derogado) 
 
Artículo 129°. -(Derogado) 
 
Artículo 130°. -(Derogado) 
 
Artículo 131°- (Derogado) 
 
Artículo 132°.-Las sociedades nacionales o extranjeras, legalmente constituidas para la defensa de titulares de derechos de autor y conexos, serán considerados como 
mandatarias de sus asociados y representados, para todos los fines de derecho, por el simple acto de afiliación a ellas, salvo disposición expresa en contrario, pudiendo 
actuar, administrativa o judicialmente, en defensa de los intereses morales y patrimoniales de sus afiliados. 
 
Artículo 133°. -(Derogado) 
 
Artículo 134°. -(Derogado) 
 
Artículo 135°-(Derogado) 
 
Artículo 136°.-(Derogado) 
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Artículo 137°.-(Derogado) 
 
Artículo 138°.-(Derogado) 
 
Artículo 139°.-(Derogado) 
 
Artículo 140°.-(Derogado) 
 
Artículo 141°.-(Derogado) 
 
Artículo 142°.-(Derogado) 
 
Artículo 143°.-(Derogado) 
 
Artículo 144°.-(Derogado) 
 
TITULO VI 
Disposiciones generales y transitorias 
 
CAPITULO I 
Disposiciones generales 
 
Artículo 145°.-(Derogado) 
 
Artículo 146°.-(Derogado) 
 
Artículo 147°.-Cuando el autor fallezca, dejando inconclusa la obra, el editor o usuario podrá, de común acuerdo con el cónyuge y los herederos consanguíneos de 
aquél encargar su terminación a tercero, deduciendo en favor de éste, una remuneración proporcional a su trabajo y mencionando su nombre en la publicación. 
 
Artículo 148°.-Toda persona tiene derecho a impedir que su busto o retrato se exhiba o se ponga en el comercio, sin su consentimiento expreso o de las personas 
mencionadas en el artículo 15 de esta ley, si hubiera fallecido. La persona que haya dado su consentimiento puede revocarlo, indemnizando los perjuicios ocasionados 
con su nueva decisión. 
 
Artículo 149°.-Cuando sean varias las personas, cuyo consentimiento es necesario para la publicación de las cartas o para poner en el comercio, o exhibir el busto o 
retrato de un individuo y haya desacuerdo entre ellas, el asunto se resolverá por la vía judicial. 
 
Artículo 150°.-Cuando son varios los sucesores del autor y no se ponen de acuerdo, en cuanto a la publicación de la obra, la manera de editarla, difundirla o venderla, 
el juez resolverá en juicio sumario, después de oír a todas las partes. 
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Artículo 151°.-En toda operación de reventa de una obra de arte original o de manuscritos originales de escritores y compositores, el autor goza del derecho inalienable 
e irrenunciable de percibir del vendedor un cinco por ciento del precio de reventa. A la muerte del autor, este derecho de persecución se transmite, por el plazo de 
cincuenta años al cónyuge y posteriormente a sus herederos consanguíneos. 
 
Artículo 152°.-También gozarán de la protección, prevista en los artículos 78 y 79, los artistas de variedades, tales como acróbatas, magos, payasos, trapecistas, 
domadores y otros, que no interpreten o ejecuten obras, pero participen profesionalmente de espectáculos públicos. 
 
Artículo 153°.- También gozarán de la protección en el artículo 78, los atletas, aficionados y profesionales, que actúen en público. El ejercicio del derecho corresponderá 
al club o entidad deportiva a que pertenezcan. 
 
Artículo 154°.- Las diversas formas de uso son independientes entre ellas, por lo que la autorización para fijar la obra o producción no autoriza para ejecutarla o 
transmitirla o viceversa. 
 
Asimismo, la autorización del autor de una obra contenida en un fonograma no implica la autorización del ejecutor o del productor del fonograma. En igual sentido, la 
autorización del ejecutor o del productor del fonograma no implica la autorización del autor de la obra contenida en el fonograma. 
 
Artículo 155°.-Se tendrá como autor de la obra, interpretación o ejecución, o fonograma protegidos, salvo prueba en contrario, al individuo cuyo nombre o seudónimo 
conocido está indicado en ella, en la forma habitual.  Se presumirá, en ausencia de prueba en contrario, que el derecho de autor o derecho conexo subsiste en cualquiera 
de las formas o manifestaciones arriba citadas. 
 
Artículo 156°.-Todos los actos atribuidos al autor, al artista, al productor de fonogramas o al organismo de radiodifusión podrán ser practicados por sus mandatarios 
con poderes específicos, sus causahabientes y derechohabientes, o la sociedad recaudadora que lo represente legítimamente. 
 
Artículo 157°.- Cuando el título de una revista o periódico sea característico no podrá utilizarse en otro sin el correspondiente permiso del propietario del periódico. La 
protección concedida a estos títulos se extenderá hasta cinco años después de aparecida la última publicación. 
(…). 

   

Ecuador Constitución de la 
República del 

Ecuador 

Art. 22.- Las personas tienen derecho a desarrollar su capacidad creativa, al ejercicio digno y sostenido de las actividades culturales y artísticas, y a beneficiarse de la 
protección de los derechos morales y patrimoniales que les correspondan por las producciones científicas, literarias o artísticas de su autoría. 

Ley de Propiedad 
Intelectual 

(Codificación N°. 
2006-013) 

Título Preliminar 
 
1. Los derechos de autor y derechos conexos;  
2. La propiedad industrial, que abarca, entre otros elementos, los siguientes:  
 
a. Las invenciones;  
b. Los dibujos y modelos industriales;  
c. Los esquemas de trazado (topografías) de circuitos integrados;  
d. La información no divulgada y los secretos comerciales e industriales;  
e. Las marcas de fábrica, de comercio, de servicios y los lemas comerciales;  
f. Las apariencias distintivas de los negocios y establecimientos de comercio;  
g. Los nombres comerciales;  
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h. Las indicaciones geográficas; e,  
i. Cualquier otra creación intelectual que se destine a un uso agrícola, industrial o comercial.  
 
3. Las obtenciones vegetales. Las normas de esta Ley no limitan ni obstaculizan los derechos consagrados por el Convenio de Diversidad Biológica, ni por las leyes 
dictadas por el Ecuador sobre la materia.  
 
Art. 2.- Los derechos conferidos por esta Ley se aplican por igual a nacionales y extranjeros, domiciliados o no en el Ecuador.  
 
Art. 3.- El Instituto Ecuatoriano de la Propiedad Intelectual (IEPI), es el organismo administrativo competente para propiciar, promover, fomentar, prevenir, proteger y 
defender a nombre del Estado ecuatoriano, los derechos de propiedad intelectual reconocidos en la presente Ley y en los tratados y convenios internacionales, sin 
perjuicio de las acciones civiles y penales que sobre esta materia deberán conocerse por la Función Judicial.  
 
Libro I  
 
Título I  
DE LOS DERECHOS DE AUTOR Y DERECHOS CONEXOS  
 
Capítulo I  
DEL DERECHO DE AUTOR  
 
Sección I  
PRECEPTOS GENERALES 
 
 Art. 4.- Se reconocen y garantizan los derechos de los autores y los derechos de los demás titulares sobre sus obras.  
 
Art. 5.- El derecho de autor nace y se protege por el solo hecho de la creación de la obra, independientemente de su mérito, destino o modo de expresión. Se protegen 
todas las obras, interpretaciones, ejecuciones, producciones o emisiones radiofónicas cualquiera sea el país de origen de la obra, la nacionalidad o el domicilio del autor 
o titular. Esta protección también se reconoce cualquiera que sea el lugar de publicación o divulgación. El reconocimiento de los derechos de autor y de los derechos 
conexos no está sometido a registro, depósito, ni al cumplimiento de formalidad alguna. El derecho conexo nace de la necesidad de asegurar la protección de los 
derechos de los artistas, intérpretes o ejecutantes y de los productores de fonogramas.  
 
Art. 6.- El derecho de autor es independiente, compatible y acumulable con:  
 
a) La propiedad y otros derechos que tengan por objeto la cosa material a la que esté incorporada la obra;  
b) Los derechos de propiedad industrial que puedan existir sobre la obra; y,  
c) Los otros derechos de propiedad intelectual reconocidos por la ley.  
 
Art. 7.- Para los efectos de este Título los términos señalados a continuación tendrán los siguientes significados:  
 
Autor: Persona natural que realiza la creación intelectual.  
 
Artista intérprete o ejecutante: Persona que representa, canta, lee, recita, interpreta o ejecuta en cualquier forma una obra.  
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Ámbito doméstico: Marco de las reuniones familiares, realizadas en la casa de habitación que sirve como sede natural del hogar.  
 
Base de datos: Compilación de obras, hechos o datos en forma impresa, en una unidad de almacenamiento de ordenador o de cualquier otra forma. 
  
Causahabiente: Persona natural o jurídica que por cualquier título ha adquirido derechos reconocidos en este Título.  
 
Colección: Conjunto de cosas por lo común de una misma clase o género.  
 
Compilación: Agrupación en un solo cuerpo científico o literario de las distintas leyes, noticias o materias.  
 
Copia o ejemplar: Soporte material que contiene la obra o producción, incluyendo tanto el que resulta de la fijación original como el que resulta de un acto de reproducción.  
 
Derechos conexos: Son los derechos económicos por comunicación pública que tienen los artistas, intérpretes o ejecutantes, los productores de fonogramas y 
organismos de radiodifusión.  
 
Distribución: Puesta a disposición del público, del original o copias de la obra, mediante su venta, arrendamiento, préstamo público o de cualquier otra forma conocida o 
por conocerse de transferencia de la propiedad, posesión o tenencia de dicho original o copia.  
 
Divulgación: El acto de hacer accesible por primera vez la obra al público, con el consentimiento del autor, por cualquier medio o procedimiento conocido o por conocerse.  
 
Editor: Persona natural o jurídica que mediante contrato escrito con el autor o su causahabiente se obliga a asegurar la publicación y divulgación de la obra por su propia 
cuenta.  
 
Emisión: Difusión a distancia de sonidos, de imágenes o de ambos, por cualquier medio o procedimiento, conocido o por conocerse, con o sin la utilización de satélites, 
para su recepción por el público. Comprende también la producción de señales desde una estación terrestre hacia un satélite de radiodifusión o de telecomunicación.  
 
Expresiones del folklore: Producciones de elementos característicos del patrimonio cultural tradicional, constituidas por el conjunto de obras literarias y artísticas, creadas 
en el territorio nacional, por autores no conocidos o que no se identifiquen, que se presuman nacionales del país, de sus comunidades étnicas y se transmitan de 
generación en generación, de manera que reflejen las expectativas artísticas o literarias tradicionales de una comunidad.  
 
Fijación: Incorporación de signos, sonidos, imágenes o su representación digital, sobre una base material que permita su lectura, percepción, reproducción, comunicación 
o utilización.  
 
Fonograma: Toda fijación exclusivamente sonora de los sonidos de una ejecución o de otros sonidos o de sus representaciones digitales. Las grabaciones gramofónicas, 
magnetofónicas y digitales son copias de fonogramas.  
 
Grabación efímera: Fijación temporal, sonora o audiovisual de una representación o ejecución o de una emisión de radiodifusión, realizada por un organismo de 
radiodifusión utilizando sus propios medios y empleada en sus propias emisiones de radiodifusión.  
 
Licencia: Autorización o permiso que concede el titular de los derechos al usuario de la obra u otra producción protegida, para utilizarla en la forma determinada y de 
conformidad con las condiciones convenidas en el contrato. No transfiere la titularidad de los derechos.  
 
Obra: Toda creación intelectual original, susceptible de ser divulgada o reproducida en cualquier forma, conocida o por conocerse.  
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Obra anónima: Aquella en que no se menciona la identidad del autor por su voluntad.  
 
Obra audiovisual: Toda creación expresada mediante una serie de imágenes asociadas, con o sin sonorización incorporada, que esté destinada esencialmente a ser 
mostrada a través de aparatos de proyección o cualquier otro medio de comunicación de la imagen y de sonido, independientemente de las características del soporte 
material que la contenga.  
 
Obra de arte aplicado: Creación artística con funciones utilitarias o incorporada en un artículo útil, ya sea una obra de artesanía o producida en escala industrial.  
 
Obra en colaboración: La creada conjuntamente por dos o más personas naturales.  
 
Obra colectiva: Es la creada por varios autores, por iniciativa y bajo la responsabilidad de una persona natural o jurídica, que la publica o divulga con su propio nombre, 
y en la que no es posible identificar a los autores o individualizar sus aportes.  
 
Obra por encargo: Es el producto de un contrato para la realización de una obra determinada, sin que medie entre el autor y quien la encomienda una relación de empleo 
o trabajo.  
 
Obra inédita: La que no ha sido divulgada con el consentimiento del autor o sus derechohabientes.  
 
Obra plástica o de bellas artes: Creación artística cuya finalidad apela al sentido estético de la persona que la contempla, como las pinturas, dibujos, grabados y 
litografías. No quedan comprendidas en la definición, a los efectos de la presente Ley, las fotografías, las obras arquitectónicas y las audiovisuales.  
 
Obra póstuma: Además de las no publicadas en vida del autor, las que lo hubiesen sido durante ésta, si el mismo autor, a su fallecimiento, las deja refundidas, 
adicionadas, anotadas o corregidas de manera que merezcan reputarse como obras nuevas.  
 
Organismo de radiodifusión: Persona natural o jurídica que decide las emisiones y que determina las condiciones de emisión de radio o televisión.  
 
Productor: Persona natural o jurídica que tiene la iniciativa, la coordinación y la responsabilidad en la producción de una obra, por ejemplo, de la obra audiovisual, o del 
programa de ordenador.  
Productor de fonogramas: Persona natural o jurídica bajo cuya iniciativa, responsabilidad y coordinación se fijan por primera vez los sonidos de una ejecución, u otros 
sonidos o sus representaciones digitales.  
 
Programa de ordenador (software): Toda secuencia de instrucciones o indicaciones destinadas a ser utilizadas, directa o indirectamente, en un dispositivo de lectura 
automatizada, ordenador, o aparato electrónico o similar con capacidad de procesar información, para la realización de una función o tarea, u obtención de un resultado 
determinado, cualquiera que fuere su forma de expresión o fijación. El programa de ordenador comprende también la documentación preparatoria, planes y diseños, la 
documentación técnica, y los manuales de uso.  
 
Publicación: Producción de ejemplares puesto al alcance del público con el consentimiento del titular del respectivo derecho, siempre que la disponibilidad de tales 
ejemplares permita satisfacer las necesidades razonables del público, teniendo en cuenta la naturaleza de la obra.  
 
Radiodifusión: Comunicación al público por transmisión inalámbrica. La radiodifusión incluye la realizada por un satélite desde la inyección de la señal, tanto en la etapa 
ascendente como en la descendente de la transmisión, hasta que el programa contenido en la señal se ponga al alcance del público.  
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Reproducción: Consiste en la fijación de la obra en cualquier medio o por cualquier procedimiento, conocido o por conocerse, incluyendo su almacenamiento digital, 
temporal o definitivo, y la obtención de copias de toda o parte de ella.  
 
Retransmisión: Remisión de una señal o de un programa recibido de otra fuente, efectuada por difusión de signos, sonidos o imágenes, ya sea difusión inalámbrica, o a 
través de cable, hilo, fibra óptica o cualquier otro procedimiento, conocido o por conocerse.  
 
Titularidad: Calidad de la persona natural o jurídica, de titular de los derechos reconocidos por el presente Libro.  
 
Usos honrados: Los que no interfieren con la explotación normal de la obra ni causan un perjuicio a los intereses legítimos del autor.  
 
Videograma: Fijación de una obra audiovisual.  
 
Sección II  
OBJETO DEL DERECHO DE AUTOR 
 
Art. 8.- La protección del derecho de autor recae sobre todas las obras del ingenio, en el ámbito literario o artístico, cualquiera que sea su género, forma de expresión, 
mérito o finalidad. Los derechos reconocidos por el presente Título son independientes de la propiedad del objeto material en el cual está incorporada la obra y su goce 
o ejercicio no están supeditados al requisito del registro o al cumplimiento de cualquier otra formalidad. Las obras protegidas comprenden, entre otras, las siguientes:  
 
a) Libros, folletos, impresos, epistolarios, artículos, novelas, cuentos, poemas, crónicas, críticas, ensayos, misivas, guiones para teatro, cinematografía, televisión, 
conferencias, discursos, lecciones, sermones, alegatos en derecho, memorias y otras obras de similar naturaleza, expresadas en cualquier forma;  
b) Colecciones de obras, tales como antologías o compilaciones y bases de datos de toda clase, que por la selección o disposición de las materias constituyan creaciones 
intelectuales, sin perjuicio de los derechos de autor que subsistan sobre los materiales o datos;  
c) Obras dramáticas y dramático musicales, las coreografías, las pantomimas y, en general las obras teatrales;  
d) Composiciones musicales con o sin letra;  
e) Obras cinematográficas y cualesquiera otras obras audiovisuales;  
f) Las esculturas y las obras de pintura, dibujo, grabado, litografía y las historietas gráficas, tebeos, comics, así como sus ensayos o bocetos y las demás obras plásticas;  
g) Proyectos, planos, maquetas y diseños de obras arquitectónicas y de ingeniería;  
h) Ilustraciones, gráficos, mapas y diseños relativos a la geografía, la topografía, y en general a la ciencia;  
i) Obras fotográficas y las expresadas por procedimientos análogos a la fotografía;  
j) Obras de arte aplicada, aunque su valor artístico no pueda ser disociado del carácter industrial de los objetos a los cuales estén incorporadas;  
k) Programas de ordenador; y,  
l) Adaptaciones, traducciones, arreglos, revisiones, actualizaciones y anotaciones; compendios, resúmenes y extractos; y, otras transformaciones de una obra, realizadas 
con expresa autorización de los autores de las obras originales, y sin perjuicio de sus derechos.  
 
Sin perjuicio de los derechos de propiedad industrial, los títulos de programas y noticieros radiales o televisados, de diarios, revistas y otras publicaciones periódicas, 
quedan protegidos durante un año después de la salida del último número o de la comunicación pública del último programa, salvo que se trate de publicaciones o 
producciones anuales, en cuyo caso el plazo de protección se extenderá a tres años.  
 
Art. 9.- Sin perjuicio de los derechos que subsistan sobre la obra originaria y de la correspondiente autorización, son también objeto de protección como obras derivadas, 
siempre que revistan características de originalidad, las siguientes:  
 
a) Las traducciones y adaptaciones;  
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b) Las revisiones, actualizaciones y anotaciones;  
c) Los resúmenes y extractos;  
d) Los arreglos musicales; y,  
e) Las demás transformaciones de una obra literaria o artística.  
 
Las creaciones o adaptaciones, esto es, basadas en la tradición, expresada en un grupo de individuos que reflejan las expresiones de la comunidad, su identidad, sus 
valores transmitidos oralmente, por imitación o por otros medios, ya sea que utilicen lenguaje literario, música, juegos, mitología, rituales, costumbres, artesanías, 
arquitectura u otras artes, deberán respetar los derechos de las comunidades de conformidad a la Convención que previene la exportación, importación, transferencia 
de la propiedad cultural y a los instrumentos acordados bajo los auspicios de la OMPI para la protección de las expresiones en contra de su explotación ilícita.  
 
Art. 10.- El derecho de autor protege también la forma de expresión mediante la cual las ideas del autor son descritas, explicadas, ilustradas o incorporadas a las obras. 
No son objeto de protección:  
 
a) Las ideas contenidas en las obras, los procedimientos, métodos de operación o conceptos matemáticos en sí; los sistemas o el contenido ideológico o técnico de las 
obras científicas, ni su aprovechamiento industrial o comercial; y,  
b) Las disposiciones legales y reglamentarias, las resoluciones judiciales y los actos, acuerdos, deliberaciones y dictámenes de los organismos públicos, así como sus 
traducciones oficiales.  
 
Sección III  
TITULARES DE LOS DERECHOS 
 
Art. 11.- Únicamente la persona natural puede ser autor. Las personas jurídicas pueden ser titulares de derechos de autor, de conformidad con el presente libro. Para 
la determinación de la titularidad se estará a lo que disponga la ley del país de origen de la obra, conforme con los criterios contenidos en el Convenio de Berna, Acta 
de París de 1971.  
 
Art. 12.- Se presume autor o titular de una obra, salvo prueba en contrario, a la persona cuyo nombre, seudónimo, iniciales, sigla o cualquier otro signo que lo identifique 
aparezca indicado en la obra.  
 
Art. 13.- En la obra en colaboración divisible, cada colaborador es titular de los derechos sobre la parte de que es autor, salvo pacto en contrario. En la obra en 
colaboración indivisible, los derechos pertenecen en común y proindiviso, a los coautores, a menos que se hubiere acordado otra cosa.  
 
Art. 14.- El derecho del autor no forma parte de la sociedad conyugal y podrá ser administrado libremente por el cónyuge autor o derechohabiente del autor. Sin embargo, 
los beneficios económicos derivados de la explotación de la obra forman parte del patrimonio de la sociedad conyugal o sociedad de bienes, según el caso.  
 
Art. 15.- Salvo pacto en contrario, se reputará como titular de los derechos de autor de una obra colectiva a la persona natural o jurídica que haya organizado, coordinado 
y dirigido la obra, quien podrá ejercer en nombre propio los derechos morales para la explotación de la obra. Se presumirá como titular de una obra colectiva a la persona 
natural o jurídica que aparezca indicada como tal en la obra.  
 
Art. 16.- Salvo pacto en contrario o disposición especial contenida en el presente libro, la titularidad de las obras creadas bajo relación de dependencia laboral 
corresponderá al empleador, quien estará autorizado a ejercer los derechos morales para la explotación de la obra. En las obras creadas por encargo, la titularidad 
corresponderá al comitente de manera no exclusiva, por lo que el autor conservará el derecho de explotarlas en forma distinta a la contemplada en el contrato, siempre 
que no entrañe competencia desleal.  
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Art. 17.- En la obra anónima, el editor cuyo nombre aparezca en la obra será considerado representante del autor, y estará autorizado para ejercer y hacer valer sus 
derechos morales y patrimoniales, hasta que el autor revele su identidad y justifique su calidad. 
 
 
Sección IV  
CONTENIDO DEL DERECHO DE AUTOR  
 
Parágrafo Primero  
DE LOS DERECHOS MORALES 
 
Art. 18.- Constituyen derechos morales irrenunciables, inalienables, inembargables e imprescriptibles del autor:  
 
a) Reivindicar la paternidad de su obra;  
b) Mantener la obra inédita o conservarla en el anonimato o exigir que se mencione su nombre o seudónimo cada vez que sea utilizada; c) Oponerse a toda deformación, 
mutilación, alteración o modificación de la obra que pueda perjudicar el honor o la reputación de su autor; d) Acceder al ejemplar único o raro de la obra que se encuentre 
en posesión de un tercero, a fin de ejercitar el derecho de divulgación o cualquier otro que le corresponda; y,  
e) La violación de cualquiera de los derechos establecidos en los literales anteriores dará lugar a la indemnización de daños y perjuicios independientemente de las otras 
acciones contempladas en esta Ley.  
 
Este derecho no permitirá exigir el desplazamiento de la obra y el acceso a la misma se llevará a efecto en el lugar y forma que ocasionen menos incomodidades al 
poseedor, a quien se indemnizará, en su caso, por los daños y perjuicios que se le irroguen.  
 
A la muerte del autor, el ejercicio de los derechos mencionados en los literales a) y c) corresponderá, sin límite de tiempo, a sus causahabientes.  
 
Los causahabientes podrán ejercer el derecho establecido en el literal b), durante un plazo de setenta años desde la muerte del autor.  
 
Parágrafo Segundo  
DE LOS DERECHOS PATRIMONIALES 
 
Art. 19.- El autor goza del derecho exclusivo de explotar su obra en cualquier forma y de obtener por ello beneficios, salvo las limitaciones establecidas en el presente 
libro.  
 
Art. 20.- El derecho exclusivo de explotación de la obra comprende especialmente la facultad de realizar, autorizar o prohibir:  
 
a) La reproducción de la obra por cualquier forma o procedimiento;  
b) La comunicación pública de la obra por cualquier medio que sirva para difundir las palabras, los signos, los sonidos o las imágenes;  
c) La distribución pública de ejemplares o copias de la obra mediante la venta, arrendamiento o alquiler;  
d) La importación; y,  
e) La traducción, adaptación, arreglo u otra transformación de la obra.  
 
La explotación de la obra por cualquier forma, y especialmente mediante cualquiera de los actos enumerados en este artículo es ilícita sin la autorización expresa del 
titular de los derechos de autor, salvo las excepciones previstas en esta Ley.  
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Art. 21.- La reproducción consiste en la fijación o réplica de la obra en cualquier medio o por cualquier procedimiento, conocido o por conocerse, incluyendo su 
almacenamiento digital, temporal o definitivo, de modo que permita su percepción, comunicación o la obtención de copias de toda o parte de ella.  
 
Art. 22.- Se entiende por comunicación pública todo acto en virtud del cual una pluralidad de personas, reunidas o no en un mismo lugar y, en el momento en que 
individualmente decidan, puedan tener acceso a la obra sin previa distribución de ejemplares a cada una de ellas, como en los siguientes casos:  
 
a) Las representaciones escénicas, recitales, disertaciones y ejecuciones públicas de las obras dramáticas, dramático-musicales, literarias y musicales, mediante 
cualquier medio o procedimiento;  
b) La proyección o exhibición pública de las obras cinematográficas y de las demás obras audiovisuales;  
c) La radiodifusión o comunicación al público de cualesquiera obras por cualquier medio que sirva para difundir, sin hilo, los signos, los sonidos o las imágenes, o la 
representación digital de éstos, sea o no simultánea.  
 
La transmisión de señales codificadas portadoras de programas es también un acto de comunicación pública, siempre que se ponga a disposición del público por la 
entidad radiodifusora, o con su consentimiento, medios de decodificación.  
 
A efectos de lo dispuesto en los dos incisos anteriores, se entenderá por satélite cualquiera que opere en bandas de frecuencia reservadas por la legislación de 
telecomunicaciones a la difusión de señales para la recepción por el público o para la comunicación individual no pública, siempre que en este último caso las 
circunstancias en que se lleve a efecto la recepción individual de las señales sean comparables a las que se aplican en el primer caso;  
 
d) La transmisión al público de obras por hilo, cable, fibra óptica u otro procedimiento análogo, sea o no mediante abono;  
e) La retransmisión de la obra radiodifundida por radio, televisión, o cualquier otro medio, con o sin hilo, cuando se efectúe por una entidad distinta de la de origen;  
f) La emisión, transmisión o captación, en lugar accesible al público, mediante cualquier instrumento idóneo de la obra radiodifundida;  
g) La presentación y exposición públicas;  
h) El acceso público a bases de datos de ordenador por medio de telecomunicación, cuando éstas incorporen o constituyan obras protegidas; e,  
i) En fin, la difusión por cualquier procedimiento conocido o por conocerse, de los signos, las palabras, los sonidos, las imágenes de su representación, u otras formas 
de expresión de las obras. Se considerará pública toda comunicación que exceda el ámbito estrictamente doméstico.  
 
Art. 23.- Por el derecho de distribución el titular de los derechos de autor tiene la facultad de poner a disposición del público el original o copias de la obra mediante 
venta, arrendamiento, préstamo público o cualquier otra forma.  
 
Se entiende por arrendamiento la puesta a disposición de los originales y copias de una obra para su uso por tiempo limitado y con un beneficio económico o comercial 
directo o indirecto. Quedan excluidas del concepto de alquiler, para los fines de esta norma la puesta a disposición con fines de exposición y las que se realice para 
consulta in situ.  
 
Se entiende por préstamo la puesta a disposición de los originales y copias de una obra a través de establecimientos accesibles al público para su uso por tiempo 
limitado sin beneficio económico o comercial directo o indirecto. Las exclusiones previstas en el inciso precedente se aplicarán igualmente al préstamo público.  
 
El derecho de distribución mediante venta se agota con la primera y, únicamente respecto de las sucesivas reventas dentro del país, pero no agota ni afecta el derecho 
exclusivo para autorizar o prohibir el arrendamiento y préstamo público de los ejemplares vendidos.  
 
El autor de una obra arquitectónica u obra de arte aplicada no puede oponerse a que el propietario arriende la obra o construcción.  
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Art. 24.- El derecho de importación confiere al titular de los derechos de autor la facultad de prohibir la introducción en el territorio ecuatoriano, incluyendo la transmisión 
analógica y digital, del original o copias de obras protegidas, sin perjuicio de obtener igual prohibición respecto de las copias ilícitas. Este derecho podrá ejercerse tanto 
para suspender el ingreso del original y copias en fronteras, como para obtener el retiro o suspender la circulación de los ejemplares que ya hubieren ingresado. Este 
derecho no afectará los ejemplares que formen parte del equipaje personal.  
 
Art. 25.- El titular del derecho de autor tiene el derecho de aplicar o exigir que se apliquen las protecciones técnicas que crea pertinentes, mediante la incorporación de 
medios o dispositivos, la codificación de señales u otros sistemas de protección tangibles o intangibles, a fin de impedir o prevenir la violación de sus derechos. Los 
actos de importación, fabricación, venta, arrendamiento, oferta de servicios, puesta en circulación o cualquier otra forma de facilitación de aparatos o medios destinados 
a descifrar o decodificar las señales codificadas o de cualquier otra manera burlar o quebrantar los medios de protección aplicados por el titular del derecho de autor, 
realizados sin su consentimiento, serán asimilados a una violación del derecho de autor para efectos de las acciones civiles así como para el ejercicio de las medidas 
cautelares que correspondan, sin perjuicio de las penas a que haya lugar por el delito.  
 
Art. 26.- También constituyen violación de los derechos establecidos en este libro cualquiera de los siguientes actos:  
 
a) Remover o alterar, sin la autorización correspondiente, información electrónica sobre el régimen de derechos; y,  
b) Distribuir, importar o comunicar al público el original o copias de la obra sabiendo que la información electrónica sobre el régimen de derechos ha sido removida o 
alterada sin autorización.  
 
Se entenderá por información electrónica aquella incluida en las copias de obras, o que aparece en relación con una comunicación al público de una obra, que identifica 
la obra, el autor, los titulares de cualquier derecho de autor o conexo, o la información acerca de los términos y condiciones de utilización de la obra, así como número 
y códigos que representan dicha información.  
 
Art. 27.- El derecho exclusivo de explotación, o separadamente cualquiera de sus modalidades, es susceptible de transferencia y, en general, de todo acto o contrato 
previsto en esta Ley, o posible bajo el derecho civil. En caso de transferencia, a cualquier título, el adquirente gozará y ejercerá la titularidad. La transferencia deberá 
especificar las modalidades que comprende, de manera que la cesión del derecho de reproducción no implica la del derecho de comunicación pública ni viceversa, a 
menos que se contemplen expresamente.  
 
La enajenación del soporte material no implica cesión o autorización alguna respecto del derecho de autor sobre la obra que incorpora.  
 
Es válida la transferencia del derecho de explotación sobre obras futuras, si se las determina particularmente o por su género, pero en este caso el contrato no podrá 
durar más de cinco años.  
 
Sección V  
DISPOSICIONES ESPECIALES SOBRE CIERTAS OBRAS  
 
Parágrafo Primero  
DE LOS PROGRAMAS DE ORDENADOR  
 
Art. 28.- Los programas de ordenador se consideran obras literarias y se protegen como tales. Dicha protección se otorga independientemente de que hayan sido 
incorporados en un ordenador y cualquiera sea la forma en que estén expresados, ya sea en forma legible por el hombre (código fuente) o en forma legible por máquina 
(código objeto), ya sean programas operativos y programas aplicativos, incluyendo diagramas de flujo, planos, manuales de uso, y en general, aquellos elementos que 
conformen la estructura, secuencia y organización del programa.  
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Art. 29.- Es titular de un programa de ordenador, el productor, esto es la persona natural o jurídica que toma la iniciativa y responsabilidad de la realización de la obra. 
Se considerará titular, salvo prueba en contrario, a la persona cuyo nombre conste en la obra o sus copias de la forma usual.  
 
Dicho titular está además legitimado para ejercer en nombre propio los derechos morales sobre la obra, incluyendo la facultad para decidir sobre su divulgación.  
 
El productor tendrá el derecho exclusivo de realizar, autorizar o prohibir la realización de modificaciones o versiones sucesivas del programa, y de programas derivados 
del mismo.  
 
Las disposiciones del presente artículo podrán ser modificadas mediante acuerdo entre los autores y el productor.  
 
Art. 30.- La adquisición de un ejemplar de un programa de ordenador que haya circulado lícitamente, autoriza a su propietario a realizar exclusivamente:  
 
a) Una copia de la versión del programa legible por máquina (código objeto) con fines de seguridad o resguardo;  
b) Fijar el programa en la memoria interna del aparato, ya sea que dicha fijación desaparezca o no al apagarlo, con el único fin y en la medida necesaria para utilizar el 
programa; y;  
c) Salvo prohibición expresa, adaptar el programa para su exclusivo uso personal, siempre que se limite al uso normal previsto en la licencia. El adquirente no podrá 
transferir a ningún título el soporte que contenga el programa así adaptado, ni podrá utilizarlo de ninguna otra forma sin autorización expresa, según las reglas generales.  
 
Se requerirá de autorización del titular de los derechos para cualquier otra utilización, inclusive la reproducción para fines de uso personal o el aprovechamiento del 
programa por varias personas, a través de redes u otros sistemas análogos, conocidos o por conocerse.  
 
Art. 31.- No se considerará que existe arrendamiento de un programa de ordenador cuando éste no sea el objeto esencial de dicho contrato. Se considerará que el 
programa es el objeto esencial cuando la funcionalidad del objeto materia del contrato, dependa directamente del programa de ordenador suministrado con dicho objeto; 
como cuando se arrienda un ordenador con programas de ordenador instalados previamente.  
 
Art. 32.- Las excepciones al derecho de autor establecidas en los artículos 30 y 31 de esta Ley, son las únicas aplicables respecto a los programas de ordenador.  
 
Las normas contenidas en el presente parágrafo se interpretarán de manera que su aplicación no perjudique la normal explotación de la obra o los intereses legítimos 
del titular de los derechos.  
 
Parágrafo Segundo  
DE LAS OBRAS AUDIOVISUALES 
 
Art. 33.- Salvo pacto en contrario, se presume coautores de la obra audiovisual: a) El director o realizador; b) Los autores del argumento, de la adaptación y del guión y 
diálogos; c) El autor de la música compuesta especialmente para la obra; y, d) El dibujante, en caso de diseños animados.  
 
Art. 34.- Sin perjuicio de los derechos de autor de las obras preexistentes que hayan podido ser adaptadas o reproducidas, la obra audiovisual se protege como obra 
original.  
 
Los autores de obras preexistentes podrán explotar su contribución en un género diferente, pero la explotación de la obra en común, así como de las obras especialmente 
creadas para la obra audiovisual, corresponderán en exclusiva al titular, conforme al artículo siguiente.  
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Art. 35.- Se reputa titular de una obra audiovisual al productor, esto es la persona natural o jurídica que asume la iniciativa y la responsabilidad de la realización de la 
obra. Se considerará productor, salvo prueba en contrario, a la persona natural o jurídica cuyo nombre aparezca en dicha obra en la forma usual.  
 
Dicho titular está, además, legitimado para ejercer en nombre propio los derechos morales sobre la obra incluyendo la facultad para decidir sobre la divulgación.  
 
Todo lo cual se entiende sin perjuicio de las estipulaciones y reservas expresas entre los autores y el productor.  
 
Parágrafo Tercero  
DE LAS OBRAS ARQUITECTÓNICAS 
 
Art. 36.- El autor de las obras de arquitectura podrá oponerse a las modificaciones que alteren estética o funcionalmente su obra.  
 
Para las modificaciones necesarias en el proceso de construcción o con posterioridad a ella, se requiere la simple autorización del arquitecto autor del proyecto, quién 
no podrá negarse a concederla a no ser que considere que la propuesta modificatoria altere estética o funcionalmente su obra.  
 
La adquisición de un proyecto de arquitectura implica el derecho del adquirente para ejecutar la obra proyectada, pero se requiere el consentimiento escrito de su autor 
en los términos que él señale y de acuerdo con la Ley de Ejercicio Profesional de la Arquitectura, para utilizarlo en otras obras.  
 
Parágrafo Cuarto  
DE LAS OBRAS DE ARTES PLÁSTICAS Y DE OTRAS OBRAS 
 
Art. 37.- El adquirente de un objeto material que contiene una obra de arte tiene, salvo pacto en contrario, el derecho de exponer públicamente la obra, a cualquier título.  
 
Art. 38.- Si el original de una obra de arte plástico, o el manuscrito original del escritor o compositor fuere revendido en pública subasta, o si en dicha reventa interviniera 
directa o indirectamente un comerciante de tales obras en calidad de comprador, vendedor o agente, el vendedor deberá pagar al autor o a sus herederos, según 
corresponda, una participación equivalente al cinco por ciento del precio de venta, salvo pacto en contrario. Este derecho es irrenunciable e inalienable.  
 
Art. 39.- Los responsables de establecimientos mercantiles, el comerciante o cualquier otra persona que haya intervenido en la reventa serán solidariamente 
responsables con el vendedor por el pago de este derecho y deberán notificar la reventa a la sociedad de gestión correspondiente, o en su defecto, al autor o sus 
derechohabientes, en el plazo de tres meses, acompañando la documentación pertinente para la práctica de la liquidación.  
 
Art. 40.- El retrato o busto de una persona no podrá ser puesto en el comercio sin el consentimiento de la misma persona y, luego de su muerte, de sus causahabientes. 
Sin embargo la publicación del retrato es libre, cuando se relacione, únicamente, con fines científicos, didácticos o culturales o con hechos o acontecimientos de interés 
público o que se hubieren desarrollado en público.  
 
Art. 41.- El autor de una obra fotográfica o el realizador de una mera fotografía sobre una persona, deberá contar con la autorización de la persona fotografiada, y a su 
muerte, de sus causahabientes, para ejercer sus derechos de autor o conexos, según el caso. La autorización deberá constar por escrito y referirse específicamente al 
tipo de utilización autorizada de la imagen. No obstante, la utilización de la imagen será lícita cuando haya sido captada en el curso regular de acontecimientos públicos 
y responda a fines culturales o informativos, o se realice en asociación con hechos o acontecimientos de interés público.  
 
Las excepciones establecidas en el inciso precedente no afectan los derechos de autor sobre la obra que incorpore la imagen.  
 
Sección VI  
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TRANSMISIÓN Y TRANSFERENCIA DE DERECHOS 
  
Parágrafo Primero  
DE LA TRANSMISIÓN POR CAUSA DE MUERTE 
 
Art. 42.- Los derechos de autor se transmiten a los herederos y legatarios conforme a las disposiciones del Código Civil.  
 
Art. 43.- Para autorizar cualquier explotación de la obra, por el medio que sea, se requerirá del consentimiento de los herederos que representen la cuota mayoritaria.  
 
Cuando la mayoría haga uso o explote la obra, deducirá del rendimiento económico total, los gastos efectuados y entregará la participación que les corresponda a 
quienes no hubieren podido expresar su consentimiento.  
 
Parágrafo Segundo  
DE LOS CONTRATOS DE EXPLOTACIÓN DE LAS OBRAS  
 
Primero  
DE LOS CONTRATOS EN GENERAL 
 
Art. 44.- Los contratos sobre autorización de uso o explotación de obras por terceros deberán otorgarse por escrito, serán onerosos y durarán el tiempo determinado en 
el mismo, sin embargo podrán renovarse indefinidamente de común acuerdo de las partes.  
 
Art. 45.- Las diversas formas de explotación de una obra son independientes entre sí y, en tal virtud, los contratos se entenderán circunscritos a las formas de explotación 
expresamente contempladas y al ámbito territorial establecido en el contrato. Se entenderán reservados todos los derechos que no hayan sido objeto de estipulación 
expresa, y en defecto de disposición sobre el ámbito territorial, se tendrá por tal el territorio del país en donde se celebró el contrato.  
 
La cesión del derecho de reproducción implicará la del derecho de distribución mediante venta de los ejemplares cuya reproducción se ha autorizado, cuando ello se 
deduzca naturalmente del contrato o sea indispensable para cumplir su finalidad.  
 
Art. 46.- La cesión exclusiva de los derechos de autor confiere al cesionario el derecho de explotación exclusiva de la obra, oponible frente a terceros y frente al propio 
autor. También confiere al cesionario el derecho a otorgar cesiones o licencias a terceros, y a celebrar cualquier otro acto o contrato para la explotación de la obra, sin 
perjuicio de los derechos morales correspondientes.  
 
En la cesión no exclusiva, el cesionario está autorizado a explotar la obra en la forma establecida en el contrato.  
 
Art. 47.- Sin perjuicio de lo prescrito respecto de las obras creadas bajo relación laboral de dependencia, es nula la cesión de derechos patrimoniales sobre el conjunto 
de las obras que el autor pueda crear en el futuro, a menos que estén claramente determinadas en el contrato y que éste no exceda de cinco años.  
 
Es igualmente nula cualquier estipulación por la cual el autor se comprometa a no crear alguna obra en el futuro.  
 
Art. 48.- El titular de los derechos de autor puede igualmente conceder a terceros licencias de uso, no exclusivas e intransferibles. La adquisición de copias de obras 
que se comercializan junto con la licencia correspondiente, implicará el consentimiento del adquirente a los términos de tales licencias.  
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Art. 49.- La persona natural o jurídica que hubiere encargado artículos periodísticos, trabajos, fotografías, gráficos u otras obras susceptibles de publicación a través de 
periódicos, revistas u otros medios de difusión pública, tiene el derecho de publicar dichas obras por el medio de difusión previsto en el encargo, así como de autorizar 
o prohibir la utilización de la obra por medios similares o equivalentes a los de su publicación original. Queda a salvo los derechos de explotación del autor en medios 
de difusión diferentes, que no entrañen competencia con la publicación original.  
 
Si tales obras se hubieren realizado bajo relación laboral de dependencia, el autor conservará el derecho a realizar la edición independiente en forma de colección.  
 
Las disposiciones del presente artículo podrán ser modificadas mediante acuerdo entre las partes.  
 
Segundo  
DE LOS CONTRATOS DE EDICIÓN 
 
Art. 50.- Contrato de edición es aquel por el cual el autor o sus derechohabientes ceden a otra persona llamada editor el derecho de publicar y distribuir la obra por su 
propia cuenta y riesgo, en las condiciones pactadas.  
 
Art. 51.- Si el autor ha celebrado con anterioridad contrato de edición sobre la misma obra, o si ésta ha sido publicada con su autorización o conocimiento, deberá dar a 
conocer estas circunstancias al editor antes de la celebración del contrato. De no hacerlo, responderá de los daños y perjuicios que ocasionare.  
 
Art. 52.- El editor no podrá publicar la obra con abreviaturas, adiciones, supresiones o cualesquiera otras modificaciones, sin el consentimiento escrito del autor.  
 
Art. 53.- El autor conservará el derecho de hacer a su obra las correcciones, enmiendas, adiciones o mejoras que estime convenientes antes de su impresión.  
 
Cuando las modificaciones hagan más onerosa la edición, el autor estará obligado a resarcir los gastos que por ese motivo se originen, salvo convenio en contrario.  
 
Si las modificaciones implicaren cambios fundamentales en el contenido o forma de la obra y éstas no fueren aceptadas por el editor, se considerará retiro de la obra, 
debiendo el autor indemnizar por daños y perjuicios que se causaren a terceros.  
 
Art. 54.- Si no existe convenio respecto al precio de venta de cada ejemplar, el editor estará facultado para establecerlo.  
 
Art. 55.- Si el contrato de edición tuviere plazo fijo para su terminación y al expirar el editor conservare ejemplares no vendidos de la obra, el autor podrá comprarlos a 
precio de costo más el diez por ciento. Este derecho podrá ejercitarse dentro de treinta días contados a partir de la expiración del plazo, transcurridos los cuales el editor 
podrá continuar vendiéndolos en las mismas condiciones.  
 
Art. 56.- El contrato de edición terminará, cualquiera que sea el plazo estipulado para su duración, al agotarse la edición.  
 
Art. 57.- El derecho de editar separadamente una o varias obras del mismo autor, no confiere al editor el derecho para editarlas en conjunto. Así mismo, el derecho de 
editar en conjunto las obras de un autor no confiere al editor la facultad de editarlas separadamente.  
 
Art. 58.- Toda persona que publique una obra está obligada a consignar en lugar visible, en todos los ejemplares, al menos las siguientes indicaciones: a) Título de la 
obra y nombre del autor o su seudónimo, o la expresión de que la obra es anónima, compilador, adaptador o autor de la versión, cuando lo hubiere; b) La mención de 
reserva, con indicación del nombre del titular de los derechos del autor, y siempre que éste lo requiera, de las siglas de la sociedad de gestión que lo represente y del 
año y lugar de la primera publicación; c) Nombre y dirección del editor y del impresor; y, d) El número de registro del Internacional Standard Book Number (ISBN), de 
conformidad con el artículo 7 de la Ley de Fomento del Libro.  
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Art. 59.- Está prohibido al editor publicar un mayor número de ejemplares que el convenido con el autor, y si lo hiciere el autor podrá exigir el pago por el mayor número 
de ejemplares efectivamente editados, sin perjuicio de las sanciones e indemnizaciones a que hubiere lugar.  
 
Art. 60.- El editor deberá presentar al autor o a quien lo represente, en los términos del contrato, las liquidaciones que correspondan. En todo caso, el autor o quien lo 
represente, tendrá derecho de examinar los registros y comprobantes de venta de quienes editen, distribuyan o vendan dichas obras impresas; información que 
obligatoriamente deberán llevar los editores, distribuidores y vendedores.  
 
Art. 61.- La quiebra del editor no produce la resolución del contrato, salvo en el caso en que no se hubiera iniciado la impresión de la obra. Los derechos del editor 
quebrado no pueden ser cedidos si se ocasiona perjuicio al autor o a la difusión de su obra.  
 
Art. 62.- Las disposiciones anteriores se aplicarán, salvo que la naturaleza de la explotación de la obra lo excluya, a los contratos de edición de obras musicales.  
 
Art. 63.- Salvo pacto expreso en contrario, el editor o los subeditores o licenciatarios según el caso, estarán facultados para autorizar o prohibir la inclusión de la obra 
en fonogramas, su sincronización con fines publicitarios o cualquier otra forma de explotación similar a las autorizadas por el contrato de edición; sin perjuicio de los 
derechos del autor y de la obligación de abonar en su favor la remuneración pactada en el contrato, una vez descontada la participación editorial.  
 
Art. 64.- Es obligación del autor, garantizar la autoría y la originalidad de la obra.  
 
Tercero  
DE LOS CONTRATOS DE INCLUSIÓN FONOGRÁFICA 
 
Art. 65.- El contrato de inclusión fonográfica es aquel en el cual el autor de una obra musical o su representante, el editor o la sociedad de gestión colectiva 
correspondiente, autoriza a un productor de fonogramas, a cambio de una remuneración, a grabar o fijar una obra para reproducirla sobre un disco fonográfico, una 
banda magnética, un soporte digital o cualquier otro dispositivo o mecanismo análogo, con fines de reproducción y venta de ejemplares.  
 
Art. 66.- Salvo pacto en contrario, la remuneración del autor será proporcional al valor de los ejemplares vendidos y será pagada periódicamente.  
 
Art. 67.- Los productores de fonogramas deberán consignar en el soporte material de los fonogramas, lo siguiente:  
 
a) El título de la obra, nombres de los autores o sus seudónimos y del autor de la versión, cuando lo hubiere;  
b) El nombre de los intérpretes. Los conjuntos orquestales o corales serán mencionados por su denominación o por el nombre de su director, según el caso;  
c) La mención de reserva de derecho con el símbolo (P) (la letra P inscrita dentro de un círculo) seguido del año de la primera publicación; d) La razón social del productor 
fonográfico, o la marca que lo identifique;  
e) La frase: "Quedan reservados todos los derechos del autor y productor del fonograma. Está prohibida la reproducción, alquiler o préstamo público, o cualquier forma 
de comunicación pública del fonograma"; y,  
f) En el fonograma, obligatoriamente deberá ir impreso el número de orden del tiraje.  
 
Las indicaciones que por falta de lugar adecuado no fuere posible consignarlas en las etiquetas de los ejemplares, serán obligatoriamente impresas en el sobre, cubierta 
o folleto adjunto.  
 
Art. 68.- Las disposiciones contenidas en los artículos 64 y 66 de esta Ley serán aplicables, en lo pertinente, a la obra literaria que fuere empleada como texto de una 
obra musical o como declamación o lectura para su fijación en un fonograma, con fines de reproducción y venta.  
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Cuarto  
DE LOS CONTRATOS DE REPRESENTACIÓN 
 
Art. 69.- Contrato de representación es aquel por el cual el titular de los derechos sobre una creación intelectual cede o autoriza a una persona natural o jurídica el 
derecho de representar la obra en las condiciones pactadas.  
 
Estos contratos pueden celebrarse por tiempo determinado o por un número determinado de representaciones o ejecuciones públicas.  
 
Las disposiciones relativas al contrato de representación son aplicables a las demás modalidades de comunicación pública, en lo pertinente.  
 
Art. 70.- Cuando la participación del autor no hubiere sido determinada contractualmente, le corresponderá como mínimo, el diez por ciento del valor total de las entradas 
de cada función y, el veinte por ciento de la función de estreno.  
 
Art. 71.- Si el empresario dejare de abonar la participación que corresponde al autor, la autoridad competente, a solicitud del titular o de quien lo represente, ordenará 
la suspensión de las representaciones de la obra o la retención del producto de las entradas.  
 
En caso de que el mismo empresario represente otras obras de autores diferentes, la autoridad dispondrá la retención de las cantidades excedentes de la recaudación, 
después de satisfechos los derechos de autor de dichas obras y los gastos correspondientes, hasta cubrir el total de la suma adeudada al autor impago. En todo caso, 
el autor tendrá derecho a que se resuelva el contrato y a retirar la obra de poder del empresario, así como a ejercer las demás acciones a que hubiere lugar.  
 
Art. 72.- A falta de estipulación contractual, se presume que el empresario adquiere el derecho exclusivo para la representación de la obra durante seis meses a partir 
de su estreno y, sin exclusividad, por otros seis meses.  
 
Art. 73.- El empresario podrá dar por terminado el contrato, perdiendo los anticipos que hubiere hecho al autor, si la obra dejara de representarse por rechazo del público 
durante las tres primeras funciones, o por caso fortuito, fuerza mayor o cualquiera otra circunstancia ajena al empresario.  
 
Art. 74.- Los funcionarios públicos competentes no permitirán audiciones y espectáculos públicos sin la presentación de la autorización de los titulares de las obras.  
 
Quinto  
DE LOS CONTRATOS DE RADIODIFUSIÓN 
 
Art. 75.- Contrato de radiodifusión es aquel por el cual el titular de los derechos sobre una creación intelectual autoriza la transmisión de su obra a un organismo de 
radiodifusión.  
 
Estas disposiciones se aplicarán también a las transmisiones efectuadas por hilo, cable, fibra óptica, u otro procedimiento análogo.  
 
Art. 76.- La autorización para la transmisión de una obra no comprende el derecho de volverla a emitir ni el de explotarla públicamente, salvo pacto en contrario.  
 
Para la transmisión de una obra hacia o en el exterior se requerirá de autorización expresa de los titulares.  
 
Sexto  
DE LOS CONTRATOS DE LA OBRA AUDIOVISUAL 
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Art. 77.- Para explotar la obra audiovisual en video-casettes, cine, televisión, radiodifusión o cualquier otro medio, se requerirá de convenio previo con los autores o los 
artistas intérpretes, o en su caso, el convenio celebrado con las sociedades de gestión correspondientes.  
 
Art. 78.- No podrá negociarse la distribución ni la exhibición de la obra audiovisual si no se ha celebrado previamente con las sociedades de gestión colectiva y los 
artistas intérpretes, el convenio que garantice plenamente el pago de los derechos de exhibición que a ellos corresponde.  
 
Séptimo  
DE LOS CONTRATOS PUBLICITARIOS 
 
Art. 79.- Son contratos publicitarios los que tengan por finalidad la explotación de obras con fines de publicidad o identificación de anuncios o de propaganda a través 
de cualquier medio de difusión.  
 
Sin perjuicio de lo que estipulen las partes, el contrato habilitará la difusión de los anuncios o propaganda hasta por un período máximo de seis meses a partir de la 
primera comunicación, debiendo retribuirse separadamente por cada período adicional de seis meses.  
 
El contrato deberá precisar el soporte material en los que se reproducirá la obra, cuando se trate del derecho de reproducción, así como el número de ejemplares que 
incluirá el tiraje si fuere del caso. Cada tiraje adicional requerirá de un acuerdo expreso.  
 
Son aplicables a estos contratos de modo supletorio las disposiciones relativas a los contratos de edición, inclusión fonográfica y, producción audiovisual. 
  
Sección VII  
DE LAS LIMITACIONES Y EXCEPCIONES A LOS DERECHOS PATRIMONIALES DEL AUTOR  
 
Parágrafo Primero  
DE LA DURACIÓN  
 
Art. 80.- El derecho patrimonial dura toda la vida del autor y setenta años después de su fallecimiento, cualquiera que sea el país de origen de la obra.  
 
En las obras en colaboración, el período de protección correrá desde la muerte del último coautor.  
 
Cuando se trate de obras póstumas, el plazo de setenta años comenzará a correr desde la fecha del fallecimiento del autor.  
 
La obra anónima cuyo autor no se diere a conocer en el plazo de setenta años a partir de la fecha de la primera publicación pasará al dominio público. Si antes de 
transcurrido ese plazo se revelare el nombre del autor, se estará a lo dispuesto en el inciso primero de este artículo.  
 
Si no se conociere la identidad del autor de la obra publicada bajo un seudónimo, se la considerará anónima.  
 
Si una obra colectiva se diere a conocer por partes, el período de protección correrá a partir de la fecha de publicación del último suplemento, parte o volumen.  
 
Art. 81.- Si la titularidad de una obra corresponde a una persona jurídica desde su creación, el plazo de protección será de setenta años contados a partir de la realización, 
divulgación o publicación de la obra, el que fuere ulterior.  
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Parágrafo Segundo  
DEL DOMINIO PÚBLICO 
  
Art. 82.- Fenecidos los plazos de protección previstos en esta sección, las obras pasarán al dominio público y, en consecuencia, podrán ser aprovechadas por cualquier 
persona, respetando los derechos morales correspondientes. 
 
Parágrafo Tercero  
EXCEPCIONES 
 
Art. 83.- Siempre que respeten los usos honrados y no atenten a la normal explotación de la obra, ni causen perjuicios al titular de los derechos, son lícitos, 
exclusivamente, los siguientes actos, los cuales no requieren la autorización del titular de los derechos ni están sujetos a remuneración alguna:  
 
a) La inclusión en una obra propia de fragmentos de otras ajenas de naturaleza escrita, sonora o audiovisual, así como la de obras aisladas de carácter plástico, 
fotográfico, figurativo o análogo, siempre que se trate de obras ya divulgadas y su inclusión se realice a título de cita o para su análisis, comentario o juicio crítico. Tal 
utilización sólo podrá realizarse con fines docentes o de investigación, en la medida justificada por el fin de esa incorporación e indicando la fuente y el nombre del autor 
de la obra utilizada;  
b) La ejecución de obras musicales en actos oficiales de las instituciones del Estado o ceremonias religiosas, de asistencia gratuita, siempre que los participantes en la 
comunicación no perciban una remuneración específica por su intervención en el acto;  
c) La reproducción, distribución y comunicación pública de artículos y comentarios sobre sucesos de actualidad y de interés colectivo, difundidos por medios de 
comunicación social, siempre que se mencione la fuente y el nombre del autor, si el artículo original lo indica, y no se haya hecho constar en origen la reserva de 
derechos;  
d) La difusión por la prensa o radiodifusión con fines informativos de conferencias, discursos y obras similares divulgadas en asambleas, reuniones públicas o debates 
públicos sobre asuntos de interés general;  
e) La reproducción de las noticias del día o de hechos diversos que tengan el carácter de simples informaciones de prensa, publicados por ésta o radiodifundidos, 
siempre que se indique su origen;  
f) La reproducción, comunicación y distribución de las obras que se encuentren permanentemente en lugares públicos, mediante la fotografía, la pintura, el dibujo o 
cualquier otro procedimiento audiovisual, siempre que se indique el nombre del autor de la obra original y el lugar donde se encuentra; y, que tenga por objeto 
estrictamente la difusión del arte, la ciencia y la cultura;  
g) La reproducción de un solo ejemplar de una obra que se encuentra en la colección permanente de bibliotecas o archivos, con el fin exclusivo de reemplazarlo en caso 
necesario, siempre que dicha obra no se encuentre en el comercio;  
h) Las grabaciones efímeras que sean destruidas inmediatamente después de su radiodifusión;  
i) La reproducción o comunicación de una obra divulgada para actuaciones judiciales o administrativas;  
j) La parodia de una obra divulgada, mientras no implique el riesgo de confusión con ésta, ni ocasione daño a la obra o a la reputación del autor, o del artista intérprete 
o ejecutante, según el caso; y,  
k) Las lecciones y conferencias dictadas en universidades, escuelas politécnicas e institutos superiores técnicos y tecnológicos, colegios, escuelas y centros de educación 
y capacitación en general, que podrán ser anotadas y recogidas por aquellos a quienes van dirigidas para su uso personal.  
 
Art. 84.- La propiedad material de una carta pertenece a la persona a quien ha sido dirigida, pero su autor conserva sobre ella todos los derechos intelectuales. Las 
personas a quienes hayan sido dirigidas, si no obtuvieren la autorización del autor o sus herederos o causahabientes luego de haber empleado razonables esfuerzos 
para obtenerla, podrán solicitar al juez la autorización para divulgarlas, en la forma y extensión necesaria para defender su honor personal.  
 
Capítulo II  
DE LOS DERECHOS CONEXOS 
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Parágrafo Primero  
DISPOSICIÓN GENERAL 
 
Art. 85.- La protección de los derechos conexos no afectará en modo alguno la protección del derecho de autor, ni podrá interpretarse en menoscabo de esa protección.  
 
Art. 86.- Los titulares de derechos conexos podrán invocar para la protección de los derechos reconocidos en esta sección todas las disposiciones de este libro, excepto 
aquellas cuya naturaleza excluya dicha aplicación, o respecto de las cuales esta sección contenga disposición expresa.  
 
Parágrafo Segundo  
DE LOS ARTISTAS, INTÉRPRETES Y EJECUTANTES 
 
Art. 87.- Independientemente de los derechos patrimoniales y aún después de su transferencia, los artistas, intérpretes o ejecutantes gozarán, respecto de sus 
ejecuciones en vivo o ejecuciones fijadas en fonogramas, del derecho de ser identificados como tales, salvo que la omisión esté determinada por el modo en que se use 
la ejecución; así como del derecho de oponerse a toda distorsión, mutilación u otra modificación de su ejecución, en la medida en que tales actos puedan ser perjudiciales 
para su reputación. Estos derechos morales no se extinguen con la muerte de su titular.  
 
Art. 88.- Los artistas, intérpretes y ejecutantes tienen el derecho de autorizar o prohibir la comunicación al público de sus interpretaciones o ejecuciones en directo, así 
como la fijación de sus interpretaciones y la reproducción de tales ejecuciones, por cualquier medio o procedimiento.  
 
Art. 89.- No obstante lo dispuesto en el artículo precedente, los artistas, intérpretes y ejecutantes no podrán oponerse a la comunicación pública de sus ejecuciones o 
representaciones cuando éstas constituyan en sí mismas una ejecución radiodifundida, o se haga a partir de una fijación realizada con su previo consentimiento y 
publicada con fines comerciales.  
 
Sin perjuicio del derecho exclusivo que les corresponde por el artículo anterior, en los casos establecidos en el inciso precedente, los artistas, intérpretes o ejecutantes 
tienen el derecho a percibir una remuneración por la comunicación pública de un fonograma que contenga sus interpretaciones o ejecuciones.  
 
Salvo pacto en contrario, la remuneración que se recaude, conforme con el inciso anterior, será compartida en forma equitativa entre los productores de fonogramas y 
los artistas, intérpretes o ejecutantes, independientemente de los derechos económicos del autor ya establecidos en los artículos referentes a los derechos patrimoniales 
del autor, en concordancia con los convenios internacionales.  
 
Art. 90.- Los artistas, intérpretes y ejecutantes que participen colectivamente en una misma ejecución deberán designar un representante para el ejercicio de los derechos 
reconocidos por el presente parágrafo. A falta de tal designación, serán representados por el director del grupo vocal o instrumental que haya participado en la ejecución.  
 
Art. 91.- La duración de la protección de los derechos de los artistas, intérpretes y ejecutantes, será de setenta años, contados a partir del primero de enero del año 
siguiente a aquel en que tuvo lugar la interpretación o ejecución, o de su fijación, según el caso.  
 
Parágrafo Tercero  
DE LOS PRODUCTORES DE FONOGRAMAS 
 
Art. 92.- Los productores de fonogramas son titulares del derecho exclusivo de realizar, autorizar o prohibir: a) La reproducción directa o indirecta de sus fonogramas, 
por cualquier medio o forma; b) La distribución al público; y, c) La importación por cualquier medio de reproducciones de fonogramas, lícitas e ilícitas.  
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Art. 93.- Las licencias exclusivas que otorgue el productor de fonogramas deberán especificar los derechos cuyo ejercicio se autoriza al licenciatario, a fin de legitimar 
la intervención de este último ante las autoridades administrativas y judiciales que corresponda.  
 
Art. 94.- Los productores de fonogramas tienen también el derecho exclusivo de realizar, autorizar o prohibir la comunicación pública con o sin hilo.  
 
Art. 95.- Se podrá constituir una sociedad de gestión común para recaudar las remuneraciones que correspondan a los autores, a los productores de fonogramas y a 
los artistas, intérpretes o ejecutantes, por la comunicación pública de sus obras, interpretaciones o ejecuciones y fonogramas, respectivamente.  
 
Art. 96.- La duración de la protección de los derechos del productor de fonogramas, será de setenta años contados a partir del primero de enero del año siguiente a la 
fecha de la primera publicación del fonograma.  
 
Parágrafo Cuarto  
DE LOS ORGANISMOS DE RADIODIFUSIÓN 
 
Art. 97.- Los organismos de radiodifusión son titulares del derecho exclusivo de realizar, autorizar o prohibir: a) La retransmisión de sus emisiones, por cualquier medio 
o procedimiento; b) La fijación y la reproducción de sus emisiones, incluso la de alguna imagen aislada, cuando ésta se haya hecho accesible al público por primera vez 
a través de la emisión de radiodifusión; y, c) La comunicación al público de sus emisiones cuando éstas se efectúen en lugares accesibles al público mediante el pago 
de un derecho de admisión.  
 
Art. 98.- La emisión referida en el artículo anterior comprende la producción de señales portadoras de programas con destino a un satélite de radiodifusión, así como la 
difusión al público por una entidad que emita o difunda emisiones de otras, recibidas a través de cualquiera de los mencionados satélites.  
 
Art. 99.- Sin la autorización del organismo de radiodifusión respectivo, no será lícito decodificar señales de satélite portadoras de programas, su recepción con fines de 
lucro o su difusión, ni importar, distribuir, vender, arrendar o de cualquier manera ofrecer al público aparatos o sistemas capaces de decodificar tales señales.  
 
Art. 100.- A efectos del goce y el ejercicio de los derechos establecidos en este parágrafo, se reconoce una protección análoga, en cuanto corresponda, a las estaciones 
que transmitan programas al público por medio de hilo, cable, fibra óptica u otro procedimiento similar.  
 
Art. 101.- La duración de la protección de los derechos de los organismos de radiodifusión, será de setenta años contados a partir del primer día del año siguiente a la 
fecha de la emisión o transmisión.  
 
Parágrafo Quinto  
OTROS DERECHOS CONEXOS 
 
Art. 102.- El productor de imágenes en movimiento, con o sin sonido, que no sean creaciones susceptibles de ser calificadas como obras audiovisuales, tendrá el 
derecho exclusivo de realizar, autorizar o prohibir la reproducción, comunicación pública o distribución, inclusive de las fotografías realizadas en el proceso de producción 
de la grabación audiovisual. Este derecho durará setenta años contados a partir del primer día del año siguiente a la fecha de su realización, divulgación o publicación, 
según el caso.  
 
Se entiende por grabaciones audiovisuales las fijaciones de imágenes en movimiento, con o sin sonido, que no sean susceptibles de ser calificadas como obras 
audiovisuales.  
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Art. 103.- Quien realice una mera fotografía u otra fijación obtenida por un procedimiento análogo, que no tenga el carácter de obra fotográfica, gozará del derecho 
exclusivo de realizar, autorizar o prohibir su reproducción, distribución y comunicación pública, en los mismos términos que los autores de obras fotográficas. Este 
derecho durará veinte y cinco años contados a partir del primer día del año siguiente a la fecha de su realización, divulgación o publicación, según corresponda.  
 
Art. 104.- Quien publique por primera vez una obra inédita que esté en el dominio público, tendrá sobre ella los mismos derechos de explotación que hubieren 
correspondido al autor, por un período de veinticinco años contados a partir del primer día del año siguiente a la publicación. 
 
Parágrafo Sexto  
DE LA REMUNERACIÓN POR COPIA PRIVADA 
 
Art. 105.- La copia privada de obras fijadas en fonogramas o videogramas, así como la reproducción reprográfica de obras literarias impresas estará sujeta a una 
remuneración compensatoria de conformidad con las disposiciones de este parágrafo. Esta remuneración se causará por el hecho de la distribución de soportes 
susceptibles de incorporar una fijación sonora o audiovisual o de equipos reproductores de fonogramas o videogramas, o de equipos para reproducción reprográfica.  
 
La remuneración corresponderá por partes iguales a los autores, a los artistas, intérpretes o ejecutantes y, a los productores de fonogramas en el caso de fonogramas 
y videogramas y, corresponderá así mismo, por partes iguales a los autores y editores en el caso de obras literarias.  
 
La remuneración compensatoria por copia privada de fonogramas y videogramas será recaudada por una entidad recaudadora única y común de autores, intérpretes y 
productores de fonogramas y videogramas, cuyo objeto social será exclusivamente la recaudación colectiva de la remuneración compensatoria por copia privada. 
Igualmente, la recaudación de los derechos compensatorios por reproducción reprográfica corresponderá a una entidad recaudadora única y común de autores y editores.  
 
Estas entidades de gestión serán autorizadas por el IEPI y observarán las disposiciones de esta Ley.  
 
Art. 106.- La remuneración compensatoria prevista en el artículo anterior será pagada por el fabricante o importador en el momento de la puesta en el mercado nacional 
de:  
 
a) Las cintas u otros soportes materiales susceptibles de incorporar una fijación sonora o audiovisual; y,  
b) Los equipos reproductores. La cuantía porcentual de la remuneración compensatoria por copia privada deberá ser calculada sobre el precio de los soportes o equipos 
reproductores, la misma que será fijada y establecida por el Consejo Directivo del IEPI.  
 
Art. 107.- La persona natural o jurídica que ofrezca al público soportes susceptibles de incorporar una fijación sonora o audiovisual o de equipos reproductores que no 
hayan pagado la remuneración compensatoria, no podrá poner en circulación dichos bienes y responderá solidariamente con el fabricante o importador por el pago de 
dicha remuneración, sin perjuicio de que el IEPI, o las juezas o jueces competentes, según el caso, retiren del comercio los indicados bienes hasta la solución de la 
remuneración correspondiente.  
 
La falta de pago de la remuneración compensatoria será sancionada con una multa equivalente al trescientos por ciento de lo que debió pagar.  
 
Los productores de fonogramas o los titulares de derechos sobre las obras a que se refiere este parágrafo, o sus licenciatarios, no están sujetos a esta remuneración, 
por las importaciones que realicen.  
 
Art. 108.- Se entenderá por copia privada la copia doméstica de fonogramas o videogramas, o la reproducción reprográfica en un solo ejemplar realizada por el adquirente 
original de un fonograma o videograma u obra literaria de circulación lícita, destinada exclusivamente para el uso no lucrativo de la persona natural que la realiza. Dicha 
copia no podrá ser empleada en modo alguno contrario a los usos honrados.  
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La copia privada realizada sobre soportes o con equipos reproductores que no hayan pagado la remuneración compensatoria constituye una violación del derecho de 
autor y de los derechos conexos correspondientes.  
 
Capítulo III  
DE LAS SOCIEDADES DE GESTIÓN COLECTIVA 
 
Art. 109.- Son sociedades de gestión colectiva las personas jurídicas de derecho privado, sin fines de lucro, cuyo objeto social es la gestión colectiva de derechos 
patrimoniales de autor o derechos conexos, o de ambos.  
 
La afiliación de los titulares de derechos de autor o de derechos conexos a una sociedad de gestión colectiva es voluntaria.  
 
Art. 110.- Las sociedades de gestión colectiva están obligadas a administrar los derechos que les son confiados y estarán legitimadas para ejercerlos en los términos 
previstos en sus propios estatutos, en los mandatos que les hubieren otorgado y en los contratos que hubieren celebrado con entidades extranjeras, según el caso.  
 
La representación conferida de acuerdo con el inciso anterior, no menoscabará la facultad de los titulares de derechos para ejercitar directamente los derechos que se 
les reconocen en este libro.  
 
Art. 111.- Si existieren dos o más sociedades de gestión colectiva por género de obra, deberá constituirse una entidad recaudadora única, cuyo objeto social sea 
exclusivamente la recaudación de derechos patrimoniales por cuenta de las constituyentes. Si las entidades de gestión no acordaren la formación, organización y 
representación de una entidad recaudadora, su designación y conformación corresponderá a la Dirección Nacional de Derechos de Autor.  
 
Art. 112.- Las sociedades de gestión colectiva serán autorizadas por la Dirección Nacional de Derechos de Autor y estarán sujetas a su vigilancia, control e intervención. 
La Dirección Nacional de Derechos de Autor podrá, de oficio o a petición de parte, intervenir una sociedad de gestión colectiva, si ésta no se adecua a las prescripciones 
de este capítulo y del reglamento. Producida la intervención, los actos y contratos deberán ser autorizados por el Director Nacional de Derechos de Autor para su validez. 
Son requisitos para la autorización de funcionamiento de las sociedades de gestión colectiva:  
 
a) Que el estatuto de la entidad solicitante cumpla los requisitos establecidos en este capítulo; y,  
b) Que de los datos aportados y de la información practicada se desprenda que la entidad solicitante reúne las condiciones necesarias para asegurar la eficaz 
administración de los derechos cuya gestión le va a ser encomendada.  
 
Art. 113.- Sin perjuicio de lo establecido en las disposiciones legales aplicables, el estatuto de las sociedades de gestión deberá, en especial, prescribir:  
 
a) Las condiciones para la admisión como socios a los titulares de derechos que lo soliciten y acrediten su calidad de tales; y,  
b) Que la asamblea general, integrada por los miembros de la sociedad, es el órgano supremo de gobierno y, estará previamente autorizada para aprobar reglamentos 
de tarifas y resolver sobre el porcentaje que se destine a gastos de administración. Este porcentaje en ningún caso podrá superar el treinta por ciento de las 
recaudaciones, debiendo la diferencia necesariamente distribuirse en forma equitativa entre los diversos titulares de derechos, en forma proporcional a la explotación 
real de las obras, interpretaciones o ejecuciones, o fonogramas, según el caso.  
 
Art. 114.- Las sociedades de gestión colectiva estarán obligadas a publicar anualmente sus estados financieros, en un medio de comunicación de amplia circulación 
nacional.  
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Art. 115.- Si la sociedad de gestión no cumpliere con sus objetivos o con las disposiciones de este Capítulo, la Dirección Nacional de Derechos de Autor podrá suspender 
la autorización de funcionamiento, en cuyo caso la sociedad de gestión conservará su personería jurídica únicamente al efecto de subsanar el incumplimiento. Si la 
sociedad no subsanare el incumplimiento en un plazo máximo de seis meses, la Dirección revocará la autorización de funcionamiento de la sociedad.  
 
Sin perjuicio de lo anterior, en todos los casos de suspensión de la autorización de funcionamiento, la sociedad podrá, bajo control de la Dirección Nacional de Derechos 
de Autor recaudar los derechos patrimoniales de los autores representados por dicha sociedad.  
 
El fruto de la recaudación será depositado en una cuenta separada a nombre de la Dirección Nacional de Derechos de Autor y, será devuelto a la sociedad una vez 
expedida la resolución por la cual se le autoriza nuevamente su funcionamiento.  
 
Art. 116.- Las sociedades de gestión colectiva establecerán las tarifas relativas a las licencias de uso sobre las obras o producciones que conformen su repertorio. Las 
tarifas establecidas por las sociedades de gestión colectiva serán publicadas en el Registro Oficial por disposición de la Dirección Nacional de Derechos de Autor, 
siempre que se hubieren cumplido los requisitos formales establecidos en los estatutos y en este Capítulo para la adopción de las tarifas.  
 
Art. 117.- Las sociedades de gestión colectiva podrán negociar con organizaciones de usuarios y celebrar con ellas contratos que establezcan tarifas. Cualquier 
interesado podrá acogerse a estas tarifas si así lo solicita por escrito a la entidad de gestión correspondiente.  
 
Art. 118.- Todos los organismos de radiodifusión y en general quien realice cualquier acto de comunicación pública de manera habitual, deberán llevar catálogos, 
registros o planillas mensuales en el que se registrará por orden de difusión, título de las obras difundidas y el nombre de los autores o titulares de los derechos de autor 
y conexos que correspondan y, remitirlas a cada una de las sociedades de gestión y a la entidad única recaudadora de los derechos por comunicación pública, para los 
fines establecidos en esta Ley.  
 
Las autoridades administrativas, policiales o municipales, que ejerzan en cada caso las funciones de vigilancia e inspección con ocasión de las cuales conozcan sobre 
las actividades que puedan dar lugar a las remuneraciones indicadas en el artículo anterior, están obligadas a informar a las entidades de gestión.  
 
Art. 119.- Quien explote una obra o producción sin que se le hubiere cedido el derecho correspondiente o se le hubiere otorgado la respectiva licencia de uso, debe 
pagar, a título de indemnización, un recargo del cincuenta por ciento sobre la tarifa, calculada por todo el tiempo en que se haya efectuado la explotación.  
 
Igual disposición se aplicará a las sociedades de gestión colectiva en caso de que hubieren otorgado licencias sobre obras que no representan, debiendo en todo caso 
garantizar al licenciatario el uso y goce pacífico de los derechos correspondientes.  
 
Libro II  
DE LA PROPIEDAD INDUSTRIAL  
 
Capítulo I  
DE LA PROTECCIÓN DE LAS INVENCIONES 
 
Art. 120.- Las invenciones, en todos los campos de la tecnología, se protegen por la concesión de patentes de invención, de modelos de utilidad.  
 
Toda protección a la propiedad industrial garantizará la tutela del patrimonio biológico y genético del país; en tal virtud, la concesión de patentes de invención o de 
procedimientos que versen sobre elementos de dicho patrimonio debe fundamentarse en que éstos hayan sido adquiridos legalmente.  
 
Capítulo II  
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DE LAS PATENTES DE INVENCIÓN  
 
Sección I  
DE LOS REQUISITOS DE PATENTABILIDAD 
 
Art. 121.- Se otorgará patente para toda invención, sea de productos o de procedimientos, en todos los campos de la tecnología, siempre que sea nueva, tenga nivel 
inventivo y sea susceptible de aplicación industrial.  
 
Art. 122.- Una invención es nueva cuando no está comprendida en el estado de la técnica.  
 
El estado de la técnica comprende todo lo que haya sido accesible al público, por una descripción escrita u oral, por una utilización o por cualquier otro medio antes de 
la fecha de presentación de la solicitud de patente o, en su caso, de la prioridad reconocida.  
 
Sólo para el efecto de la determinación de la novedad, también se considerará, dentro del estado de la técnica, el contenido de una solicitud de patente en trámite ante 
la Dirección Nacional de Propiedad Industrial, cuya fecha de presentación o de prioridad fuese anterior a la fecha de prioridad de la solicitud de patente que se estuviese 
examinando.  
 
Para determinar la patentabilidad, no se tomará en consideración la divulgación del contenido de la patente dentro del año precedente a la fecha de la presentación de 
la solicitud en el país o, dentro del año precedente a la fecha de prioridad, si ésta ha sido reivindicada, siempre que tal divulgación hubiese provenido de:  
 
a) El inventor o su causahabiente;  
b) Una oficina encargada de la concesión de patentes en cualquier país que, en contravención con las disposiciones legales aplicables, publique el contenido de la 
solicitud de patente presentada por el inventor o su causahabiente;  
c) Un tercero, inclusive funcionarios públicos u organismos estatales, que hubiese obtenido la información directa o indirectamente del inventor o su causahabiente;  
d) Una orden de autoridad;  
e) Un abuso evidente frente al inventor o su causahabiente; y,  
f) Del hecho que el solicitante o su causahabiente hubieren exhibido la invención en exposiciones o ferias reconocidas oficialmente o, cuando para fines académicos o 
de investigación, hubieren necesitado hacerla pública para continuar con el desarrollo. En este caso, el interesado deberá consignar, al momento de presentar su 
solicitud, una declaración en la cual señale que la invención ha sido realmente exhibida y presentar el correspondiente certificado.  
 
La solicitud de patente en trámite que no haya sido publicada será considerada como información no divulgada y protegida como tal de conformidad con esta Ley.  
 
Art. 123.- Se considerará que una invención tiene nivel inventivo, si para una persona del oficio normalmente versada en la materia técnica correspondiente, esa 
invención no hubiese resultado obvia ni se hubiese derivado de manera evidente del estado de la técnica.  
 
Art. 124.- Se considerará que una invención es susceptible de aplicación industrial cuando su objeto puede ser producido o utilizado en cualquier actividad productiva, 
incluidos los servicios.  
 
Art. 125.- No se considerarán invenciones: a) Los descubrimientos, principios y teorías científicas y los métodos matemáticos; b) Las materias que ya existen en la 
naturaleza; c) Las obras literarias y artísticas o cualquier otra creación estética; d) Los planes, reglas y métodos para el ejercicio de actividades intelectuales, para juegos 
o para actividades económico-comerciales, así como los programas de ordenadores o el soporte lógico en tanto no formen parte de una invención susceptible de 
aplicación industrial; y, e) Las formas de presentar información.  
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Art. 126.- Se excluye de la patentabilidad expresamente:  
 
a) Las invenciones cuya explotación comercial deba impedirse necesariamente para proteger el orden público o la moralidad, inclusive para proteger la salud o la vida 
de las personas o de los animales o para preservar los vegetales o para evitar daños graves al medio ambiente o ecosistema;  
b) Los métodos de diagnóstico, terapéuticos y quirúrgicos para el tratamiento de personas o animales; y,  
c) Las plantas y las razas animales, así como los procedimientos esencialmente biológicos para obtenciones de plantas o animales.  
 
Para efectos de lo establecido en el literal a), se consideran contrarias a la moral y, por lo tanto, no son patentables:  
 
a) Los procedimientos de clonación de seres humanos;  
b) El cuerpo humano y su identidad genética;  
c) La utilización de embriones humanos con fines industriales o comerciales; y,  
d) Los procedimientos para la modificación de la identidad genética de animales cuando les causen sufrimiento sin que se obtenga ningún beneficio médico sustancial 
para el ser humano o los animales.  
 
Sección II  
DE LOS TITULARES  
 
Art. 127.- El derecho a la patente pertenece al inventor. Este derecho es transferible por acto entre vivos y transmisible por causa de muerte. Los titulares de las patentes 
podrán ser personas naturales o jurídicas. Si varias personas han inventado conjuntamente, el derecho corresponde en común a todas ellas o a sus causahabientes. No 
se considerará como inventor ni como coinventor a quien se haya limitado a prestar ayuda en la ejecución de la invención, sin aportar una actividad inventiva. Si varias 
personas realizan la misma invención, independientemente unas de otras, la patente se concederá a aquella que presente la primera solicitud o que invoque la prioridad 
de fecha más antigua, o a su derechohabiente.  
 
Art. 128.- (Reformado por la Disposición reformatoria Quinta, num. 3, de la Ley s/n, R.O. 544-S, 9-III2009).- Quien tenga legítimo interés podrá reivindicar y reclamar la 
calidad de verdadero titular de una solicitud de patente ante la Dirección Nacional de Propiedad Industrial, de conformidad con el procedimiento establecido para las 
oposiciones; y, ante la jueza o juez competente, en cualquier momento y hasta tres años después de concedida la patente.  
 
Art. 129.- (Reformado por la Disposición reformatoria Quinta, num. 3, de la Ley s/n, R.O. 544-S, 9-III2009).- El derecho a la patente sobre una invención desarrollada en 
cumplimiento de un contrato pertenece al mandante o al empleador, salvo estipulación en contrario.  
 
La misma disposición se aplicará cuando un contrato de trabajo no exija del empleado el ejercicio de una actividad inventiva, si dicho empleado ha efectuado la invención 
utilizando datos o medios puestos a su disposición en razón de su empleo.  
 
En el caso previsto en el inciso anterior, el empleado inventor tendrá derecho a una remuneración única y equitativa en la que se tenga en cuenta la información y medios 
brindados por la empresa y la aportación personal del trabajador, así como la importancia industrial y comercial de la invención patentada, la que en defecto de acuerdo 
entre las partes será fijada por la jueza o juez competente, previo informe del IEPI. En las circunstancias previstas en el inciso primero de este artículo, el empleado 
inventor tendrá un derecho similar cuando la invención sea de importancia excepcional y exceda el objeto implícito o explícito del contrato de trabajo. El derecho a la 
remuneración prevista en este inciso es irrenunciable.  
 
A falta de estipulación contractual o de acuerdo entre las partes sobre el monto de dicha retribución, será fijada por la jueza o juez competente previo informe del IEPI. 
Dicha retribución tiene el carácter de irrenunciable.  
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En el caso de que las invenciones hayan sido realizadas en el curso o con ocasión de las actividades académicas de universidades, escuelas politécnicas e institutos 
superiores técnicos y tecnológicos o centros educativos, o utilizando sus medios o bajo su dirección, la titularidad de la patente corresponderá a la universidad, escuela 
politécnica e instituto superior técnico y tecnológico o centros educativos, salvo estipulación en contrario. Quien haya dirigido la investigación tendrá derecho a la 
retribución prevista en los incisos anteriores.  
 
En las invenciones ocurridas bajo relación laboral cuando el empleador sea una persona jurídica del sector público, ésta podrá ceder parte de los beneficios económicos 
de las innovaciones en beneficio de los empleados inventores, para estimular la actividad de investigación. Las entidades que reciban financiamiento del sector público 
para sus investigaciones deberán reinvertir parte de las regalías que reciben por la comercialización de tales invenciones, con el propósito de generar fondos continuos 
de investigación y estimular a los investigadores, haciéndolos partícipes de los rendimientos de las innovaciones.  
 
Art. 130.- El inventor tendrá derecho a ser mencionado como tal en la patente o podrá igualmente oponerse a esta mención.  
 
Sección III  
DE LA CONCESIÓN DE PATENTES 
 
Art. 131.- La primera solicitud de patente de invención válidamente presentada en un país miembro de la Organización Mundial del Comercio, de la Comunidad Andina, 
del Convenio de París para la Protección de la Propiedad Industrial, así como de otro tratado o convenio que sea parte el Ecuador y, que reconozca un derecho de 
prioridad con los mismos efectos que el previsto en el Convenio de París o en otro país que conceda un trato recíproco a las solicitudes provenientes de los países 
miembros de la Comunidad Andina, conferirá al solicitante o su causahabiente el derecho de prioridad por el término de un año, contado a partir de la fecha de esa 
solicitud, para solicitar en el Ecuador una patente sobre la misma invención.  
 
La solicitud presentada en el Ecuador no podrá reivindicar prioridades sobre materia no comprendida en la solicitud prioritaria, aunque el texto de la memoria descriptiva 
y las reivindicaciones no necesariamente deben coincidir.  
 
Art. 132.- La solicitud para obtener una patente de invención se presentará ante la Dirección Nacional de Propiedad Industrial y contendrá los requisitos que establezca 
el reglamento.  
 
Art. 133.- A la solicitud se acompañará:  
 
a) El título o nombre de la invención con la descripción de la misma, un resumen de ella, una o más reivindicaciones y los planos y dibujos que fueren necesarios. 
Cuando la invención se refiera a material biológico, que no pueda detallarse debidamente en la descripción, se deberá depositar dicha materia en una institución 
depositaria autorizada por el IEPI;  
b) El comprobante de pago de la tasa correspondiente;  
c) Copia de la solicitud de patente presentada en el exterior, en el caso de que se reivindique prioridad; y,  
d) Los demás requisitos que determine el reglamento.  
 
Art. 134.- La Dirección Nacional de Propiedad Industrial, al momento de la recepción, salvo que no se hubieran acompañado los documentos referidos en los literales 
a) y b) del artículo anterior, certificará la fecha y hora en que se hubiera presentado la solicitud y le asignará un número de orden que deberá ser sucesivo y continuo. Si 
faltaren dichos documentos, no se la admitirá a trámite ni se otorgará fecha de presentación.  
 
Art. 135.- La descripción deberá ser suficientemente clara y completa para permitir que una persona capacitada en la materia técnica correspondiente pueda ejecutarla.  
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Art. 136.- La solicitud de patente sólo podrá comprender una invención o grupo de invenciones relacionadas entre sí, de tal manera que conformen un único concepto 
inventivo.  
 
Art. 137.- El solicitante antes de la publicación a que se refiere el artículo 141 de esta Ley, podrá fraccionar, modificar, precisar o corregir la solicitud, pero no podrá 
cambiar el objeto de la invención ni ampliar el contenido de la divulgación nacional.  
 
Cada solicitud fraccionada se beneficiará de la fecha de presentación y, en su caso, de la fecha de prioridad de la solicitud dividida.  
 
Art. 138.- La Dirección Nacional de Propiedad Industrial o el solicitante de una patente de invención podrá sugerir que el petitorio se convierta en una solicitud de patente 
de modelo de utilidad o viceversa.  
 
La solicitud convertida mantendrá la fecha de presentación de la solicitud inicial y se sujetará al trámite previsto para la nueva modalidad.  
 
Art. 139.- Si se desistiere de la solicitud antes de su publicación, el expediente se mantendrá en reserva.  
 
Art. 140.- La Dirección Nacional de Propiedad Industrial examinará dentro de los quince días hábiles siguientes a su presentación, si la solicitud se ajusta a los aspectos 
formales indicados en este Capítulo.  
 
Si del examen se determina que la solicitud no cumple con tales requisitos, la Dirección Nacional de Propiedad Industrial lo hará saber al solicitante para que la complete 
dentro del plazo de treinta días contados desde la fecha de notificación. Dicho plazo será prorrogable por una sola vez y por un período igual, sin que pierda su prioridad. 
Transcurrido dicho plazo sin respuesta del solicitante, la Dirección Nacional de Propiedad Industrial declarará abandonada la solicitud.  
 
Art. 141.- Un extracto de la solicitud se publicará en la Gaceta de la Propiedad Intelectual correspondiente al mes siguiente a aquel en que se hubiere completado la 
solicitud, salvo que el solicitante pidiera que se difiera la publicación hasta por dieciocho meses.  
 
Mientras la publicación no se realice, el expediente será reservado y sólo podrá ser examinado por terceros con el consentimiento del solicitante o cuando el solicitante 
hubiere iniciado acciones judiciales o administrativas contra terceros fundamentado en la solicitud.  
 
Art. 142.- Dentro del término de treinta días hábiles siguientes a la fecha de la publicación, quien tenga legítimo interés podrá presentar por una sola vez, oposiciones 
fundamentadas que puedan desvirtuar la patentabilidad o titularidad de la invención.  
 
El término señalado en el inciso anterior podrá ser ampliado por uno igual, a petición de parte interesada en presentar oposición, si manifestare que necesita examinar 
la descripción, reivindicaciones y los antecedentes de la solicitud.  
 
Quien presente una oposición sin fundamento responderá por los daños y perjuicios, que podrán ser demandados ante la jueza o juez competente.  
 
Art. 143.- Si dentro del plazo previsto en el artículo anterior se presentaren oposiciones, la Dirección Nacional de Propiedad Industrial notificará al peticionario para que 
dentro de treinta días hábiles contados a partir de la notificación, término que podrá ser prorrogable por una sola vez y por el mismo lapso, haga valer, si lo estima 
conveniente, sus argumentaciones, presente documentos o redacte nuevamente las reivindicaciones o la descripción de la invención.  
 
Art. 144.- La Dirección Nacional de Propiedad Industrial efectuará obligatoriamente un examen sobre la patentabilidad de la invención, dentro del término de 60 días 
contados a partir del vencimiento de los plazos contenidos en los artículos 142 y 143 de esta Ley. Para dicho examen, podrá requerir el informe de expertos o de 
organismos científicos o tecnológicos que se consideren idóneos, para que emitan opinión sobre la novedad, nivel inventivo y aplicación industrial de la invención. Así 
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mismo, cuando lo estime conveniente, podrá requerir informes de oficinas nacionales competentes de otros países. Toda la información será puesta en conocimiento 
del solicitante para garantizar su derecho a ser escuchado en los términos que establezca el reglamento. 
 
La Dirección Nacional de Propiedad Industrial podrá reconocer los resultados de tales exámenes como dictamen técnico para acreditar el cumplimiento de las condiciones 
de patentabilidad de la invención.  
 
Los dictámenes técnicos emitidos por las oficinas competentes de países u organismos internacionales, con los cuales el IEPI haya suscrito convenios de cooperación 
y asistencia técnica, serán admitidos por la Dirección Nacional de Propiedad Industrial a los efectos de conceder la patente.  
 
Art. 145.- Si el examen definitivo fuere favorable, se otorgará el título de concesión de la patente. Si fuere parcialmente desfavorable, se otorgará la patente solamente 
para las reivindicaciones aceptadas, mediante resolución debidamente motivada. Si fuere desfavorable se denegará, también mediante resolución motivada.  
 
Art. 146.- La patente tendrá un plazo de duración de veinte años, contados a partir de la fecha de presentación de la solicitud.  
 
Art. 147.- Para el orden y clasificación de las patentes, se utilizará la Clasificación Internacional de Patentes de Invención del Arreglo de Estrasburgo de 24 de marzo de 
1971 y sus actualizaciones y modificaciones.  
 
La clase o clases a que corresponda una determinada invención será determinada por la Dirección Nacional de Propiedad Industrial en el título de concesión, sin perjuicio 
de la indicación que pudiera haber realizado el solicitante.  
 
Sección IV  
DE LOS DERECHOS QUE CONFIERE LA PATENTE 
 
Art. 148.- El alcance de la protección conferida por la patente estará determinado por el tenor de las reivindicaciones. La descripción y los dibujos o planos y cualquier 
otro elemento depositado en la Dirección Nacional de Propiedad Industrial servirán para interpretar las reivindicaciones.  
 
Si el objeto de la patente es un procedimiento, la protección conferida por la patente se extiende a los productos obtenidos directamente por dicho procedimiento.  
 
Art. 149.- La patente confiere a su titular el derecho a explotar en forma exclusiva la invención e impedir que terceras personas realicen sin su consentimiento cualquiera 
de los siguientes actos:  
 
a) Fabricar el producto patentado;  
b) Ofrecer en venta, vender o usar el producto patentado, o importarlo o almacenarlo para alguno de estos fines;  
c) Emplear el procedimiento patentado;  
d) Ejecutar cualquiera de los actos indicados en los literales a) y b) respecto a un producto obtenido directamente mediante el procedimiento patentado;  
e) Entregar u ofrecer medios para poner en práctica la invención patentada; y,  
f) Cualquier otro acto o hecho que tienda a poner a disposición del público todo o parte de la invención patentada o sus efectos.  
 
Art. 150.- El titular de una patente no podrá ejercer el derecho prescrito en el artículo anterior, en cualquiera de los siguientes casos:  
 
a) Cuando el uso tenga lugar en el ámbito privado y a escala no comercial;   
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b) Cuando el uso tenga lugar con fines no lucrativos, a nivel exclusivamente experimental, académico o científico; o, c) Cuando se trate de la importación del producto 
patentado que hubiere sido puesto en el comercio en cualquier país, con el consentimiento del titular de una licenciatura o de cualquier otra persona autorizada para 
ello.  
 
Sección V  
DE LA NULIDAD DE LA PATENTE 
 
Art. 151.- A través del recurso de revisión, el Comité de Propiedad Intelectual del IEPI, de oficio o a petición de parte, podrá declarar la nulidad del registro de la patente, 
en los siguientes casos:  
 
a) Si el objeto de la patente no constituye invención conforme al presente Capítulo;  
b) Si la patente se concedió para una invención no patentable;  
c) Si se concedió a favor de quien no es el inventor;  
d) Si un tercero de buena fe, antes de la fecha de presentación de la solicitud para concesión de la patente o de la prioridad reivindicada, se hallaba en el país fabricando 
el producto o utilizando el procedimiento para fines comerciales o hubiere realizado preparativos serios para llevar a cabo la fabricación o uso con tales fines; y,  
e) Si se hubiere concedido la patente con cualquier otra violación a la ley que substancialmente haya inducido a su concesión o se hubiere obtenido en base a datos, 
información o descripción erróneos o falsos.  
 
Art. 152.- La jueza o juez competente podrá declarar la nulidad de la patente que se hallare en cualquiera de los casos previstos en el artículo anterior, en virtud de 
demanda presentada luego de transcurrido el plazo establecido en la ley para el ejercicio del recurso de revisión y antes de que hayan transcurrido diez años desde la 
fecha de la concesión de la patente, salvo que con anterioridad se hubiere planteado el recurso de revisión y éste hubiese sido definitivamente negado  
 
Sección VI  
DE LA CADUCIDAD DE LA PATENTE 
 
Art. 153.- Para mantener vigente la patente o en su caso, la solicitud de patente en trámite, deberán pagarse las tasas establecidas de conformidad con esta Ley.  
 
Antes de declarar la caducidad de la patente, la Dirección Nacional de Propiedad Industrial concederá un plazo de seis meses a fin de que el interesado cumpla con el 
pago de las tasas a que hace referencia el inciso anterior.  
 
Sección VII  
DEL RÉGIMEN DE LICENCIAS OBLIGATORIAS 
 
Art. 154.- Previa declaratoria del Presidente de la República acerca de la existencia de razones de interés público de emergencia o de seguridad nacional y, sólo mientras 
estas razones permanezcan, el Estado podrá someter la patente a licencia obligatoria en cualquier momento y en tal caso, la Dirección Nacional de Propiedad Industrial 
podrá otorgar las licencias que se soliciten, sin perjuicio de los derechos del titular de la patente a ser remunerado conforme lo dispone esta Sección. El titular de la 
patente será notificado en forma previa a la concesión de la licencia, a fin de que pueda hacer valer sus derechos.  
 
La decisión de concesión de la licencia obligatoria establecerá el alcance o extensión de la misma, especificando en particular el período por el que se concede, el objeto 
de la licencia y el monto y las condiciones de pago de las regalías, sin perjuicio de lo previsto en el artículo 156 de esta Ley.  
 
La concesión de una licencia obligatoria por razones de interés público no menoscaba el derecho del titular de la patente a seguir explotándola.  
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Art. 155.- A petición de parte y previa sentencia judicial, la Dirección Nacional de Propiedad Industrial podrá otorgar licencias obligatorias cuando se presenten prácticas 
que hayan sido declaradas judicialmente como contrarias a la libre competencia, en particular cuando constituyan un abuso de la posición dominante en el mercado por 
parte del titular de la patente.  
 
Art. 156.- El otorgamiento de licencias obligatorias estará en todo caso sujeto a lo siguiente:  
 
a) El potencial licenciatario deberá probar que ha intentado obtener la autorización del titular de los derechos en términos y condiciones comerciales razonables y, que 
esos intentos no han sido contestados o lo han sido negativamente, dentro de un plazo no inferior a seis meses contados a partir de la solicitud formal en que se hubieren 
incluido tales términos y condiciones en forma suficiente para permitir al titular de la patente formarse criterio;  
b) La licencia obligatoria no será exclusiva y no podrá transferirse ni ser objeto de sublicencia sino con la parte de la empresa que permite su explotación industrial y con 
consentimiento del titular de la patente; ello deberá constar por escrito y registrarse ante la Dirección Nacional de Propiedad Industrial;  
c) La licencia obligatoria será concedida principalmente para abastecer el mercado interno, cuando no se produjeren o importaren a éste, o al territorio de un país 
miembro de la Comunidad Andina o de cualquier otro país con el cual el Ecuador mantenga una unidad aduanera u otro acuerdo de efecto equivalente;  
d) El licenciatario deberá reconocer en beneficio del titular de la patente las regalías por la explotación no exclusiva de la patente, en los mismos términos comerciales 
que hubieran correspondido en el caso de una licencia voluntaria. Estos términos no podrán ser inferiores que los propuestos por el potencial licenciatario conforme con 
el literal a) de este artículo y, en defecto de acuerdo de las partes, luego de notificada la decisión de la Dirección Nacional de Propiedad Industrial sobre la concesión de 
la licencia, serán determinados por ésta;  
e) La licencia será revocada inmediatamente si el licenciatario incumpliere con los pagos y demás obligaciones; y,  
f) La licencia obligatoria deberá revocarse, de oficio o a petición motivada del titular de la patente, si las circunstancias que le dieron origen desaparecen, sin perjuicio 
de la protección adecuada de los intereses legítimos del licenciatario. 
 
Art. 157.- A petición del titular de la patente, o del licenciatario, las condiciones de las licencias podrán ser modificadas por la Dirección Nacional de Propiedad Industrial, 
cuando así lo justifiquen nuevos hechos y en particular, cuando el titular de la patente conceda otra licencia en condiciones más favorables que los de la licencia 
obligatoria.  
 
Art. 158.- No surtirán efecto alguno las licencias que no cumplan con las disposiciones de esta Sección.  
 
En lo referente a las licencias voluntarias se estará a lo previsto en el Libro III, Sección V, De los Actos y Contratos sobre Propiedad Industrial y las Obtenciones 
Vegetales, de esta Ley.  
 
Capítulo III  
DE LOS MODELOS DE UTILIDAD 
 
Art. 159.- Se concederá patente de modelo de utilidad a toda nueva forma, configuración o disposición de elementos de algún artefacto, herramienta, instrumento, 
mecanismo u otro objeto o de alguna de sus partes, que permita un mejor o diferente funcionamiento, utilización o fabricación del objeto que lo incorpora o que le 
proporcione alguna utilidad, ventaja o efecto técnico que antes no tenía; así como cualquier otra creación nueva susceptible de aplicación industrial que no goce de nivel 
inventivo suficiente que permita la concesión de patente.  
 
Art. 160.- Los procedimientos y materias excluidos de protección como patentes de invención no podrán patentarse como modelos de utilidad. Tampoco se considerarán 
modelos de utilidad, las esculturas, obras de arquitectura, pinturas, grabados, estampados o cualquier otro objeto de carácter puramente estético.  
 
Art. 161.- Son aplicables a los modelos de utilidad las disposiciones sobre patentes de invención, en lo que fuere pertinente.  
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Art. 162.- El plazo de protección de los modelos de utilidad será de diez años contados desde la fecha de presentación de la solicitud de la patente.  
 
Capítulo IV  
DE LOS CERTIFICADOS DE PROTECCIÓN 
 
Art. 163.- Cualquier inventor que tenga en desarrollo un proyecto de invención y que requiera experimentar o construir algún mecanismo que le obligue a hacer pública 
su idea, puede solicitar un certificado de protección que le conferirá directamente la Dirección Nacional de Propiedad Industrial, por el término de un año precedente a 
la fecha de presentación de la solicitud de patente.  
 
El titular de un certificado de protección gozará del derecho de prioridad para presentar la solicitud de patente dentro del año siguiente a la fecha de concesión del 
certificado.  
 
Art. 164.- La solicitud se presentará ante la Dirección Nacional de Propiedad Industrial y contendrá los requisitos que determine el reglamento. A la solicitud se 
acompañará una descripción del proyecto de invención y demás documentos necesarios para su interpretación.  
 
Siempre que la solicitud cumpla con los requisitos exigidos, la Dirección Nacional de Propiedad Industrial otorgará el certificado de protección en la misma fecha de su 
presentación.  
 
Capítulo V  
DE LOS DIBUJOS Y MODELOS INDUSTRIALES  
 
Art. 165.- Serán registrables los nuevos dibujos y modelos industriales.  
 
Se considerará como dibujo industrial toda combinación de líneas, formas o colores y como modelo industrial toda forma plástica, asociada o no a líneas o colores, que 
sirva de tipo para la fabricación de un producto industrial o de artesanía y que se diferencie de los similares por su configuración propia.  
 
No serán registrables los dibujos y modelos industriales cuyo aspecto estuviese dictado enteramente por consideraciones de orden técnico o funcional, que no incorporen 
ningún aporte del diseñador para otorgarle una apariencia especial sin cambiar su destino o finalidad.  
 
Art. 166.- Los dibujos y modelos industriales no son nuevos si antes de la fecha de la solicitud o de la prioridad válidamente reivindicada, se han hecho accesibles al 
público mediante una descripción, una utilización o por cualquier otro medio.  
 
No existe novedad por el mero hecho que los dibujos o modelos presenten diferencias secundarias con respecto a realizaciones anteriores o porque sean destinados a 
otra finalidad.  
 
Art. 167.- La solicitud de registro de un dibujo o modelo industrial deberá contener los requisitos señalados por el reglamento y a ella se acompañará una reproducción 
gráfica o fotográfica del dibujo o modelo industrial y los demás documentos que determine el reglamento.  
 
El procedimiento para el registro de dibujos o modelos industriales será el establecido en esta Ley para la concesión de patentes, en lo que fuere aplicable. El examen 
de novedad sólo se efectuará si se presentaren oposiciones.  
 
Art. 168.- La Dirección Nacional de Propiedad Industrial conferirá un certificado de registro de dibujo o modelo industrial. El registro tendrá una duración de diez años, 
contados desde la fecha de presentación de la solicitud.  
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Art. 169.- Para el orden y clasificación de los dibujos o modelos industriales, se utilizará la Clasificación Internacional establecida por el Arreglo de Locarno de 8 de 
octubre de 1968, sus modificaciones y actualizaciones.  
 
Art. 170.- La primera solicitud válidamente presentada en un país miembro de la Organización Mundial del Comercio, del Convenio de París para la Protección de la 
Propiedad Industrial, de la Comunidad Andina o de otro tratado o convenio que sea parte el Ecuador y que reconozca un derecho de prioridad con los mismos efectos 
que el previsto en el Convenio de París o en otro país que conceda un trato recíproco a las solicitudes provenientes de los países miembros de la Comunidad Andina, 
conferirá al solicitante o su causahabiente el derecho de prioridad por el término de seis meses, contados a partir de la fecha de esa petición, para presentar la solicitud 
de registro en el Ecuador.  
 
Art. 171.- El registro de un dibujo o modelo industrial otorga a su titular el derecho a excluir a terceros del uso y la explotación del correspondiente dibujo o modelo. El 
titular del registro tendrá derecho a impedir que terceros sin su consentimiento fabriquen, importen, ofrezcan en venta, vendan, introduzcan en el comercio o utilicen 
comercialmente productos que reproduzcan el dibujo o modelo industrial, o produzcan o comercialicen artículos con dibujos o modelos industriales que presenten 
diferencias secundarias con respecto al dibujo o modelo protegido o cuya apariencia sea similar.  
 
Art. 172.- A través del recurso de revisión, el Comité de Propiedad Intelectual del IEPI, de oficio o a petición de parte, podrá declarar la nulidad de la concesión del 
registro del dibujo o modelo industrial, en los siguientes casos:  
 
a) Si el objeto del registro no constituye un dibujo o modelo industrial conforme a la presente Ley; o,  
b) Si el registro se concedió en violación de los requisitos previstos en esta Ley.  
 
Art. 173.- La jueza o juez competente podrá declarar la nulidad de un dibujo o modelo industrial que se hallare en cualquiera de los casos previstos en el artículo anterior 
en virtud de demanda presentada luego de transcurrido el plazo establecido en la ley para el ejercicio del recurso de revisión y antes de que hayan transcurrido cinco 
años desde la fecha de la concesión del correspondiente registro, salvo que con anterioridad se hubiere planteado el recurso de revisión y este hubiese sido 
definitivamente negado.  
 
Capítulo VI  
DE LOS ESQUEMAS DE TRAZADO (TOPOGRAFÍAS) DE CIRCUITOS SEMICONDUCTORES 
 
Art. 174.- Se protegen los circuitos integrados y los esquemas de trazado (topografía), en los términos del presente capítulo. Para el efecto se estará a las siguientes 
definiciones:  
 
a) Se entiende por "circuito integrado" un producto, incluyendo un producto semiconductor, en su forma final o en una forma intermedia, en el que los elementos, de los 
cuales uno por lo menos sea un elemento activo y, alguna o todas las interconexiones formen parte integrante del cuerpo o de la superficie de una pieza de material y 
que esté destinado a realizar una función electrónica;  
b) Se entiende por "esquema de trazado (topografía)" la disposición tridimensional de los elementos, expresada en cualquier forma, de los cuales uno por lo menos sea 
un elemento activo y, de alguna o todas las interconexiones de un circuito integrado, o dicha disposición tridimensional preparada para un circuito integrado destinado a 
ser fabricado; y;  
c) Se entenderá que un esquema de trazado (topografía) está "fijado" en un circuito integrado, cuando su incorporación en el producto es suficientemente permanente 
o estable para permitir que dicho esquema sea percibido o reproducido por un período mayor a una duración transitoria.  
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Art. 175.- Los derechos exclusivos de propiedad intelectual se aplicarán sobre los esquemas de trazado (topografía) que sean originales en el sentido de que resulten 
del esfuerzo intelectual de su creador y no sean corrientes entre los creadores de esquemas de trazado (topografía) y los fabricantes de circuitos integrados en el 
momento de su creación.  
 
Un esquema de trazado (topografía) que consista en una combinación de elementos o interconexiones que sean corrientes, también estará protegido si la combinación, 
en su conjunto, cumple las condiciones mencionadas en el inciso anterior.  
 
No serán objeto de protección los esquemas de trazado (topografía) cuyo diseño esté dictado exclusivamente por las funciones del circuito al que se aplica.  
 
La protección conferida por este capítulo no se extiende a las ideas, procedimientos, sistemas, métodos de operación, algoritmos o conceptos.  
 
El derecho del titular respecto a un circuito integrado es aplicable independientemente de que el circuito integrado esté incorporado en un producto.  
 
Art. 176.- Tendrá derecho a la protección reconocida en este capítulo la persona natural o jurídica bajo cuya iniciativa y responsabilidad se ha creado o desarrollado un 
esquema de trazado (topografía). Los titulares se hallan amparados desde el momento de la creación.  
 
Art. 177.- Los esquemas de trazado (topografía) podrán registrarse ante la Dirección Nacional de Propiedad Industrial. Este registro tendrá carácter declarativo y 
constituirá una presunción de titularidad a favor de quien obtuvo el registro.  
 
Si no se halla registrado el esquema de trazado, la prueba de su titularidad corresponderá a quien la alega.  
 
Art. 178.- Presentada la solicitud de registro, el Director Nacional de Propiedad Industrial analizará si se ajusta a los aspectos formales exigidos por el reglamento y, en 
particular si la información proporcionada es suficiente para identificar el esquema de trazado (topografía) y otorgará sin más trámite el correspondiente certificado de 
registro.  
 
Art. 179.- La protección, sea que el esquema de trazado (topografía) se hubiese o no registrado, se retrotrae a la fecha de su creación.  
 
La duración de la protección reconocida por este capítulo para los esquemas de trazado (topografía) será de diez años, contados a partir de la fecha de su primera 
explotación comercial en cualquier parte del mundo. No obstante, dicha protección no será inferior a quince años contados a partir de la fecha de la creación del esquema 
de trazado (topografía).  
 
Art. 180.- El titular del registro de un esquema de trazado (topografía) tendrá el derecho exclusivo de realizar, autorizar o prohibir:  
 
a) La reproducción por medios ópticos, electrónicos o por cualquier otro procedimiento conocido o por conocer, del esquema de trazado (topografía) o de cualquiera de 
sus partes que cumpla con el requisito de originalidad establecido en este capítulo;  
b) Explotar por cualquier medio, incluyendo la importación, distribución y venta del esquema de trazado protegido, o de un circuito integrado que incorpora el esquema 
de trazado (topografía) protegido, o un artículo que incorpore dicho circuito integrado en tanto y en cuanto éste contenga un esquema de trazado ilícitamente reproducido; 
y,  
c) Toda otra forma de explotación con fines comerciales o de lucro de los circuitos integrados y esquemas de trazado (topografía).  
 
Cualquiera de los actos mencionados anteriormente se considerarán ilícitos si no se realizan con el consentimiento previo y escrito del titular.  
 
Art. 181.- No se considerarán ilícitos los siguientes actos realizados sin autorización del titular:  
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a) La reproducción del esquema de trazado (topografía) realizado por un tercero con el único objetivo de investigación o enseñanza, o evaluación y análisis de los 
conceptos o técnicas, diagrama de flujo u organización de los elementos incorporados en el esquema de trazado (topografía) en el curso de la preparación de un 
esquema de trazado (topografía) que a su vez es original;  
b) La incorporación por un tercero de un circuito integrado de un esquema de trazado (topografía) o la realización de cualquiera de los actos mencionados en el artículo 
anterior, si el tercero sobre la base de la evaluación o el análisis del primer esquema de trazado (topografía) desarrolla un segundo esquema de trazado (topografía) que 
cumpla con, la exigencia de originalidad prevista en este Capítulo;  
c) La importación o distribución de productos semiconductores o circuitos integrados que incorporan un esquema de trazado (topografía), si tales objetos fueron vendidos 
o de otro modo introducidos lícitamente en el comercio por el titular del esquema de trazado protegido o con su consentimiento escrito; y,  
d) La importación, distribución o venta de un circuito integrado que incorpore un esquema de trazado (topografía) ilícitamente reproducido o en relación con cualquier 
artículo que incorpore tal circuito integrado, cuando la persona que realice u ordene esos actos no supiera o no tuviera motivos razonables para creer, al adquirir el 
circuito integrado o el artículo que incorpora tal circuito integrado, que incorporaba un esquema de trazado (topografía) reproducido ilícitamente. Esta excepción cesará 
desde el momento en que la persona referida en este literal haya recibido del titular o de quien le represente una comunicación escrita sobre el origen ilícito de dicha 
incorporación; caso en el cual podrá disponer del objeto que haya incorporado el esquema de trazado (topografía), con la obligación de pago al titular, de una regalía 
razonable que, a falta de acuerdo será establecida por la jueza o juez competente.  
 
Art. 182.- El titular de derechos sobre un esquema de trazado (topografía) podrá transferirlo, cederlo u otorgar licencias, conforme a lo dispuesto en esta Ley.  
 
Para los efectos de este libro, la venta, distribución o importación de un producto que incorpora un circuito integrado, constituye un acto de venta, distribución o importación 
de tal circuito integrado, en la medida en que contiene la reproducción no autorizada de un esquema de trazado (topografía) protegido.  
 
Capítulo VII  
DE LA INFORMACIÓN NO DIVULGADA 
 
Art. 183.- Se protege la información no divulgada relacionada con los secretos comerciales, industriales o cualquier otro tipo de información confidencial contra su 
adquisición, utilización o divulgación no autorizada del titular, en la medida que:  
 
a) La información sea secreta en el entendido de que como conjunto o en la configuración y composición precisas de sus elementos no sea conocida en general ni 
fácilmente accesible a las personas integrantes de los círculos que normalmente manejan el tipo de información de que se trate;  
b) La información tenga un valor comercial, efectivo o potencial, por ser secreta; y  
c) En las circunstancias dadas, la persona que legalmente la tenga bajo control haya adoptado medidas razonables para mantenerla secreta.  
 
La información no divulgada puede referirse, en especial, a la naturaleza, características o finalidades de los productos; a los métodos o procesos de producción; o, a 
los medios o formas de distribución o comercialización de productos o prestación de servicios.  
 
También son susceptibles de protección como información no divulgada el conocimiento tecnológico integrado por procedimientos de fabricación y producción en general; 
y, el conocimiento relativo al empleo y aplicación de técnicas industriales resultantes del conocimiento, experiencia o habilidad intelectual, que guarde una persona con 
carácter confidencial y que le permita mantener u obtener una ventaja competitiva o económica frente a terceros.  
 
Se considera titular para los efectos de este Capítulo, a la persona natural o jurídica que tenga el control legítimo de la información no divulgada.  
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Art. 184.- El titular podrá ejercer las acciones que se establecen en esta Ley para impedir que la información no divulgada sea hecha pública, adquirida o utilizada por 
terceros; para hacer cesar los actos que conduzcan en forma actual o inminente a tal divulgación, adquisición o uso; y, para obtener las indemnizaciones que 
correspondan por dicha divulgación, adquisición o utilización no autorizada.  
 
Art. 185.- Sin perjuicio de otros medios contrarios a los usos o prácticas honestos, la divulgación, adquisición o uso de información no divulgada en forma contraria a 
esta Ley podrá resultar, en particular, de:  
 
a) El espionaje industrial o comercial;  
b) El incumplimiento de una obligación contractual o legal;  
c) El abuso de confianza;  
d) La inducción a cometer cualquiera de los actos mencionados en los literales a), b) y c); y,  
e) La adquisición de información no divulgada por un tercero que supiera, o que no supiera por negligencia, que la adquisición implicaba uno de los actos mencionados 
en los literales a), b), c) y d).  
 
Art. 186.- Serán responsables por la divulgación, adquisición o utilización no autorizada de información no divulgada en forma contraria a los usos y prácticas honestos 
y legales, no solamente quienes directamente las realicen, sino también quien obtenga beneficios de tales actos o prácticas.  
 
Art. 187.- La protección de la información no divulgada prevista en el artículo 183 de esta Ley perdurará mientras existan las condiciones allí establecidas.  
 
Art. 188.- No se considera que entra al dominio público o que es divulgada por disposición legal, aquella información que sea proporcionada a cualquier autoridad por 
una persona que la posea, cuando la proporcione a efecto de obtener licencias, permisos, autorizaciones, registros o cualesquiera otros actos de autoridad.  
 
La autoridad respectiva estará obligada a preservar el secreto de tal información y adoptar las medidas para garantizar su protección contra todo uso desleal.  
 
Art. 189.- Quien guarde una información no divulgada podrá transmitirla o autorizar su uso a un tercero. El usuario autorizado tendrá la obligación de no divulgarla por 
ningún medio, salvo pacto en contrario con quien le transmitió o autorizó el uso de dicho secreto.  
 
Art. 190.- (Reformado por la Disposición reformatoria Quinta, num. 3, de la Ley s/n, R.O. 544-S, 9-III2009).- Toda persona que con motivo de su trabajo, empleo, cargo, 
puesto, desempeño de su profesión o relación de negocios, tenga acceso a una información no divulgada, deberá abstenerse de usarla y de divulgarla, sin causa 
justificada, calificada por la jueza o juez competente y sin consentimiento del titular, aun cuando su relación laboral, desempeño de su profesión o relación de negocios 
haya cesado.  
 
Art. 191.- Si como condición para aprobar la comercialización de productos farmacéuticos o de productos químico-agrícolas que utilizan nuevas entidades químicas 
productoras de químicos, se exige la presentación de datos de pruebas u otra información no divulgada cuya elaboración suponga un esfuerzo considerable, las 
autoridades protegerán esos datos contra todo uso desleal, excepto cuando sea necesario para proteger al público y se adopten las medidas necesarias para garantizar 
la protección de los datos contra todo uso desleal.  
 
El solicitante de la aprobación de comercialización podrá indicar cuales son los datos o información que las autoridades no pueden divulgar.  
 
Ninguna persona distinta a la que haya presentado los datos a que se refiere el inciso anterior podrá, sin autorización de ésta última, contar con tales datos en apoyo a 
una solicitud para aprobación de un producto, mientras la información reúna las características previstas en este Capítulo.  
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Art. 192.- Para los fines indicados en el artículo anterior, las autoridades públicas competentes se abstendrán de requerir información no divulgada si el producto o 
compuesto goza de un registro o certificación previa para su comercialización en otro país.  
 
Art. 193.- La información no divulgada podrá ser objeto de depósito ante un notario público en un sobre sellado y lacrado, quien notificará al IEPI sobre su recepción.  
 
Dicho depósito, sin embargo, no constituirá prueba contra el titular de la información no divulgada si ésta le fue sustraída, en cualquier forma, por quien realizó el depósito 
o dicha información le fue proporcionada por el titular bajo cualquier relación contractual. 
 
 Capítulo VIII  
DE LAS MARCAS 
  
Sección I  
DE LOS REQUISITOS PARA EL REGISTRO 
 
Art. 194.- Se entenderá por marca cualquier signo que sirva para distinguir productos o servicios en el mercado.  
 
Podrán registrarse como marcas los signos que sean suficientemente distintivos y susceptibles de representación gráfica.  
 
También podrán registrarse como marca los lemas comerciales, siempre que no contengan alusiones a productos o marcas similares o expresiones que puedan 
perjudicar a dichos productos o marcas.  
 
Las asociaciones de productores, fabricantes, prestadores de servicios, organizaciones o grupos de personas, legalmente establecidos, podrán registrar marcas 
colectivas para distinguir en el mercado los productos o servicios de sus integrantes.  
 
Art. 195.- No podrán registrarse como marcas los signos que:  
 
a) No puedan constituir marca conforme al artículo 194 de esta Ley;  
b) Consistan en formas usuales de los productos o de sus envases, o en formas o características impuestas por la naturaleza de la función de dicho producto o del 
servicio de que se trate;  
c) Consistan en formas que den una ventaja funcional o técnica al producto o al servicio al cual se aplican;  
d) Consistan exclusivamente en un signo o indicación que pueda servir en el comercio, para calificar o describir alguna característica del producto o servicio de que se 
trate, incluidas las expresiones laudatorias referidas a ellos;  
e) Consistan exclusivamente en un signo o indicación que sea el nombre genérico o técnico del producto o servicio de que se trate; o sea una designación común o 
usual del mismo en el lenguaje corriente o en la usanza comercial del país;  
f) Consistan en un color aisladamente considerado, sin que se encuentre delimitado por una forma específica, salvo que se demuestre que haya adquirido distintividad 
para identificar los productos o servicios para los cuales se utiliza;  
g) Sean contrarios a la ley, a la moral o al orden público;  
h) Puedan engañar a los medios comerciales o al público sobre la naturaleza, la procedencia, el modo de fabricación, las características o la aptitud para el empleo de 
los productos o servicios de que se trate;  
i) Reproduzcan o imiten una denominación de origen protegida, consistan en una indicación geográfica nacional o extranjera susceptible de inducir a confusión respecto 
a los productos o servicios a los cuales se aplique; o, que en su empleo puedan inducir al público a error con respecto al origen, procedencia, cualidades o características 
de los bienes para los cuales se usan las marcas;  
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j) Reproduzcan o imiten el nombre, los escudos de armas, banderas y otros emblemas, siglas, denominaciones o abreviaciones de denominaciones de cualquier estado 
o de cualquier organización internacional, que sean reconocidos oficialmente, sin permiso de la autoridad competente del estado o de la organización internacional de 
que se trate. Sin embargo, podrán registrarse estos signos cuando no induzcan a confusión sobre la existencia de un vínculo entre tal signo y el estado u organización 
de que se trate;  
k) Reproduzcan o imiten signos, sellos o punzones oficiales de control o de garantía, a menos que su registro sea solicitado por el organismo competente;  
l) Reproduzcan monedas o billetes de curso legal en el territorio del país, o de cualquier país, títulos valores y otros documentos mercantiles, sellos, estampillas, timbres 
o especies fiscales en general; y,  
m) Consistan en la denominación de una obtención vegetal protegida en el país o en el extranjero, o de una denominación esencialmente derivada de ella; a menos que 
la solicitud la realice el mismo titular.  
 
Cuando los signos no sean intrínsecamente capaces de distinguir los productos o servicios pertinentes, la Dirección Nacional de Propiedad Industrial podrá supeditar su 
registro al carácter distintivo que hayan adquirido mediante su uso para identificar los productos o servicios del solicitante.  
 
Art. 196.- Tampoco podrán registrarse como marca los signos que violen derechos de terceros, tales como aquellos que:  
 
a) Sean idénticos o se asemejen de forma tal que puedan provocar confusión en el consumidor, con una marca anteriormente solicitada para registro o registrada por 
un tercero, para proteger los mismos productos o servicios, o productos o servicios respecto de los cuales su uso pueda causar confusión o asociación con tal marca; o 
pueda causar daño a su titular al diluir su fuerza distintiva o valor comercial, o crear un aprovechamiento injusto del prestigio de la marca o de su titular;  
b) Sean idénticos o se asemejen a un nombre comercial protegido de forma tal que puedan causar confusión en el público consumidor;  
c) Sean idénticos o se asemejen a un lema comercial solicitado previamente para registro o registrado por un tercero, de forma tal que puedan causar confusión en el 
público consumidor;  
d) Constituyan una reproducción, imitación, traducción, transliteración o transcripción, total o parcial, de un signo notoriamente conocido en el país o en el exterior, 
independientemente de los productos o servicios a los que se aplique, cuando su uso fuese susceptible de causar confusión o asociación con tal signo, un 
aprovechamiento injusto de su notoriedad, o la dilución de su fuerza distintiva o de su valor comercial. Se entenderá que un signo es notoriamente conocido cuando 
fuese identificado por el sector pertinente del público consumidor en el país o internacionalmente. Esta disposición no será aplicable cuando el solicitante sea el legítimo 
titular de la marca notoriamente conocida;  
e) Sean idénticos o se asemejen a un signo de alto renombre, independientemente de los productos o servicios para los cuales se solicita el registro. Se entenderá que 
un signo es de alto renombre cuando fuese conocido por el público en general en el país o internacionalmente. Esta disposición no será aplicable cuando el solicitante 
sea el legítimo titular de la marca de alto renombre;  
f) Consistan en el nombre completo, seudónimo, firma, título, hipocorístico, caricatura, imagen o retrato de una persona natural, distinta del solicitante, o que sea 
identificado por el sector pertinente del público como una persona distinta de éste, salvo que se acredite el consentimiento de esa persona o de sus herederos;  
g) Consistan en un signo que suponga infracción a un derecho de autor salvo que medie el consentimiento del titular de tales derechos; y, h) Consistan, incluyan o 
reproduzcan medallas, premios, diplomas u otros galardones, salvo por quienes los otorguen.  
 
Art. 197.- Para determinar si una marca es notoriamente conocida, se tendrán en cuenta, entre otros, los siguientes criterios:  
 
a) La extensión de su conocimiento por el sector pertinente del público como signo distintivo de los productos o servicios para los cuales se utiliza;  
b) La intensidad y el ámbito de la difusión y de la publicidad o promoción de la marca;  
c) La antigüedad de la marca y su uso constante; y,  
d) El análisis de producción y mercadeo de los productos o servicios que distinguen la marca.  
 
Art. 198.- Para determinar si una marca es de alto renombre se tendrán en cuenta, entre otros, los mismos criterios del artículo anterior, pero deberá ser conocida por 
el público en general.  
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Art. 199.- Cuando la marca consista en un nombre geográfico, no podrá comercializarse el producto o rendirse el servicio sin indicarse en forma visible y claramente 
legible, el lugar de fabricación del producto u origen del servicio.  
 
Art. 200.- La primera solicitud de registro de marca válidamente presentada en un país miembro de la Organización Mundial del Comercio, de la Comunidad Andina, del 
Convenio de París para la Protección de la Propiedad Industrial, de otro tratado o convenio que sea parte el Ecuador y que reconozca un derecho de prioridad con los 
mismos efectos que el previsto en el Convenio de París o en otro país que conceda un trato recíproco a las solicitudes provenientes de los países miembros de la 
Comunidad Andina, conferirá al solicitante o a su causahabiente el derecho de prioridad por el término de seis meses, contados a partir de la fecha de esa solicitud, para 
solicitar el registro sobre la misma marca en el Ecuador. Dicha solicitud no podrá referirse a productos o servicios distintos o adicionales a los contemplados en la primera 
solicitud.  
 
Igual derecho de prioridad existirá por la utilización de una marca en una exposición reconocida oficialmente, realizada en el país. El plazo de seis meses se contará 
desde la fecha en que los productos o servicios con la marca respectiva se hubieren exhibido por primera vez, lo cual se acreditará con una certificación expedida por la 
autoridad competente de la exposición.  
 
Sección II  
DEL PROCEDIMIENTO DE REGISTRO 
 
Art. 201.- La solicitud de registro de una marca deberá presentarse ante la Dirección Nacional de Propiedad Industrial, comprenderá una sola clase internacional de 
productos o servicios y contendrá los requisitos que determine el reglamento.  
 
Art. 202.- A la solicitud se acompañará: a) El comprobante de pago de la tasa correspondiente; b) Copia de la primera solicitud de registro de marca presentada en el 
exterior, cuando se reivindique prioridad; y, c) Los demás documentos que establezca el reglamento.  
 
Art. 203.- En el caso de solicitarse el registro de una marca colectiva se acompañará, además, lo siguiente: a) Copia de los estatutos de la asociación, organización o 
grupo de personas que solicite el registro de la marca colectiva; b) Copia de las reglas que el peticionario de la marca colectiva utiliza para el control de los productos o 
servicios; c) La indicación de las condiciones y la forma como la marca colectiva debe utilizarse; y, d) La lista de integrantes. Una vez obtenido el registro de marca 
colectiva, la asociación, organización o grupo de personas, deberá informar a la Dirección Nacional de Propiedad Industrial sobre cualquier modificación que se produzca.  
 
Art. 204.- La Dirección Nacional de Propiedad Industrial, al momento de la recepción, salvo que no se hubiere acompañado el documento referido en el literal a) del 
artículo 202 de esta Ley, certificará la fecha y hora en que se hubiera presentado la solicitud y le asignará un número de orden que deberá ser sucesivo y continuo. Si 
faltare el documento referido en el literal a) del artículo 202 de esta Ley no se la admitirá a trámite ni se otorgará fecha de presentación.  
 
Art. 205.- El solicitante de un registro de marca podrá modificar su solicitud inicial en cualquier estado del trámite, antes de su publicación, únicamente con relación a 
aspectos secundarios. Así mismo, podrá eliminar o restringir los productos o servicios especificados. Podrá también ampliar los productos o servicios, dentro de la misma 
clase internacional, hasta antes de la publicación de que trata el artículo 207 de esta Ley. La Dirección Nacional de Propiedad Industrial podrá, en cualquier momento 
de la tramitación requerir al peticionario modificaciones a la solicitud. Dicho requerimiento de modificación se tramitará de conformidad con lo establecido en el artículo 
siguiente. En ningún caso podrá modificarse la solicitud para cambiar el signo.  
 
Art. 206.- Admitida la solicitud, la Dirección Nacional de Propiedad Industrial examinará, dentro de los quince días hábiles siguientes a su presentación, si ella se ajusta 
a los aspectos formales exigidos por este Capítulo. Si del examen resulta que la solicitud no cumple con los requisitos formales, la Dirección Nacional de Propiedad 
Industrial notificará al peticionario para que en un plazo de treinta días, siguientes a su notificación, subsane las irregularidades. Si dentro del plazo señalado no se 
hubieren subsanado las irregularidades, la solicitud será rechazada.  
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Art. 207.- Si la solicitud de registro reúne los requisitos formales, la Dirección Nacional de Propiedad Industrial ordenará su publicación por una sola vez, en la Gaceta 
de la Propiedad Intelectual.  
 
Art. 208.- Dentro de los treinta días hábiles siguientes a la publicación, cualquier persona que tenga legítimo interés, podrá presentar oposición debidamente 
fundamentada, contra el registro solicitado. Quien presuma tener interés legítimo para presentar una oposición podrá solicitar una ampliación de treinta días hábiles para 
presentar la oposición.  
 
Art. 209.- La Dirección Nacional de Propiedad Industrial no tramitará las oposiciones que estén comprendidas en alguno de los siguientes casos: a) Que fuere presentada 
extemporáneamente; b) Que se fundamente exclusivamente en una solicitud cuya fecha de presentación o de prioridad válidamente reivindicada sea posterior a la 
petición de registro de la marca a cuya solicitud se oponga; y, c) Que se fundamente en el registro de una marca que hubiere coexistido con aquella cuyo registro se 
solicita, siempre que tal solicitud de registro se hubiere presentado por quien fue su último titular, durante los seis meses siguientes al vencimiento del plazo de gracia, 
para solicitar la renovación del registro de la marca.  
 
Art. 210.- La Dirección Nacional de Propiedad Industrial notificará al peticionario para que, dentro de los treinta días hábiles siguientes a la notificación, haga valer sus 
alegatos, de estimarlo conveniente. Vencido el plazo a que se refiere este artículo, la Dirección Nacional de Propiedad Industrial resolverá sobre las oposiciones y la 
concesión o denegación del registro de la marca que constará en resolución debidamente motivada. En cualquier momento antes de que se dicte la resolución, las partes 
podrán llegar a un acuerdo transaccional que será obligatorio para la Dirección Nacional de Propiedad Industrial. Sin embargo, si las partes consintieren en la coexistencia 
de signos idénticos para proteger los mismos productos o servicios, la Dirección Nacional de Propiedad Industrial podrá objetarlo si considera que afecta el interés 
general de los consumidores.  
 
Art. 211.- Vencido el plazo establecido en el artículo 208 de esta Ley, sin que se hubieren presentado oposiciones, la Dirección Nacional de Propiedad Industrial 
procederá a realizar el examen de registrabilidad y a otorgar o denegar el registro de la marca. La resolución correspondiente será debidamente motivada.  
 
Art. 212.- El registro de una marca tendrá una duración de diez años contados a partir de la fecha de su concesión y podrá renovarse por períodos sucesivos de diez 
años.  
 
Art. 213.- La renovación de una marca deberá solicitarse ante la Dirección Nacional de Propiedad Industrial, dentro de los seis meses anteriores a la expiración del 
registro. No obstante, el titular de la marca gozará de un plazo de gracia de seis meses contados a partir de la fecha de vencimiento del registro para solicitar su 
renovación. Durante el plazo referido, el registro de marca mantendrá su plena vigencia.  
 
Para la renovación bastará la presentación de la respectiva solicitud y se otorgará sin más trámite, en los mismos términos del registro original.  
 
Art. 214.- El registro de la marca caducará de pleno derecho si el titular no solicita la renovación, dentro del término legal, incluido el período de gracia.  
 
Art. 215.- Para determinar la clase internacional en los registros de marcas, se utilizará la Clasificación Internacional de Niza del 15 de junio de 1957, con sus 
actualizaciones y modificaciones.  
 
La Clasificación Internacional referida en el inciso anterior no determinará si los productos o servicios son similares o diferentes entre sí.  
 
Sección III  
DE LOS DERECHOS CONFERIDOS POR LA MARCA 
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Art. 216.- El derecho al uso exclusivo de una marca se adquirirá por su registro ante la Dirección Nacional de Propiedad Industrial.  
 
La marca debe utilizarse tal cual fue registrada. Sólo se admitirán variaciones que signifiquen modificaciones o alteraciones secundarias del signo registrado.  
 
Art. 217.- El registro de la marca confiere a su titular el derecho de actuar contra cualquier tercero que la utilice sin su consentimiento y, en especial realice, con relación 
a productos o servicios idénticos o similares para los cuales haya sido registrada la marca, alguno de los actos siguientes:  
 
a) Usar en el comercio un signo idéntico o similar a la marca registrada, con relación a productos o servicios idénticos o similares a aquellos para los cuales se la ha 
registrado, cuando el uso de ese signo pudiese causar confusión o producir a su titular un daño económico o comercial, u ocasionar una dilución de su fuerza distintiva. 
Se presumirá que existe posibilidad de confusión cuando se trate de un signo idéntico para distinguir idénticos productos o servicios;  
b) Vender, ofrecer, almacenar o introducir en el comercio productos con la marca u ofrecer servicios con la misma;  
c) Importar o exportar productos con la marca; y,  
d) Cualquier otro que por su naturaleza o finalidad pueda considerarse análogo o asimilable a lo previsto en los literales anteriores.  
 
El titular de la marca podrá impedir todos los actos enumerados en el presente artículo, independientemente de que éstos se realicen en redes de comunicación digitales 
o a través de otros canales de comunicación conocidos o por conocer.  
 
Art. 218.- Siempre que se haga de buena fe y no constituya uso a título de marca, los terceros podrán, sin consentimiento del titular de la marca registrada, utilizar en el 
mercado su propio nombre, domicilio o seudónimo; un nombre geográfico; o, cualquier otra indicación cierta relativa a la especie, calidad, cantidad, destino, valor, lugar 
de origen o época de producción de sus productos o de la prestación de sus servicios u otras características de éstos; siempre que tal uso se limite a propósitos de 
identificación o de información y no sea capaz de inducir al público a error sobre la procedencia de los productos o servicios.  
 
El registro de la marca no confiere a su titular el derecho de prohibir a un tercero usar la marca para anunciar, ofrecer en venta o indicar la existencia o disponibilidad de 
productos o servicios legítimamente marcados; o, usar la marca para indicar la compatibilidad o adecuación de piezas de recambio o de accesorios utilizables con los 
productos de la marca registrada; siempre que tal uso sea de buena fe, se limite el propósito de información al público para la venta y no sea susceptible de inducirlo a 
error o confusión sobre el origen empresarial de los productos respectivos.  
 
Art. 219.- El derecho conferido por el registro de la marca no concede a su titular la posibilidad de prohibir el ingreso al país de productos marcados por dicho titular, su 
licenciatario o alguna otra persona autorizada para ello, que hubiesen sido vendidos o de otro modo introducidos lícitamente en el comercio nacional de cualquier país.  
 
Sección IV  
DE LA CANCELACIÓN DEL REGISTRO 
 
Art. 220.- Se cancelará el registro de una marca a solicitud de cualquier persona interesada, cuando sin motivo justificado la marca no se hubiese utilizado por su titular 
o por su licenciatario en al menos uno de los países miembros de la Comunidad Andina o en cualquier otro país con el cual el Ecuador mantenga convenios vigentes 
sobre esta materia, durante los tres años consecutivos precedentes a la fecha en que se inicie la acción de cancelación. La cancelación de un registro por falta de uso 
de la marca también podrá solicitarse como defensa en un procedimiento de infracción, de oposición o de nulidad interpuestos con base en la marca no usada.  
 
Se entenderán como medios de prueba sobre la utilización de la marca los siguientes:  
 
a) Las facturas comerciales que demuestren la regularidad y la cantidad de comercialización con anterioridad a la iniciación de la acción de cancelación por falta de uso 
de la marca;  
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b) Los inventarios de las mercancías identificadas con la marca, cuya existencia se encuentre certificada por una firma de auditores que demuestre regularidad en la 
producción o en las ventas, con anterioridad a la fecha de iniciación de la acción de cancelación por no uso de la marca; y,  
c) Cualquier otro medio de prueba idóneo que acredite la utilización de la marca.  
 
La prueba del uso de la marca corresponderá al titular del registro.  
 
El registro no podrá cancelarse cuando el titular demuestre que la falta de uso se debió a fuerza mayor, caso fortuito o restricciones a las importaciones u otros requisitos 
oficiales de efecto restrictivo impuesto a los bienes y servicios protegidos por la marca.  
 
Art. 221.- No habrá lugar a la cancelación del registro de una marca, cuando se la hubiere usado solamente con respecto a alguno o algunos de los productos o servicios 
protegidos por el respectivo registro.  
 
Art. 222.- Así mismo, se cancelará el registro de una marca, a petición del titular legítimo, cuando ésta sea idéntica o similar a una marca que hubiese sido notoriamente 
conocida o que hubiese sido de alto renombre al momento de solicitarse el registro.  
 
Art. 223.- Recibida una solicitud de cancelación, se notificará al titular de la marca registrada para que dentro del plazo de treinta días hábiles contados a partir de la 
notificación, haga valer los alegatos y presente los documentos que estime convenientes a fin de probar el uso de la marca.  
 
Vencido el plazo al que se refiere este artículo, se decidirá sobre la cancelación o no del registro de la marca mediante resolución debidamente motivada.  
 
Art. 224.- Se entenderá que una marca se encuentra en uso cuando los productos o servicios que ella distingue han sido puestos en el comercio o se encuentran 
disponibles en el mercado bajo esa marca, en la cantidad y del modo que normalmente corresponde, teniendo en cuenta la naturaleza de los productos o servicios y las 
modalidades bajo las cuales se efectúa su comercialización en el mercado.  
 
Con sujeción a lo dispuesto en el inciso anterior, también se considerará que una marca se encuentra en uso, en los siguientes casos:  
 
a) Cuando se la utilice para distinguir productos o servicios destinados exclusivamente a la exportación;  
b) Cuando se la utilice por parte de un tercero debidamente autorizado, aunque dicha autorización o licencia no hubiese sido inscrita; y,  
c) Cuando se hubiesen introducido y distribuido en el mercado productos genuinos con la marca registrada, por personas distintas del titular del registro.  
 
No será motivo de cancelación del registro de una marca, el que se la use de un modo que difiera de la forma en que fue registrada sólo en detalles o elementos que no 
alteren su carácter distintivo original.  
 
Art. 225.- La persona que obtuviere la cancelación de una marca tendrá derecho preferente a su registro, si lo solicita dentro de los tres meses siguientes a la fecha en 
la que quede firme o cause estado, según corresponda, la resolución que disponga tal cancelación.  
 
Art. 226.- El titular de un registro de marca podrá renunciar, total o parcialmente, a sus derechos. Si la renuncia fuere total se cancelará el registro. Cuando la renuncia 
fuese parcial, el registro se limitará a los productos o servicios sobre los cuales no verse la renuncia.  
 
No se admitirá la renuncia si sobre la marca existen derechos inscritos en favor de terceros, salvo que exista consentimiento expreso de los titulares de dichos derechos.  
 
La renuncia sólo surtirá efectos frente a terceros cuando se haya anotado tal acto al margen del registro original.  
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Sección V  
DE LA NULIDAD DEL REGISTRO 
 
Art. 227.- A través del recurso de revisión, el Comité de Propiedad Intelectual del IEPI, podrá declarar la nulidad del registro de una marca, en los siguientes casos:  
 
a) Cuando el registro se hubiere otorgado en base a datos o documentos falsos que fueren esenciales para su concesión;  
b) Cuando el registro se hubiere otorgado en contravención a los artículos 194 y 195 de esta Ley;  
c) Cuando el registro se hubiere otorgado en contravención al artículo 196 de esta Ley; y,  
d) Cuando el registro se hubiere obtenido de mala fe. Se considerarán casos de mala fe, entre otros, los siguientes:  
 
1. Cuando un representante, distribuidor o usuario del titular de una marca registrada en el extranjero, solicite y obtenga el registro a su nombre de esa marca u otra 
confundible con aquella, sin el consentimiento expreso del titular de la marca extranjera; y,  
2. Cuando la solicitud de registro hubiere sido presentada o el registro hubiere sido obtenido por quien desarrolla como actividad habitual el registro de marcas para su 
comercialización; y,  
 
e) Cuando el registro se hubiere obtenido con violación al procedimiento establecido o con cualquier otra violación de la ley que sustancialmente haya influido para su 
otorgamiento.  
 
Art. 228.- La jueza o juez competente podrá declarar la nulidad del registro de una marca que se hallare comprendida en los casos previstos en los literales a), c), d) y 
e), del artículo anterior, en virtud de demanda presentada luego de transcurrido el plazo establecido en la ley para el ejercicio del recurso de revisión y, antes de que 
haya transcurrido diez años desde la fecha de la concesión del registro de la marca, salvo que con anterioridad se hubiere planteado el recurso de revisión y éste hubiese 
sido definitivamente negado.  
 
En el caso previsto en el literal b) del artículo anterior, la demanda podrá plantearse en cualquier tiempo luego de transcurrido el plazo establecido en la ley para el 
ejercicio del recurso de revisión y siempre que éste no hubiese sido definitivamente negado. En este caso la demanda de nulidad puede ser planteada por cualquier 
persona.  
 
La declaración de nulidad de un registro se notificará a la Dirección Nacional de Propiedad Industrial, para que la anote al margen del registro.  
 
Capítulo IX  
NOMBRES COMERCIALES 
 
Art. 229.- Se entenderá por nombre comercial al signo o denominación que identifica un negocio o actividad económica de una persona natural o jurídica.  
 
Art. 230.- El nombre comercial será protegido sin obligación de registro.  
 
El derecho al uso exclusivo de un nombre comercial nace de su uso público y continuo y de buena fe en el comercio, por al menos seis meses.  
 
Los nombres comerciales podrán registrarse en la Dirección Nacional de Propiedad Industrial, pero el derecho a su uso exclusivo solamente se adquiere en los términos 
previstos en el inciso anterior. Sin embargo, tal registro constituye una presunción de propiedad a favor de su titular.  
 
Art. 231.- No podrá adoptarse como nombre comercial un signo o denominación que sea confundible con otro utilizado previamente por otra persona o con una marca 
registrada.  
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Art. 232.- El trámite de registro de un nombre comercial será el establecido para el registro de marcas, pero el plazo de duración del registro tendrá el carácter de 
indefinido.  
 
Art. 233.- Los titulares de nombres comerciales tendrán derecho a impedir que terceros sin su consentimiento usen, adopten o registren nombres comerciales, o signos 
idénticos o semejantes que puedan provocar un riesgo de confusión o asociación.  
 
Art. 234.- Las disposiciones de esta Ley sobre marcas serán aplicables en lo pertinente a los nombres comerciales. Las normas sobre marcas notoriamente conocidas 
y de alto renombre se aplicarán a nombres comerciales que gocen de similar notoriedad o alto renombre.  
 
Capítulo X  
DE LAS APARIENCIAS DISTINTIVAS 
 
Art. 235.- Se considera apariencia distintiva todo conjunto de colores, formas, presentaciones, estructuras y diseños característicos y particulares de un establecimiento 
comercial, que lo identifiquen y distingan en la presentación de servicios o venta de productos.  
 
Art. 236.- Las apariencias distintivas serán protegidas de idéntica manera que los nombres comerciales.  
 
Capítulo XI  
INDICACIONES GEOGRÁFICAS 
 
Art. 237.- Se entenderá por indicación geográfica aquella que identifique un producto como originario del territorio de un país, de una región o localidad de ese territorio, 
cuando determinada calidad, reputación u otra característica del producto sea imputable fundamentalmente a su origen geográfico, incluidos los factores naturales y 
humanos.  
 
Art. 238.- La utilización de indicaciones geográficas, con relación a los productos naturales, agrícolas, artesanales o industriales, queda reservada exclusivamente para 
los productores, fabricantes y artesanos que tengan sus establecimientos de producción o de fabricación en la localidad o región designada o evocada por dicha 
indicación o denominación.  
 
Art. 239.- El derecho de utilización exclusiva de las indicaciones geográficas ecuatorianas se reconoce desde la declaración que al efecto emita la Dirección Nacional 
de Propiedad Industrial. Su uso por personas no autorizadas, será considerado un acto de competencia desleal, inclusive los casos en que vayan acompañadas de 
expresiones tales como "género", "clase", "tipo", "estilo", "imitación" y otras similares que igualmente creen confusión en el consumidor.  
 
Art. 240.- No podrán ser declaradas como indicaciones geográficas, aquellas que:  
 
a) No se ajusten a la definición contenida en el artículo 237 de esta Ley;  
b) Sean contrarias a las buenas costumbres o al orden público o puedan inducir a error al público sobre la procedencia, la naturaleza, el modo de fabricación o las 
características o cualidades de los respectivos productos; y,  
c) Sean indicaciones comunes o genéricas para distinguir el producto de que se trate, cuando sean consideradas como tales por los conocedores de la materia o por el 
público en general.  
 
Art. 241.- La declaración de protección de una indicación geográfica se hará de oficio o a petición de quienes demuestren tener legítimo interés, teniéndose por tales a 
las personas naturales o jurídicas que directamente se dediquen a la extracción, producción o elaboración del producto o de los productos que se pretendan amparar 
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con la indicación geográfica. Las autoridades públicas de la administración central o seccional, también se considerarán interesadas, cuando se trate de indicaciones 
geográficas de sus respectivas circunscripciones.  
 
Art. 242.- La solicitud de declaración de protección de una indicación geográfica se presentará ante la Dirección Nacional de Propiedad Industrial y contendrá los 
requisitos señalados en el reglamento.  
 
Art. 243.- Admitida la solicitud a trámite, se aplicará el procedimiento previsto para el registro de marcas.  
 
Art. 244.- La vigencia de la declaración que confiera derechos exclusivos de utilización de una indicación geográfica, estará determinada por la subsistencia de las 
condiciones que la motivaron. La Dirección Nacional de Propiedad Industrial podrá dejar sin efecto dicha declaración en el evento de que se modifiquen las condiciones 
que la originaron. Los interesados podrán solicitarla nuevamente cuando consideren que se han restituido las condiciones para su protección.  
 
Art. 245.- La solicitud para utilizar una indicación geográfica deberá ser presentada ante la Dirección Nacional de Propiedad Industrial, por personas que directamente 
se dediquen a la extracción, producción o elaboración de los productos distinguidos por la indicación geográfica y realicen dicha actividad dentro del territorio determinado 
en la declaración.  
 
Art. 246.- El Director Nacional de Propiedad Industrial, de oficio o a petición de parte, cancelará la autorización para el uso de una indicación geográfica, luego de 
escuchar a quien la obtuvo, si fue concedida sin que existan los requisitos previstos en este Capítulo o si estos dejaren de existir.  
 
Art. 247.- La Dirección Nacional de Propiedad Industrial, podrá declarar la protección de indicaciones geográficas de otros países, cuando la solicitud la formulen sus 
productores, extractores, fabricantes o artesanos que tengan legítimo interés, o las autoridades públicas de los mismos.  
 
Las indicaciones geográficas deben haber sido declaradas como tales en sus países de origen. Las indicaciones geográficas protegidas en otros países no serán 
consideradas comunes o genéricas para distinguir algún producto, mientras subsista dicha protección.  
 
Libro III  
DE LAS OBTENCIONES VEGETALES  
 
Sección I  
DEFINICIONES Y REQUISITOS 
 
Art. 248.- Se protege mediante el otorgamiento de un certificado de obtentor a todos los géneros y especies vegetales cultivadas que impliquen el mejoramiento vegetal 
heredable de las plantas, en la medida que aquel cultivo y mejoramiento no se encuentren prohibidos por razones de salud humana, animal o vegetal.  
 
No se otorga protección a las especies silvestres que no hayan sido mejoradas por el hombre.  
 
Para la protección de las obtenciones vegetales se acatarán las disposiciones de tutela al patrimonio biológico y genético del país constantes en el inciso segundo del 
artículo 120 de esta Ley.  
 
Art. 249.- Para los efectos de este libro los términos señalados a continuación tendrán los siguientes significados:  
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OBTENTOR: La persona que haya creado o descubierto y desarrollado una variedad, el empleador de la persona antes mencionada o que haya encargado su trabajo, 
o el derechohabiente de la primera o de la segunda personas mencionadas, según el caso. Se entiende por crear, la obtención de una nueva variedad mediante la 
aplicación de conocimientos científicos al mejoramiento heredable de las plantas.  
 
DESCUBRIMIENTO: Se entenderá por tal, la aplicación del intelecto humano a toda actividad que tenga por finalidad dar a conocer características o propiedades de la 
nueva variedad o de una variedad esencialmente derivada en tanto ésta cumpla con los requisitos de novedad, distinguibilidad, homogeneidad y estabilidad. No se 
comprende el mero hallazgo. No serán sujetas de protección las especies que no hayan sido plantadas o mejoradas por el hombre.  
 
MUESTRA VIVA: La muestra de la variedad suministrada por el solicitante del certificado de obtenciones vegetales, la cual será utilizada para realizar las pruebas de 
novedad, distinguibilidad, homogeneidad y estabilidad.  
 
VARIEDAD: Conjunto de individuos botánicos cultivados que se distinguen por determinados caracteres morfológicos, fisiológicos, citológicos y químicos, que se pueden 
perpetuar por reproducción, multiplicación o propagación.  
 
VARIEDAD ESENCIALMENTE DERIVADA: Se considerará esencialmente derivada de una variedad inicial, aquella que se origine de ésta o de una variedad que a su 
vez se desprenda principalmente de la primera, conservando las expresiones de los caracteres esenciales que resulten del genotipo o de la combinación de genotipos 
de la variedad original y, aún cuando pudiéndose distinguir claramente de la inicial, concuerda con ésta en la expresión de los caracteres esenciales resultantes del 
genotipo o de la combinación de genotipos de la primera variedad, o es conforme a la variedad inicial en la expresión de los caracteres esenciales que resulten del 
genotipo o de la combinación de genotipos de la primera variedad, salvo por lo que respecta a las diferencias resultantes del proceso de derivación.  
 
MATERIAL: El material de reproducción o de multiplicación vegetativa en cualquier forma; el producto de la cosecha, incluido plantas enteras y las partes de las plantas; 
y, todo producto fabricado directamente a partir del producto de la cosecha.  
 
Art. 250.- La Dirección Nacional de Obtenciones Vegetales otorgará certificados de obtentor, siempre que las variedades sean nuevas, distinguibles, homogéneas y 
estables; y, se les hubiere asignado una denominación que constituya su designación genérica.  
 
Art. 251.- Una variedad será considerada nueva si el material de reproducción o de multiplicación, o un producto de su cosecha no hubiese sido vendido o entregado de 
otra manera lícita a terceros, por el obtentor o su causahabiente, o con su consentimiento, para su explotación comercial.  
 
La novedad se pierde en los siguientes casos:  
 
a) Si la explotación en el territorio nacional ha comenzado por lo menos un año antes de la fecha de presentación de la solicitud o de la prioridad reivindicada;  
b) Si la explotación en el exterior ha comenzado por lo menos cuatro años antes de la fecha de presentación de la solicitud o de la prioridad reivindicada; y,  
c) En el caso de árboles y vides, si la explotación en el exterior ha comenzado por lo menos seis años antes de la fecha de presentación de la solicitud o de la prioridad 
reivindicada.  
 
Art. 252.- La novedad no se pierde por venta o entrega de la variedad a terceros, entre otros casos, cuando tales actos:  
 
a) Sean el resultado de un abuso en detrimento del obtentor o de su derechohabiente;  
b) Sean parte de un acuerdo para transferir el derecho sobre la variedad;  
c) Sean parte de un acuerdo conforme al cual un tercero incrementó, por cuenta del obtentor, las existencias del material de reproducción o de multiplicación, siempre y 
cuando las existencias multiplicadas vuelvan a estar bajo control del obtentor o de su derechohabiente y, de que dichas existencias no sean utilizadas para producir otra 
variedad;  
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d) Sean parte de un acuerdo conforme al cual un tercero realizó pruebas de campo o de laboratorio o pruebas de procedimiento en pequeña escala para evaluar la 
variedad;  
e) Tengan por objeto el material de cosecha que se hubiese obtenido como producto secundario o excedente de la variedad o de las actividades mencionadas en los 
literales c) y d) del presente artículo, a condición de que ese producto sea vendido o entregado de manera anónima;  
f) Se realicen en cumplimiento de una obligación jurídica, en particular, por lo que atañe a la seguridad biológica o a la inscripción de las variedades en un registro oficial 
de variedades admitidas para la comercialización; o, g) Se realicen bajo cualquier forma ilícita.  
 
Art. 253.- Una variedad es distinta, si se diferencia claramente de cualquier otra cuya existencia fuese notoriamente conocida, a la fecha de presentación de la solicitud 
o de la prioridad reivindicada.  
 
La presentación en cualquier país de una solicitud para el otorgamiento del derecho de obtentor hará notoriamente conocida dicha variedad a partir de esa fecha, si tal 
acto condujera a la concesión del derecho o la inscripción de la variedad, según fuere el caso.  
 
La notoriedad de la existencia de otra variedad podrá establecerse por diversas referencias, tales como: explotación de la variedad ya en curso, inscripción de la variedad 
en un registro de variedades mantenido por una asociación profesional reconocida, o presencia de la variedad en una colección de referencia.  
 
Art. 254.- Una variedad es homogénea si es suficientemente uniforme en sus caracteres esenciales, teniendo en cuenta las variaciones previsibles según su forma de 
reproducción, multiplicación o propagación.  
 
Art. 255.- Una variedad es estable si sus caracteres esenciales se mantienen inalterados de generación en generación y al final de cada ciclo particular de reproducción, 
multiplicación o propagación.  
 
Art. 256.- Ningún derecho relativo a la designación registrada como denominación de la variedad obstaculizará su libre utilización, incluso después del vencimiento del 
certificado de obtentor.  
 
La designación adoptada no podrá ser objeto de registro como marca y deberá ser suficientemente distintiva con relación a otras denominaciones anteriormente 
registradas.  
 
El reglamento determinará los requisitos para el registro de las designaciones.  
 
Art. 257.- Tendrá derecho a solicitar un certificado de obtentor, el obtentor o su derechohabiente o causahabiente, sean personas naturales o jurídicas, nacionales o 
extranjeras. En el caso de que varias personas hayan creado y desarrollado en común una variedad, el derecho a la protección les corresponderá en común. Salvo 
estipulación en contrario entre los coobtentores, sus cuotas de participación serán iguales.  
 
Cuando el obtentor sea un empleado, el derecho a solicitar un certificado de obtentor se regirá por el contrato de trabajo en cuyo marco se ha creado y desarrollado la 
variedad. A falta de estipulación contractual se aplicará lo dispuesto en el artículo 129 de la presente Ley en cuanto fuere aplicable.  
 
Art. 258.- Quien tenga legítimo interés podrá reclamar la calidad de verdadero titular de una solicitud de obtención vegetal ante la Dirección Nacional de Obtenciones 
Vegetales de conformidad con el procedimiento establecido para las oposiciones; y, ante la jueza o juez competente, en cualquier momento y hasta diez años después 
de concedido el certificado de obtentor.  
 
Sección II  
DEL PROCEDIMIENTO DE REGISTRO 
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Art. 259.- La solicitud para el otorgamiento de un certificado de obtentor de una nueva variedad vegetal deberá presentarse ante la Dirección Nacional de Obtenciones 
Vegetales y contendrá los requisitos que establezca el reglamento.  
 
Art. 260.- A la solicitud se acompañará:  
 
a) El comprobante de pago de la tasa respectiva;  
b) La descripción exhaustiva del procedimiento de obtención de la variedad;  
c) La indicación del lugar en donde se encuentren las muestras vivas de la variedad, de manera tal que la Dirección Nacional de Obtenciones Vegetales pueda verificarlas 
en el momento que lo desee o el documento que acredite su depósito ante una autoridad nacional competente de un país miembro de la Unión Internacional para la 
Protección de las Obtenciones Vegetales (UPOV); y,  
d) Los demás documentos que determine el reglamento.  
 
La Dirección Nacional de Obtenciones Vegetales no exigirá el depósito de la muestra viva cuando se hubiere acreditado dicho depósito ante una autoridad nacional 
competente de un país miembro de la UPOV, salvo en el caso que fuere necesario para resolver una oposición, o sea requerida para pruebas de visibilidad, 
homogeneidad y estabilidad.  
 
Art. 261.- La Dirección Nacional de Obtenciones Vegetales, al momento de la recepción de la solicitud, certificará la fecha y hora en que se la hubiera presentado y le 
asignará un número de orden que deberá ser sucesivo y continuo. Si faltaren los documentos referidos en los literales a) y b) del artículo anterior, no se la admitirá a 
trámite ni se otorgará fecha de presentación.  
 
Art. 262.- Admitida la solicitud, la Dirección Nacional de Obtenciones Vegetales examinará, dentro de los quince días hábiles siguientes a su presentación, si ella se 
ajusta a los aspectos formales exigidos por este Libro.  
 
Si del examen resulta que la solicitud no cumple con los requisitos referidos, la Dirección Nacional de Obtenciones Vegetales formulará las observaciones 
correspondientes a fin de que el peticionario presente respuesta a las mismas o complemente los antecedentes dentro del plazo de los tres meses siguientes a la fecha 
de notificación.  
 
Art. 263.- El obtentor gozará de protección provisional durante el período comprendido entre la presentación de la solicitud y la concesión del certificado. En 
consecuencia, el solicitante tendrá la facultad de iniciar las acciones legales correspondientes a fin de evitar o hacer cesar los actos que constituyen una infracción o 
violación de sus derechos, excepto la acción para reclamar daños y perjuicios que sólo podrá interponerse una vez obtenido el correspondiente certificado de obtentor. 
El establecimiento de las indemnizaciones a que haya lugar, podrá abarcar los daños causados por el demandado desde que tuvo conocimiento de la solicitud. La 
solicitud se presume de derecho conocida desde su publicación.  
 
Art. 264.- El titular de una solicitud para el otorgamiento de un certificado de obtentor presentada en un país miembro de la UPOV, en un país miembro de la Comunidad 
Andina o en otro país que conceda un trato recíproco a las solicitudes provenientes de los países miembros de la Comunidad Andina, gozará de un derecho de prioridad 
por un plazo de doce meses, para solicitar la protección de la misma variedad en el Ecuador. Este plazo se contará a partir de la fecha de presentación de la primera 
solicitud.  
 
Para beneficiarse del derecho de prioridad, el obtentor deberá reivindicar en la solicitud la prioridad de la primera solicitud. La Dirección Nacional de las Obtenciones 
Vegetales podrá exigir que en el plazo de tres meses contados a partir de la fecha de su presentación de la segunda solicitud proporcione una copia de la primera 
solicitud.  
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Art. 265.- Si la solicitud de registro reúne los requisitos formales, la Dirección Nacional de Obtenciones Vegetales ordenará su publicación por una sola vez, en la Gaceta 
de la Propiedad Intelectual.  
 
Mientras la publicación no se realice, el expediente será reservado y sólo podrá ser examinado por terceros con el consentimiento del solicitante o cuando el solicitante 
hubiere iniciado acciones judiciales o administrativas contra terceros fundamentado en la solicitud.  
 
Dentro del término de treinta días hábiles siguientes a la fecha de la publicación, quien tenga legítimo interés podrá presentar oposiciones fundamentadas relativas a la 
concesión del certificado de obtentor.  
 
El término señalado en el inciso anterior podrá ser ampliado por uno igual, a petición de parte interesada en presentar oposición, si manifestare que necesita examinar 
los antecedentes de la solicitud.  
 
Las oposiciones se substanciarán conforme con las disposiciones pertinentes del Libro II, Capítulo II, Sección III de esta Ley, en lo que fuere pertinente.  
 
Las oposiciones podrán basarse en cuestiones relacionadas con la novedad, distinguibilidad, homogeneidad o estabilidad, en cuestiones que el solicitante no tiene 
derecho a la protección, así como en razones de bioseguridad de atentar al orden público, la moral de protección de la salud humana o la vida de personas, animales o 
vegetales o de evitar graves daños al medio ambiente.  
 
Art. 266.- La Dirección de Obtenciones Vegetales emitirá dictamen técnico sobre la novedad, distinguibilidad, homogeneidad y estabilidad en todos los casos. En aquellos 
casos que se presenten oposiciones, la Dirección Nacional de Obtenciones Vegetales adicionalmente deberá proceder a un examen técnico de la obtención vegetal. La 
Dirección Nacional de Obtenciones Vegetales podrá requerir el informe de expertos o de organismos científicos o tecnológicos, públicos o privados, que se consideren 
idóneos para que realicen dicho examen sobre las condiciones de distinción, homogeneidad y estabilidad de la variedad vegetal. Así mismo, cuando lo estime 
conveniente, podrá requerir informes de oficinas nacionales competentes de otros países. Toda la información será puesta en conocimiento del solicitante para garantizar 
su derecho a ser escuchado.  
 
Las condiciones de distinción, homogeneidad y estabilidad son de naturaleza esencialmente técnica y serán evaluadas sobre la base de criterios internacionalmente 
reconocidos para cada especie vegetal.  
 
Art. 267.- Cumplidos los requisitos establecidos en el presente Libro, la Dirección Nacional de Obtenciones Vegetales procederá a otorgar o negar el certificado de 
obtentor.  
 
Art. 268.- El término de duración del certificado de obtentor será de veinticinco años para el caso de las vides, árboles forestales, árboles frutales, incluidos sus 
portainjertos; y, veinte años para las demás especies, contados a partir de la fecha de presentación de la solicitud.  
 
Para aquellas variedades que aún no hayan sido comercializadas en el país, el plazo de duración del certificado de obtentor, registrado inicialmente en el país de origen, 
durará el tiempo que falte para completar el período de vigencia del primer registro de aquel país.  
 
Sección III  
DE LAS OBLIGACIONES Y DERECHOS DEL OBTENTOR 
 
Art. 269.- El titular de una obtención inscrita tendrá la obligación de mantener o reponer el depósito efectuado durante la vigencia del certificado de obtentor.  
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Art. 270.- Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 263 de esta Ley, el certificado de obtentor dará a su titular la facultad de iniciar las acciones administrativas o 
judiciales previstas en esta Ley, a fin de evitar o hacer cesar los actos que constituyan una infracción o violación a su derecho y obtener las medidas de compensación 
o de indemnización correspondientes.  
 
En especial, el titular tendrá derecho de impedir que terceros realicen sin su consentimiento los siguientes actos respecto del material de reproducción, propagación o 
multiplicación de la variedad protegida:  
 
a) Producción, reproducción, multiplicación o propagación;  
b) Preparación con fines de reproducción, multiplicación o propagación;  
c) Oferta en venta, venta o cualquier otro acto que implique la introducción en el mercado del material de reproducción, propagación o multiplicación, con fines 
comerciales;  
d) Exportación o importación;  
e) Posesión para cualquiera de los fines mencionados en los literales precedentes;  
f) Los actos indicados en los literales anteriores respecto al producto de la cosecha, incluidas plantas enteras y partes de plantas, obtenido por el uso no autorizado del 
material de reproducción o multiplicación de la variedad protegida, a menos que el titular hubiese podido razonablemente ejercer su derecho exclusivo en relación con 
dicho material de reproducción o de multiplicación; y,  
g) Utilización comercial de plantas ornamentales o partes de plantas como material de multiplicación con el objeto de producir plantas ornamentales y frutícolas o partes 
de plantas ornamentales, frutícolas o flores cortadas.  
 
Art. 271.- Las disposiciones del artículo precedente se aplicarán también:  
 
a) A las variedades derivadas esencialmente de la variedad protegida, cuando ésta no sea a su vez una variedad esencialmente derivada; y, b) A las variedades cuya 
producción necesite el empleo repetido de la variedad protegida.  
 
Art. 272.- No lesiona el derecho de obtentor quien reserve y siembre para su propio uso, o venda como materia prima o alimento el producto obtenido del cultivo de la 
variedad protegida. Se exceptúa de este artículo la utilización comercial del material de multiplicación, reproducción o propagación, incluyendo plantas enteras y sus 
partes, de las especies frutícolas ornamentales y forestales.  
 
Art. 273.- El derecho del obtentor no confiere a su titular el derecho de impedir que terceros usen la variedad protegida, cuando tal uso se realice:  
 
a) En el ámbito privado y sin fines comerciales;  
b) A título experimental; y,  
c) Para la obtención y explotación de una nueva variedad, salvo que se trate de una variedad esencialmente derivada de una variedad protegida.  
 
Art. 274.- El derecho del obtentor no se extenderá a los actos relativos al material de su variedad, o a una variedad prevista en el artículo 272 de esta Ley, que haya 
sido vendida o comercializada de otra manera en el territorio nacional por el titular o con su consentimiento, o material derivado de dicho material, a menos que esos 
actos:  
 
a) Impliquen una nueva reproducción o multiplicación de la variedad en cuestión; o,  
b) Impliquen una exportación del material de la variedad, que permita reproducirla, a un país que no proteja las variedades de género o del espécimen de escala a que 
pertenezca la variedad, salvo si el material exportado está destinado al consumo.  
 
Para los fines de lo dispuesto en este artículo, se entenderá por "material", en relación con una variedad:  
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1. El material de reproducción o de multiplicación vegetativa, en cualquier forma;  
2. El producto de la cosecha, incluidas las plantas enteras y las partes de plantas; y,  
3. Todo producto fabricado directamente a partir del producto de la cosecha.  
 
Art. 275.- Con el objeto de asegurar una adecuada explotación de la variedad protegida, en casos excepcionales de seguridad nacional o de interés público, el Gobierno 
Nacional podrá declarar de libre disponibilidad, sobre la base de una compensación equitativa para el obtentor.  
 
La autoridad nacional competente determinará el monto de las compensaciones, previa audiencia a las partes y peritazgo, sobre la base de la amplitud de la explotación 
de la variedad objeto de la licencia.  
 
Sección IV  
DE LA NULIDAD Y CANCELACIÓN 
 
 
Art. 276.- A través del recurso de revisión, el Comité de Propiedad Intelectual del IEPI, de oficio o a petición de parte, podrá declarar la nulidad del certificado de obtentor, 
en los siguientes casos:  
 
a) Si la variedad no cumplía con los requisitos de novedad, distinguibilidad, estabilidad y homogeneidad, al momento de la concesión del certificado de obtentor;  
b) Si el certificado de obtentor fue conferido a favor de quien no es el obtentor; y,  
c) Si se hubiere concedido con cualquier otra violación a la ley que substancialmente haya inducido a su concesión o se hubiere obtenido en base a datos, documentos, 
información o descripción erróneos o falsos.  
 
Art. 277.- El Comité de Propiedad Intelectual del IEPI, declarará la cancelación del certificado de obtentor en los siguientes casos:  
 
a) Cuando se compruebe que la variedad protegida ha dejado de cumplir con las condiciones de novedad, homogeneidad, distinguibilidad y estabilidad; y,  
b) Cuando el obtentor no presente la información o documentos que demuestren el mantenimiento o la reposición de la variedad registrada.  
 
Art. 278.- El Estado reconoce el derecho de los agricultores, que proviene de la contribución pasada, presente y futura por la conservación, mejora y disponibilidad de 
los recursos fitogenéticos. Estos derechos incluyen el derecho a conservar sus prácticas tradicionales, a conservar, mejorar e intercambiar sus semillas, acceder a 
tecnología, créditos y al mercado y, a ser recompensados por el uso de las semillas que ellos han desarrollado.  
 
Para este efecto, la ley especial regulará los casos de aplicación de este principio.  
 
Sección V  
DE LOS ACTOS Y CONTRATOS SOBRE PROPIEDAD INDUSTRIAL Y LAS OBTENCIONES  
VEGETALES 
 
Art. 279.- Los derechos de propiedad industrial y sobre obtenciones vegetales son transferibles por acto entre vivos o transmisibles por causa de muerte, antes o después 
de su registro o concesión.  
 
Art. 280.- Los titulares de derechos de propiedad industrial y de obtenciones vegetales podrán otorgar licencias a terceros para su explotación o uso, mediante contratos 
escritos. Tales contratos no podrán contener cláusulas restrictivas del comercio o crear competencia desleal.  
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Las sublicencias requerirán autorización expresa del titular de los derechos.  
 
Art. 281.- Las transferencias, licencias, modificaciones y otros actos que afecten derechos de propiedad industrial y sobre obtenciones vegetales, se inscribirán en los 
registros respectivos en la misma fecha en que se presente la correspondiente solicitud. Los efectos de la inscripción se retrotraen a la fecha en que hubiere sido 
solicitada. Tales actos surtirán efectos frente a terceros, a partir de su inscripción. Sin embargo, la falta de inscripción no invalida el acto o contrato.  
 
Art. 282.- Los derechos sobre una marca o nombre comercial podrán ser transferidos con o sin el negocio al cual identifica.  
 
La marca colectiva podrá transferirse siempre y cuando exista la autorización de la asociación, organización o grupo de personas que la hubiere solicitado o registrado 
y de la Dirección Nacional de Propiedad Industrial. En cualquier caso, su uso quedará reservado a los integrantes de la asociación, organización o grupo de personas.  
 
La marca colectiva no podrá ser objeto de licencia en favor de personas distintas a aquellas autorizadas a usarla, de acuerdo con el reglamento para su empleo.  
 
No se requerirá inscripción cuando dichos actos o contratos se refieran al derecho de propiedad industrial cuyo registro no es obligatorio.  
 
Art. 283.- Los derechos de propiedad industrial y sobre obtenciones vegetales se reputan bienes muebles exclusivamente para la constitución de gravámenes sobre 
ellos. Sin embargo, podrá decretarse la prohibición de enajenar de tales derechos con sujeción a lo dispuesto en el Código de Procedimiento Civil, así como su embargo 
y remate o venta en pública subasta.  
 
Libro IV  
DE LA COMPETENCIA DESLEAL 
 
Art. 284.- Se considera competencia desleal a todo hecho, acto o práctica contrario a los usos o costumbres honestos en el desarrollo de actividades económicas.  
 
La expresión actividades económicas, se entenderá en sentido amplio, que abarque incluso actividades de profesionales tales como abogados, médicos, ingenieros y 
otros campos en el ejercicio de cualquier profesión, arte u oficio.  
 
Para la definición de usos honestos se estará a los criterios del comercio nacional; no obstante cuando se trate de actos o prácticas realizados en el contexto de 
operaciones internacionales, o que tengan puntos de conexión con más de un país, se atenderá a los criterios que sobre usos honestos prevalezcan en el comercio 
internacional.  
 
Art. 285.- Se consideran actos de competencia desleal, entre otros, aquellos capaces de crear confusión, independiente del medio utilizado, respecto del establecimiento, 
de los productos, los servicios o la actividad comercial o industrial de un competidor; las aseveraciones falsas en el ejercicio del comercio capaces de desacreditar el 
establecimiento, los productos o los servicios, o la actividad comercial o industrial de un competidor, así como cualquier otro acto susceptible de dañar o diluir el activo 
intangible o la reputación de la empresa; las indicaciones o aseveraciones cuyo empleo en el ejercicio del comercio pudieren inducir al público a error sobre la naturaleza, 
el modo de fabricación, las características, la aptitud en el empleo o la calidad de los productos o la prestación de los servicios; o la divulgación, adquisición o uso de 
información secreta sin el consentimiento de quien las controle.  
 
Estos actos pueden referirse, entre otros, a marcas, sean o no registradas; nombres comerciales; identificadores comerciales; apariencias de productos o 
establecimientos; presentaciones de productos o servicios; celebridades o personajes ficticios notoriamente conocidos; procesos de fabricación de productos; 
conveniencias de productos o servicios para fines específicos; calidades, cantidades u otras características de productos o servicios; origen geográfico de productos o 
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servicios; condiciones en que se ofrezcan o se suministren productos o servicios; publicidad que imite, irrespete o denigre al competidor o sus productos o servicios y la 
publicidad comparativa no comprobable; y, boicot.  
 
Se entenderá por dilución del activo intangible el desvanecimiento del carácter distintivo o del valor publicitario de una marca, de un nombre u otro identificador comercial, 
de la apariencia de un producto o de la presentación de productos o servicios, o de una celebridad o un personaje ficticio notoriamente conocido.  
 
Art. 286.- Se considera también acto de competencia desleal, independientemente de las acciones que procedan por violación de información no divulgada, todo acto o 
práctica que tenga lugar en el ejercicio de actividades económicas que consista o tenga por resultado:  
 
a) El uso comercial desleal de datos de pruebas no divulgadas u otros datos secretos cuya elaboración suponga un esfuerzo considerable y que hayan sido presentados 
a la autoridad competente a los efectos de obtener la aprobación de la comercialización de productos farmacéuticos o de productos químicos, agrícolas o industriales;  
b) La divulgación de dichos datos, excepto cuando sea necesario para proteger al público y se adopten medidas para garantizar la protección de los datos contra todo 
uso comercial desleal; y,  
c) La extracción no autorizada de datos cuya elaboración suponga un esfuerzo considerable para su uso comercial en forma desleal.  
 
Art. 287.- Sin perjuicio de otras acciones legales que sean aplicables, toda persona natural o jurídica perjudicada podrá ejercer las acciones previstas en esta Ley, 
inclusive las medidas preventivas o cautelares.  
 
Las medidas a que se refiere el inciso anterior podrán ser solicitadas también por asociaciones gremiales o de profesionales que tengan legítimo interés en proteger a 
sus miembros contra los actos de competencia desleal.  
 
Título I  
DE LA PROTECCIÓN Y OBSERVANCIA DE LOS DERECHOS DE PROPIEDAD INTELECTUAL  
 
Capítulo I  
PRINCIPIOS GENERALES 
 
Art. 288.- La violación de cualquiera de los derechos sobre la propiedad intelectual establecidos en esta Ley, dará lugar al ejercicio de acciones civiles y administrativas; 
sin perjuicio de las acciones penales a que hubiere lugar, si el hecho estuviese tipificado como delito.  
 
La tutela administrativa de los derechos de propiedad intelectual se regirá por lo previsto en el Libro V de la presente Ley.  
 
Art. 289.- En caso de infracción de los derechos reconocidos en esta Ley, se podrá demandar:  
 
a) La cesación de los actos violatorios;  
b) El comiso definitivo de los productos u otros objetos resultantes de la infracción, el retiro definitivo de los canales comerciales de las mercancías que constituyan 
infracción, así como su destrucción;  
c) El comiso definitivo de los aparatos y medios empleados para el cometimiento de la infracción;  
d) El comiso definitivo de los aparatos y medios para almacenar las copias;  
e) La indemnización de daños y perjuicios;  
f) La reparación en cualquier otra forma, de los efectos generados por la violación del derecho; y,  
g) El valor total de las costas procesales.  
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Podrán exigirse también los derechos establecidos en los convenios internacionales vigentes en el Ecuador, especialmente los determinados en el Acuerdo sobre los 
Aspectos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio (ADPIC) de la Organización Mundial del Comercio.  
 
Art. 290.- Para que el titular de los derechos de autor y derechos conexos reconocidos en esta Ley, sea admitido como tal ante cualquier autoridad judicial o administrativa, 
bastará que el nombre o seudónimo, o cualquiera otra denominación que no deje dudas sobre la identidad de la persona natural o jurídica de que se trate, conste en la 
obra, interpretación o ejecución, producción o emisión de radiodifusión, en la forma usual.  
 
Art. 291.- Ninguna autoridad, ni persona natural o jurídica podrá autorizar la utilización de una obra, interpretación, producción fonográfica o emisión de radiodifusión o 
de cualquier otra prestación protegida por esta Ley, o prestar apoyo para su utilización, si el usuario no cuenta con la autorización expresa y previa del titular del derecho 
o de su representante. En caso de incumplimiento será solidariamente responsable.  
 
Art. 292.- Si la violación de los derechos se realiza a través de redes de comunicación digital, tendrá responsabilidad solidaria el operador o cualquier otra persona 
natural o jurídica que tenga el control de un sistema informático interconectado a dicha red, a través del cual se permita, induzca o facilite la comunicación, reproducción, 
transmisión o cualquier otro acto violatorio de los derechos previstos en esta Ley, siempre que tenga conocimiento o haya sido advertido de la posible infracción, o no 
haya podido ignorarla sin negligencia grave de su parte.  
 
Se entenderá que ha sido advertido de la posibilidad de la infracción cuando se le ha dado noticia debidamente fundamentada sobre ella.  
 
Los operadores u otras personas naturales o jurídicas referidas en esta norma, estarán exentos de responsabilidad por los actos y medidas técnicas que adopten a fin 
de evitar que la infracción se produzca o continúe.  
 
Art. 293.- El titular de un derecho sobre marcas, nombres comerciales u obtenciones vegetales que constatare que la Superintendencia de Compañías o de Bancos y 
Seguros, hubiere aprobado la adopción por parte de las sociedades bajo su control de una denominación que incluya signos idénticos a dichas marcas, nombres 
comerciales u obtenciones vegetales, podrá solicitar al IEPI a través de los recursos correspondientes la suspensión del uso de la referida denominación o razón social 
para eliminar todo riesgo de confusión o utilización indebida del signo protegido.  
 
El IEPI notificará a las partes y a la Superintendencia de Compañías o de Bancos y Seguros con la resolución correspondiente; la sociedad tendrá el plazo de noventa 
días contados a partir de la notificación de la resolución del IEPI, para adoptar otra denominación o razón social; plazo que podrá prorrogarse por una sola vez y por 
igual tiempo siempre que existieren causas justificadas.  
 
En el evento de que no adoptaren una nueva denominación o razón social dentro del plazo establecido en el inciso anterior, la Superintendencia procederá a disolver o 
a liquidar la compañía.  
 
Capítulo II  
DE LOS PROCESOS DE PROPIEDAD INTELECTUAL  
 
Sección I  
DE LOS PROCESOS DE CONOCIMIENTO 
 
Art. 294.- Serán competentes para el conocimiento de las controversias sobre esta materia, en primera instancia, las juezas y jueces de lo contencioso administrativo 
del domicilio del demandado, y en segunda instancia, la sala especializada en dicha materia de la corte provincial respectiva.  
 
Los recursos de casación que se dedujeren en esta materia serán conocidos por la Sala Especializada de lo Contencioso Administrativo de la Corte Nacional de Justicia.  
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Nota: La Disposición Reformatoria Quinta, num. 1, del Código Orgánico de la Función Judicial (Ley s/n, R.O. 544-S, 9-III-2009), dispone que en donde diga "los Jueces 
Distritales de Propiedad Intelectual y, en segunda instancia los Tribunales Distritales de Propiedad Intelectual.", se ponga: "las juezas y jueces de lo contencioso 
administrativo del domicilio del demandado, y en segunda instancia, la sala especializada en dicha materia de la corte provincial respectiva"; sin embargo, esta norma 
no fue adecuada al veto parcial del Presidente de la República, que modificó la estructura orgánica de la jurisdicción contencioso administrativa; estableciendo como 
única instancia competente para conocer esta materia a la sala especializada de la Corte Provincial.  
 
Art. 295.- (Derogado) 
 
Art. 296.- La competencia en materia de propiedad intelectual se fija de conformidad con las reglas establecidas en los artículos 26, 27, 28 y 29 del Código de 
Procedimiento Civil y en el presente artículo.  
 
Serán también competentes para conocer estas causas las juezas o jueces del lugar en el que se hubiere cometido la infracción.  
 
Tratándose de transmisiones a través de un satélite, la infracción se entenderá cometida bien en el lugar en que se iniciare dicha transmisión, bien en el lugar en que la 
señal se hiciere accesible al público de forma predominante.  
 
En caso de infracciones cometidas a través de redes de comunicación digital, se entenderán cometidas las mismas, bien en el lugar en que se encuentren los sistemas 
informáticos referidos en el artículo 292 de esta Ley, bien en el lugar en que la transmisión se hiciere accesible al público de forma predominante.  
 
Art. 297.- Las demandas relacionadas con la propiedad intelectual se tramitarán en juicio verbal sumario, con las modificaciones constantes en el presente Capítulo.  
 
Art. 298.- En los juicios sobre esta materia es admisible la reconvención conexa, la que será resuelta en sentencia, sin que por ello se altere el trámite de la causa. La 
reconvención será planteada en la audiencia de conciliación, luego de contestada la demanda. En la propia audiencia el actor deberá contestarla. De no hacerlo se 
tendrá como negativa pura y simple de los fundamentos de hecho y de derecho.  
 
Art. 299.- Si durante el término de prueba se solicitare la actuación de prueba testimonial, la jueza o juez señalará día y hora para su recepción en audiencia oral, en la 
cual la parte que solicitó la prueba formulará sus preguntas pudiendo la otra parte repreguntar.  
 
Art. 300.- Si hubiere necesidad de peritos, se designará uno por cada parte procesal, salvo que las partes estuvieren de acuerdo en la designación de un único perito.  
 
Sin perjuicio de que él o los peritos presenten su informe por escrito, cualquiera de las partes podrán solicitar al juez que éstos concurran a una audiencia para que 
informen oralmente sobre las cuestiones que les formularen las partes.  
 
Es causal de destitución de las juezas y jueces de lo contencioso administrativo, además de otras previstas en la ley, la violación del mandato contenido en esta norma.  
 
Art. 301.- Todas las pruebas solicitadas dentro del término respectivo deberán practicarse dentro de los treinta días siguientes a su conclusión, salvo que las partes de 
común acuerdo solicitaren una prórroga.  
 
Art. 302.- La jueza o juez tendrá la facultad para ordenar que sea presentada la prueba que se encontrare bajo el control de la parte contraria o en su posesión, a cuyo 
efecto señalará día, lugar y hora para su exhibición. Si la parte requerida no exhibiere la prueba, la jueza o juez, para resolver, podrá basarse en la información que le 
haya suministrado la parte que requirió la prueba.  
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Si cualquiera de las partes no facilitare las informaciones, códigos de acceso o de cualquier modo impidiere la verificación de instrumentos, equipos u otros medios en 
los que pueda almacenarse reproducciones no autorizadas, éstos se presumirán violatorios de los derechos de propiedad intelectual.  
 
Si el juicio versare sobre violación de una patente de invención relacionada con procedimientos, la carga de la prueba sobre la licitud del procedimiento utilizado para la 
fabricación del producto, le corresponderá al demandado.  
 
Art. 303.- La indemnización de daños y perjuicios comprenderá las pérdidas sufridas y el lucro cesante, causadas por la infracción. La cuantía de los ingresos no 
obtenidos, se fijará teniendo en cuenta entre otros, los siguientes criterios:  
 
a) Los beneficios que el titular hubiese obtenido de no haberse producido la violación;  
b) Los beneficios obtenidos por el infractor como consecuencia de la violación;  
c) El precio, remuneración o regalía que el infractor hubiese tenido que pagar al titular, para la explotación lícita de los derechos violados; y,  
d) Los gastos razonables, inclusive honorarios profesionales, incurridos por el titular con relación a la controversia.  
 
Art. 304.- Las sentencias condenatorias de las acciones civiles por violación de los derechos de propiedad intelectual impondrán al infractor adicionalmente una multa 
de tres a cinco veces el valor total de los ejemplares de obras, interpretaciones, producciones o emisiones de radiodifusión, o de las regalías que de otro modo hubiere 
percibido el titular de los derechos por explotación legítima de éstas u otras prestaciones de propiedad intelectual.  
 
Las multas que conforme a esta disposición se recauden se destinarán en un tercio al IEPI; en un tercio al titular del derecho infringido y el tercio restante se distribuirá 
de la siguiente manera:  
 
a) Presupuesto de la Función Judicial;  
b) Fondo de Solidaridad; y,  
c) Fomento de Ciencia y Tecnología a través del IEPI.  
 
Sección II  
DE LAS PROVIDENCIAS PREVENTIVAS Y CAUTELARES 
 
Art. 305.- Las providencias preventivas y cautelares relacionadas con la propiedad intelectual, se tramitarán en conformidad con la Sección Vigésima Séptima, Título 
Segundo, Libro Segundo del Código de Procedimiento Civil, con las modificaciones constantes en esta Sección.  
 
Art. 306.- (Reformado por la Disposición reformatoria Quinta, num. 3, de la Ley s/n, R.O. 544-S, 9-III2009).- La jueza o juez ordenará la medida al avocar conocimiento 
de la demanda, siempre que se acompañen pruebas sobre indicios precisos y concordantes que permitan razonablemente presumir la violación actual o inminente de 
los derechos sobre la propiedad intelectual reconocidos en ésta Ley, o sobre información que conduzca al temor razonable y fundado sobre su violación actual o 
inminente, atenta la naturaleza preventiva o cautelar de la medida y la infracción de que pueda tratarse.  
 
La jueza o juez comprobará si el peticionario es titular de los derechos, a cuyo efecto se estará a las presunciones establecidas en esta Ley. En defecto de información 
proporcionada con la demanda que permita presumir la titularidad, bastará la declaración juramentada que al efecto se incluya en la demanda.  
 
Art. 307.- La jueza o juez exigirá al actor, atentas las circunstancias, que presente fianza o garantía suficiente para proteger al demandado y evitar abusos.  
 
Art. 308.- A fin de evitar que se produzca o continúe la infracción a cualquiera de los derechos reconocidos en la presente Ley, evitar que las mercancías ingresen en 
los circuitos comerciales, inclusive las mercancías importadas, o bien para preservar las pruebas pertinentes relacionadas con la presunta infracción, las juezas o jueces 
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están facultados a ordenar; a petición de parte, las medidas cautelares o preliminares que, según las circunstancias, fueren necesarias para la protección urgente de 
tales derechos y, en especial:  
 
a) El cese inmediato de la actividad ilícita;  
b) La suspensión de la actividad de utilización, explotación, venta, oferta en venta, importación o exportación, reproducción, comunicación, distribución, según proceda; 
y,  
c) Cualquier otra que evite la continuación de la violación de los derechos.  
 
El secuestro podrá ordenarse sobre los ingresos obtenidos por la actividad infractora, sobre bienes que aseguren el pago de la indemnización, sobre los productos o 
mercancías que violen un derecho de propiedad intelectual, así como sobre los equipos, aparatos y medios utilizados para cometer la infracción y sobre los ejemplares 
originales que hayan servido para la reproducción o comunicación.  
 
La retención se ordenará sobre los valores debidos por concepto de explotación o remuneración.  
 
La prohibición de ausentarse del país se ordenará si el demandado no tuviere domicilio o establecimiento permanente en el Ecuador.  
 
Art. 309.- El cese inmediato de la actividad ilícita podrá comprender:  
 
a) La suspensión de la actividad infractora o la prohibición al infractor de reanudarla, o ambas;  
b) La clausura provisional del local o establecimiento, la que se expedirá necesariamente cuando las mercancías infractoras o ejemplares ilícitos constituyan parte 
sustancial del comercio habitual del infractor;  
c) El retiro del comercio de las mercancías, ejemplares ilícitos u objetos infractores y, su depósito judicial; y,  
d) Cualquier otra medida que resulte necesaria para la protección urgente de los derechos sobre la propiedad intelectual, atenta la naturaleza y circunstancias de la 
infracción.  
 
Art. 310.- Las medidas serán ejecutadas en presencia del juez, si el actor así lo requiere, quien podrá asesorarse de los peritos necesarios o de funcionarios del IEPI, 
cuyo dictamen en la propia diligencia constará del acta correspondiente y servirá para la ejecución. La orden que expida la jueza o juez conforme con el artículo 
precedente implicará, sin necesidad de formalidad ulterior o providencia adicional, la posibilidad de adopción de cualquier medida práctica necesaria para la plena 
ejecución de la medida cautelar, incluyendo el descerrajamiento de seguridades, sin perjuicio de la facultad del juez de que al momento de la diligencia ordene cualquier 
otra medida cautelar que resulte necesaria para la protección urgente de los derechos, sea de oficio o a petición verbal de parte.  
 
Art. 311.- Las demandas que se presenten a fin de obtener una medida cautelar, así como las providencias correspondientes, tendrán la categoría de reservadas y no 
se notificarán a la parte demandada si no hasta después de su ejecución.  
 
Art. 312.- Si el actor indicare que para la prueba de la violación de los derechos se requiere de inspección judicial previa, la jueza o juez la dispondrá sin notificar a la 
parte contraria y podrá ordenar durante la diligencia las medidas cautelares pertinentes. Para este fin concurrirá con los funcionarios que deban cumplir tales medidas.  
 
Art. 313.- En caso de obras fijadas electrónicamente en dispositivos de información digital o por procedimientos análogos, o cuya aprehensión sea difícil o pueda causar 
graves daños al demandado, la jueza o juez, previo consentimiento del actor y si lo considera conveniente, podrá ordenar que los bienes secuestrados permanezcan 
bajo la custodia del demandado, luego de identificados, individualizados e inventariados, sin perjuicio del secuestro de las fijaciones sobre soportes removibles.  
 
La jueza o juez deberá poner sellos sobre los bienes identificados, individualizados e inventariados.  
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Art. 314.- Cumplida la medida cautelar se citará la demanda al demandado y la jueza o juez dispondrá que comience a correr el término de prueba previsto en el artículo 
902 del Código de Procedimiento Civil.  
 
Las medidas cautelares caducarán si dentro del término de quince días de ejecutadas no se propone la demanda en lo principal.  
 
En los casos en que las medidas provisionales sean revocadas o caduquen por acción u omisión del demandante, o en aquellos casos en que posteriormente se 
determine que no hubo infracción o amenaza de infracción de un derecho de propiedad intelectual, la jueza o el juez competente ordenará al actor, previa petición del 
demandado, la indemnización de daños y perjuicios.  
 
Art. 315.- Las juezas o jueces que no cumplan con lo previsto en el artículo 69 del Código de Procedimiento Civil dentro de las cuarenta y ocho horas siguientes a la 
recepción de la demanda o nieguen injustificadamente la adopción de una medida cautelar, serán responsables ante el titular del derecho por los perjuicios causados, 
sin perjuicio de la acción penal que corresponda.  
 
Art. 316.- A fin de proteger secretos comerciales o información confidencial, en el curso de la ejecución de las medidas cautelares establecidas en esta Ley, únicamente 
la jueza o el juez y las o los peritos designados tendrán acceso a la información, códigos u otros elementos, en cuanto sea indispensable para la práctica de la medida. 
Por parte del demandado podrán estar presentes las personas que éste delegue y por parte del actor su procurador judicial. Todos quienes de este modo tengan acceso 
a tales informaciones, quedarán obligados a guardar absoluta reserva y quedarán sujetos a las acciones que ésta y otras leyes prescriben para la protección de los 
secretos comerciales y la información confidencial.  
 
Art. 317.- Ya sea en la práctica de medidas cautelares o en la actuación de pruebas, podrán intervenir como peritos los funcionarios designados por el IEPI. La jueza o 
juez estará obligado a requerir la intervención pericial de tales funcionarios, a solicitud de parte.  
 
Art. 318.- Las juezas o jueces observarán adicionalmente los procedimientos y medidas establecidos en convenios o tratados internacionales sobre propiedad intelectual 
vigentes en el Ecuador, en cuanto sean aplicables. Las juezas o jueces estarán exentos de responsabilidad en los términos del artículo 48 numeral 2 del Acuerdo sobre 
los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual Relacionados con el Comercio ADPIC.  
 
Capítulo III  
DE LOS DELITOS Y DE LAS PENAS 
 
Art. 319.- Será reprimido con prisión de tres meses a tres años y multa de mil trescientos catorce 45/100 (1.314,45) dólares de los Estados Unidos de América a trece 
mil ciento cuarenta y cuatro 50/100 (13.144,50) dólares de los Estados Unidos de América, tomando en consideración el valor de los perjuicios ocasionados, quien en 
violación de los derechos de propiedad intelectual, almacene, fabrique, utilice con fines comerciales, oferte en venta, venda, importe o exporte:  
 
a) Un producto amparado por una patente de invención o modelo de utilidad obtenido en el país;  
b) Un producto fabricado mediante la utilización de un procedimiento amparado por una patente de invención obtenida en el país;  
c) Un producto amparado por un dibujo o modelo industrial registrado en el país;  
d) Una obtención vegetal registrada en el país, así como su material de reproducción, propagación o multiplicación;  
e) Un esquema de trazado (topografía) registrado en el país, un circuito semiconductor que incorpore dicho esquema de trazado (topografía) o un artículo que incorpore 
tal circuito semiconductor;  
f) Un producto o servicio que utilice una marca no registrada idéntica o similar a una marca notoria o de alto renombre, registrada en el país o en el exterior;  
g) Un producto o servicio que utilice una marca no registrada idéntica o similar a una marca registrada en el país; y,  
h) Un producto o servicio que utilice una marca o indicación geográfica no registradas, idéntica o similar a una indicación geográfica registrada en el país.  
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En los casos de los literales g) y h) los productos o servicios que utilicen el signo no registrado, deberán ser idénticos o similares a los productos o servicios protegidos 
por las marcas o indicaciones geográficas registradas en el país.  
 
Art. 320.- Serán reprimidos con igual pena que la señalada en el artículo anterior, quienes en violación de los derechos de propiedad intelectual:  
 
1. Divulguen, adquieran o utilicen secretos comerciales, secretos industriales o información confidencial;  
2. En productos o servicios o transacciones comerciales utilicen marcas o indicaciones geográficas no registradas en el país, que constituyan una imitación de signos 
distintivos notorios o de alto renombre, registrados en el país o en el exterior que pueden razonablemente confundirse con el original; y,  
3. En productos o servicios o transacciones comerciales utilicen marcas o indicaciones geográficas que constituyan una imitación de signos distintivos registrados en el 
país, que pueden razonablemente confundirse con el original, para distinguir productos o servicios que puedan suplantar a los protegidos.  
 
Art. 321.- Serán reprimidos con prisión de un mes a dos años y multa de seiscientos cincuenta y siete 22/100 (657,22) dólares de los Estados Unidos de América a seis 
mil quinientos setenta y dos 25/100 (6.572,25) dólares de los Estados Unidos de América, tomando en consideración el valor de los perjuicios ocasionados, quienes en 
violación de los derechos de propiedad intelectual utilicen nombres comerciales sobre los cuales no han adquirido derechos, que sean idénticos a nombres comerciales 
pública y notoriamente conocidos en el país o marcas registradas en el país, o a marcas notorias o de alto renombre registradas en el país o en el exterior.  
 
También se reprimirá con la pena señalada en el inciso anterior, a quienes en violación de los derechos de propiedad intelectual utilicen apariencias distintivas, idénticas 
o similares a apariencias distintivas pública y notoriamente conocidas en el país.  
 
Art. 322.- Serán reprimidos con prisión de un mes a dos años y multa de seiscientos cincuenta y siete 22/100 (657,22) dólares de los Estados Unidos de América a seis 
mil quinientos setenta y dos 25/100 (6.572,25) dólares de los Estados Unidos de América, tomando en consideración el valor de los perjuicios ocasionados, quienes en 
violación de los derechos de propiedad intelectual:  
 
a) Fabriquen, comercialicen o almacenen etiquetas, sellos o envases que contengan marcas de alto renombre o notorias, registradas en el país o en el exterior;  
b) Fabriquen, comercialicen o almacenen etiquetas, sellos o envases que contengan marcas o denominaciones de origen registradas en el país; y,  
c) Separen, arranquen, reemplacen o utilicen etiquetas, sellos o envases que contengan marcas legítimas, para utilizarlas en productos de distinto origen.  
 
Con igual sanción serán reprimidos quienes almacenen, fabriquen, utilicen con fines comerciales, oferten en venta, vendan, importen o exporten artículos que contengan 
indicaciones falsas acerca de la naturaleza, procedencia, modo de fabricación, calidad, características o aptitud para el empleo de los productos o servicios de que se 
trate; o, contengan informaciones falsas acerca de premios u otras distinciones.  
 
Art. 323.- Serán reprimidos con prisión de tres meses a tres años y multa de mil trescientos catorce 45/100 (1.314,45) dólares de los Estados Unidos de América a trece 
mil ciento cuarenta y cuatro 50/100 (13.144, 50) dólares de los Estados Unidos de América, tomando en consideración el valor de los perjuicios ocasionados, quienes 
almacenen, fabriquen, utilicen con fines comerciales, oferten en venta, vendan, importen o exporten productos falsificados identificados con marcas de alto renombre o 
notoriamente conocidas, registradas en el país o en el exterior, o con marcas registradas en el país.  
 
También se reprimirá con la pena señalada en el inciso anterior a quienes rellenen con productos espurios envases identificados con marca ajena.  
 
Art. 324.- Serán reprimidos con prisión de tres meses a tres años y multa de mil trescientos catorce 45/100 (1.314,45) dólares de los Estados Unidos de América a trece 
mil ciento cuarenta y cuatro 50/100 (13.144,50) dólares de los Estados Unidos de América, tomando en consideración el valor de los perjuicios ocasionados, quienes en 
violación de los derechos de autor o derechos conexos:  
 
a) Alteren o mutilen una obra, inclusive a través de la remoción o alteración de información electrónica sobre el régimen de derechos aplicables;  
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b) Inscriban, publiquen, distribuyan, comuniquen o reproduzcan, total o parcialmente, una obra ajena como si fuera propia;  
c) Reproduzcan una obra;  
d) Comuniquen públicamente obras, videogramas o fonogramas, total o parcialmente;  
e) Introduzcan al país, almacenen, ofrezcan en venta, vendan, arrienden o de cualquier otra manera pongan en circulación o a disposición de terceros reproducciones 
ilícitas de obras;  
f) Reproduzcan un fonograma o videograma y en general cualquier obra protegida, así como las actuaciones de intérpretes o ejecutantes, total o parcialmente, imitando 
o no las características externas del original, así como quienes introduzcan al país, almacenen, distribuyan, ofrezcan en venta, vendan, arrienden o de cualquier otra 
manera pongan en circulación o a disposición de terceros tales reproducciones ilícitas; y,  
g) Introduzcan al país, almacenen, ofrezcan en venta, vendan, arrienden o de cualquier otra manera pongan en circulación o a disposición de terceros reproducciones 
de obras, fonogramas o videogramas en las cuales se ha alterado o removido información sobre el régimen de derechos aplicables.  
 
Art. 325.- Serán reprimidos con prisión de un mes a dos años y multa de seiscientos cincuenta y siete 22/100 (657,22) dólares de los Estados Unidos de América a seis 
mil quinientos setenta y dos 25/100 (6.572,25) dólares de los Estados Unidos de América, tomando en consideración el valor de los perjuicios ocasionados, quienes en 
violación de los derechos de autor o derechos conexos:  
 
a) Reproduzcan un número mayor de ejemplares de una obra que el autorizado por el titular;  
 
b) Introduzcan al país, almacenen, ofrezcan en venta, vendan, arrienden o de cualquier otra manera pongan en circulación o a disposición de terceros reproducciones 
de obras en número que exceda del autorizado por el titular; c) Retransmitan por cualquier medio las emisiones de los organismos de radiodifusión; y,  
d) Introduzcan al país, almacenen, ofrezcan en venta, vendan, arrienden o de cualquier otra manera pongan en circulación o a disposición de terceros aparatos u otros 
medios destinados a descifrar o decodificar las señales codificadas o de cualquier otra manera burlar o quebrantar los medios técnicos de protección aplicados por el 
titular del derecho.  
 
Art. 326.- Serán reprimidos con prisión de un mes a dos años y multa de seiscientos cincuenta y siete 22/100 (657,22) dólares de los Estados Unidos de América, a seis 
mil quinientos setenta y dos 25/100 (6.572,25) dólares de los Estados Unidos de América, quienes ilícitamente obstaculicen, incumplan o impidan la ejecución de una 
providencia preventiva o cautelar.  
 
Art. 327.- Son circunstancias agravantes, además de las previstas en el Código Penal, las siguientes:  
 
a) El haber recibido el infractor apercibimiento sobre la violación del derecho;  
b) El que los productos materia de la infracción puedan provocar daños a la salud; y,  
c) El que las infracciones se cometan respecto de obras inéditas.  
 
Art. 328.- Las infracciones determinadas en este Capítulo son de acción pública y de instancia oficial.  
 
Art. 329.- Las acciones civiles y penales prescriben de conformidad con las normas del Código Civil y del Código Penal, respectivamente, salvo las acciones por violación 
a los derechos morales, que son imprescriptibles.  
 
Salvo prueba en contrario y, para los efectos de la prescripción de la acción, se tendrá como fecha de cometimiento de la infracción, el primer día del año siguiente a la 
última edición, reedición, reproducción, comunicación, u otra utilización de una obra, interpretación, producción o emisión de radiodifusión.  
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Art. 330.- (Reformado por la Disposición reformatoria Quinta, num. 3, de la Ley s/n, R.O. 544-S, 9-III2009).- En todos los casos comprendidos en este Capítulo, se 
dispondrá el comiso de todos los objetos que hubieren servido directa o indirectamente para la comisión del delito, cuyo secuestro podrá ser ordenado por la jueza o 
juez de la causa, obligatoriamente al momento de dictar el auto de llamamiento a juicio.  
 
Art. 331.- El producto de las multas determinadas en este Capítulo será destinado en partes iguales a la Función Judicial y al IEPI, el que lo empleará al menos en un 
cincuenta por ciento, en programas de formación y educación sobre propiedad intelectual.  
 
Libro V  
DE LA TUTELA ADMINISTRATIVA DE LOS DERECHOS DE PROPIEDAD INTELECTUAL 
 
Art. 332.- La observancia y el cumplimiento de los derechos de propiedad intelectual son de interés público. El Estado, a través del Instituto Ecuatoriano de la Propiedad 
Intelectual, IEPI, ejercerá la tutela administrativa de los derechos sobre la propiedad intelectual y velará por su cumplimiento y observancia.  
 
Art. 333.- El IEPI a través de las direcciones nacionales ejercerá, de oficio o a petición de parte, funciones de inspección, vigilancia y sanción para evitar y reprimir 
violaciones a los derechos sobre la propiedad intelectual.  
 
Art. 334.- Cualquier persona afectada por la violación o posible violación de los derechos de propiedad intelectual podrá requerir al IEPI la adopción de las siguientes 
medidas:  
 
a) Inspección;  
b) Requerimiento de información; y,  
c) Sanción de la violación de los derechos de propiedad intelectual.  
 
Art. 335.- Las inspecciones se realizarán por parte de los directores nacionales o sus delegados, en la forma que determine el reglamento. Al momento de la inspección 
y, como requisito para practicarla válidamente, se entregará copia del acto administrativo en el que se la hubiere ordenado y, si fuese aplicable, la solicitud de la parte 
afectada.  
 
Las peticiones que se presenten para obtener medidas cautelares permanecerán en reserva hasta luego de ejecutadas y, aún con posterioridad deberán adoptarse por 
las autoridades las medidas necesarias para preservar la confidencialidad de la información no divulgada que haya debido suministrarse en el curso del procedimiento.  
 
Art. 336.- Si durante la diligencia se comprobare, aún presuntivamente, (prima facie) la violación de un derecho de propiedad intelectual o hechos que reflejen 
inequívocamente la posibilidad inminente de tal violación, se procederá a la formación de un inventario detallado de los bienes, de cualquier clase que estos sean, que 
se relacionen con tal violación. Se dejará constancia de lo examinado por los medios que de mejor manera permitan apreciar el estado de las cosas inspeccionadas.  
 
Esta medida podrá incluir la remoción inmediata de rótulos que claramente violen derechos de propiedad intelectual, sin perjuicio de la aprehensión y depósito de las 
mercancías u otros objetos que violen derechos sobre patentes, marcas u otras formas de propiedad intelectual.  
 
El IEPI, a través de las direcciones regionales competentes en razón de la materia, podrá adoptar cualquier medida cautelar de protección urgente de los derechos a 
que se refiere esta Ley, si se acompañan a la pretensión cautelar las pruebas a que se refiere el artículo 306 de esta Ley. Estas medidas tendrán carácter provisional, y 
estarán sujetas a revocación o confirmación conforme se dispone en el artículo 339 de esta Ley.  
 
Art. 337.- Cuando se presuma la violación de derechos de propiedad intelectual, el IEPI podrá requerir que se le proporcione cualquier información que permita establecer 
la existencia o no de tal violación. Dicha información deberá ser entregada en un término no mayor de quince días, desde la fecha de la notificación.  
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Art. 338.- Salvo el caso de medidas cautelares provisionales que se adopten de conformidad con el artículo 336 de esta Ley, previo a la adopción de cualquier resolución, 
se escuchará a la parte contra la cual se inició el procedimiento. Si se estimare conveniente, podrá convocarse a una audiencia en la que los interesados podrán expresar 
sus posiciones.  
 
Art. 339.- (Reformado por la Disposición Reformatoria quinta, num.6 de la Ley s/n, R.O. 544-S, 9-III2009).- Concluido el proceso investigativo, el IEPI dictará resolución 
motivada. Si se determinare que existió violación de los derechos de propiedad intelectual, se sancionará al infractor con una multa de entre cincuenta y dos 58/100 
(52,58) dólares de los Estados Unidos de América y mil ochocientos cuarenta 23/100 (1.840,23) dólares de los Estados Unidos de América y, podrá disponerse la 
adopción de cualquiera de las medidas cautelares previstas en esta Ley o confirmarse las que se hubieren expedido con carácter provisional.  
 
Si existiere la presunción de haberse cometido un delito, se enviará copia del proceso administrativo al Ministerio Público.  
 
Art. 340.- El IEPI impondrá igual sanción a la establecida en el artículo anterior a quienes obstaculizaren o dificultaren el cumplimiento de los actos, medidas o 
inspecciones dispuestos por el IEPI, o no enviaren la información solicitada dentro del término concedido.  
 
Art. 341.- Anunciada o de cualquier modo conocida la comunicación publicada de una obra legalmente protegida sin que se hubiere obtenido la autorización 
correspondiente, el titular de los derechos podrá solicitar a la Dirección Nacional de Derechos de Autor y Derechos Conexos que se la prohíba, lo cual será ordenado 
inmediatamente. Al efecto se presume que el organizador, empresario o usuario no cuenta con la debida autorización por la sola protesta de parte del titular de los 
derechos.  
 
Art. 342.- La Corporación Aduanera Ecuatoriana y todos quienes tengan el control del ingreso o salida de mercaderías al o desde el Ecuador, tienen la obligación de 
impedir que ingresen o se exporten productos que de cualquier modo violen los derechos de propiedad intelectual.  
 
Si a petición de parte interesada no impidieren el ingreso o exportación de tales bienes, serán considerados cómplices del delito que se cometa, sin perjuicio de la 
sanción administrativa que corresponda.  
 
Cuando impidieren, de oficio o a petición de parte, el ingreso o exportación de cualquier producto que viole los derechos de propiedad intelectual, lo pondrán en 
conocimiento mediante informe pormenorizado al Presidente del IEPI, quien en el término de cinco días confirmará o revocará la medida tomada. Confirmada la medida, 
los bienes serán puestos a disposición del fiscal competente.  
 
Si la Corporación Aduanera Ecuatoriana o cualquier otro funcionario competente se hubiere negado a tomar la medida requerida o no se hubiere pronunciado en el 
término de tres días, el interesado podrá recurrir directamente, dentro de los tres días, posteriores, al Presidente del IEPI para que la ordene.  
 
Quien ordene la medida podrá exigir caución de conformidad con el artículo siguiente.  
 
Art. 343.- Sin perjuicio de lo establecido en el artículo anterior, cualquiera de los directores nacionales, según el área de su competencia, podrán ordenar a petición de 
parte, la suspensión del ingreso o exportación de cualquier producto que en cualquier modo viole los derechos de propiedad intelectual.  
 
La resolución se dictará en el término de tres días desde la petición. Si se estima necesario o conveniente, se podrá disponer que el peticionario rinda caución suficiente. 
Si ésta no se otorgare en el término de cinco días de solicitada, la medida quedará sin efecto.  
 
A petición de la parte afectada con la suspensión, el Director Nacional del IEPI, según el caso, dispondrá la realización de una audiencia para examinar la mercadería y, 
si fuere procedente, revocar la medida. Si no la revocare, dispondrá que todo lo actuado se remita al fiscal competente.  
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Art. 344.- Sin perjuicio de lo establecido en esta Ley, en materia de procedimientos administrativos se aplicará el Estatuto del Régimen Jurídico y Administrativo de la 
Función Ejecutiva.  
 
Art. 345.- La fuerza pública y en especial la Policía Judicial están obligadas a prestar a los funcionarios del IEPI el auxilio que éstos soliciten para el cumplimiento de 
sus funciones.  
 
Libro VI  
DEL INSTITUTO ECUATORIANO DE LA PROPIEDAD INTELECTUAL (IEPI)  
 
Capítulo I  
FINES DEL INSTITUTO 
 
Art. 346.- Créase el Instituto Ecuatoriano de la Propiedad Intelectual (IEPI), como persona jurídica de derecho público, con patrimonio propio, autonomía administrativa, 
económica, financiera y operativa, con sede en la ciudad de Quito, que tendrá a su cargo, a nombre del Estado, los siguientes fines:  
 
a) Propiciar la protección y la defensa de los derechos de propiedad intelectual, reconocidos en la legislación nacional y en los tratados y convenios internacionales;  
b) Promover y fomentar la creación intelectual, tanto en su forma literaria, artística o científica, como en su ámbito de aplicación industrial, así como la difusión de los 
conocimientos tecnológicos dentro de los sectores culturales y productivos; y,  
c) Prevenir los actos y hechos que puedan atentar contra la propiedad intelectual y la libre competencia, así como velar por el cumplimiento y respeto de los principios 
establecidos en esta Ley.  
 
Capítulo II  
DE LA ORGANIZACIÓN Y FUNCIONES  
 
Sección I  
DISPOSICIONES GENERALES 
 
Art. 347.- El IEPI tendrá los siguientes órganos:  
 
 El Presidente;  
 El Consejo Directivo;  
 El Comité de la Propiedad Intelectual;  
 La Dirección Nacional de Propiedad Industrial;  
 La Dirección Nacional de Derecho de Autor y Derechos Conexos; y,  
 La Dirección Nacional de Obtenciones Vegetales.  
 
Art. 348.- Las demás normas para la organización y funcionamiento del IEPI constarán en el Reglamento a esta Ley y en su reglamento orgánico funcional.  
 
Sección II  
DEL PRESIDENTE DEL IEPI 
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Art. 349.- El Presidente del IEPI será designado por el Presidente de la República y durará seis años en sus funciones. Será su representante legal y el responsable 
directo de la gestión técnica, financiera y administrativa.  
 
En caso de renuncia, ausencia definitiva o cualquier otro impedimento que le inhabilite para continuar desempeñando el cargo, el Presidente de la República procederá 
inmediatamente a la designación de su reemplazo, quien también durará seis años en sus funciones. En caso de falta o ausencia temporal será reemplazado por el 
Director Nacional que señale el Consejo Directivo.  
 
Art. 350.- Para ser Presidente del IEPI será necesario tener título universitario, acreditar especialización y experiencia profesional en áreas de propiedad intelectual y 
cumplir los demás requisitos que se señale en el reglamento.  
 
Art. 351.- Los deberes y atribuciones del Presidente son los siguientes:  
 
a) Representar legalmente al IEPI;  
b) Velar por el cumplimiento y aplicación de las leyes y convenios internacionales sobre propiedad intelectual;  
c) Formular el presupuesto anual del IEPI y someterlo a la aprobación del Consejo Directivo;  
d) Designar y remover a los directores nacionales, Secretario General y demás personal del IEPI;  
e) Proponer los lineamientos y estrategias para las negociaciones internacionales que el gobierno nacional realice en materia de propiedad intelectual, así como integrar 
los grupos de negociadores de esta materia, en consulta y coordinación con el Ministerio de Relaciones Exteriores;  
f) Ordenar medidas en frontera, según lo dispuesto en esta Ley;  
g) Absolver las consultas que sobre aplicación de las normas sobre propiedad intelectual le sean planteadas. Las respuestas en la absolución de las consultas serán 
vinculantes para el IEPI en el caso concreto planteado. Las consultas no podrán versar sobre asuntos que a la fecha de su formulación se encuentren en trámite ante 
cualquier órgano del IEPI; y,  
h) Las demás que se establezcan en esta Ley y el reglamento.  
 
Nota: El nombre del Ministerio de Relaciones Exteriores se sustituye por el de Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio e Integración, por medio del Decreto No. 7 
(R.O. 36, 8-III2007).  
 
Sección III  
DEL CONSEJO DIRECTIVO 
 
Art. 352.- El Consejo Directivo es el órgano contralor y consultor del Instituto y tendrá a su cargo las siguientes atribuciones:  
 
a) Fijar y aprobar las tasas;  
b) Aprobar el presupuesto del Instituto;  
c) Dictaminar sobre los proyectos de reforma a esta Ley, al reglamento y a los convenios internacionales sobre propiedad intelectual;  
d) Proponer al Presidente de la República proyectos de reformas a la ley o a los reglamentos;  
e) Designar y remover a los miembros del Comité de Propiedad Intelectual de conformidad con esta Ley y el reglamento;  
f) Dictar las normas que sean necesarias para el cabal cumplimiento de esta Ley; y,  
g) Las demás que establezcan la ley y el reglamento.  
 
Art. 353.- El Consejo Directivo estará integrado por:  
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a) El Presidente del Instituto Ecuatoriano de Propiedad Intelectual; el que lo presidirá;  
b) El Ministro de Comercio Exterior, Industrialización, Pesca y Competitividad, o su delegado;  
c) El Ministro de Relaciones Exteriores o su delegado;  
d) El Ministro de Educación y Cultura o su delegado;  
e) Un representante del Consejo de las Cámaras y Asociaciones de la Producción o su suplente;  
f) Un representante por las sociedades de gestión colectiva y por las organizaciones gremiales de derechos de autor o derechos conexos o su suplente; y,  
g) Un representante designado por el Consejo Nacional de Educación Superior CONESUP o su suplente.  
 
Las resoluciones del Consejo Directivo deberán adoptarse con el voto favorable de al menos cinco de sus miembros.  
 
Nota:  
 La denominación actual del Ministerio de Educación y Cultura es Ministerio de Educación, debido a la creación del Ministerio de Cultura, por medio del Decreto No. 

5 (R.O. 22, 14-II2007).  
 El nombre del Ministerio de Relaciones Exteriores se sustituye por el de Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio e Integración, por medio del Decreto No. 7 

(R.O. 36, 8-III2007).  
 El nombre del Ministerio de Comercio Exterior, Industrialización, Pesca y Competitividad se sustituye por el de Ministerio de Industrias y Competitividad, por medio 

de los Decretos No. 7 (R.O. 36, 8-III-2007) y No. 144 (R.O. 37, 9-III-2007); mediante Decreto 1558 (R.O. 525, 10-II2009) se reemplazó al "Ministerio de Industrias 
y Competitividad" por el "Ministerio de Industrias"; y, fue renombrado, nuevamente, como "Ministerio de Industrias y Productividad" mediante D.E. 1633 (R.O. 566, 
8-IV-2009).  

 El texto destacado en negrillas fue declarado inconstitucional mediante Res. 0004-2008-TC (R.O. 441-S, 7-X-2008).  
 
Sección IV  
DE LAS DIRECCIONES NACIONALES 
 
Art. 354.- Los directores nacionales ejercerán la titularidad de las respectivas direcciones nacionales. Serán designados por un período de seis años y podrán ser 
reelegidos indefinidamente. En caso de falta o ausencia temporal de un director nacional, el Presidente del IEPI designará al funcionario que lo subrogue.  
 
Art. 355.- Para ser director nacional se requiere ser abogado o doctor en jurisprudencia, acreditar experiencia profesional en la materia y cumplir los demás requisitos 
que se señalen en el reglamento respectivo.  
 
Art. 356.- Las direcciones nacionales tendrán a su cargo la aplicación administrativa de la presente Ley y demás normas legales sobre propiedad intelectual, dentro del 
ámbito de su competencia.  
 
Art. 357.- (Reformado por la Disposición Reformatoria quinta, num.7 de la Ley s/n, R.O. 544-S, 9-III2009).- Los actos administrativos definitivos y aquellos que impidan 
la continuación del trámite dictados por los directores nacionales, serán susceptibles de los siguientes recursos:  

 Recurso de reposición, ante el mismo funcionario que lo dictó;  
 Recurso de apelación, ante el Comité de Propiedad Intelectual; y, 
 Recurso de revisión, ante el Comité de Propiedad Intelectual.  

La interposición de estos recursos no es indispensable para agotar la vía administrativa y, por consiguiente, podrán plantearse directamente las acciones previstas en la 
Ley de la Jurisdicción Contencioso Administrativa contra los actos administrativos definitivos o que impidan la continuación del trámite, dictados por los directores 
nacionales.  
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Los recursos se concederán en los efectos suspensivo y devolutivo en sede administrativa.  
 
Las juezas y jueces de lo contencioso administrativo podrán suspender de oficio o a petición de parte la ejecución del acto recurrido, en caso que dicha ejecución pudiera 
causar perjuicios de imposible o difícil reparación.  
 
Art. 358.- La Dirección Nacional de Derechos de Autor y Derechos Conexos tendrá las siguientes atribuciones:  
 
a) Organizar y administrar el Registro Nacional de Derechos de Autor y Derechos Conexos;  
b) Administrar en materia de derechos de autor y derechos conexos los procesos administrativos contemplados en esta Ley;  
c) Aprobar los estatutos de las sociedades de gestión colectiva de derechos de autor y derechos conexos, expedir su autorización de funcionamiento o suspenderla; así 
como ejercer la vigilancia, inspección y control sobre dichas sociedades, e intervenirlas en caso necesario; y,  
d) Ejercer las demás atribuciones que en materia de derechos de autor y derechos conexos se establecen en esta Ley y en el reglamento.  
 
Art. 359.- La Dirección Nacional de Propiedad Industrial tendrá las siguientes atribuciones:  
 
a) Administrar los procesos de otorgamiento, registro o depósito, según el caso, de patentes de invención, modelos de utilidad, diseños industriales, marcas, lemas, 
nombres comerciales, apariencias distintivas, indicaciones geográficas, esquemas de trazado de circuitos semiconductores (topografías) y demás formas de propiedad 
industrial que se establezcan en la legislación correspondiente;  
b) Resolver sobre el otorgamiento o negativa de los registros;  
c) Tramitar y resolver las oposiciones que se presentaren;  
d) Administrar en materia de propiedad industrial los demás procesos administrativos contemplados en esta Ley; y,  
e) Ejercer las demás atribuciones que en materia de propiedad industrial se establecen en esta Ley y en el reglamento.  
 
El registro de propiedad industrial es único y confiere un derecho de alcance nacional. En consecuencia, el Director Nacional de Propiedad Industrial es la única autoridad 
competente para la resolución sobre el otorgamiento o denegación de registros de propiedad industrial a nivel nacional.  
 
Art. 360.- La Dirección Nacional de Obtenciones Vegetales tendrá las siguientes atribuciones:  
 
a) Administrar los procesos de depósito y reconocimiento de los derechos sobre nuevas obtenciones vegetales;  
b) Resolver sobre el otorgamiento o negativa de los registros;  
c) Tramitar y resolver las oposiciones que se presentaren;  
d) Administrar en materia de obtenciones vegetales los demás procesos administrativos contemplados en esta Ley;  
e) Organizar y mantener un centro nacional de depósito de obtenciones vegetales o delegar esta actividad a la iniciativa privada; y,  
f) Ejercer las demás atribuciones que en materia de obtenciones vegetales se establecen en esta Ley y en el reglamento.  
 
Art. 361.- El Consejo Directivo podrá distribuir la competencia de las direcciones nacionales, en razón de la materia, respecto de las distintas formas de propiedad 
intelectual y, variar la denominación de las mismas en consecuencia.  
 
Igualmente, a efectos de garantizar el ejercicio de la tutela administrativa del IEPI, el Consejo Directivo podrá crear subdirecciones regionales y determinar los límites de 
su competencia administrativa.  
 
Los directores nacionales, según el área de su competencia, podrán ordenar medidas en frontera según lo dispuesto en el artículo 351 de esta Ley.  
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Sección V  
DE LOS COMITÉS DE PROPIEDAD INTELECTUAL, INDUSTRIAL Y OBTENCIONES VEGETALES; Y, DE DERECHOS DE AUTOR 
 
Art. 362.- Los Comités de Propiedad Intelectual, Industrial y Obtenciones Vegetales; y, de Derechos de Autor, estarán integrados por tres miembros cada uno, designados 
por el Consejo Directivo del IEPI.  
 
Los miembros de estos comités durarán seis años en su cargo y deberán reunir los mismos requisitos para ser ministro de corte superior.  
 
El Consejo Directivo designará también los correspondientes vocales suplentes quienes reemplazarán a los principales en caso de ausencia temporal o definitiva.  
 
Art. 363.- A solicitud del Presidente del IEPI, el Consejo Directivo, podrá dividir los Comités de Propiedad Intelectual, Industrial y Obtenciones Vegetales; y, de Derechos 
de Autor mediante la creación de salas especializadas en función de la materia y, en consecuencia aumentar el número de miembros de los comités.  
 
Art. 364.- Los Comités de Propiedad Intelectual, Industrial y Obtenciones Vegetales; y, de Derechos de Autor, tendrán las siguientes atribuciones:  
 
a) Tramitar y resolver las consultas que los directores nacionales formulen con respecto a las oposiciones que se presenten contra cualquier solicitud de concesión o 
registro de derechos de propiedad intelectual;  
b) Tramitar y resolver los recursos de apelación y revisión;  
c) Tramitar y resolver las solicitudes de cancelación de la concesión o registro de derechos de propiedad intelectual, con excepción de lo dispuesto en el artículo 277 de 
esta Ley; y,  
d) Las demás establecidas en esta Ley.  
 
Las resoluciones de los Comités de Propiedad Intelectual, Industrial y Obtenciones Vegetales; y, de Derechos de Autor se adoptarán por mayoría de votos, debiendo 
necesariamente consignarse el voto salvado, en caso de haberlo.  
 
Art. 365.- Contra las resoluciones de los Comités de Propiedad Intelectual, Industrial y Obtenciones Vegetales; y, de Derechos de Autor, no podrá proponerse ningún 
recurso administrativo, salvo el de reposición que será conocido por los propios Comités que la expidieron, pero no será necesario para agotar la vía administrativa. 
Contra las resoluciones de los comités se podrá plantear las acciones previstas en la Ley de la Jurisdicción Contencioso Administrativa.  
 
Sección VI  
DE LOS RECURSOS ECONÓMICOS Y DE LAS TASAS 
 
Art. 366.- El IEPI tendrá autosuficiencia financiera. Prohíbese a toda autoridad distraer para otros fines fondos recaudados por el IEPI o afectos a su funcionamiento.  
 
Art. 367.- Constituyen el patrimonio y recursos del IEPI:  
 
a) Los bienes que adquiera a cualquier título;  
b) El producto de la recaudación de las tasas que se establecen en la presente Ley;  
c) El producto de las multas, según lo establecido en esta Ley;  
d) El producto de la venta de la Gaceta de la Propiedad Intelectual u otras publicaciones que se efectuaren; y,  
e) Los demás establecidos en la ley.  
 
Art. 368.- Se establecerán tasas por los siguientes actos y servicios:  
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a) La presentación de solicitudes de registro, inscripción o concesión de derechos;  
b) La presentación de solicitudes de renovación o modificación de los registros;  
c) La inscripción de contratos; d) Los certificados de concesión o registro de derechos;  
e) El otorgamiento de copias certificadas de cualquier documento o acto administrativo;  
f) El otorgamiento de certificados de búsquedas oficiales solicitados al IEPI;  
g) Los exámenes previos a la concesión de patentes de invención o modelos de utilidad y al registro de obtenciones vegetales;  
h) Los peritajes realizados por el IEPI;  
i) Los procedimientos que se conduzcan para el ejercicio de la tutela administrativa;  
j) La presentación de oposiciones;  
k) La interposición de recursos administrativos;  
l) Las solicitudes de cancelación;  
m) El otorgamiento de información en medios magnéticos;  
n) El mantenimiento de registros;  
ñ) Mantenimiento de muestras vivas; y,  
o) El uso de información tecnológica.  
 
Art. 369.- Las tasas establecidas en el artículo anterior serán fijadas por el Consejo Directivo del IEPI en salarios mínimos vitales generales, teniendo en cuenta los 
criterios de proporcionalidad de la tasa con el costo del servicio y su eficiencia. Las tasas serán recaudadas y administradas por el IEPI.  
 
Título Final  
DISPOSICIONES GENERALES 
 
Art. 370.- En los casos en que la presente Ley prevé la posibilidad de ampliar o extender un plazo o término, se entenderá concedida dicha extensión por la autoridad 
administrativa competente, por el hecho de así haberlo solicitado el interesado.  
 
Los plazos que expiren en días feriados vencerán en el primer día laborable siguiente.  
 
Art. 371.- No se exigirá la legalización ni autenticación de documentos en trámites o solicitudes de registro de cualquier modalidad de propiedad intelectual, cuando se 
reivindique prioridad.  
 
Art. 372.- Sin perjuicio de lo estipulado en la presente Ley, serán aplicables las disposiciones contenidas en los convenios o acuerdos internacionales sobre propiedad 
intelectual vigentes en el Ecuador.  
 
En la aplicación e interpretación de las normas sobre propiedad intelectual tendrán preferencia aquellas que otorguen mayor protección. Por consiguiente, no podrá 
invocarse ni interpretarse ninguna disposición de la legislación nacional o de convenios internacionales en el sentido de menoscabar, limitar, perjudicar, afectar o reducir 
el nivel de protección que se reconoce en beneficio de los titulares de derechos de propiedad intelectual.  
 
Art. 373.- El IEPI tendrá procedimiento coactivo para la recaudación de las multas y tasas previstas en esta Ley.  
 
Art. 374.- Toda controversia en materia de propiedad intelectual, podrá someterse a arbitraje o mediación, de conformidad con la Ley de Arbitraje y Mediación, publicada 
en el Registro Oficial No. 145 de 4 de septiembre de 1997.  
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Para tal efecto el IEPI está autorizado a suscribir el respectivo convenio arbitral sin necesidad de consultar al Procurador General del Estado, salvo los casos previstos 
en la ley.  
 
Art. 375.- (Derogado) 
 
Art. 376.- A fin de garantizar la tutela del patrimonio biológico y genético del país prevista por la Constitución y en esta Ley, se considerará adquisición legal aquella que 
cumpla los requisitos para el acceso a los recursos biológicos y genéticos señalados por la Constitución y esta Ley, las decisiones andinas y, los tratados y convenios 
internacionales.  
 
DE LOS DERECHOS COLECTIVOS 
 
Art. 377.- Se establece un sistema sui generis de derechos intelectuales colectivos de las etnias y comunidades locales. Su protección, mecanismos de valoración y 
aplicación se sujetarán a una ley especial que se dictará para el efecto.  
(…). 

 

 


